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Prolog

	 

	Menabaran

	Špionovi se napětím rozbušilo srdce.

	Zůstal stát u výtahu, čekal, až se kroky, které uslyšel, přiblíží. Teprve pak vyrazil, jako by to byla pouhá náhoda.

	„Pane premiére,“ uklonil se. „Mám pro vás ty zprávy, jak jste si přál. Všechno je kompletní, seřazené, přesně jak máte rád.“

	Podlézavý, radostný tón hlasu, jako pejsek, co vrtí ocasem, když pánečkovi nese kost. Zvládal ten dojem bezchybně a Avrian Dann se ušklíbl, pobaveně a s nádechem opovržení.

	„Dobrá. Prohlédnu si je po zasedání.“

	„Pane premiére, netroufám si vám radit, ale možná byste to neměl odkládat. Můžete si je přece vzít s sebou.“

	„To rozhodně ne. Premiér, co vláčí po parlamentu šanon jako nějaký ouřada, je k smíchu.“

	Ano. Avrianu Dannovi vždy záleželo na tom, aby vypadal správně. Vzhled byl důležitý a špion se tomu od něj dobře naučil. Tlustý, plešatý, vždy připravený ohnout hřbet. Tak vypadal, a přesně proto ho nikdy nezačnou podezírat. Každá urážka, posměch nebo úšklebek, kterými ho častovali, byly ve skutečnosti komplimentem, zatímco se jim všem v duchu smál.

	„Ale některé ty dokumenty obsahují zajímavé informace, pane premiére. Opravdu velmi zajímavé.“

	Špion větu zakončil spikleneckým mrknutím. Význam byl jasný, povedlo se mu vyhrabat na někoho nějakou špínu, a premiér zpozorněl. Podobné věci nikdy nepodceňoval.

	Chvíli uvažoval, než kývl.

	„Dobrá. Nechte mi to v pracovně, podívám se, až se vrátím. Víte, kde to je.“

	Avrian Dann mávl komunikátorem, kterým odemkl dveře svého bytu ve stojednadvacátém patře velkolepé Vládní věže, a špion zakryl rychlou úklonou úsměv ve tváři. Konečně! Konečně bude v pracovně delší dobu sám. Na tuhle šanci čekal celé týdny.

	„Jistě, pane premiére. Bude mi ctí! Děkuji za důvěru.“

	Dann jen znovu mávl rukou. „A nezapomeňte pak zavřít dveře!“

	„Buďte klidný, pane premiére. Naprosto bez obav!“

	Zůstal sehnutý, dokud Avrian nezmizel v kabině výtahu. Potom se rozběhl o to rychleji. Dokonalé, prostě dokonalé!

	Otevřel dveře a vklouzl dovnitř. Vadu na kráse představoval fakt, že Dann nebydlel sám, někde tu bude jeho žena Violet. Ale ti dva žili prakticky odděleně, manželství bylo jen líbivé divadlo, takže šance, že ho přistihne, byla mizivá.

	Přeběhl vstupní místnost a obývací pokoj k posuvným dveřím premiérovy pracovny. Nezavřel je za sebou úplně, jen natolik, aby úzkou škvírou viděl ven, kdyby se někdo blížil. Vždycky bylo třeba krýt si záda.

	Položil složku, kterou přinesl, na stůl a zul si pravý střevíc. Podrážka pod vložkou byla vydlabaná, v dutině byl vložený malý černý přístroj. Vytáhl ho a dotekem sklopil panel stěny, za kterým, jak věděl, se nacházel premiérův osobní sejf. Otevíral se pomocí Dannova palce. Pokud ale premiér po každém použití neotřel snímací plošku, zůstala na ní drobounká stopa papilárních linií, kterou přístroj uměl naskenovat a vrátit v imitaci skutečného otisku.

	Špion ho přitiskl na plošku a pár vteřin čekal. Pak se ozvalo pípnutí a dvířka se otevřela.

	Skoro mu unikl radostný výkřik.

	Sejf tvořily dvě přihrádky: horní byla naplněná počítačovými disky a dolní papírovými dokumenty. S disky nemohl dělat nic – vybavení potřebné ke zkopírování bylo příliš velké, aby ho mohl nosit stále u sebe, a vyžádalo by si to příliš času. Navíc mohly být zajištěné podobně jako premiérův počítač, kam se pokusil neúspěšně dostat už dvakrát. Papírové složky, to bylo ovšem něco jiného.

	Vytáhl komunikátor, obyčejný, až na skrytou aplikaci, kterou mu poslal jeho nadřízený plukovník. Dovolovala pořizovat snímky rychleji, tajně je ukládat, šifrovat a automaticky odesílat hned, jakmile se dostal na dosah správného přístupového bodu. Jakou cestou putovaly pak, na tom špionovi nezáleželo. Jeho úkolem bylo jen zaznamenat vše důležité, hlavně pokud se to týkalo Avriana Danna.

	Navlékl si tenké rukavice, jen pro jistotu. Bral jednu složku po druhé, pokládal je na stůl a fotil každý list. Dával pozor, aby žádný nepřehodil, a složky vracel zpět ve správném pořadí. Chyb se nebál – co se stal špionem, cvičil paměť i postřeh třeba na obyčejných dětských hrách nebo zábavných kvízech v holovizi. Ani z kamer neměl strach. Pracovna byla sice nacpaná senzory, ale Dann nesnášel vizuální sledování své osoby, takže uvnitř bytu neměl ani jedinou, a zbylé systémy vypnul automaticky s odemčením dveří.

	Samotný obsah složek špion nijak nezkoumal. Kopie smluv. Finanční zprávy. Sem tam počítačový výpis nebo vytištěný záznam. Nepochybně všechno, anebo skoro všechno sloužilo k možnému vydírání, ale na tom mu nezáleželo. Měl jiný sen, vzhlížel daleko výš než k té místní sebrance.

	Přesto se v jednu chvíli zarazil.

	Ta složka vypadala obyčejně, označená jenom písmeny N a V, namísto popsaných stran se však objevily kresby. Některé se zdály kreslené pastelkami, většina pouhou tužkou, tu a tam dokonce přes sebe. Věci a lidé, někteří cizí, ale také ti, které špion znal až moc dobře.

	Avrian Dann a nějaká žena s divně rozmazaným obličejem. Katastrofický výjev, v němž stěží poznal Artipoli. Jiná žena, schoulená a nahá, opuchlou tvář pokrytou modřinami.

	Tvář algorské císařovny.

	Špion sebou trhl, když ji poznal. Ne. Netušil, co to má znamenat, netroufal si ani hádat, ale každý z těch obrázků vyfotil pro jistotu dvakrát, než je vrátil do složky a zpět do trezoru.

	Zaklapl dvířka, naposledy se rozhlédl, aby měl jistotu, že po sobě nezanechal žádnou stopu, a tiše zamířil pryč. Tělem se mu rozlévala hřejivá spokojenost. Cítil, že právě udělal velký krok ke splnění svého snu – z téhle zásilky bude mít plukovník radost.

	Samozřejmě za sebou nezapomněl zavřít dveře.

	 

	Území neznámé

	Čas obchůzky.

	Probudilo ho jako obvykle bzučení šířící se podlahou, sotva patrné, ale sílící. Otevřel oči, začal dýchat, protáhl se a vstal. Klouby tiše zapraskaly. Přesně věděl, kolik zbývá času, než vyrazí, ale nejdřív se musel najíst.

	Došel k velkému tanku, připomínajícímu obrácený průhledný cylindr zabudovaný v podlaze. Do třetiny byl plný zelené, husté hmoty. Naklonil se, dvakrát nabral a vstrčil si ji do úst. Pečlivě si olízal prsty. Bylo to téměř bez chuti a už si skoro nevzpomínal, kdy jedl něco lepšího, ale drželo ho to naživu. To stačilo.

	Cestou ven míjel další tanky. Byly prázdné, jejich obsah vyjedl do poslední kapky, stěny otřel a olízal tak, že se leskly jako zrcadla. Tehdy ještě jedl jako obvykle, aby zůstal při maximální síle.

	Přitiskl se ke stěně. Počkal na správnou chvíli, a když se dveře otevřely, proběhl malou komorou kolem té bzučící věci, a vyklouzl na chodbu. Tady byla ještě pořád příjemně temná, ale o pár kroků dál začínalo to protivné světlo. Kdyby ho tak mohl rozbít jako poprvé! Jenže tušil, co by následovalo – a další zranění by už nemusel přežít.

	Zavřel raději oči úplně a přešel na druhé vidění. Protivné světlo zmizelo, zbyla slabě zářící místa, z nichž vyzařovalo teplo. Většinou tam, kde ve stěnách vedly pálící dráty. Dřív tou dlouhou chodbou běhal, zkoušel závodit sám se sebou, jen pro ukrácení času, ale to měl ještě dost jídla. Teď už šetřil jídlem i silami.

	Na první křižovatce se tentokrát rozhodl pro levý směr. Střídal je náhodně, jen pro jistotu.

	Procházel velké tiché místnosti a zakřivené chodby. Otevíral spojovací dveře a zase je za sebou zavíral, protože jenom pak se daly otevřít ty další. Přijít na to mu trvalo zkraje dost dlouho.

	Všechno vypadalo stejné, ani stopa po nikom cizím.

	Po jedné straně většinou míjel další dveře. Nevšímal si jich; dávno otevřel všechny, které mohl, prohlédl každou místnost, snědl všechno, co našel. Možná že za tou hrstkou, kterou otevřít nedokázal, bylo nějaké další jídlo, ale prorazit si je netroufal. Všude ve zdech mohly být za teple zářícími dráty schované ty věci, a on si jasně pamatoval na sykot vlastního spáleného masa i ochromující bolest.

	Kdyby se teď podíval doprava, za lichoběžníkovými okny by viděl záři bledého slunce v dálce a bílé tečky hvězd. Další možnost. Vyskočit ven, schoulit se a spát ve věčném chladu. Několikrát už venku byl, stačilo prolézt dírou, kterou něco vyrazilo ve stropě jedné chodby. Pokud přijde chvíle, kdy mu jídlo dojde úplně a stále se nikdo neobjeví, udělá to. Zatím měl ještě čas.

	Dokončil obchůzku a počkal u dveří, aby v pravou chvíli proklouzl zpátky. Obešel tu nejedlou věc, která mu otevírala, a vrátil se k tanku. Nabral si ještě jedno sousto, nezapomněl olízat prsty a složil se znovu na podlahu. Za dobu, co tady spával, se na ní už vytvořil otisk kopírující tvar jeho těla.

	Zavřel oči, přestal dýchat a vzápětí usnul. Probudí se až na další obchůzku. Necítil strach ani zklamání.

	Trpělivost byla přirozeností. Nakonec někdo přijde.

	A potom se zase dobře nají.

	
Kapitola 1

	 

	Algor

	Kapitán Dimitrij Polkovskij se nemodlil šest let. Jak tak kráčel palácem ke dveřím císařových komnat, náhle si to číslo vybavil úplně přesně – spolu s myšlenkou, že možná přišla chvíle zase začít. Kdyby to věděl ráno, když nastupoval do služby, zkusil by někde ze šuplíku vyhrabat ten pitomý řetízek s graciánským křížem, o který se vždycky píchl, i když zrovna nechtěl.

	Chodba vypadala zcela normálně. Žádná krev, žádné stopy po kulkách, nikde ani šmouha. Jediná známka změny, které si všiml, bylo pár vyměněných obrazů. Dimitrijovi se neulevilo – naopak. Blesková rychlost úklidu, jaký se tu zřejmě odehrál, posilovala nejčernější obavy. A podplukovníka Webera ani velitele palácové gardy Danbara od včerejšího večera nikdo neviděl.

	Kapitán šel dál. Nutil se nezpomalovat, i když měl pocit, že na každé noze vláčí kus těžkého ledu. Císař si ho povolal, a pokud se při včerejším plesu staly věci, o nichž si šeptali gardisté, které zaslechl, nejhorší možný nápad by byl přijít pozdě.

	Zahnul za roh a spatřil dveře císařových komnat. Nestála tu hlídka; zvláštní. Polkovskij zaváhal, náhle si nebyl jistý, co…

	Dveře se prudce otevřely.

	Dimitrij leknutím couvl – dvojice Štítonošů táhla z císařových komnat za ruce tělo muže. Podle výložek uniformy to byl někdo z technického oddělení gardy, proto ho kapitán neznal. Strnule zíral na díru v jeho hrudníku, vytřeštěné oči a tlustou krvavou šmouhu, která se za ním táhla na podlaze.

	Dva kroky za Štítonoši kráčel vedle té krvavé čáry císař.

	Pod paží nesl záznamník, ve tváři měl nehybný, soustředěný výraz. Fakt, že kousek před ním vlečou z jeho komnat mrtvolu, jako by se ho vůbec netýkal. Zadíval se na kapitána, a ten ucítil, jak mu začínají měknout kolena.

	„Vaše Veličenstvo, kapitán Dimitrij Polkovskij, na váš rozkaz!“ ohlásil předpisově; alespoň hlas se mu netřásl.

	Pohled, kterým si ho Andrej Korwarian změřil, byl jako studený plamen. Štítonoši dotáhli mrtvého doprostřed chodby, pustili ho a nechali ležet. Několik lidí, kteří procházeli okolo, se s hrůzou zastavilo – a při pohledu na císaře, s pochopením toho, co se zřejmě stalo, rychle pokračovalo v cestě. Většina opačným směrem.

	Císař odvrátil pohled.

	„Přebíráte velení palácové gardy, s okamžitou platností,“ promluvil a vykročil chodbou pryč. Dimitrij ho následoval s vteřinovým zpožděním.

	„Já?“ hlesl slabě. „Můj pane. Ale vždyť…“

	Vždyť jsem jenom kapitán, jakých je v palácové gardě snad stovka. Vždyť nemám žádný titul ani předky. Vždyť mi Goran Weber ještě jako plukovník třikrát zamítl povýšení.

	Jenže stačilo Korwarianovo ohlédnutí, kratičký okamžik jeho pohledu, a slova kapitánovi uvázla v hrdle.

	„Rozkaz, můj pane,“ potvrdil tiše.

	Císař uchopil záznamník, a aniž zpomalil, podal mu ho.

	„Tito členové gardy jsou převeleni do Mrtvé díry, s okamžitou platností. V palácovém hangáru stojí loď. Osobně dohlédnete, aby tam nastoupili, a do hodiny od této chvíle odletí. Osobní věci jim přiveze další kurýr. Rozumíte?“

	„A-ano, Veličenstvo.“

	Polkovskij se stěží zmohl na odpověď. Kráčel za císařem jako stroj, zároveň zíral na obrazovku záznamníku. Bylo tam asi třicet jmen, a jemu vzápětí došlo, co mají společného. Měli službu včera v noci během narozeninového plesu.

	Takže to byla pravda. Na plese se strhla strašná bitka mezi gardou a lidmi viridianského krále, přesně jak slyšel. A – Bůh pomoz – pak byla možná pravda i to, že někdo viděl odnášet Její Veličenstvo císařovnu, zraněnou, či dokonce mrtvou, a že zabili i velitele její ochranky, jednoho z nejlepších Psů. Císař to chce držet pod pokličkou, proto všichni, kdo mohli něco vidět, zmizí z Algoru. A Alonso Danbar s Goranem Weberem, kteří asi něco strašně podělali, jako ten chlap v císařových komnatách, zmizeli úplně – leží už v márnici nebo někde v graciánské cele.

	Kdyby měl teď na krku ten kříž, držel by ho kapitán v pěsti tak pevně, až by měl v dlani tři díry. Lítost nad těmi chudáky na záznamníku se v něm mísila s úlevou, že ten den neměl směnu i on a neskončil mezi nimi, protože mohlo trvat roky, než se vrátí domů. Vzápětí mu ale blesklo hlavou, že přesně to je důvod, proč právě povýšil. Aby se ho císař mohl stejně snadno zbavit, pokud to nezvládne. Anebo až to zvládne.

	Dimitrij polkl naprázdno a ohlédl se zpět k císařovým komnatám. Oba Štítonoši stáli znovu vedle dveří. A technikova mrtvola pořád ležela v krvavém tratolišti uprostřed chodby, aby ji musel obejít nebo přeskočit každý, kdo půjde okolo, sluha, voják nebo šlechtic.

	Výmluvněji už to snad povědět nešlo.

	„Provedu, můj pane,“ zopakoval Polkovskij slabě.

	„To je vše. Můžete jít.“

	„Rozkaz, Veličenstvo!“

	Kapitán se rozběhl pryč téměř poklusem.

	Andrej Korwarian se za ním neotočil. Zahnul za roh a pokračoval ke dveřím ošetřovny. I tady stála hlídka Štítonošů. Císař ignoroval jejich zasalutování a vstoupil.

	Ošetřovna byla skoro zaplněna. Prázdné zbyly možná dvě postele, na všech ostatních leželi zranění, a ani jeden nevypadal, že by v brzké době mohl odejít po svých. Sonja Tanelová se opírala zády o stěnu v protějším rohu své kanceláře. Působila vyčerpaně, přesto zároveň napjatě. Admirál Leonis Vasari o dva kroky dál měl podobný výraz. U jejího stolu seděl plukovník Severin, obrácený bokem a shrbený, lokty opřené o kolena, hůl v sepnutých rukou. Víc než kdy jindy vypadal staře. A v opačném rohu ve stínu stála nehybně jako socha postava v temně rudém rouchu s kápí.

	Ať se před císařovým příchodem v místnosti odehrávalo cokoliv, nyní vládlo nervózní ticho. S Korwarianovou přítomností se atmosféra rázem změnila, avšak rozhodně ne k lepšímu.

	„Vaše Veličenstvo.“

	Doktorka Tanelová se narovnala k pozdravu, ale Andrej jí věnoval jen vteřinu pohledu. Pak se zadíval do tváře plukovníka Severina.

	„Můj pane,“ plukovník se opřel o hůl a vstal. „Předpokládám, že očekáváte vysvětlení.“

	„To ano. Ve vašem zájmu ať je lepší než to, které mi před pár minutami přednesl velitel palácové síťové bezpečnosti. Bývalý velitel.“

	Císařův hlas byl velice klidný. Severinův též.

	„Můj pane, v této chvíli neznám vysvětlení. Jsou jen dvě hlavní chyby, které může velitel tajné služby učinit. Zaměřit pozornost na vnitřní nepřátele a podcenit vnější, nebo naopak. Mně, jak se zdá, se podařilo obojí zároveň. Nemám nic, čím bych mohl toto selhání obhájit.“

	Plukovník Severin po paláci nikdy nechodil viditelně ozbrojen. Přesto, když přišel na ošetřovnu, kam císař všechny svolal, vzal si opasek se služební zbraní. Teď pustil levou rukou hůl, pomalu zbraň vytáhl z pouzdra a položil ji před sebe na stůl, pažbou k císaři.

	„Prosím, Vaše Veličenstvo.“

	Sonja Tanelová vytřeštila oči. Leonis Vasari sevřel rty.

	Císař v mrtvém tichu hleděl na zbraň, pět nekonečných vteřin. Pak pohlédl zpět na Severina.

	„Okázalých gest už bylo dost. Napřed očekávám odpovědi a potom novou zprávu o vašem zdravotním stavu. Protože to je jediná příčina vašeho selhání, jakou momentálně pokládám za možnou.“

	„Rozumím, můj pane.“

	Severin sklopil oči. Viditelně se zachvěl, a když sbíral svou zbraň, neměl ve tváři ani stopu úlevy, zato doktorka zhluboka vydechla. Na vteřinu se jí zdálo, že něco zahlédla dokonce i na druhé straně. Nepatrný pohyb zjizvených prstů, jako by v nich Mericia svírala neviditelný růženec, ale pokud ano, tichá modlitba už skončila. Vzápětí se císařova pozornost obrátila jinam.

	„Jaký je stav zraněných, doktorko?“

	Sonja Tanelová ukázala k prosklené stěně kanceláře na první řadu lůžek.

	„Těchto pět je na tom nejhůř, Veličenstvo. Dva prakticky nemají šanci přežít příštích čtyřiadvacet hodin, zbylí jen malou. Z ostatních osmnácti by to mohli zvládnout všichni.“

	„A oni?“ císař naznačil ke dvěma lůžkům opodál. Na prvním ležel Boris Varga, na druhém Patrik Hill. Jeden měl zavázaný trup, druhý hlavu, oba byli v bezvědomí, připojeni na dýchací přístroje.

	„Nadporučík je z nejhoršího venku. Zvládl šok, operace zastavila vnitřní krvácení. Jaterní náhrada se ujímá dobře. Pokud nenastane náhlá krize, uzdraví se. Páže Jejího Veličenstva… to je horší. Byl nutný neurochirurgický zákrok k odstranění krevní sraženiny v mozku, ale hlavně je tu otrava plynem. Byl mu vystavený nejdéle ze všech, kdo přežili. Momentálně nemohu zaručit, že se vůbec probere, kdy, ani v jakém stavu. Pravděpodobné jsou trvalé následky v podobě neurologického poškození.“

	„Zjistila jste, o jaký plyn šlo?“ císař hleděl na Patrika bez známky pohnutí.

	„Ano. Nervový toxin relativně nízké účinnosti. Naštěstí. Mohli použít něco, po čem by tu nepřežil vůbec nikdo.“

	„Nemohli,“ promluvil poprvé Leonis Vasari. „Museli vzít v úvahu možnost, že budou sami zasaženi. I kdyby si král Talminis se svými lidmi vzal protilátku předem, Jejímu Veličenstvu Viktorii by neměli čas ji poskytnout. Každopádně je použití takové zbraně porušením konvencí, které podepsal jak Viridian, tak Menabaran.“

	„A ti jejich muži? Členové ochranky ve svých hlášeních uváděli schopnosti v podstatě odpovídající Psům třetí generace.“

	„Těla jsem odeslala k detailnímu prozkoumání, jak jste nařídil, můj pane. Výsledky budou večer. Skeny, které jsem v rychlosti provedla, neodhalily implantáty ani technologická vylepšení, ale normální ty výsledky nejsou. Značné abnormality v nervovém i cévním systému, které nemohly vzniknout pouze výcvikem. Navíc se ta těla nezvykle rychle rozkládají, dokonce i ve zmrazeném stavu.“

	„Váš názor? Odhad, co to mohlo způsobit?“

	„Nevím. Možná rozsáhlý chirurgický zákrok… anebo něco mnohem radikálnějšího.“

	Tentokrát se v doktorčině hlase ozval zvláštní tón. Císař se jí znovu zadíval do tváře, i plukovník Severin zpozorněl.

	„Konkrétně, doktorko? Jaké máte podezření?“

	Tanelová pomalu vydechla. „Genetické inženýrství, můj pane. V nevídaném rozsahu. Možná dokonce takovém, že ti muži byli vlastně vyrobeni. I podle menabaranského práva zcela nezákonné, ale technicky možná zvládnutelné. Vysvětlovalo by to i zrychlený rozpad buněk, má znemožnit pokročilou analýzu k získání důkazů.“

	„To není možné,“ Leonis Vasari udělal krok vpřed. „V jejich systému vlády by tak nákladný a dlouhodobý projekt nikdy nedokázali utajit, a jakmile by vyšel najevo, byl by to konec.“

	„Pokud se postupovalo oficiálními cestami,“ Severinův hlas zněl zamyšleně. „Můj pane, už za vlády vašeho otce se objevovaly mlhavé zprávy o tajném menabaranském projektu, který měl být odpovědí na naše Psy. I můj předchůdce se domníval, že to může být biologická zbraň. Třeba jsme ji právě poznali.“

	„Je to ohavnost,“ Mericiin hlas se ozval náhle a tón způsobil, že sebou bezděčně trhli snad všichni kromě císaře. „Překroucení stvoření. Vrchol myslitelného kacířství, plivnutí do boží tváře. Pokud je to pravda, musí to být zabito a spáleno i s těmi, kdo to vytvořili. Všechno.“

	„Pokud je to pravda,“ doktorka potřásla hlavou. „Nejde jen o morální rámec. Bez ohledu na to, jak opatrně by postupovali, nese to riziko. Můžou vzniknout nečekané mutace, choroby, na jaké nikdo nebude mít lék, další žlutá skákavka. Nechce se mi věřit, že by někdo byl natolik bezohledný, aby tohle riskoval.“

	„Dobrá,“ promluvil Andrej Korwarian. „Váš úkol, plukovníku. Chci všechny informace z Menabaranu za posledního půl roku, bez ohledu na jejich momentální věrohodnost. Každou drobnost, i tu, kterou jste dříve odložil jako nepodstatnou. Informujte o situaci také našeho hlavního agenta a ujistěte se, že vyvine patřičné úsilí.“

	„Jistě, můj pane.“

	„Admirále, jaký je stav flotily?“

	Leonis Vasari se ihned vrátil k naprostému klidu. „Pokud dáte rozkaz, plná aktivace během dvou dnů, u jednotek rychlé reakce šest hodin. Stačí slovo, a první vlna bude do večera ve skoku k Menabaranu nebo Viridianu.“

	„Chcete začít válku?“

	Císař jako by doktorčinu otázku neslyšel.

	„Dalším úkolem vás všech bude naprosté utajení toho, k čemu včera došlo. Zatím nejrozšířenější varianta zní, že během plesu vypukla přestřelka mezi gardou a ostrahou viridianského krále, což je v podstatě pravda. Vyjma rozsahu ani příliš nevybočuje z tradic minulých let, proto u ní hodlám setrvat. Zajistíte udržování této verze a její šíření neoficiálními kanály.“

	„To je proveditelné, Veličenstvo,“ připustil Severin, „ale co absence Jejího Veličenstva? Tu bude velmi těžké utajit.“

	„Vyberete mezi svými agenty ženu fyzicky podobnou císařovně, anebo ji k tomu účelu kosmeticky upravíte. Dopravíte ji sem a doktorka ji uvede do umělého spánku. S dýchacím přístrojem na tváři nikdo nepozná rozdíl. Oficiální prohlášení bude znít, že Její Veličenstvo je vážně zraněno, ale mimo ohrožení života.“

	„To je zajímavý plán, můj pane,“ Severin zvedl obočí.

	„Dovoluji si upozornit, Veličenstvo, že držet člověka v umělém komatu může vést k vážnému ohrožení zdraví. Z hlediska lékařské…“

	„To samé platí pro ostatní zraněné, doktorko. Krycí verzi neudržíme, pokud začnou mluvit o tom, co na vlastní oči viděli. Pokud jim to zakážu rozkazem, výsledek bude stejný, proto nesmí být schopni mluvit. Vyjma nadporučíka Vargy, kterého chci co nejdříve v aktivní službě, začněte všem podávat léky, které zajistí, že zůstanou v bezvědomí, dokud k jejich probuzení nedám souhlas. Zdůvodněte to otravou plynem užitým viridianskými vojáky, což také zapříčinilo jejich vypovězení z Algoru.“

	Sonje Tanelové vyprchala z tváře barva.

	„To nemohu, Veličenstvo! Medikamenty, které by se použily, mají vedlejší účinky, a v jejich stavu…“

	„Takže odmítáte, doktorko?“

	Korwarianův hlas byl stále klidný. Tvář Sonji Tanelové barvou připomínala stěnu za jejími zády, přesto se dívala císaři do tváře.

	„Ano, Veličenstvo, odmítám. Pokud na tom trváte, musíte mne odvolat a nahradit někým jiným.“

	„Dobrá. Jste odvolána, s okamžitou platností. Funkci palácové lékařky přebírá Její Excelence Mericia. Domnívám se, že řádoví lékaři budou schopni ten úkol splnit.“

	„Jak si přejete, Veličenstvo.“

	Chraplavý hlas odpověděl okamžitě. Leonis Vasari zadržel dech. Severin se kousl do rtu.

	Tanelová zírala na císaře s vytřeštěnýma očima.

	„To nemyslíte vážně! Vždyť… vždyť ani není lékařka! Ti řezníci z Vanerlinu…“

	„Jsou plně způsobilí. Pokud dojde k vedlejším škodám, nebudou už vaše starost, byla jste odvolána na vlastní žádost. Samozřejmě ji ještě můžete stáhnout – pokud se zdržíte protestů. Takže?“

	Zavládlo ticho. Sonja Tanelová zírala střídavě na císaře a Mericii. V Andrejově tváři nebylo nic. Prostě čekal… zato její obličej viděla náhle až moc dobře.

	Zlomeně klesla do křesla za svým stolem.

	„Dobrá, Vaše Veličenstvo,“ promluvila tiše. „Stahuji žádost. Udělám, co si přejete. Smím aspoň vědět, jak dlouho předpokládáte, že to bude trvat?“

	Andrej Korwarian se ještě chvíli díval do jejího obličeje, než se odvrátil stranou. Odpověď byla krátká.

	„Dokud nedostanu zpět svou ženu.“

	*

	Sergej Gunneli a Gabriel Esposito seděli proti sobě u stolku v předpokoji císařovniných komnat. Oba vypadali bezradně.

	„Proč si ji nevezmeš ty?“ prolomil ticho Gabriel.

	„Máš představu, jak smrdí? K tobě se hodí víc.“

	„Mám rád klid.“

	„Já zas svoji hlavu, a už teď mi může prasknout.“

	„A co Kulka? Bude mít doma konečně společnost.“

	„Jo, a do týdne si z tý chudinky udělá cvičnej terč.“

	„Želbohu přesné.“

	Gabriel měl ve tváři, nebo alespoň v té její části, na které to šlo rozeznat, zřetelně mrzutý výraz. Nadporučík vypadal jenom nevyspale. Vločka, sedící uprostřed mezi nimi, jako by věděla, že se dohadují o ní, a poněkud dotčeně zamňoukala.

	„Tady ale zůstat nemůže,“ zopakoval už popáté Gunneli. „Sluhové jsou lemplové, kdo ví, jestli by ji nezapomněli i krmit. Navíc myslím, že taková kočka by neměla být sama. Hele, co kdyby si ji vzal císař? Přece byla od něj, tak… ehm…“

	Gunneli zmlkl. Náhle se zatvářil vyděšeně, jako by mu až teď došlo, co vlastně řekl, a Gabriel suše kývl.

	„Už jsi slyšel, jak dopadl ten od síťové bezpečnosti?“

	„Myslíš, že to šlo přeslechnout?“ Čumák se otřásl. „Prý tam ležel ještě odpoledne. Taky vím, kolik lidí dostalo lístek na Mrtvou díru, ani nestačili říct doma sbohem. Vlastně jenom čekám, kdy ho dostaneme taky. Máš recht, pitomej nápad.“

	„Ano. Takže nezbývá než –“

	Gabrielova slova přerušil zvuk komunikátoru v jeho kapse. Vytáhl ho a chvíli poslouchal. Čumák postřehl, jak ztuhl.

	„Chápu. Nic nedělej, jsme tam hned.“

	Schoval komunikátor a rychle vstal.

	„Musíme jít,“ odpověděl na Gunneliho otázku dřív, než ji stihl vyslovit. „To byl Vrba. Na Marodce jsou potíže.“

	Neupřesnil jaké, ale tentokrát se Čumák dovtípil okamžitě.

	Deset minut, které jim trvalo dostat se z paláce, vypadalo jako věčnost. Naskočili do Espositova vznášedla a po chvilce značně bezohledné jízdy zabrzdili před Marodkou. Pobledlý Vrba na ně čekal u dveří a Čumák zaregistroval, jaké je v hospodě nezvyklé ticho. Skoro jako by měli zavřeno.

	„Kde sakra jste?!“ Vrba se k nim rozběhl. „Někdo už určitě zavolal vojenský policajty. Takovej virvál jsem neviděl od –“

	Zevnitř Marodky třeskl výstřel.

	V tom zvláštním tichu byl zřetelně slyšitelný, následovaný zvukem rozbitého skla a něčím hrozným řevem. Vrba leknutím zmlkl v půli věty, ale než mohl pokračovat, Gabriel ho odstrčil a s Gunnelim v závěsu rozrazil dveře.

	Lokál vypadal, jako by se jím prohnala bouře – dva stoly i většina židlí ležela povalených, láhve i sklenice rozkutálené mezi loužemi rozlitého obsahu. Asi deset lidí, obvyklý počet hostů v tuto dobu, se vyděšeně krčilo u stěn. Ti v uniformách měli na opascích jen prázdná pouzdra, zbraně ležely na hromadě na zemi, ale většina stejně držela ruce vzhůru. Uprostřed spouště stála Katrina Sojornerová, bez kabátu, s pistolí v každé ruce. Jedna jakoby mimochodem mířila na publikum, zatímco druhá byla ještě zvednutá do rohu, kde se na podlaze krčil nějaký chlap v uniformě poručíka. Oběma rukama si držel hlavu, všude kolem ležely střepy. Ve zdi za ním napočítal Čumák s ústy dokořán pět velkých děr.

	„Co je to, kurva?! Řekla sem, že nikdo nikam nepude!“

	Kulka se vztekle otočila po zvuku dveří. Všichni, kdo se během toho pohybu ocitli před hlavní její zbraně, se rychle klidili stranou nebo k zemi.

	„Aha!“ Chvíli mžourala, než vycenila zuby v hrozivé parodii úsměvu. Obličej měla bledý, jen tváře zrudlé. „To ste vy? Fajn. Máme mejdan, pojďte se přidat. A ty koukej vstávat, smrade, eště jsme neskončili!“

	„Ne!“ poručík na podlaze zoufale zaskučel. „Už dost! Mrzí mě to, madam! Mrzí mě to, přísahám, nechtěl jsem –“

	„Drž hubu a vztyk!“

	Tón té věty by zvedl snad i mrtvého, o namířené zbrani nemluvě. Poručík se začal roztřeseně škrábat na nohy. Jak vstával, okolo něj cinkaly kousky skla, které mu padaly z vlasů.

	„Co tu vyvádíš?“ hlesl Čumák, ale Kulka ho buď neslyšela, nebo ignorovala. Na stole vpravo od ní stála láhev a půltucet skleniček. Položila zbraň v pravé ruce a do jedné si nalila. Obrátila ji do sebe na jeden hlt a prázdnou hodila poručíkovi pod nohy.

	„Tak!“ znova sebrala pistoli. „Hezky na hlavu a přímo hleď! Eště mám v zásobníku pět patron.“

	„To snad ne,“ vydechl Čumák, kterému to konečně došlo, a za jeho zády se dovnitř protáhl Vrba.

	„Přišla před hodinou,“ promluvil napůl šeptem. „Dávala jednu od druhý, pak se začalo žvanit o plese, a že císařovnu postřelili. Tamten blb udělal vtip, že to teda s tou její slavnou muškou nebude tak valný, a Kulka… vybuchla.“

	„Ne!“ zakvílel poručík. „Prosím!“ zíral na sklenku před sebou jako na odjištěný granát. „Nemyslel jsem to tak…“

	„Dělej s tou sklenicí na palici, než ti ji ustřelím!“

	Ruka s pistolí vylétla vzhůru. Poručík se s vytřeštěnýma očima začal shýbat. A Gabriel Esposito se pohnul.

	Neřekl ani slovo, prostě švihl rukou a popadl zdviženou pistoli shora. Kulka se stejně pokusila vystřelit, ale vrazil palec za spoušť, zablokoval ji, a vzápětí pistole letěla mezi střepy na podlahu. Čumák ten pohyb sotva postřehl.

	„Kurva, co…“

	Kulka ani nestačila dokončit, když jí Esposito vyrazil i druhou zbraň. Pořád naprosto mlčky jí zkroutil ruku za záda a narazil ji na stůl, až se zakymácel. Láhev i zbylé skleničky se přidaly k těm na podlaze.

	„Jau! Ty hajzle!“

	Kulka švihla volným loktem dozadu, ale alkohol ji přece jen zpomalil – Gabriel ucukl hlavou, rána ho minula. Sáhl druhou rukou pod kabát a najednou měl v ruce pouta. Kovově to cvaklo, když nahodil jeden konec Kulce na pravé zápěstí, kolenem ji přitiskl ke stolu a přitáhl si i levé.

	Pak se sehnul, popadl kapitána pod koleny a prostě si ji hodil přes rameno jako poloprázdný pytel.

	„Kurva, pusť mě!“

	Kulka se svíjela, snažila se ho kopnout do zad a Gabriel pod její tíhou zavrávoral, ale hned se narovnal a zamířil k východu.

	„Seber to,“ pohodil hlavou k jejím pistolím na zemi, když míjel zkoprnělého Čumáka s Vrbou. „A uklidněte to tady.“

	Vrba se nestačil zeptat, jak to má udělat, když ten poručík vypadá na sesypání a ostatní napůl v šoku – Gabriel už byl i se svým nákladem u dveří. Otevřel je kopancem a vyšel do noci.

	Nesněžilo, ale mezi východem z Marodky a začátkem nejbližší zastřešené ulice ležely po stranách závěje sněhu, které tam před pár hodinami nahrnulo vozidlo městské údržby. Gabriel udělal krok stranou a shodil Katrinu Sojornerovou na zem – obličejem přímo do té nejhlubší.

	Kulka se zajíkla. S rukama za zády jí trvalo pár vteřin, než se převalila. Lapala po dechu, prskala a plivala špinavý sníh, zatímco Gabriel klidně stál a čekal.

	„Zmetku jeden!“ Kulka konečně popadla dech. „Je po tobě! Počkej, až vstanu!“

	S pozoruhodnou hbitostí přitáhla kolena k bradě a po chvilce úsilí se jí podařilo provléknout spoutané ruce pod chodidly. Chtěla vyskočit, ale v té chvíli ji Gabriel popadl za rameno a shodil zpátky na zadek do sněhu.

	„Ty zjizvenej šmejde, já tě –“

	„Mlč a poslouchej. Nebo tě tady takhle nechám – jestli se Vrba nepřekoná, do hodiny budeš sedět v base.“

	Gabrielův hlas byl pořád klidný, ale Kulku opravdu zabrzdil. Navíc postřehla, jak mu z ruky kape do sněhu krev – při manévru s pistolí si roztrhl palec skoro na kost.

	„Fajn!“ s výrazem rezignace si odplivla. „Tak spusť to posraný kázání, ať je to za náma. Stejně už je to fuk!“

	„Na kázání chodím do chrámu, a pleteš se, že je něco za námi. Proč myslíš, že tu pořád jsme?“

	Ta otázka Katrinu zarazila – vlastně si tu samou kladla ještě předtím, než se to uvnitř tak podělalo. Než mohla přijít na nějakou odpověď, Gabriel pokračoval.

	„Alonso Danbar je mrtvý. Goran Weber je mrtvý, anebo si to určitě přeje. Každý, kdo mohl včera něco vidět, je buď mrtvý, nebo skáče do Mrtvé díry, ale my jsme tu pořád. Ty, já, Čumák, proč nás asi císař nechává na Algoru? Myslíš, že by to dělal, kdyby si myslel, že císařovna už nepotřebuje ochranku?“

	Kulka strnula. Najednou přestala vnímat zimu, bolest i hnusnou pachuť v krku. Dokonce se přestala snažit vstát.

	„Tak moment,“ hlesla. „Ty teda myslíš, že…“

	Gabriel se sehnul a tentokrát ztišil hlas.

	„Jestli někdo na Viridianu nebo Menabaranu věří, že císař bude jenom sedět a čekat, až mu laskavě vrátí unesenou manželku, tak se zbláznil. Takovou akci nejde provést beze stop. Ať císařovnu schovají kamkoliv, Korwarian ji najde. Pak ale bude potřebovat lidi, kterým ona věří, které zná, protože na nikoho jiného se v tomhle spolehnout nemůže. Přeber si to!“

	Narovnal se, vytáhl z kapsy klíč a hodil ho Kulce do klína.

	„Tady. Pistole ti Čumák vrátí ráno, až se z toho vyspíš. Já mám ještě nějakou práci.“

	Otočil se a vyrazil pryč.

	„Hej!“ Kulka zápasila zmrzlými prsty s klíčem. „A kam teda jdeš? Zas do toho blbýho kostela?“

	„Ne,“ zazněla z šera slábnoucí odpověď. „Jdu si vyzvednout kočku.“

	 

	Newell

	Střela s hlasitým hvízdnutím zasáhla vrcholek železné tyče, na které visel terč, odrazila se a skončila někde v písku. Nikola Vanbergová vyčerpaně zavřela oči.

	„Pěkná rána,“ okomentoval hlas vedle ní. „Teda, byla by lepší, kdybyste tam byla mířila, ale stejně.“

	„Nemá to cenu,“ Nikola zavrtěla hlavou. „Kdyby to byl člověk…“

	Nepřinutila se větu dokončit, ale starší muž ve volné blůze s pouštním maskovacím vzorem mávl odmítavě rukou.

	„Takhle o tom neuvažujte. Když budete mít pistoli a vědět, co s ní, jak po vás někdo půjde, zareagujete. Nebudete dumat, jestli to zvládnete, prostě toho hajzla odstřelíte. Jo, možná se pak budete cejtit mizerně, ale lepší než necejtit nic. Zkuste to znova, a tentokrát víc dolů. Tak. Moc to zvedáte. Koukejte spíš trochu pod místo, kam míříte.“

	Přestože Nikola pořád zápasila s chutí mrsknout pistolí do písku, poslechla. Koneckonců nějaké pokroky za poslední tři dny byly. Už vyděšeně nepřivírala oči při výstřelu, ani jí zbraň při zpětném rázu nevylétala z ruky tak, že jí div neurazila hlavu. S nějakým energetikem by to možná bylo lepší, ale ten v téhle díře buď neměli, nebo jí ho radši nechtěli dát do rukou. Ne že by se tomu divila. Ale zhruba jedna rána z deseti už dokonce našla cíl: menabaranský volební plakát nalepený na kusu tenkého plechu, s terčem ručně namalovaným přes tvář Avriana Danna. Byla už provrtaná skoro k nepoznání, v oddíle Toma Caseyho se tenhle terč zřejmě těšil zvláštní oblibě.

	Nikola namířila. S jedním okem přivřeným zkusila poslechnout, držet pistoli pevně, ale ne křečovitě, tisknout spoušť plynule, ne trhaně…

	Prásk!

	Kulka křachla skoro přesně do středu terče a přidala k desítkám starých děr jednu novou. Nikolu zaplavil pocit divoké radosti, který ji až polekal, a major Casey ji klepl dlaní do ramene.

	„To je ono! Trocha trpělivosti, padesát ran každej den, a za měsíc vás naverbuju.“

	„Radši ne, pane Casey,“ Nikola se smutně usmála. „Mě by z armády rychle vyhodili.“

	„A myslíte, že mě ne?“ Casey se suše zasmál. „Vlastně, kdysi to už udělali… no nic. Dejte si pauzu, a za hodinu jedeme další kolo.“

	„Dobře.“

	Nikola s úlevou položila pistoli na malý stolek, vlastně jen plastovou desku položenou na dvou velkých kamenech. Ruka už ji bolela, prsty brněly. Snažila se je rozhýbat, a přitom se otočila.

	Pár desítek kroků za jejími zády se zvedala do závratné výše drsná, téměř kolmá skalní stěna. Základna Newellské milice Fort Greg – vznešený název pro zbrojnici a pár baráků napůl zahrabaných v zemi – se nacházela v úzké soutěsce mezi formacemi holých skal ohlodaných písečnými bouřemi. První hory, tak se to tu jmenovalo, pohoří sto kilometrů jižně od Liberty. Na straně blíže městu bylo proděravěné důlními šachtami a těžebními stanicemi, ale tady nebylo nic než písek, kamení a vítr.

	Jedinou výhodou byl stín a chládek, který se ráno měnil v až nepříjemnou zimu. Teď však bylo poledne a newellské slunce pražilo nad skalními vrcholky skoro kolmo dolů. Trup Udatného Achillea, stojícího na dvoře základny, jediné ploše, kam se sotva vešel – za to přistání Daleyho pochválil i Iverson – musel být žhavý jako pec, vzduch nad ním se přímo tetelil. Zadní rampa ležela sklopená a dva muži právě táhli nahoru kovovou bednu, součást poslední zásilky materiálu z města. Do odletu jim zbývaly dva, možná tři dny. Při té myšlence Nikola cítila střídavě strach i úlevu, někdy dokonce obojí dohromady.

	S povzdechem vykročila k lodi. Zatoužila po sprše, smýt ze sebe písek, pot i smrad střelného prachu a trochu si odpočinout, než začne znovu. Střelecký výcvik jí už lezl upřímně krkem, přitom to byl původně její nápad, v těch prvních dnech, kdy náhle neměla na práci nic jiného než přemýšlet, hlavně o věcech, na které myslet rozhodně nechtěla.

	A samozřejmě musela zkontrolovat Natalii, třebaže tušila, kde i u čeho ji najde.

	Nákladový prostor Udatného Achillea byl znovu zaplněný; kovové i plastové bedny, stíněné přepravní schránky. U některých věcí Nikola vůbec nechápala, na co jim budou, jako třeba sklopné rameno namontované u stěny, o které se už párkrát praštila hlavou. Občas měla dojem, že se Daley s Iversonem chystají snad do války. I teď byli tam, kde je poslední dny vídala nejčastěji: u stolu na konci nákladového prostoru, ponoření do papírů, které Gil přitáhl odněkud z města. Mezi nimi ležel pohozený Iversonův klobouk.

	„Co tyhle kódy?“ uslyšela Gilův hlas, když vystoupala po rampě vzhůru do příjemně chladného stínu. „Píšou, že byly poslední platné před tím útokem.“

	„Ne,“ odmítl Iverson. Pravou ruku měl stále na pásce, levou přisunul blíž jeden papír. „Tyhle zrušili, sotva jsem k nim nastoupil, platné budou jenom tady ty. Navíc je… eh, zdravím.“

	Dnes ji pozdravil asi pošesté, ale na to si už Nikola také zvykla, jen krátce přikývla.

	„Jak jde střelba?“ zajímal se Daley.

	„Jakž takž,“ odvětila stručně. „Potřebuju sprchu. Natalie…“

	„Je nahoře,“ Gil ukázal k žebříku. Nikola si všimla, že i on vypadá nevyspale, pod očima měl fialové kruhy.

	„Dobře,“ kývla.

	Po žebříku z nákladového prostoru vyšplhala rychle – už ani nemusela myslet na to, že má nahoře v průchodu včas sklonit hlavu. Chodba k pilotní kabině byla pořád stejně úzká, přesto tu došlo ke změnám. Když začala generální inspekce a oprava Udatného Achillea, promluvila si Nikola s Daleym a ten zase s Iversonem, i když tomu to spíš jenom oznámil. Příčka mezi dvěma miniaturními kajutami na levé straně chodby zmizela, místo nich tu teď byla jediná, přímo spojená s maličkou koupelnou. Pořád žádná sláva, Achilles prostě nebyl nafukovací, ale Nikola si už aspoň nepřipadala jako sardinka v plechovce a troufala si věřit, že to tu Natalie během výpravy vydrží. Teď vzala za kliku a opatrně pootevřela dveře.

	„Nat, jsi tady?“

	Zbytečný dotaz, ale hlavní bylo se ozvat, pokud možno Natalii nevyděsit, jako se to Nikole omylem podařilo předevčírem. Panický záchvat bez léků a bez doktora – doktor na téhle základně uměl leda ošetřovat rozbité hlavy a průstřely – totiž nebyl vůbec tak hrozný, jak se Nikola obávala. Byl ještě mnohem horší.

	Žádná odpověď nepřišla. Nikola přesto otevřela dveře a klidně vešla, protože jiná skrýš na lodi prostě nebyla. V pilotní kabině se pořád činila trojice techniků z města. Natalie, které se od přepadení Černé hvězdy vrátil strach z cizích lidí, se k nim ani nepřiblížila a Iverson svoji kajutu pečlivě zamykal, bůh ví, co všechno tam měl. Ne, Nikola věděla, že je Nat tady, a tušila, co dělá, přesto jí ten pohled znovu stáhl hrdlo jako smyčka.

	Papíry ležely všude, na stole, na podlaze i na neustlané posteli. Kam se Nikola podívala, viděla jeden a týž obličej.

	Doktor Jacob Stens ve své ordinaci.

	Doktor Jacob Stens v jejich artipolském bytě.

	Jacob Stens u stolku v Černé hvězdě, Jacob Stens s nemocničním vozíkem, Jacob Stens usmívající se, mračící, zamyšlený. Desetkrát, dvacetkrát, zas a znovu.

	Natalie dokázala s až děsivou ostrostí zachytit detaily, připomenout Nikole většinu událostí, které obrázkům odpovídaly, a každý byl jako zrnko soli v nezahojené ráně. Zdaleka ne poprvé v posledních dnech dostala Nikola chuť křičet. Posbírat ty kresby, roztrhat je na kousky, vyhodit z lodi, aby je vítr roznesl po horách do newellské pouště. Zlámat Natalii tužky, chytit ji a třást s ní tak dlouho, až s tím přestane, aby konečně mohla začít zapomínat…

	Vší silou se donutila uvolnit svaly a povolit zaťaté čelisti.

	Samozřejmě nic z toho neudělá. Pokud byl tohle Nataliin způsob, jak se s jeho smrtí vyrovnat, bylo by surové a hlavně nebezpečné jí bránit. Na konci dne Nikola papíry vždy tiše posbírala a strčila do prázdné krabice ve skříňce pod postelí. Pokud věděla, Natalie se do ní ještě ani jednou nepodívala. Neprobírala se jimi, nebrečela. Jenom kreslila další a další.

	„Nat? Slyšíš mě?“

	Mezi kresbami se na stole válely talíře od oběda, snědeného stěží z poloviny. Natalie vypadala mizerně, neučesané vlasy jí trčely do všech stran, ale zvedla hlavu a zadívala se na ni.

	„Niki?“ znělo to lehce zmateně. Ne z toho, že něco chce, ale jako by se divila, že tam vůbec je, což se Nikole vůbec nelíbilo.

	„Nechceš toho chvíli nechat?“ navrhla opatrně. „Zajít třeba dolů. Gil s Darrenem tam něco počítají, můžeš jim pomoct.“

	Natalie neodpověděla, jen se znovu sklonila k papíru. Nikola zaváhala, ale nenapadlo ji nic, co by ještě mohla říct, nic, co už nezkusila. Mohla jen čekat a doufat, že to přejde.

	Protáhla se kolem stolku. V očích ji štípalo – jestli má začít brečet, sprcha na to byla nejbezpečnější místo. Popadla držadlo posuvných dveří koupelny, když Natalie znenadání promluvila.

	„Našli nás.“

	Nebyl v tom žádný strach, vůbec žádný pocit, ale Nikola strnula. Po páteři jí přeběhl mrazivý závan, než si uvědomila, koho Natalie nejspíš myslí, ale ani pak se jí moc neulevilo.

	„Do hajzlu!“ zaklela, už se nedokázala udržet, a znovu vyběhla z kajuty.

	Daley s Iversonem neseděli u stolu, ale stáli na štěrkem pokryté zemi pod rampou. Oba se dívali směrem k vysoké bráně základny svařené ze železných mříží, která soutěsku z jedné strany uzavírala. Když k nim Nikola doběhla, ihned viděla, co se děje: po skoro neznatelné cestě, která k bráně vedla z Liberty, přijížděla vozidla. Napočítala pět malých aut a dvě velká, na kapotě toho vpředu nápadný obrázek parabolické antény, symbolu největší newellské holovizní stanice.

	Znovu ji přepadla chuť ječet. Nebo hůř, rozběhnout se ke stolku pro pistoli.

	„Neříkal jsi, že nás tady nenajdou?“ zabručel Daley a Iverson pokrčil rameny.

	„To Achilles, Gile. Je moc vidět.“

	„Hádám, že jim nechcete poskytnout rozhovor? Třeba pak odtáhnou.“

	Nikola pochopila, že otázka platila jí, ale odpověděla Daleymu jen pohledem, více než výmluvným.

	Reportéři je vyčenichali hned druhou noc po incidentu v klubu. Maršál Jaspers sliboval utajení. Jenomže to, co se stalo v Černé hvězdě, v jejich bytě a předtím na kosmodromu utajit prostě nešlo, tím spíš, že v tom byl namočený Menabaran.

	Někdo musel vynést policejní hlášení, další zase záznamy Přistěhovaleckého úřadu, a dokonce menabaranské zprávy o bombě v DiaVision a vraždě Donalda Prestona. Stačilo pár hodin, aby se hotel, kde je ubytovali, ocitl doslova v obležení. Maršálové je uprostřed noci vyvedli zadním východem a přestěhovali do nového. Ten nevydržel utajený ani do příštího poledne. Nikola vyčerpaná, nevyspalá, Natalie na pokraji záchvatu a venku dav, kamery namířené do každého okna, policejní kordon bránící, aby novináři do těch oken nevylezli, a poslední z menabaranských vrahů, který mohl být kdekoli v tom davu schovaný.

	Neúnosnou situaci nakonec vyřešil Darren Iverson jediným hovorem z nemocnice. Když před hotelem zastavilo otřískané obrněné vozidlo, které několikrát vídali jezdit po městě, dohoda byla otázkou několika minut. Nikole bylo všechno jedno. Po tom, co zažila, ji už milice nemohla ničím vyděsit, ani se nezeptala, kam je vezou. Pak byli tady, a Gil sem další ráno přesunul i Achillea.

	Doufala, že když nebudou v Liberty na očích, všechno utichne, jenže jak dny plynuly, děl se pravý opak. Kdykoli Daley přivezl z města noviny, viděla Nikola svůj a Nataliin obrázek na titulní straně. Označovali je za disidentky a oběti vládního spiknutí, historky o tom, proč utekly z Artipole, se pohybovaly od mírně přikrášlených po naprosto šílené. Stejně tak stoupala barvitost popisů bitky v Černé hvězdě. Nepomohlo ani to, že podle Daleyho odmítl Jack Evans vpustit novináře do klubu natolik důrazně, že jich několik muselo vyhledat zubaře.

	Potom přišel pohřeb Jacoba Stense. Nikola věděla, že na něj nebudou moci jít – byly by příliš snadným terčem – ale rozhodně nečekala, že se změní v demonstraci a dav rovnou ze smuteční síně zamíří k menabaranské ambasádě.

	Cestou rostl a nabíral bojovnou náladu. Maršálové nejevili velkou chuť ho zarazit, když se dostal k budově, kde po chvilce úsilí vylomil bránu a vtrhl na pozemek. Personál s ochrankou vyslanectví se zabarikádovali uvnitř, zatímco lidé venku rozbíjeli všechno, co jim přišlo pod ruku. Nakonec se budovu pokusili zapálit, a teprve pak newellská policie opravdu zakročila. Sonické rozháněče davu i slzný plyn se míchaly s dýmem začínajícího požáru, nade vším kroužily transparentové drony s obličeji Nikoly a Natalie, které kdosi pohotově dodal…

	To bylo naposledy, co Nikola zapnula holovizi. Když teď viděla přijíždějící auta novinářů, cítila, jak se jí zvedá žaludek.

	„Nemůžeme odletět?“ navrhla. „Myslím jenom na chvíli, než je to přestane bavit a zmizí.“

	„Bohužel,“ zavrtěl Daley hlavou. „Řízení není zkalibrované, mají s tím skončit večer. Bez něj bych se mezi těma horama protahoval vážně nerad. Navíc myslím, že tihle jenom tak nezmizí.“

	Nikola věděla, že má pravdu. Brána sice zůstala zavřená a část novinářů se dohadovala s dvoučlennou hlídkou, ale další za nimi už začali vytahovat z aut vybavení, Nikola zahlédla dalekohledy i gesta směrem k nim.

	Štěrk zapraskal a zpoza lodi se vynořil Tom Casey, v opálené tváři přísný výraz.

	„Neříkal jsi, že chlapi nic nevyžvaní?“ podotkl Iverson.

	„Taky ne,“ zavrčel Casey. „Musel to udělat někdo z těch techniků. Měli jsme je vzít po hlavě a dovézt v bezvědomí. Žádný strach, za chvíli jsou ti paraziti pryč.“

	Jistota v jeho hlase Nikolu zarazila.

	„Vy jim zaplatíte, aby odjeli?“ nadhodila jediné vysvětlení, které ji napadlo, ale major se na ni zadíval, jako by spadla z oblohy.

	„Milice, a platit? Těmhle? Hej, Ahmede! Vyprovoď hosty!“

	Na jeho zavolání, i když nepříliš hlasité, se rozletěly dveře ubikace. Objevil se malý chlapík od hlavy až k patě zabalený do volných bílých hadrů. Nikola spolu s ostatními bydlela na lodi, s výjimkou Caseyho nikoho z dvacetičlenné posádky Fort Gregu neznala, ale tohohle člověka si už párkrát všimla – stejně jako toho, že ostatní se většinou snažili držet od něj co nejdál.

	Zamířil k bráně a oba strážní si vyměnili pohled. Pak se dali na rychlý ústup každý na jinou stranu. Ahmed vytáhl cosi zpod hadrů a hodil to skrz mříže brány. Hlasitě to bouchlo, vyvalil se žlutozelený dým a Nikola uslyšela jekot. Kouř částečně zakrýval výhled a kupodivu nestoupal, držel se u země jako těžká mlha, přesto rozeznala postavy reportérů vrávorajících v předklonu od brány. Další odhazovali kamery a zoufale se snažili dostat do aut. Vzápětí Ahmed hodil druhou bombu a dým zastřel výhled úplně. S důstojnou úklonou zamířil zpět jako kouzelník opouštějící jeviště po zdařilém představení, a Tom Casey se zachechtal.

	„Netuším, co do toho dává, ale budou blejt ještě zejtra touhle dobou. Dobrá práce, Bombaři!“

	Ahmed se znovu uklonil, teatrálním gestem se dotkl dlaní čela a zamířil zpátky k ubikaci. Oblak žlutého dýmu se za branou v mírném vánku dál převaloval a Nikola přemýšlela, co říct. Přestřelky. Demonstrace. Pouliční nepokoje, házení plynu po lidech. Vlastně už jí to bylo všechno fuk, jenom pokrčila rameny.

	„Asi bychom měli zavřít loď. Co kdyby se náhodou otočil vítr?“

	*

	Tom Casey měl pravdu: reportéři zmizeli stejně rychle, jako přijeli. O pár minut později se objevil první novinářský dron, ale nedoletěl ani nad bránu – ve skalách nad základnou byla zabudována dvě hnízda protivzdušné obrany, jejichž posádky trochu cvičení uvítaly. Další dva drony dopadly stejně a zdálo se, že tím novinářská vynalézavost skončila. Nikoho na základně to nevyvedlo z míry, jen technici z města pracující na posledních kontrolách Udatného Achillea vypadali dost zaraženě. Výkonnosti to ovšem prospělo, neboť už před soumrakem oznámil jejich šéf, že je hotovo. Nehodlali se zdržet přes noc, takže je pásák milice odvezl do Liberty. Padlo přitom cosi o zaminování cesty, ale tomu se Nikola jenom usmála. Za nocí, kdy nemohla spát, si dobře všímala vozidel, která občas přijela, potichu něco naložila nebo vyložila a ještě před úsvitem stejně tiše zmizela – Fort Greg nejspíš sloužil jako skladiště nebo překladiště pro ledacos.

	Půl hodiny poté, co slunce zapadlo a mezi rozeklanými vrcholky se začaly na oblohu šplhat Ginger a Fred, se před branou objevilo další auto s tmavými skly. Strážní ho pustili bez protestů. Zastavilo pár kroků od Udatného Achillea a z něj vystoupila starší žena, která soudě podle šatů jako by si odskočila odněkud z opery.

	Nikola Vanbergová nespala. Natalii pomáhala usnout dávka prášků na spaní, ale Nikola se jim vyhýbala. Jako by ji děsila prázdnota, do které by se pak propadla. Seděla na zemi s koleny přitaženými k bradě, zády opřená o bok lodi, a dívala se na oblohu, kde světlo hvězd pomalu vytlačoval jas obou měsíců. Ten pohled ji snad jako jediný po všem, co na Newellu zažila, dokázal uklidnit. Když spatřila příchozí, rychle vstala, ale Bianca Sorelová ji přerušila, než stačila promluvit.

	„To nic, Nikolo. Všechno je v pořádku. Jen se chci podívat, jak se vám vede, při všem tom povyku.“

	Nikola pár vteřin hledala vhodnou odpověď. Nakonec našla jediné slovo.

	„Žijeme.“

	„Někdy je to víc než dost,“ přikývla Bianca vážně. „Jak se daří Natalii? Francis velmi zdůrazňoval, abych ji od něj pozdravila.“

	„Spí. Až se vzbudí, vyřídím jí to.“

	Pokud mě bude vnímat.

	Tu větu neřekla, ale Nikole se zdálo, že ji Bianca pochopila.

	„Rozumím. Něco jsem vám pro ni přivezla.“

	Otevřela dveře vozu a sáhla na přední sedadlo. Nikola postřehla, že tam kdosi sedí, ale v šeru nerozeznala kdo. Vzápětí ji to přestalo zajímat, protože uviděla průhlednou krabici, kterou Bianca držela, plnou menších krabiček povědomých tvarů i barev.

	Nataliiny léky.

	„Jak… kde jste to sehnala?!“ Nikola krabici Biance téměř vytrhla z rukou. Ta se jenom usmála.

	„Pár přátel v Ústřední nemocnici i jinde. Napadlo mne, že je budete potřebovat. Také mám pozdrav od ostatních z klubu. Všem nám chybíte.“

	„Chcete říct všem, kdo to přežili,“ Nikolin úsměv pohasl.

	„To nebyla vaše vina. Navíc Dina mi řekla, co udělala Natalie, když se ukryli před tím posledním. Tak by nejednal každý.“

	Ještě před několika dny by Nikole při větě co udělala Natalie vyletěl žaludek až do krku. Teď jen zavrtěla hlavou.

	„Je… je něco nového?“ zeptala se opatrně a Bianca se poprvé zatvářila ustaraně.

	„Ne, bohužel. Maršálové pořád zkoumají loď těch vrahů, ale nezdá se, že by to v dohledné době něco přineslo. Toho posledního stále nenašli, a sílí názor, že je mrtvý, utekl někam do pouště a tam zemřel na zranění.“

	Nikola se trpce ušklíbla. „Tomu nevěřím. A i kdyby, vždycky můžou poslat další.“

	„Kosmická služba i maršálové zpřísnili kontroly všech lodí z Menabaranu, zvláště těch, co patří korporacím. Nemyslím, že je to pravděpodobné, slečno Vanbergová.“

	Znělo to přesvědčivě, jenže po tom, co se stalo, prostě už žádné slovní ujištění nestačilo. Nikola bolestně přivřela oči, ale Bianca Sorelová vzápětí změnila téma.

	„Slyšela jsem, že technici odjeli. Takže máte hotovo? Odlétáte brzy?“

	„Ano,“ vydechla Nikola. „Darren s Gilem zítra čekají ještě nějaký náklad a večer nebo pozítří ráno vyrážíme. Myslím, že se bojí, aby se o té cestě neprozradilo víc, než už se povídá.“

	Nikola věděla, že může mluvit bez obav. Iverson s Biankou nadcházející výpravu probral hned při její první návštěvě tady, den po příletu. Dokonce měla tušení, že část věcí v nákladovém prostoru Achillea byla zaplacena z Biančiných účtů a počet dílů, na které se měl rozdělit případný zisk z pokladu, vzrostl o jeden. Možná o dva, pokud započítala taky newellskou milici. Nikole to bylo fuk. Nezajímalo ji, kolik akce vynese, nestarala se ani o detaily, které Iverson s Dalym denně probíral. Myslela jen na Natalii a chtěla zmizet.

	Bianca Sorelová přikývla. Náhle se poprvé zdálo, že má potíže s nalezením slov.

	„Slečno Vanbergová… aniž bych chtěla snižovat důvtip kapitána Iversona, mám jisté pochybnosti, zda z té cesty vzejde něco víc než pár nepříjemně adrenalinových zážitků a opět rozbitá loď, které budu platit opravu. Chci ale, abyste věděla, že jsem začala podnikat jistá opatření. Není třeba, abyste riskovala víc, než bude nutné. Až se vrátíte, budu pro vás mít nějaké alternativy bez ohledu na to, zda něco cenného přivezete. A v mém domě budete s Natalií vždycky vítána.“

	Něco v těch slovech konečně prorazilo krunýř únavy, beznaděje i otupělosti posledních dnů, a Nikola pocítila vděčnost.

	„Děkuji,“ sklopila oči. „Za všechno… i za to, že se neptáte.“

	„Ptát se? Později snad, ale dnes?“ Na okamžik vypadal Biančin obličej v měsíčním světle staře. „Někdy přemýšlím, jestli mě víc unavují cizí tajemství, anebo moje vlastní. Obojích mám příliš. Šťastnou cestu a hodně zdaru, slečno Vanbergová.“

	Nastoupila do vozu dřív, než Nikola našla odpověď, a auto se začalo otáčet zpět k bráně. Nikola se dívala, jak jeho zadní reflektory mizí ve tmě, a pak se vrátila pohledem k noční obloze.

	Za pár desítek hodin tam vyrazí, na lodi, kam si přísahala už nevkročit, na pochybné výpravě s napůl bláznivým pilotem. Všechno dopadlo jinak. Nikolu napadlo, že v jejím životě všechno vždycky dopadne jinak, než čekala nebo plánovala. Možná byl čas se s tím prostě smířit a přestat plánovat cokoliv.

	A o pár set metrů dál se Bianca Sorelová zamyšleně dívala oknem na ubíhající temnou pustinu, zatímco Jack Evans na místě řidiče naklonil hlavu na stranu.

	„Co myslíte, že najdou, madam?“ Lehce pootočil volantem. Obě ruce v černých rukavicích, kterými ho svíral, byly zase jako nové. Bianca zavrtěla hlavou.

	„Pomníky, předpokládám. Takové, co málokoho potěší.“

	„A my? Budeme mlčet?“

	„To, bojím se, nepůjde, pane Evansi. Příliš povyku, a navíc je v tom zapojený Menabaran. Už jsem poslala zprávu,“ Bianca Sorelová si povzdechla.

	„Chápu, madam.“

	V Evansově hlase nebyl žádný pocit. Ze tmy před nimi se vyloupla světla vzdálené Liberty a Bianca unaveně zavřela oči.

	Snad už aspoň nikdo další neumře. Zatím.

	
Kapitola 2

	 

	Viridian

	„Vaše Veličenstvo? Jste v pořádku, pane?“

	Norbert Gleason cítil, jak mu hrdlo kromě bolesti svírá strach. Na dveře kajuty Georga Talminise marně tloukl už asi tři minuty. Král ho musel slyšet, kajuta byla malá. Lepší komfort mu na lodi přecpané vystrašenými diplomaty a personálem bývalého viridianského vyslanectví na Algoru prostě nemohl zajistit, přesto král neodpovídal.

	Právě ve chvíli, kdy generál začal uvažovat, jak s co nejmenším povykem vyrazit dveře, a koho požádat, aby to udělal, když sám sotva chodí, se kajuta otevřela.

	Georg Talminis už vypadal líp, než když ho Gleason spatřil na Algoru. I když líp byl v tomto případě velmi relativní pojem.

	„Odpusťte, generále,“ promluvil tiše. „Neslyšel jsem vás.“

	Gleason se už chtěl zeptat proč – úzká postel, kterou viděl za Georgovými zády, byla ustlaná, takže nespal – ale pak si všiml otevřeného diplomatického pouzdra s algorskou pečetí na stolku a listu plastového papíru v Georgově svěšené ruce.

	„Chápu. Veličenstvo, loď před pěti minutami dokončila poslední skok. Jsme na orbitě Viridianu. Během patnácti minut přistaneme.“

	Viridianský král několik vteřin mlčel, jako by se snažil srovnat si v hlavě, co ta slova znamenají.

	„Kolik času jsme ztratili?“

	„Sedm dní a šestnáct hodin,“ odvětil generál bez zaváhání. Byla to první otázka, kterou sám položil pilotovi, a pomyšlení, že od toho, co pro něj bylo jen pár hodin, uběhl ve skutečnosti už víc než týden, mu jako vždy přišlo neskutečné.

	„Co moje loď?“

	V Georgově hlasu se ozvala úzkost i skoro zoufalá naděje, a Gleason sklopil oči.

	„Ne, Veličenstvo. Skoková královská loď se vrátila, ale od té doby nic dalšího z Algoru nepřiletělo. Když uvážím zpoždění, s jakým jsme startovali, kdyby s lady Viktorií opravdu zamířili sem, museli by tu už dávno být.“

	Talminis neodpověděl. Jenom stál a generál viděl, jak zatíná zuby. Plastový papír v jeho ruce zapraskal.

	„Pane, co chcete dělat?“ promluvil Gleason váhavě. „V pilotní kabině jsem chvíli poslouchal vysílání. Okolo toho, že se loď vrátila bez vás a zůstal jste skoro sám na Algoru, už se rojí spekulace. Některé jsou… nechutné. Ani lidem z vyslanectví nezabráníte mluvit, a parlament bude chtít vysvětlení.“

	V Georgových očích se poprvé mihl záblesk vzteku. Rychle se nadechl, jako by chtěl začít křičet, ale v poslední chvíli se zarazil.

	Pokynul hlavou, generál vkročil do kajuty a zavřel za sebou. Tentokrát nečekal na vyzvání, s úlevou klesl na postel. V uších mu hučelo, nalomené obratle pod fixačním límcem vystřelovaly bolest při sebemenším pohybu. Doktor z vyslanectví mu před odletem z Algoru nabídl léky, ale Gleason odmítl. Chtěl mít čistou hlavu, chtěl přemýšlet, i když čím víc vzniklou situaci zvažoval, tím větší ho svíral strach.

	Viridianský král si sedl na jedinou židli u malého stolu. Mlčky podal generálovi zmačkaný papír. Stručný text na něm byl napsaný ručně, velmi úhledným písmem včetně podpisu, i když inkoust vypadal trochu vybledlý.

	 

	Pokud fakt, že Její Veličenstvo algorská císařovna byla unesena, pronikne na veřejnost, učiním Vás osobně zodpovědným a podniknu okamžité odvetné kroky proti Viridianu, s plným vojenským důrazem.

	 

	Andrej Korwarian

	 

	Generál si ztěžka povzdechl.

	„No?“ Georg se slabě ušklíbl. „Nevypadáte překvapeně.“

	„Ne,“ přiznal Gleason. „Tohle byla jedna z možností, kterou jsem čekal.“

	Ještě ta lepší, chtěl dodat, ale postřehl Georgův výraz.

	„Vy myslíte, že blufuje, Veličenstvo?“

	„Blufuje? Ne, generále. Viděl jsem ho useknout člověku hlavu za kdovíjakou hloupost – vážně nemyslím, že blufuje. Nehodlám se ale nechat vydírat, ani obětovat Viktorii, aby on nebyl pro smích, že mu unesli manželku přímo z paláce. Protože o to mu jde především!“

	„Možná, Veličenstvo,“ Gleason zamyšleně točil papírem mezi prsty. „Na věci to ale nic nemění. Když zveřejníte, co se skutečně stalo, Korwarian na nás zaútočí, a my se neubráníme. I když postavíme k našim majákům všechny lodě, co máme, prostě to nebude stačit. Udolá nás pouhou přesilou, a jak se jeho jednotky jednou vylodí na povrchu, je konec. Viridianští občané nedokážou vést asymetrickou válku s profesionálními vojáky, natož algorskými. A pokud spoléháte na pomoc z Menabaranu, po tom, co Avrian Dann…“

	„K čertu s Avrianem Dannem!“ vybuchl Georg a vyskočil. „Řekl… slíbil, že to proběhne tiše. Bez mrtvých! Udělali tam masakr, vraždili na potkání, zabili Eileen a ještě unesli Viktorii. Ten… ta věc Stone, viděl jsem, jak se tvářil! Měl to za úkol, byl to Dannův plán od začátku. Nejspíš ani nečekal, že to přežiju nebo že mě Korwarian nechá jít!“

	„To je pravděpodobné. Viridianský král zabit při návštěvě Algoru. To by naprosto zničilo veškeré vzájemné vztahy, Menabaran by měl u nás dveře dokořán.“

	„Ano! Takže ne, od něj nečekám žádnou pomoc, ale snad jsou i jiné možnosti. V krajním případě můžeme na čas třeba vypnout naše majáky, nebo tím aspoň pohrozit.“

	Gleason prudce trhl hlavou – bolestí se mu zatmělo před očima.

	„Pane, promiňte, ale teď mluvíte z cesty! Korwarian se topí ve vortexových krystalech. Může postavit sto, dvě stě skokanů denně, a házet je k Viridianu, i kdybychom se odřízli, nakonec se k nám dostane. Navíc, uvědomte si důsledky. Obchod, firmy závislé na dovozu zboží, celá naše ekonomika by se tím zhroutila. Vy navíc ztratíte veškerý kontakt i informace o své sestře, a parlament? Radši přepíšou ústavu a zbaví vás trůnu, než by tohle schválili. Což udělají stejně, jestli všechno vyjde najevo.“

	„Ne,“ procedil Georg mezi zuby. „Tak daleko by nezašli. Nadávat a kritizovat mě je jedna věc, ale tohle –“

	„Veličenstvo, přemýšlejte! Tím paktem s Avrianem Dannem jste ohrozil celý náš svět. Antoniova frakce v parlamentu to podá jako velezradu, jediný zločin, za který můžete být sesazen. Obviní vás, možná i mě, každého z vaší administrativy, kdo s tím měl co dělat. Proces se potáhne měsíce, vy budete v domácím vězení v paláci – a lady Viktorie? Už teď je pro ně mnohem víc algorská císařovna než viridianská princezna. Klidně ji obětují, pokusí se vrátit k neutralitě a nechat Korwariana s Dannem, ať si to vyřeší mezi sebou. Ať to nakonec skončí, jak chce, vy se na to budete jenom dívat z cely nebo odněkud z exilu!“

	„Takže si mám začít chránit vlastní kůži, tohle mi radíte? Zapomenout na Viktorii, zapomenout, co se stalo Eileen?“ Georgův hlas zakolísal.

	„To netvrdím, ale čemu pomůže, když se zničíte?“

	„A čemu pomůže tohle?!“ Georg vztekle mávl rukou. „Když budu mlčet, můžu leda doufat, že Korwarian bude chtít zpátky svou ozdobu trůnu. Že začne vyjednávat o výkupném, pokud tedy budou nějaké chtít, anebo mu aspoň nepřeskočí a nevyrazí Menabaran vybombardovat i s Viktorií! Když se ale prozradí, co Dann udělal, veřejné mínění ho donutí ji propustit. Domácí opozice ho nenechá pokračovat, jeho vláda ztratí důvěru!“

	„To nevíte! Jestliže vypukne skandál, kdo ví, jak zareaguje. Možná to prostě popře. Pokud vás Korwarian nepodpoří, bude to slovo proti slovu. Anebo třeba přiměje vaši sestru veřejně říct, že s tím únosem souhlasila.“

	„No tak! Snad nevěříte, že by to udělala!“

	„Dobrovolně ne. Ale ředitel Petrov mi vyprávěl o některých menabaranských metodách přesvědčování.“

	„Jakých – mučením? To nemyslíte vážně!“

	„Proč ne? Dann už překročil veškeré meze. Zatáhl vás do spiknutí, unesl algorskou císařovnu – čeho myslíte, že ještě není schopen?“

	Georg Talminis klesl zpátky na židli. Zíral na Gleasona, v očích úžas i děs.

	„Ne,“ zavrtěl ztěžka hlavou. „Pokud… pokud by dokázal Viktorii ublížit, udělá to nakonec stejně. Bude to muset udělat, pokud se Korwarian jeho požadavkům nepodřídí. Když vše vyjde najevo teď, je aspoň naděje, že couvne, než to dojde do úplné krajnosti.“

	„Ale tohle už je krajnost!“ Generál zamával pomačkaným dopisem. „Jsme na pokraji války, kterou nemůžeme vyhrát, té samé, kvůli které se vaše sestra obětovala a provdala za císaře. Myslíte, že ji vaše rozhodnutí potěší?“

	Georg Talminis sebou trhl. Stáhl hlavu mezi ramena, jako by ho Gleason udeřil.

	„Ne,“ zašeptal. „Viděl jsem ji, když zabil toho bodyguarda. Její obličej… tohle mi nikdy neodpustí.“

	„A teď se chystáte udělat co? Dejme tomu, že uspějete, Dann vaši sestru propustí – co najde, až se vrátí? Viridian okupovaný císařem, přesně to, proč se nechala uvěznit na Algoru. Navíc bude pořád Korwarianova žena, která po vašem sesazení té okupaci dodá legitimitu. Loutková královna, na kterou národ plive jako na zrá…“

	Gleason se zarazil. Chtěl pokračovat, ale postřehl, jak se Georgovi chvějí ramena. Pod každým slovem jako by se propadal. Musel si zápěstím přetřít oči a slzy, které tam generál uviděl, jím otřásly.

	„Odpusťte, Veličenstvo,“ sklopil zrak. „Vidím, že jste rozrušený. To jsem nechtěl.“

	Viridianský král zvedl hlavu. Dvakrát polkl a nějak dokázal udržet klidný hlas.

	„To nic. Máte pravdu. Já… k čertu se mnou, ale tohle Viktorii udělat nemůžu. Nesmím to udělat. Za žádnou cenu.“

	Gleasonova úleva byla jenom krátká, prosycená hořkostí.

	„Takže?“ nadhodil opatrně. „Jaké jsou vaše rozkazy?“

	„Prozatím žádné,“ Georg zavřel oči. „Zůstanu prostě v paláci. Nevydám žádné prohlášení… ještě ne. Reportéři můžou zpovídat lidi z ambasády, ať klidně řeknou všechno, co vědí. Andrej Korwarian se rozhodl přerušit s námi diplomatické styky, bez udání důvodu. Můžou spekulovat, jak chtějí, a parlamentu chvíli potrvá, než se k něčemu rozhoupe.“

	Generál kývl, pro začátek to stačilo.

	„Musím ale najít rodiče Eileen Gradové. Zjistit, kde jsou, a jet za nimi. Těm to musím říct osobně. Že byla zabita omylem… během náhodně vyvolané přestřelky.“

	Gleason neodpověděl – odpor, který Georg cítil sám k sobě, se z té věty přímo valil.

	„Potom si musíme sednout a dořešit detaily. Vy, já… a Michail Petrov. Toho jsem měl víc poslouchat. Musím s ním mluvit co nejdřív.“

	V té chvíli podlahou otřásl náraz – loď dosedla na povrch. Georg Talminis rychle vstal a generál ho napodobil. Přitom bezděčně pohlédl na dopis ve svých rukou a překvapeně strnul.

	Písmo, před několika minutami pouze bledé, skoro zmizelo. Text už byl nečitelný úplně, generál jen tu a tam rozeznal obrys nebo smyčku písmene, a i ty se vytrácely, zbyl jen obdélník bílého papíru. Zřejmě nějaký špionážní inkoust. Mizení muselo začít, jakmile viridianský král otevřel pouzdro, možná vlivem světla… Norbert Gleason se trpce ušklíbl.

	Algorský císař skutečně neponechával nic náhodě.

	*

	Pět kroků dopředu. Zastavit u zdi. Otočit. Pět kroků zpátky.

	Seržant Beck už takhle rázoval dvanáct minut. Aby se uklidnil, začal po prvních deseti otočkách své kroky počítat. Pak toho zase nechal, protože to vůbec nepomáhalo. Co chvíli se poškrábal pod límcem civilní košile s krátkými rukávy a kýčovitě barevným vzorem. V životě nevěřil, že tenhle dárek od matky někdy vezme na sebe, natož na audienci ke králi. A to se na tuhle chvíli v duchu připravoval už čtyři nekonečné dny.

	Dokončil další otočku a v té chvíli se zdobené dveře na protější straně předpokoje otevřely.

	Jinak se neozvalo nic. Nestál tu sluha, který by ho formálně pozval dál, jako tomu bývalo v normálnějších časech, ale seržant nečekal, rychle vešel do salonku a nechal dveře, aby se za ním automaticky zavřely.

	Georg Talminis seděl za svým stolem, zatímco křeslo pro návštěvy zabral Norbert Gleason. Generál měl hlavu upnutou v bílém fixačním límci a uniformu zmačkanou, jako by se ještě ani nestihl převléknout, nicméně král vypadal normálně, snad jen trochu bledý. Beck ucítil navzdory všemu úlevu.

	„Vaše Veličenstvo,“ uklonil se formálně. „Seržant Martin Beck. Hlásím se na váš rozkaz.“

	Gleason zvedl pobaveně obočí – až dosud neviděl Becka jinak než v uniformě –, ale Georg Talminis žádný údiv neprojevil.

	„Děkuji!“ zavrčel. „To je od vás pěkné, seržante Becku, jenomže já nechtěl vás. Chtěl jsem mluvit s Michailem Petrovem.“

	Beck rychle vydechl. „Odpusťte, Vaše Veličenstvo, ale přál jste si mluvit s ředitelem naší tajné služby. Pan Petrov není přítomen, takže právě teď jsem jím já.“

	Ještě asi půl hodiny.

	„To chcete říct, že ředitel někam odjel? A kam, sakra?!“

	Georgův hlas jasně prozrazoval jeho náladu a Beckovy obavy vzrostly. Vzal to radši stručně.

	„Na Menabaran.“

	Talminisovy ruce na stole sebou škubly.

	„Cože?!“

	Z jeho tónu seržantovi naskočila husí kůže. Blesklo mu hlavou, že takhle asi vypadá rozlícený algorský císař, a rychle promluvil.

	„Ředitel Petrov mne pověřil, abych vám tlumočil zprávu, pouze ústně, pane. Mám vám říct, že zjistil, k čemu vás přemluvil Avrian Dann během návštěvy tady, a pokud se vrátíte bez lady Viktorie, i jak to nejspíš dopadlo. Mám vám říct, že odjel na Menabaran bez vašeho svolení, aby získal náskok, než tam loď s vaší sestrou dorazí, a mohl udělat něco, čím situaci Jejího Veličenstva změní.“

	Zavládlo ticho. Georg Talminis zíral do Beckova obličeje, jako by nechápal, co říká, ale Norbert Gleason vyprskl smíchy. Jen na okamžik, vzápětí bolestí zkřivil tvář a ruka mu vylétla ke krku.

	„Ten mizera!“ vypravil ze sebe. „Kde… jak to zjistil?!“

	To nechtějte vědět.

	„Nevím přesně, pane. Myslím, že od někoho z menabaranské ambasády, kdo tu akci zajišťoval.“

	„Tuším, koho myslíte,“ Georg přivřel oči. „S panem Eddym bych si také moc rád popovídal!“

	Na to bys potřeboval lopatu.

	„Lituji, Veličenstvo. Ten už také není přítomen.“

	„Jistě. Nejspíš skočil do lodi, sotva jsem odletěl.“

	Georg si naštěstí Beckova slova vyložil po svém, a pokud snad Gleasona napadl správný výklad, k seržantově nemalé úlevě mlčel. Král se zadíval z okna, kde se odpoledne zvolna měnilo v podvečer, a po chvíli zavrtěl hlavou.

	„Dobře. Pan Petrov se rozhodl být iniciativní. Nemůžu se zlobit, kdybych… no, to už je jedno. Co přesně má ale v úmyslu? Co vám ještě řekl?“

	Beck se bolestně usmál – konečně mohl říct úplnou pravdu.

	„Nevím, Veličenstvo, naznačil mi to jenom v hrubých rysech. Myslím, že má na Menabaranu nějaké kontakty ještě z doby, kdy tam byl jako agent. Chce je obnovit, zjistit, co můžou vypátrat o tom, kde drží vaši sestru. Pak asi uvidí. Ať se stane cokoliv, na konzultace nebo posílání rozkazů z Viridianu a zpět nebude čas, takže ředitel od vás žádá povolení jednat dle uvážení.“

	Nežádá, je mu to fuk. Jenomže mně ne.

	„Chce, abych za ním přijel na Menabaran hned, jak vám doručím tuhle zprávu, protože potřebuje vědět, jak to na Algoru dopadlo. A pokud to skončilo, jak myslí, prosí vás, abyste mu sdělil, jak se hodláte zachovat.“

	Neprosí, to je mu fuk taky. Ale já bych to rád věděl.

	Georg Talminis znovu chvíli mlčel. Potom pokrčil rameny.

	„Nakonec na tom už nesejde – ano. Na Algoru to dopadlo víceméně tak, jak Petrov předpokládá. Vojáci, které mi Dann dal na záchranu Viktorie, ji unesli a mě tam nechali. Zabili plno lidí… včetně Eileen. Korwarian nás pak s celým vyslanectvím vyhostil a napsal mi, že pokud pravda o té věci vyjde najevo, pomstí se celému Viridianu. Takže je zřejmé, jak se hodlám zachovat.“

	Georgův hlas zněl příliš unaveně, aby sarkasmus poslední věty zapůsobil správně. Beck se chtěl vyptávat dál, ale rozmyslel si to. Petrovovi na detailech stejně nezáleželo, zajímal ho jen výsledek, a on už cestou do paláce slyšel zprávy o smrti Eileen Gradové. Věděl, že poslední dobou hrála v králově životě značnou roli; tahle rána musela bolet, a brzy do ní začnou lidé sypat sůl po hrstech. Beck opravdu nechtěl být tím, kdo –

	„Vy tedy odlétáte na Menabaran? Hned teď, proto tenhle váš neformální úbor?“

	Gleasonův hlas přerušil seržantovi myšlenku.

	„Ano, pane,“ potvrdil. „Ředitel mi zařídil krytí, mám lístek na trajekt za dvě hodiny.“

	Detaily toho krytí se pevně rozhodl nerozvádět a generál znovu zvedl obočí.

	„A on sám už odletěl? Je ředitel rozvědky, bývalý agent, určitě ho mají na nějakém seznamu. Dokázal si to zařídit takhle rychle? Jak vlastně cestoval?“

	Beck se donutil křivě usmát. „V nákladním kontejneru, pane.“

	„Cože?“

	Tentokrát se zatvářil užasle i Georg Talminis.

	„Ano, pane. Sám jsem ho tam zamkl. Prý je to nouzový kanál, který občas používal pro naše lidi. Má na kosmodromu v Artipoli někoho, kdo kontroluje kontejnery, které přijdou od jisté firmy. Když mají správné označení, podívá se dovnitř a vyzvedne, co tam najde… nebo koho.“

	Gleason znovu vypadal pobaveně.

	„Naše rozvědka je flexibilnější, než jsem si myslel, pánové.“

	Kdybyste jenom tušili, jak moc.

	Přesto Beck pocítil obavy. Po té akci s Eddym se Petrov ani nevyspal. Beck ho zavezl domů, kde proběhla krátká porada, pak si sbalil pár věcí a ještě před úsvitem byli na kosmodromu. Přitom rozhodně nebyl v pořádku a v tom kontejneru může sedět kdovíjak dlouho. Becka náhle napadlo, co se stane, když po otevření najdou jenom mrtvolu…

	„Vaše Veličenstvo, prosím, dovolte mi odejít. Musím si ještě před odletem zařídit pár osobních věcí.“

	Nechtěj vědět jakých.

	Georg Talminis se otočil od okna. Tentokrát měl hlas pevný.

	„Jistě, seržante. Vyřiďte panu Petrovovi, že má můj souhlas udělat všechno, co uzná za vhodné, pokud dostane Viktorii z rukou těch lidí, dokonce i kdyby to bylo zpátky na Algor. Nezajímá mě, koho na Menabaranu podplatí, podvede nebo třeba zastřelí. Pokud uspěje, nechci nic vědět, nebudu se na nic ptát. Avrian Dann mě zradil, nechal unést Viktorii, zabít její ochranku, porušil Chargraffovy úmluvy… pro mě je teď Menabaran horší nepřítel než Algor. Ať pan Petrov jedná podle toho.“

	O Chargraffových úmluvách seržant nikdy neslyšel, ale bylo mu jedno, co to je za politiku, jenom zaraženě mlčel. Že někdy uslyší krále mluvit takhle… na Algoru to muselo být opravdu zlé.

	„Rozkaz, Veličenstvo,“ potvrdil rázně.

	„Dobrá, můžete jít.“

	Seržant se rozloučil úklonou.

	Pocit úlevy byl nádherný, bohužel nevydržel ani na půl cesty z paláce. Protože na to, co ho čekalo teď, se těšil snad ještě méně než na rozhovor s Georgem Talminisem.

	Beckovo vznášedlo stálo u chodníku pár kroků od brány. Žena na sedadle spolujezdce, oblečená v elegantních bílých šatech, na něj trpělivě čekala. Kaštanové vlasy měla rozpuštěné, byla lehce nalíčená a velké hnědé oči nechtěně přitahovaly Beckův pohled. Rychle si připomněl okolnosti prvního setkání a odvrátil se.

	„Tak jak?“ zadívala se na něj, když s kamenným výrazem nasedal.

	„Hotovo,“ odvětil stručně. „Ředitel měl pravdu, vlastně ve všem.“

	Nehodlal to rozvádět, naštěstí jí to zřejmě naprosto stačilo.

	Natáhl se pro formulář připravený na palubní desce a rychle ho podepsal – pravomoci ředitele viridianské rozvědky právě přešly na kohosi jménem Robert Rochemore. To jméno mu nadiktoval Petrov, přestože Beck žádného Rochemora neznal, neměl tušení, kdo to je, a v seznamu zaměstnanců ho nikdy neviděl. Ušklíbl se, že by další utajený příbuzný?

	„Takže podle plánu,“ konstatovala. „Ta košile ti padne.“

	Na tom, že si budou tykat, se dohodli už cestou k paláci. Beck chápal, že je to nutné, ale kdykoli ho tak oslovila, stejně cítil, jak mu nálada klesá o desetinu stupně. Teď už se neudržel.

	„Vážně musíme cestovat takhle?“ hodil formulář zpátky a prudce se rozjel. „Když se Petrov mohl nechat poslat na Menabaran v kontejneru, proč nemůžeme i my? Netvrď mi, že nemáme jiný podobný kanál, jak se tam dostat.“

	„Nemáme,“ odvětila vážně. „Měli jsme jich několik, ale všechny postupně odřízli, a Michail tam chce někoho legálně. On sám bude mít hodně svázané ruce právě proto, že přijel tajně.“

	Dávalo to smysl, ale Beckovi se na tom stejně něco nezdálo, zlý pocit, který nedokázal pojmenovat, protože mu táhlo hlavou příliš mnoho věcí.

	„Na kolika takových akcích jsi byla?“ promluvil opatrně. „Myslím mimo Viridian.“

	Kupodivu odpověděla bez váhání.

	„Na třech. Dvakrát na Menabaranu, jednou na Algoru.“

	Překvapeně se na ni zadíval, až přestal na chvíli sledovat silnici.

	„Na Algoru?“

	„Ano,“ kývla. „Žádná sláva, ale Menabaran byl horší.“

	„Horší kvůli jejich bezpečnosti?“

	„Ne úplně… to poznáš. Ale klid. Zvládneme to.“

	Usmála se. Nejspíš ho chtěla povzbudit, ale úleva se nedostavila ani v nejmenším, navíc už před sebou spatřil bílé zdi vysoké budovy kosmodromu.

	„Aspoň jsme to nemuseli takhle vytrubovat. Fajn, zastupoval jsem ředitele naší rozvědky. I když jsem se neukazoval, chápu, že to možná vědí, že můžou mít moje jméno i ksicht někde v databázi, takže tohle… krytí je nutné. Ale úřední záznamy vozí vládní kurýr k synchronizaci denně, ta zpráva se tam dostane dřív než my. Sama jsi říkala, že v Artipoli je všechno propojené, takže účel to splní. Vážně bylo třeba to dávat do novin tady?!“

	Seržanta skutečně žádný rozumný důvod nenapadal – tedy kromě podezření, že šlo o další ukázku Petrovova humoru.

	„Mluvíš, jako bys spáchal bigamii,“ namítla prakticky. „Přece jsi svobodný, tak v čem je problém?“

	V mojí matce!

	Beck to skoro odsekl nahlas, ale kousl se do rtu – ne, skutečně nehodlal popisovat nářky, kdy už si najde ženu, které poslouchal, kdykoli o víkendu přijel na návštěvu. Jenom doufal, že matka to oznámení ve Večerníku přehlédne a že ho neuvidí ani nikdo z těch několika kamarádů nebo bývalých kolegů ze služby, aby jí to dali vědět.

	„Zapomeň na to,“ ucedil s nádechem rezignace. „Žádný problém.“

	Odpovědi se samozřejmě nedočkal.

	Zamířil k otevřenému parkovišti před kosmodromem a Alina Petrovová, už pět hodin a padesát minut Alina Becková, předvedla další úsměv.

	„Jestli tě to uklidní, až se vrátíme, nebudu mít žádné námitky proti rozvodu, ani nebudu chtít výživné. Teď se snaž tvářit zamilovaně – vyrážíme přece na svatební cestu!“

	 

	Menabaran

	„Ačkoli nejhorší snad už přešlo, situace je pořád vážná. Jsou to nejtěžší protimenabaranské nepokoje od osamostatnění Newellu. Dostal jsem tři nóty z newellského Senátu požadující vyšetření té události. Tohle už není věc, která jenom tak vyšumí, pánové.“

	Menabaranský velvyslanec na Newellu Dominic Enriquez, narychlo odvolaný ke konzultaci domů, ani neskrýval obavy, jaké reakce jeho zpráva vyvolá. Na stole mezi datovými záznamníky leželo i pár listů tmavého newellského papíru s pečetěmi diplomatické pošty a Erich Ferrer postřehl, že velvyslanec každou chvíli zabloudil pohledem k čelu stolu, kde seděl Avrian Dann. Premiér vypadal znuděně, ale Ferrer přesto instinktivně cítil napětí. Poslední věta ovšem směřovala na něj a ministr policie pokrčil rameny.

	„Jaké dodali důkazy? Loď, které se ani nedokázali dostat do palubního počítače. Fotky jedné mrtvoly. Co máme asi s tímhle vyšetřovat? Osobně jsem mluvil s ředitelem GenetiXu. Kategoricky popírá, že by ta loď byla jejich nebo že toho člověka mají v databázi. Pro GenetiX pracuje osm tisíc lidí jen tady v Artipoli. Mám je snad začít obcházet po jednom, jestli ho náhodou neznali? A falešnou registraci lodi si dnes obstará každý zkušenější pašerák, to by na Newellu měli vědět nejlíp.“

	„Já vám nic nevyčítám,“ velvyslanec učinil omluvné gesto. „Nicméně něco jim říct musíme. Aspoň trochu tu situaci uklidnit, vydat prohlášení… pane premiére?“

	Dotaz zněl téměř vystrašeně. Avrian Dann netečně přikývl.

	„Pravda. Pošlete jim odpověď, že incident bude vyšetřen se vší pečlivostí hned, jak budou podezřelé teroristky Nikola a Natalie Vanbergovy vydány zpět na Menabaran, aby mohly být v té věci vyslechnuty. Do té doby je nám líto.“

	Enriquez sevřel rty. „To nedoporučuji, pane premiére. Nebo alespoň ne tímto tónem.“

	„Ano?“ po Dannově tváři se mihl úšklebek. „Pročpak?“

	„Sestry Vanbergovy měly být cílem toho útoku. Na Newellu panuje silné přesvědčení, že to byla tajná korporátní, nebo dokonce vládní operace. I milice tuhle verzi šíří: že z Menabaranu poslali ty muže, aby je zabili nebo unesli zpátky přes hranici a zastrašili tím další uprchlíky. Když začneme požadovat jejich vydání, jen to bude znít jako potvrzení těchto teorií, nabí…“

	„No a co?“ úsměv se z Dannovy tváře vytratil. „Když si ta newellská pakáž skrývá zločince, ať se připraví, že občas ponese následky. Kdo lehá se psy, chytí blechy. A jejich nóty? Když budu chtít, zpřísním embargo proti Newellu tak, že budou prosit, aby ty dvě mohli poslat zpátky zabalené a převázané mašlí! A každého smradlavého emigranta, pašeráka a dezertéra, co odsud utekl, hned za nimi! Na Newellu zapomínají moc rychle, kde je jejich místo, ať si dají pozor, abych jim ho neukázal! Tak! Tohle jim odpovězte na jejich nóty! Doslova!“

	Teď už Avrian Dann řval. Velvyslanec jen polykal nasucho a Erich Ferrer se rychle rozhlédl kolem oválného stolu. Kromě nich se uzavřeného zasedání Bezpečnostního výboru zúčastnil ještě generál Qillas za štáb, ministr obrany Hamilton a ministr národní bezpečnosti Timons. Ten jediný vypadal při pohledu na běsnícího premiéra spokojeně. Ostatní měli jen strach. Všichni Danna znali, věděli, že v takové chvíli stačí špatné slovo a dotyčný se může loučit s úřadem. Nebyla žádná náhoda, že ministr zahraničí Klose, Dannův oddaný patolízal, na tohle zasedání nedostal pozvánku.

	„Dobrá,“ promluvil Henrik Qillas klidným hlasem. „Diplomatické tanečky, při vší úctě, se mě netýkají, ale asi by se hodilo zpřísnit bezpečnostní opatření aspoň v naší soustavě, ne-li na celém menabaranském území. Nerad bych viděl nějakého blázna z milice, jak se vyhodí do povětří uprostřed Artipole nebo to napálí s lodí do některého našeho majáku.“

	„To je pravda,“ souhlasil ministr obrany. „Musíme počítat s možnou odvetou…“

	„Ne!“ Dannův hlas ho přerušil. „Nehodlám ukazovat, že máme z těch vandráků strach, ani té věci přidávat váhu. Bezpečnostní opatření zůstanou na běžné úrovni. Velvyslanec Enriquez odpoví na jejich protesty, a dál už o tom nechci slyšet. I tohle zasedání bylo víc, než si ta věc zasloužila – hotovo!“

	Ferrerův pohled rychle zalétl k ministrovi národní bezpečnosti. Čekal, že začne protestovat, on jako jeden z mála měl pozici dost pevnou, aby si to mohl dovolit. Jenomže Timons místo jakéhokoli odporu jen přikývl.

	„Jak si přejete, pane premiére.“

	Premiér se zvedl z křesla, ostatní ho napodobili. Dann místo pozdravu na rozloučenou jen mávl rukou, jako by odháněl otravný hmyz, a všichni se klidili z místnosti. Dominic Enriquez odcházel poslední, se sklopenou hlavou.

	Avrian Dann myslel vážně každé slovo, i když zuřil. Nepochybně si najde čas Enriquezovu odpověď ještě před odesláním přečíst, a běda, jestli nebude znít, jak chtěl. Ferrer byl upřímně rád, že není v jeho kůži. On to měl jednodušší. Stačilo dělat to, co jako ministr policie dělal poslední dobou čím dál častěji: nic.

	Postřehl pohled Henrika Qillase a rychle se vrátil do reality.

	Generál opustil místnost. Erich ještě minutu počkal, předstíral procházení zpráv, než čtečku i záznamník vypnul, strčil pod paži a vyšel ven. Na chodbě zahnul doprava, jen pár desítek kroků k pánským toaletám.

	Naštěstí tu bylo prázdno. Generál pro jistotu otevřel dokořán všechny kabinky a teď přecházel sem a tam před vyleštěnými pisoáry. Když ministr policie vešel, věnoval mu zamračený pohled.

	„Je vám to snad jasné, ne?“ vypálil. „Ta loď byla z GenetiXu. Byli to jejich žoldáci a letěli oddělat ty dvě ženské, aby nemohly mluvit o DiaVision a Prestonově vraždě. Jenom pro jistotu, ani na Newellu jeden nikdy neví, kdo může poslouchat.“

	Ferrer o tom vlastně doteď moc nepřemýšlel, ale jak to generál shrnul, mohl jen přikývnout.

	„Nejspíš máte pravdu.“

	„Nejspíš?“ Qillas si odfrkl. „Ale ta bezpečnost je chyba! Myslíte, že když dala milice posledních pár let pokoj, tak budeme mít štěstí napořád?“

	„To je vážně divné,“ souhlasil Ferrer zamyšleně. „Dann tyhle věci obvykle nepodceňuje a Timons je paranoik. Nechápu, proč mlčel. Ledaže…“

	„Ledaže co?“ Qillas postřehl, jak zaraženě se ministr policie náhle zatvářil.

	„Ledaže s tím počítají,“ Ferrer se zadíval do generálova obličeje. „Dann provokuje Newell už skoro systematicky, co když chce, aby k nějakému útoku došlo? Aby měl záminku.“

	„Záminku pro co?“ Qillas přivřel oči. „Snad nemyslíte invazi? To… to by byla hrozná pitomost!“

	„Proč? Flotila by to přece zvládla, ne?“

	„Ano, ale co pak? Dobýt něco je jedna věc, ale víte, jak vypadá Newell? Hory plné jeskyní tak hlubokých, že tam nevidí ani nejlepší senzory, tisíce úkrytů, kde se schovat. A každý pitomý dědek nebo bába má pod postelí flintu a nenávidí Menabaran. Ta okupace by byla noční můra, nechat je tenkrát jít si po svých bylo nejlepší rozhodnutí, co jsme po válce udělali.“

	„Já se nehádám,“ Ferrer se ušklíbl. „Jenom doufám, že na Newellu nikomu nerupnou nervy.“

	„Hm… a co vy?“ Qillas přejel ministra zkoumavým pohledem. „Co vaše nervy?“

	Od rozhovoru v putyce v Uličkách se neviděli a generál si musel přiznat, že v posledních týdnech sám nespal úplně dobře. Ministr policie byl lano, které drželo nad vodou i jeho, a jediný důvěryhodný informační zdroj, jaký ve Vládní věži měl. Kdyby se složil, následky nechtěl ani domyslet.

	Naštěstí vypadal Ferrer vcelku zdravě, upraveně i střízlivě. Na generálovu otázku se nevesele zasmál.

	„Držím se,“ ujistil ho. „Už i s tou zatracenou ženskou zvládnu být v jedné místnosti, aniž bych myslel jenom na to, jestli mi nezakroutí krkem.“

	„To je dobře. Zkusil jste ji pozvat na rande?“

	„Cože?“

	„Jenom návrh,“ generál pokrčil rameny. „Nepřítele je třeba poznat co nejblíž.“

	„Vtipné,“ zavrčel Ferrer. „Takhle pevné nervy zase nemám – ani chuť lézt Dannovi do zelí.“

	„Myslíte, že oni dva…“

	„Nedivil bych se při tom, jak vypadá jeho manželství. Můžete to klidně zkusit sám. Moc rád si vyslechnu vaše hlášení z toho průzkumu nepřítele.“

	Venku na chodbě se ozvaly kroky a generál tak odpověď omezil na ošklivý pohled. Ministr si naopak uvědomil, jak dlouho už tu jsou.

	„Dobrá,“ přikývl rychle. „Máte číslo toho komunikátoru, co jsem vám poslal?“

	„Ano.“

	„Když bude třeba, spojíme se tak. Nic jiného nepoužívejte, Timons má prý napíchnutou polovinu Věže, a bůh ví, kdo tu druhou. Na shledanou – odejděte pět minut po mně!“

	„Že vás tohle baví,“ zahučel generál, ale to už ministr policie vyklouzl ze dveří.

	Chodba byla prázdná a Ferrer si dovolil vydechnout. Qillas se zřejmě choval rozumně a on v posledním týdnu konečně získal dojem, že začíná zvládat všechno, co se na něj přivalilo. Koneckonců znamenalo to jen trochu lhaní, přetvařování a zapírání navíc. Jedním slovem – politiku.

	Kromě toho začínal pomalu stavět svou soukromou obrannou zeď, nebo spíše pojistku z dokumentů, které lovil v archivech coby Ernesto Pargena. Pečlivě vybíral nejkřiklavější ukázky propojení Druhého hlasu s korporací GenetiX i případy nejpodezřelejších incidentů, a sestavoval jeden velký, čím dál šťavnatější spis. Ferrer si nedělal iluze. Kdyby s tím vyšel na veřejnost, stranu by to možná položilo, ovšem jeho by to stálo krk, protože by bylo ihned jasné, že je buď autorem sám, anebo to udělal někdo z jeho úřadu. Na druhou stranu, pokud by šel ke dnu tak jako tak, mohl aspoň potopit celou loď… nebo bude brzy moci. Pár věcí mu ještě chybělo, hlavně z doby, než Avrian Dann –

	„Promiňte, pane ministře.“

	Ferrer leknutím přímo nadskočil – zahnul za roh a prakticky vrazil do Luciany, která přicházela z opačné strany. Záznamník i čtečka mu vyklouzly a skákaly po podlaze. Ministr se rychle sehnul a začal je sbírat, jen aby mohl dostat obličej mimo její pohled.

	„Ksakru, jak to děláte, že chodíte takhle tiše?“

	Sotva tu větu dořekl, už toho litoval. Cítil, jak ho v žaludku mrazí.

	„Nevím,“ odvětila klidně. „Dovolíte?“

	Sehnula se, sebrala záznamník a podala mu ho.

	„Díky,“ zamumlal Ferrer. Když si tenký přístroj bral, zadíval se zblízka na její ruce, štíhlé, s dlouhými prsty a upravenými nehty. Jak jimi mohla někomu zlomit vaz…

	Dost!

	Ministrův pud sebezáchovy škubl za záchrannou brzdu a přepnul mozek do módu stranická tisková konference – v něm by se dokázal přátelsky culit i na celý kmen rozlícených lidojedů.

	Zadíval se Lucianě přímo do tmavých očí a usmál se.

	„To nic, moje vina. Jdete za panem premiérem?“

	„Ano,“ přikývla. Ferrer za chladným výrazem jasně cítil ostrou, pronikavou pozornost, stejnou, jakou často vídal u Avriana Danna. Nebylo divu, že si rozuměli, napadlo ho, dva stejní žraloci.

	„Opatrně,“ naznačil spiklenecký úsměv. „Nemá dobrou náladu.“

	„Chápu,“ přikývla, i když nevypadala překvapeně, natož nervózně. „Děkuji.“

	Ferrer si přitáhl kravatu a šel dál s nepříjemným pocitem, že musí ještě trénovat. Luciana pokračovala cestou zpět do zasedací místnosti.

	Avrian Dann stále seděl u stolu nad kopií zprávy Dominika Enriqueze. Když Luciana vešla, změřil si ji pohledem, ale nepromluvil. Zůstala stát na opačné straně stolu, zatímco on pomalu klepal prstem na obrazovku a obracel stránky.

	Mrtvé ticho se prodlužovalo.

	„Nuže, Avriane?“ promluvila Luciana. „Tvůj ministr policie mě upozornil, že se zlobíš. Pokud ano, neměl bys hněv potlačovat. Není to zdravé.“

	Jestliže v tom byla ironie, premiér ji nepostřehl. Bez úsměvu se narovnal a hodil čtečku přes stůl. Ať náhodou, nebo jeho obratností doklouzala po zrcadlově lesklé desce k Lucianě a zastavila se na samém okraji.

	„Četla jsi tohle?“

	„Ovšem.“

	Luciana se ani nepokusila na obrazovku podívat.

	„To je všechno, co mi k tomu řekneš? Ovšem?“

	„Co víc bys chtěl slyšet, Avriane? Ta akce nedopadla nejlépe, uznávám. Přesto nakonec posloužila tvým zájmům, to přece chápeš.“

	Dann zvolna opřel dlaně o stůl a vstal.

	„Ano, chápu. Proto, a jenom proto, to přejdu. Jestli ale tomuhle říkáš nedopadlo nejlépe, máš asi otřes mozku. Ode dneška mi budeš předkládat ke schválení každou akci, do které budeš chtít zapojit ty kreatury z S-19, a to předem. S melouchy GenetiXu za mými zády je konec. Mluvím dost jasně?“

	Dvouvteřinová odmlka. Chladný, soustředěný pohled.

	„Ano, Avriane.“

	„A ruce pryč od Newellu. Na tohle zatím nejsme připravení, a ty to víš. Pokud chceš tak moc Natalii Vanbergovou – i když podle mě tě kouše paranoia – musíš chvíli počkat. Potom si ji můžeš chytit a třeba rozpitvat jako žábu, ale zatím to necháš plavat. Rozumíš?“

	„Ano, Avriane.“

	Dann se na ni díval… a neviděl nic. Občas se mu dařilo, anebo měl aspoň ten dojem, nahlédnout pod povrch, vycítit, nač Luciana myslí nebo co chce, tak jako to uměl u ostatních. Jenže poslední dobou, snad co si pořídila ten chameleonský obličej, to šlo čím dál hůř. Myslel si, že když ji bude mít u sebe, líp ji pozná. Děl se ale pravý opak. Jen se před ním pevněji uzavírala.

	Musel uznat, že ho tím ještě víc přitahuje. Věřil, že když chce, zvládne si omotat kolem prstu každou ženu. Většinou to stejně byly jenom ambiciózní nány nebo nazdobené coury jako Violet, která zázračně spojovala obě tyto kategorie. Ovšem Luciana byla jako pevnost – přesně taková, po jaké v koutku duše touží každý dobyvatel.

	Možná to chtělo zkusit jinak. Namísto oťukávání hezky přímý útok. Uvidí se, jestli –

	Ozvalo se zazvonění komunikátoru.

	Dann ten zvuk znal, byl Lucianin. Nikdy do něj nemluvila, komunikovala jen textovými zprávami, a možná ani to ne – párkrát zahlédl znaky, které se na obrazovce objevovaly, a nepřipomínaly žádné písmo, jaké kdy viděl. I teď na přístroj jen krátce pohlédla a zadívala se zpět na něj.

	„Dobré zprávy, Avriane. Náš host se právě probudil.“

	Menabaranský premiér na okamžik strnul. Pak se začal usmívat – všechny dnešní mrzutosti byly zapomenuty.

	„Výborně!“ luskl prsty. „Je čas uvítat státní návštěvu.“

	*

	Barvy a zvuky. Rozmazané obrysy tváří, záblesky světel, ozvěny hudby, střelby i křiku. Ve zběsilém kaleidoskopu se míhaly kolem ní a Viktorie se marně snažila některou uchopit, než se všechno propadlo do tmy. Pak, pomalu a jaksi neochotně, se světlo vrátilo. Pronikalo jí skrz zavřená víčka, dokud si neuvědomila, že je vzhůru, a neotevřela oči.

	Šedý strop. Viktorie se na něj pár vteřin nechápavě dívala, než opatrně zatápala rukama kolem sebe a posadila se. Postel, v níž ležela, byla měkká, ale přesto ji bolelo celé tělo, v hlavě jí bušila tepavá bolest a ze žaludku do hrdla stoupal pocit nevolnosti.

	Navíc si uvědomila, že tuhle místnost nezná.

	Nebyla to její ložnice v paláci, ani ošetřovna doktorky Tanelové. Malá místnost, kde jediným nábytkem byla postel a skříňka u zdi, vlastně vůbec nevypadala algorsky.

	Kde to jsem?!

	Viktorie si pokusila vzpomenout, co probuzení tady předcházelo – a povedlo se jí to okamžitě.

	Tank s prostřelenou hlavou, hroutící se k zemi u jejích nohou.

	Matt Reed s rozstříleným hrudníkem, cizí žena v tratolišti krve. Georgův strážce s tak klidným výrazem, když tiskl spoušť…

	Viktorie se zajíkla. Ústa měla náhle plná něčeho odporného. Vyskočila a málem upadla, vrávorala k nejbližším dveřím, ačkoli netušila, kam vedou, chytala se stěny, napůl v panice.

	Za dveřmi byla naštěstí koupelna. K umyvadlu s lesklým čidlem místo kohoutku to stihla v poslední chvíli. Nevěděla, jak dlouho to pak trvalo, i když v žaludku měla jenom pálící šťávy. Nakonec pustila vodu a strčila pod studený proud tvář, bez ohledu na účes, bez ohledu na všechno.

	Po pár dalších minutách se třásla už jen chladem a podlaha pod jejíma nohama se konečně přestala točit. Viktorie se narovnala a zadívala do zrcadla nad umyvadlem. Žena, která na ni zírala, připomínala vyděšenou zmoklou slepici.

	Otevřela skříňku vedle. Kromě obvyklých věcí tam stála tuba s nápisem Vortexil. Viktorie po ní natáhla ruku, ale zaváhala.

	Ať byla kdekoli, skoro jistě to nebyl císařský palác, a kdo ví, zda to byl vůbec Algor. Brát si tu jakékoli léky nemusel být moc dobrý nápad, ať stálo na obalu cokoli. Na druhou stranu, kdyby ji chtěli otrávit, už to mohli udělat dávno. Teď potřebovala hlavně myslet.

	Vyklepla z tuby jednu pilulku, zapila ji vodou a sáhla po hřebenu, aby uvedla svůj vzhled do jakž takž snesitelného stavu. Ne že by jí na tom momentálně tolik záleželo, ale rutinní činnost uklidňovala, pomáhala v soustředění.

	Teprve teď jí došlo, že na sobě nemá svoje šaty, a dokonce ani prádlo. Oblečená byla ve volné blůze a kalhotách připomínajících pyžamo nebo ležérní domácí úbor. I boty a všechny její šperky byly pryč, včetně algorských klenotů od Andreje. Čím dál lepší…

	Dokončila úpravu účesu, jak za daných okolností zvládla, a vyšla ven.

	Prozkoumat tohle místo věru nezabralo dlouhou dobu. Obývací pokoj, kde ovšem nebyl ani terminál nebo holovize, pak ložnice, koupelna a toaleta. Úsporně tvarovaný nábytek bez jediné ozdoby, nikde ani květina ve váze. Žádná okna, jenom svítící panely na stěnách imitující sluneční světlo. Žádné vypínače, žádné ostré předměty, sklenice a láhev s vodou z pružného plastu. A samozřejmě dveře vedoucí ven zamčené.

	Dvěma slovy: vězeňská cela.

	Viktorie klesla na pohovku v obývacím pokoji. Tohle místo i její probuzení vyvolávalo pocit pochmurného déjà vu. Jenže když se takhle probrala naposled, alespoň tušila, kde je a kdo přijde. Tentokrát nevěděla ani to.

	Nemohla dělat nic než čekat. Donutila se vrátit ke vzpomínkám, strávit představu mrtvého Tanka, umírajícího Matta Reeda, i těch pár záblesků masakru, který na chodbě rozpoutali Georgovi strážci. To bylo snad nejhorší – pomyšlení, že její bratr se na tomhle podílel. Viktorie si neuměla představit důvod proč, co si myslel, že dělá – a vzápětí jí blesklo hlavou, co asi Andrej Korwarian udělal s ním.

	Žili oba ještě vůbec? Co zbytek ochranky, co Vločka sama…

	Znovu se roztřásla. Donutila se zatnout zuby, zavřít oči a nemyslet už na nic, jen čekat. Protože někdo přece musel přijít, nezavřeli by ji sem, aby ji nechali umřít hlady.

	Devadesát minut uběhlo pomalu jako celá věčnost, když se náhle ozvalo zazvonění.

	„Smím vstoupit, Vaše Veličenstvo?“

	Hlas, který se ozval z nějakého neviditelného mikrofonu, byl mužský. Zněl mladě, uvolněně. Viktorie ho nepoznávala.

	Krátce, zhluboka vydechla – bylo to tady.

	„Dále!“ odvětila a snažila se, ať to nezní příliš stroze.

	Dveře se otevřely. Chodba za nimi vypadala šedá, jednotvárná. Viktorie zahlédla obrys muže nehybně stojícího vedle dveří, zřejmě stráž. Vzápětí dovnitř vešel další muž. Pod paží nesl malou dřevěnou krabici, byl vysoký v dokonale padnoucím obleku, s černými, vzorně učesanými vlasy a modrýma očima. Viktorie se s ním nikdy nesetkala. Přesto ho poznala okamžitě.

	„Pan Avrian Dann,“ promluvila pomalu. „Takže jsem na Menabaranu?“

	Dannův úsměv byl vřelý, přátelský.

	„Ano, Veličenstvo. Přišel jsem, abych vás zde uvítal a omluvil se za nepohodlí i nešťastné události, jež této chvíli předcházely. Zde,“ položil krabici před Viktorii na stolek. „Toto náleží vám, Vaše Veličenstvo.“

	Menabaranský premiér otevřel sponu a odklopil víko. Na černém sametu ležely vyskládané všechny šperky, které měla Viktorie na sobě během plesu, náhrdelník, čelenka, algorský i viridianský pečetní prsten.

	„Vaše šaty byly bohužel příliš poškozeny, aby je bylo možné zachránit,“ dodal menabaranský premiér. „Pokud si ale budete přát, nechám vyrobit přesnou repliku.“

	„Ne, to nebude nutné. Ty šaty byly plesové, už bych v nich nikam nešla. Přesto děkuji.“

	Děkuji mu za co?! Že mě tu drží zavřenou? Budu se vybavovat o šatech a špercích – kde je Andrej? Co je s Georgem?! Soustřeď se!

	Viktorie přemohla nával nervozity i nečekaného vzteku, na něj i na sebe. Pomalu zavřela krabičku.

	„Mohl byste teď specifikovat ty nešťastné události, pane premiére?“

	Avrian Dann se zatvářil ztrápeně.

	„To asi zabere trochu času, Vaše Veličenstvo. Smím se posadit? Pokud byste si přála něco k pití, poručík Stone nás obslouží. Osvědčí se tak lépe než dosud,“ v hlase se mu ozval nádech kousavé jízlivosti.

	„Zajisté,“ Viktorie přikývla ke křeslu. „Čaj?“

	„Jak si přejete, Veličenstvo.“

	Dann se posadil. Nepoužil komunikátor, přesto se dveře po chvíli otevřely. Muže v uniformě bez distinkcí, který vešel, Viktorie poznala okamžitě. Sevřel se jí žaludek, skoro se začala krčit, ale Stone jí nevěnoval jediný pohled. Mlčky položil podnos s konvicí a dvěma šálky na stůl a odešel. V té chvíli Viktorii došel zvláštní rozdíl: když Stonea viděla s Georgem na Viridianu, zdálo se jí, že je to jen další výborně se ovládající voják. Když se na něj ale soustředila teď, zmocnil se jí náhle pocit, že tenhle muž nemá co ovládat. Že je uvnitř prostě prázdný…

	Ta myšlenka přinesla další záchvěv strachu, stejně jako vědomí, že tenhle pokoj musí být sledován a Avrian Dann chce, aby to věděla. Sděloval jí svou naprostou převahu stejně důrazně, jako když jí Andrej při prvním setkání předal viridianský komunikátor s prolomeným kódováním.

	Menabaranský premiér upil ze šálku, krátce a spíše formálně. „Dobrá, Vaše Veličenstvo. Jistě máte mnoho otázek. Odkud chcete začít?“

	„Co se stalo v algorském paláci?“

	Viktorie nezaváhala a Dann se znovu zatvářil smutně.

	„Bohužel podle zpráv, které mám, provázela váš odchod bitka s blíže neupřesněným počtem mrtvých i zraněných. Víc prozatím nejsem schopen zjistit, jelikož Andrej Korwarian nastolil velmi přísné informační embargo. Až do té míry, že patrně nechal fyzicky zlikvidovat všechny zbylé svědky té události.“

	Viktorie přivřela oči. Ze všech sil se snažila potlačit zachvění – Andrej tedy žije. A nejspíš někoho zabil. Zase…

	„Co můj bratr?“

	„Jeho Veličenstvo král Talminis se k mé úlevě vrátil na Viridian zcela zdráv. Císař se spokojil jen s tím, že ho vypověděl i s celou viridianskou ambasádou a přerušil s vaší planetou veškeré diplomatické vztahy. Bohužel při tom incidentu přišla o život baronka Eileen Gradová.“

	Viktorie podruhé zavřela oči. Prsty křečovitě svírala šálek s čajem, úleva se mísila s bolestí. Eileen ani nestihla pořádně poznat. První žena, u které se zdálo, že by ji Georg mohl opravdu milovat, a přivedl ji na Algor na smrt.

	Georgu, ty blázne, cos to udělal?

	Znovu se donutila pocity potlačit. Uvolnila prsty a postavila šálek na stolek, hlas se jí ani nezachvěl.

	„Dobrá,“ promluvila pomalu. „Můj bratr je na Viridianu, císař doma na Algoru a my dva tady na Menabaranu. Co plánujete dál?“

	„Vaše Veličenstvo, než se k této otázce dostaneme, dovolte mi objasnit, jak tato situace vlastně vznikla. Pak lépe pochopíte kroky, které bude nezbytné učinit.“

	Dann nezaváhal, tu odpověď měl připravenou, a Viktorie přikývla. Čím víc se dozví, tím líp.

	„Poslouchám vás.“

	„Během mé návštěvy Viridianu se na mne váš bratr obrátil s prosbou o pomoc. Zřejmě se tolik obával o vaše bezpečí na Algoru, že přišel s plánem, jak vás odtamtud dostat, v případě nutnosti i proti vaší vůli vzhledem k… psychickým obtížím, kterými byste mohla trpět. Připouštím, že jsem byl skeptický, ale nakonec jsem souhlasil, poskytl k tomu účelu zázemí a vojáky s vynikajícím výcvikem, jako má například poručík Stone… no, zřejmě až příliš vynikajícím. Plán předpokládal, že se váš bratr postará, abyste nastoupila do lodi jen s minimálním či nulovým užitím síly, a pak prostě odletíte na Viridian. Bohužel v tom selhal a poručík se svými muži se rozhodli splnit úkol až moc horlivě. Výsledkem bylo cosi… nanejvýš nešťastného, co si vyžádalo zásadní změnu plánu.“

	Dann se odmlčel. Očividně jí dával čas to vstřebat, a Viktorie se snažila ho využít. Mohla to být pravda? Vážně mohl být Georg takhle nezodpovědný? Přece musel vědět, co vyvolá, i kdyby uspěl.

	„Já ale nechtěla opustit Algor,“ namítla slabě. „Důsledky by byly… důsledky budou příliš vážné. Můj bratr je král, copak si to neuvědomoval?“

	Avrian pokrčil rameny. „Upřímně nemám zdání, Veličenstvo. Snad se domníval, že Andrej Korwarian se s faktem vašeho setrvání na Viridianu smíří, pokud zůstanete manželi ve formální rovině.“

	Viktorii bleskl hlavou Georgův rozhovor s Andrejem, i jak poté reagoval na její odmítnutí. Ano. Tohle bohužel dávalo smysl.

	Pocit rezignace vystřídal prudký vztek. Ne blázen. Hlupák! Tvrdohlavý, korunovaný blb! Kdyby tu teď stál… Viktorie nechtěla domýšlet, co by udělala.

	„Ano,“ procedila tiše mezi zuby. „To si zřejmě myslel.“

	Dann znovu pokrčil rameny. „Bez urážky, Vaše Veličenstvo, přišlo mi to lehce naivní už tehdy, a po tak násilné akci, ke které nakonec došlo, tím spíš. Protože oba, myslím, víme, co by se stalo, kdybyste se teď probudila na Viridianu.“

	Veškerý strach, který zažila od svého probuzení, nebyl ničím proti tomu, jaký Viktorii sevřel teď. Strašlivá vidina algorské flotily nad Viridianem. Ta hrstka viridianských lodí rozprášena v oblak trosek, Andrej Korwarian s chladnou, precizní krutostí dávající povel k palbě na planetu. A možná se to právě teď dělo! Císař toho byl schopen, o tom nepochybovala. Pustil Georga domů, jen aby mohl být svědkem, vychutnal si jeho pomstu až do dna…

	Viktorie se roztřásla. Sebeovládání se jí rozpadalo jak domeček z karet. Najednou jí bylo úplně lhostejné, jestli to Avrian Dann uvidí…

	Ale menabaranský premiér promluvil, jako by jí četl myšlenky.

	„Naštěstí nemám žádné informace, ba ani náznaky, že by se algorská flotila chystala k úderu proti Viridianu. Když se situace vyvinula tak nešťastně, poručík Stone splnil můj rozkaz, aby vás v případě nutnosti odvezl na Menabaran. Naše flotila je dost silná, abychom se nemuseli bát bezprostředního útoku, a navíc, pokud se hněv Andreje Korwariana soustředí na nás, spíše mine Georga Talminise. Prosím, Veličenstvo, abyste tuto skutečnost dobře zvážila… ohrozil jsem svůj domov pro ochranu toho vašeho.“

	Viktorie rychle polkla. Úleva ji zaplavila jako příval, a za ní následovala vděčnost. Alespoň že Avrian Dann přemýšlel…

	Proč tak pozdě?

	Myšlenka přilétla náhle, a Viktorii se skoro zdálo, že slyší Andrejův hlas, klidný, ale s nádechem nebezpečného ostří. Georg byl možná takový blázen, aby tu akci vymyslel, ale nedotáhl by ji do konce bez Dannovy pomoci. Pokud mu záleželo na Viridianu, proč na to vůbec přistoupil? Proč mu to nerozmluvil a proč pak odvezl jenom Viktorii, proč nechal Georga na Algoru rozlícenému císaři napospas? Jistě, mohlo pro to existovat plno vysvětlení, ale teď slyšela jen Dannovu verzi – a seděla v jeho pokoji za zamčenými dveřmi.

	Viktorie pomalu vydechla. Tak či tak, vše vedlo ke stejnému závěru, rozhodnutí, na které stačila jedna holá věta.

	„Ráda bych se vrátila na Algor.“

	Dann zvedl obočí – ani teď se nezdálo, že by ho překvapila.

	„Ovšem, Veličenstvo. Rozumím, a časem k tomu nepochybně dojde, ovšem nyní musím jako premiér zohlednit také zájmy Menabaranské republiky.“

	„Ano?“ opáčila Viktorie udiveně. „Jaké zájmy myslíte? Sám jste řekl, že mým pobytem tady se vystavujete hněvu algorského císaře, a bohužel s tím naprosto souhlasím. Není tedy v nejlepším zájmu Menabaranu, abych z něj co nejdřív odjela?“

	„V krátkodobém horizontu jistě, Veličenstvo, ale musím myslet na dlouhodobé zájmy. Sama uznejte, že od vašeho sňatku s císařem utrpěla Menabaranská republika v jeho důsledku řadu ztrát. Přišli jsme o viridianské zásobování. Nyní budeme čelit dalšímu zhoršení vztahů s Algorem – a také zhoršení vztahů s vaším bratrem, který patrně hodlá učinit za vše zodpovědným výhradně mne. Přinejmenším dosti hrubý tón zprávy, kterou mi zaslal, tomu nasvědčuje. V tomto světle bych se nezachoval zodpovědně v úřadu, který mi byl naším lidem svěřen, kdybych vás prostě poslal zpět a doufal, že nám algorský císař velkoryse promine. Ostatně, vy to musíte umět posoudit nejlépe – označila byste Andreje Korwariana slovem velkorysý? Myslíte, že se vůči Menabaranu tak zachová?“

	Viktorie se zadívala stranou – co na tohle šlo říct, kromě pusté lži? Andrej teď nepochybně zuřil. Dann nepřeháněl, tohle Menabaran pocítí.

	„V tom vám nemohu pomoci,“ odvětila nakonec. „Máte pravdu, že ke zhoršení vašich vztahů s Algorem dojde, ale i kdyby to vážně byla vina mého bratra, vy jste ho nemusel poslechnout. Mohu vám jen slíbit, že pokud se vrátím na Algor, udělám vše, aby následky byly co nejmenší.“

	„Já vám věřím, Veličenstvo. Bohužel, má osobní víra Menabaran neochrání. Pokud už došlo ke škodám, které nelze napravit, musíme utrpěné ztráty alespoň snížit. Forma toho snížení bude ještě předmětem jednání, na Menabaranu nevládne diktatura, nicméně se vynasnažím, aby bylo krátké. Vy po tu dobu setrváte zde… jistě se shodneme, že celou situaci je více než vhodné udržet v utajení.“

	Viktorie se trpce usmála – hotovo. Přes všechny krásné řeči o zodpovědnosti to nakonec bylo tak prosté.

	„Jsem tedy rukojmí,“ promluvila, až se divila vlastnímu klidu. „Využíváte situace, abyste donutil Andreje Korwariana zaplatit nějaké výkupné za můj návrat. Nepřátelé budete po téhle akci stejně, horší už to být nemůže, a tak chcete uhrát aspoň něco.“

	Jenomže v tom se mýlíte, pane premiére. Horší to být může, a bude. Pro vás… i pro mě. Protože Andrej žádné výkupné nezaplatí. I kdybyste chtěl jenom pero z jeho stolu, spíš vám ho vrazí do krku.

	Mrazivá jistota, kterou Viktorie cítila, byla jako pistole v zádech. Georg nejspíš ano, ten by Dannovi snesl modré z nebe, pokud by šlo o její bezpečí. Ale Andrej Korwarian…

	Avrian Dann se usmál – příjemně, sebejistě. Diskuze dospěla přesně tam, kam chtěl, s výsledkem, který očekával.

	„Jsem rád, že si rozumíme, Veličenstvo. Tuto situaci musíme řešit ve vzájemné shodě, už došlo k příliš mnoha neštěstím. Jakmile se na to budete cítit, nahrajete vzkaz Jeho Veličenstvu císaři, aby věděl, že jste v pořádku, a neuchýlil se k… neuváženým krokům. Máte mé slovo, že bude doručen tak rychle, jak jen to půjde. Pokud budete mít jakékoliv požadavky ohledně vybavení těchto prostor nebo jídelníčku, pan Stone má rozkaz vám vyhovět. Během hodiny sem nainstaluje terminál, abyste si mohla zkrátit čas alespoň četbou nebo filmy. A pokud byste se mnou chtěla opět hovořit, vyřídí váš vzkaz a já se pokusím dostavit co nejdříve. Nyní mne, prosím, omluvte. Musím se jít věnovat práci… mimo jiné právě na řešení našeho problému. Vaše Veličenstvo…“

	Avrian Dann s úklonou vstal. Viktorie zůstala sedět. Ne z nezdvořilosti, prostě z únavy. Dozvěděla se, co chtěla. Dozvěděla se ještě víc, než chtěla.

	Dívala se, jak menabaranský premiér míří ke dveřím. Slyšela jeho slova na rozloučenou a našla sílu mu odpovědět tak zdvořile, jak jen mohla.

	Tak zdvořile jako rukojmí.

	*

	Anet Everhartová čekala na nejdůležitější hovor svého života. Už pět hodin seděla v křesle ve sledovací místnosti a dívala se na obrazovku před sebou – její komunikátor byl napojený na sledovací systémy protiteroristické jednotky. Hlavní technik Aziz Motalib seděl v rohu před vlastní obrazovkou a za jeho zády nervózně přecházel Frank Larkin, ředitel divize a Anetin přímý nadřízený. Kromě nich byla místnost prázdná, ale za mléčně zbarvenými průsvitnými stěnami byly vidět obrysy postav ve velké hale za ní. Jednotku tvořilo patnáct agentů, a všichni byli tady – dokonce i ti, kdo měli zrovna volno nebo jim už skončila směna. Všichni čekali, doufali jako ona, a snad proto Anet vypadala tak klidně.

	„Nemůžeme to držet věčně,“ promluvil Larkin nervózně. „Co když se vůbec neozvou? Čím déle odkládám hlášení…“

	„Slíbil jsi mi dvanáct hodin,“ připomněla Anet.

	„Ano, a možná to byla chyba. Uvaž, že jestli se pleteš, tak těch dvanáct hodin ztratíme, a jak to budu vysvětlovat?“

	„O to ti jde? Jak vysvětlíš ministrovi porušení předpisů – jenom o to?“

	V Anetině hlasu nebyl patrný hněv ani znechucení. Přesto před jejím pohledem Larkin uhnul.

	„Dobrá. Dvanáct hodin, Anet, víc ani minutu.“

	„To stačí. Klidně pak půjdu za Ferrerem sama. Řeknu, že jsem tě obešla, zatajila…“

	Komunikační terminál před Anet pronikavě zazvonil.

	Všichni strnuli.

	Anet rychle položila prst na tlačítko spojení, ale nestiskla ho, dokud komunikátor nezazvonil ještě jednou a Aziz Motalib ze svého místa neukázal vztyčený palec.

	„Everhartová, slyším.“

	„Maminko, to jsem já! Je tady pořád tma, bojím se, prosím tě, udělej, co chtějí, pomoz mi, nemů-“

	Dívčí hlas vyrážející slova v panice umlkl uprostřed věty, jako by jí někdo nacpal do úst roubík. Anetina ruka na panelu sebou škubla. Vzápětí se z komunikátoru ozval jiný hlas, kovový, prohnaný nějakým filtrem tak, že ani nešlo poznat, zda je mužský, nebo ženský.

	„Slyšela jste, agentko Everhartová? Vaše dcera je v pořádku. Jestli bude i dál, záleží na vás.“

	„Rozumím,“ promluvila Anet pomalu. „Kolik peněz mám připravit?“

	„Nechceme výkupné, ale informace. Takové, které můžete snadno opatřit, aniž by to kdokoli zjistil. V opačném případě už dceru nikdy neuvidíte. Je to jasné?“

	Frank Larkin stiskl rty. Zuřivě si mnul kořen nosu, zdálo se, že přemýšlí. Aziz u panelu rychle mačkal klávesy. Přestal jen na okamžik, aby zamával na Anet v jasném gestu mluv dál. Anet přikývla.

	„Dobrá,“ odvětila stále pomalu. „Zařídím to, důležitá je pro mě jenom Marisol. Jaké informace chcete?“

	„Chceme přihlašovací údaje do interní sítě ministerstva národní bezpečnosti na úroveň pět po následujících sedm dnů. Víme, že se mění každý den. Vždy ráno v osm nula nula je uložíte v uzamčeném souboru na úložišti serveru BadMama pod názvem Marisol a heslem dva devět osm jedenáct. Pokud údaje nebudou souhlasit nebo to ohlásíte, zabijeme vaši dceru. Rozumíte?“

	„Ano. Chvíli ale potrvá ta data shromáždit, musím –“

	„Nezkoušejte zdržovat, víme, kdy systém nová data vaší jednotce posílá. Máte čas do zítřejší osmé hodiny. Pak se ozveme.“

	Aziz znovu zamával rukou, Anet promluvila tentokrát rychleji.

	„Dobrá. Chci důkaz, že je Marisol skutečně v pořádku.“

	„Uslyšíte ji stejně jako teď.“

	„To nestačí. Mohl to být záznam nahraný předem, můžete jich mít spoustu. Chci videosoubor s ní a s něčím, na čem bude aktuální datum, každý den před osmou. Jinak žádná data neodešlu.“

	„Tady nekladete podmínky, agentko Everhartová. Nebo byste chtěla videozáznam, kde vaší Marisol uřízneme ucho?“

	Umělý hlas zněl děsivě klidně. Anet svírala prsty okraj stolu, až jí zbělaly klouby. Přesto odpověděla klidně.

	„Poslužte si. Ona to vydrží a já taky, ale vy nedostanete nic. Na tom videu trvám. Váš požadavek by se dal brát jako zrada. Udělám to, jenom když budu vědět, že Marisol žije. Stejné úložiště, stejný soubor i heslo. Stačí deset vteřin záznamu denně. Pošlete ho, a já vám obratem nahraju ta data. Máte mé slovo.“

	Pár vteřin temného, naprostého ticha.

	„Budiž. Zítra za pět minut osm dostanete video. Hned poté odešlete data.“

	Anet na okamžik zavřela oči. „Dohodnuto. Co bude pak?“

	„Nic. Za týden budeme mít, co potřebujeme. Potom vám vrátíme dceru. Žádné další požadavky nebudou.“

	„Dobře. Slibuji, že když Marisol pustíte v pořádku, nebudu vás hledat. Ohlásím to podle předpisů, ale nepůjdu po vás osobně, já ani moji lidé. Jestli ale lžete, jestli mojí dceři ublížíte, najdu vás a zabiju. Rozumíte?“

	Tentokrát už Anetin hlas nezněl klidně. Z tónu posledního slova se Aziz bezděčně přikrčil. Umělý hlas přesto reagoval klidně.

	„Rozumím. Nic z toho nebude nutné, pokud budete spolupracovat. A řekněte agentu Larkinovi, že jestli si nepřestane škrábat nos, bude brzy potřebovat plastickou operaci.“

	Frank strnul s jednou rukou zvednutou. Spojení se s hlasitým cvaknutím přerušilo.

	Anet zůstala nehybně sedět, pohled upřený na černou obrazovku. Pomalu zavrtěla hlavou.

	„Nemáme nic, je to tak, Azizi?“

	Operátor si povzdechl. „Ano. Použili upravený satkom, signál měnil satelit každých pět vteřin. Ještě se v tom pohrabu, ale jestli nenajdeme způsob, jak to zúžit, můžou být kdekoliv na Menabaranu, dokonce i na orbitě.“

	„Tak jo,“ Frank Larkin se otočil ke dveřím. „Jdu volat.“

	„Franku, počkej!“ Anet rychle vyskočila. „Copak jsi ho neslyšel? Oni nás sledují! Poznají –“

	„Kdyby měli prostředky sledovat divizi, dokázali by si sehnat ta hesla sami. Blufují.“

	„A ta poznámka o tobě?“

	„Rána naslepo. Dělal jsem na styku s veřejností, párkrát jsem byl v holovizi. Našli si ta videa na síti, viděli, jak se chovám ve stresu. Jsou to jenom chytří zmetci.“

	„Tím spíš bychom je neměli podceňovat. Jestli –“

	„Ne, Anet!“ ředitel ji úsečným gestem přerušil. „Dal jsem ti čas a chápu tě, ale víc dělat nejde. Přístup do sítě ministerstva, to je vyloučené.“

	„Je to jenom úroveň pět. Tam nejsou kritická data. Jenom soupisy obyvatel, záznamy –“

	„Na tom nezáleží. Může to být předehra, zkouška, jestli vyhovíme, a kdo ví, co budou chtít pak. BadMama je pirátský server. Odtamtud nic nevystopujeme – pokud to neoznámíme. Což přesně teď udělám.“

	Vyšel ze sledovací místnosti a Anet Everhartová pár vteřin nehybně stála. Zdálo se, že přemýšlí. Pak se rozběhla za ním.

	Larkin byl v půli cesty přes sál, který tvořil centrálu jednotky. Agenti, kteří tam postávali nebo seděli u svých stolů, na něj napjatě zírali. Třebaže nic neřekl, z jeho výrazu i z tváře Anet ženoucí se za ním bylo jasné, že věci se nevyvíjejí dobře.

	„Franku, počkej! Chci si ještě promluvit!“

	Ředitel už stál u dveří kanceláře, ale s rukou na klice se zastavil.

	„Mrzí mě to, Anet. Říkal jsem, že –“

	„Vím. Musíš to ohlásit, chápu,“ Anet ztišila hlas. „Můžeme si aspoň promluvit o způsobu? Venku… prosím!“

	Larkin se na ni zadíval s nádechem podezíravosti. Hlavou mu blesklo, jestli by byla schopna nabídnout, že se s ním výměnou za neohlášení únosu vyspí. Ačkoliv jí táhlo na čtyřicítku, byla Anet Everhartová bezesporu atraktivní žena. Postavu měla perfektní, o to se staralo cvičení nezbytné k tomu, aby si agenti s kvalifikací do terénu udrželi kondici. Frank věděl, že pravidelně dochází na střelnici, její výsledky byly jedny z nejlepších v jednotce. Oválný obličej možná působil trochu nevýrazně a příliš vážně – koloval vtip, že kdykoli se Anet usměje, spadne někde letadlo, a proto je letecká doprava tak bezpečná – přesto by to bylo lákavé.

	Jenže chuť na podobný kousek Franka rázem přešla, jakmile si uvědomil další okolnosti. Ačkoli byl ředitelem divize půl roku, autoritu měl prachbídnou. Důvod byl prostý: do funkce ho jmenoval nový ministr policie poté, co starého ředitele Davera přeložili do nějaké díry. Většina agentů si to vyložila jako povolební zabírání klíčových postů vládními poskoky a nový ředitel tím pádem ihned upevnil vzájemnou loajalitu podřízených tím, že se stal terčem společného opovržení. Nebylo to nic okázalého, agenti byli profesionálové, ale Frank to cítil, kamkoli se hnul. Snažil se nedělat scény, věřil, že nakonec si respekt získá, ale zneužít situace Anet Everhartové, aby ji povalil na záda, by byl perfektní způsob, jak veškeré naděje navěky pohřbít.

	Kdyby jí pomohl, získal by si možná důvěru ostatních spíš, jenže to také nešlo. Larkin sice ministra policie Ferrara znal, ale nebyli natolik dobří přátelé, aby měl jistotu, že ho při takovém porušení předpisů podrží. Protiteroristická jednotka sloužila navíc jako spojovací článek s ministerstvem národní bezpečnosti, kde šéfoval Golan Timons, a to už byla vysoká liga. Larkin nehodlal kvůli holce, kterou znal jen z fotky v Anetině osobním spisu, vyletět, čistě ze zdvořilosti ale přikývl.

	„Tak dobře.“

	Pustil kliku kanceláře a zamířil ke dveřím nouzového východu. Jednotka sídlila ve druhém patře budovy ministerstva národní bezpečnosti, pár set metrů od Vládní věže. Přízemí, výtahy a všechny cesty nahoru byly samozřejmě prošpikované kamerami i senzory, ale na nouzovém schodišti od prvního patra výš žádné nebyly. Toho se občas využívalo, když bylo třeba probrat něco soukromě, zvlášť pokud to bylo v rozporu s předpisy. Larkin chápal, že Anet mohla věřit, že má v kanceláři odposlech a všechno, co mu řekne, použije proti ní. Paranoia kvetla více nebo méně mezi všemi agenty s přístupem k tajným informacím, protiteroristickou jednotku nevyjímaje.

	Everhartová zavřela dveře. Zůstali stát sami na podestě mezi patry a kolem se rozhostilo náhlé ticho.

	„Franku, chci, abys věděl… abys pochopil, co pro mě tohle znamená,“ promluvila s vážnou naléhavostí. „Marisol je poslední, koho mám. Mí rodiče jsou mrtví, její otec zemřel při nehodě. Vychovala jsem ji sama a celou dobu se bála, že přijde podobná chvíle. Snažila jsem se s tím bojovat, abych z jejího života neudělala vězení… i po tom, co se stalo její sestře.“

	„Sestře?“ Larkin překvapeně zvedl obočí. „Ve tvých záznamech –“

	„Já vím,“ přerušila ho. „Proto jsem s tebou chtěla mluvit tady. Marisol měla sestru, Ines. Když jí byly tři roky, ještě než jsem nastoupila do divize, cestovala s mým přítelem na Newell. Jejich loď přepadli, všechny vzali jako rukojmí. Chtěli výkupné od vlády, ta to předala armádě. Poslali tým, co je měl zachránit. Nevyšlo to, loď vybuchla a všichni tam umřeli. Ředitel Daver byl můj spolužák z akademie. Hodně mi pomohl, a když jsem požádala o přeložení z rozvědky, vymazal Ines úplně z mých záznamů. Nikdo jiný odsud vyjma teď tebe o tom neví.“

	Frank zavrtěl hlavou – hlavně úžasem, že si Daver tohle dovolil. Vzhledem k tomu, že do pravomocí protiteroristické jednotky patřilo potírání pirátství, bylo jisté, že s podobnou minulostí by sem Anet nikdy nepřijali. Zfalšovat osobní složku agenta… ne, tohle prostě muselo jít přes postel. Jinak si to Larkin neuměl vysvětlit.

	„To je mi moc líto,“ pokusil se o vlídný tón. „Cením si, žes mi to pověděla, ale nevidím důvod, proč ty situace srovnávat. Marisol je někde tady na Menabaranu, nejspíš přímo v Artipoli. To není jako…“

	„Ale na tom nesejde! Copak nechápeš? Jestli to ohlásíš, odstaví nás z toho. Národní bezpečnost to začne řešit podle předpisů a znova to zkazí! Jim nepůjde o Marisol, ale jenom o to, aby dostali ty chlapy a nic neuniklo ven!“

	„To nemůžeš vědět. Nemůžeš ani vědět, že když to budeš řešit sama, dopadne to líp. Jsi její matka, nemáš odstup. Můžeš udělat chybu, která ji zabije.“

	„Ale bude to moje chyba! Já ponesu zodpovědnost, jenom já.“

	„Omyl. Ponese ji jednotka a já jako její ředitel. Kdyby šlo o něco menšího… ale takhle divoká akce ne, Anet. Slibuji, že osobně promluvím s Ferrerem. Zajistím, aby na to nasadili nejlepší lidi a pravidelně mi podával zprávy, třeba neoficiálně. O všem, co se stane, se dozvíš první. Dcera se ti vrátí živá a zdravá.“

	Snažil se, aby to znělo přesvědčivě, přesně jak se od ředitele čekalo. Jak mluvil, sledoval její obličej, ze kterého se postupně vytrácelo rozrušení, naléhavost i strach, až zbyl jen dokonale profesionální, chladný výraz. Naklonila se blíž k němu.

	„Je tohle tvoje poslední slovo, Franku?“

	„Je mi líto, ale je, Anet. Nemám na vybranou.“

	Jedna vteřina soustředěného pohledu.

	„Dobře. Já také ne.“

	Anet Everhartová švihla rukou. Pěst zasáhla nepřipraveného Larkina zblízka pod hrudní kost a vyrazila mu dech. Zachrčel, zlomil se v pase. Anet ho popadla za krk, smýkla jím a současně mu podrazila nohy.

	Frank padal ze schodů jako bezvládný pytel, neměl ani šanci zachytit se zábradlí. Zastavil se až v dalším mezipatře, hlava mu udeřila o stěnu. Sténal, malátně se snažil vstát.

	Ve chvíli, kdy se mu to už málem podařilo, došla Anet k němu. S rozmyslem ho nakopla do pravého spánku tak, až mu hlava podruhé narazila na zeď. Sehnula se, otočila ho na záda a levou rukou otevřela ústa. Palcem a ukazovákem vytáhla jeho jazyk přes spodní ret.

	„Měl jsi šanci,“ promluvila pořád s tím klidem. „Na chvíli jsem vážně věřila, že budeš dobrý. Ale ty jsi jenom politická loutka, a mně jde o rodinu. Takže promiň!“

	Vší silou udeřila levou dlaní zdola do Larkinovy brady.

	Křuplo to.

	Vystříkl rudý proud dost silný, aby jí potřísnil ruce i služební kalhotový kostým. Narovnala se, klidně sledovala, jak ředitel chrčí, dusí se vlastní krví, jak jeho obličej fialoví a škubání končetin slábne.

	Když ustalo, vytáhla Anet komunikátor a rychle stiskla nouzové tlačítko.

	„Pohotovost! Mezipatro nouzového východu, protiteroristická divize. Stala se nehoda, rychle zdravotníka.“

	Její hlas zněl otřeseně a vyděšeně. Vzápětí se přes zavřené dveře ozval zvuk poplachu.

	O pár minut později dorazila pohotovostní jednotka se zdravotnickým robotem – příliš pozdě.

	Dostavili se agenti z vnitřního oddělení, aby provedli šetření. Anet Everhartová, viditelně otřesená, s krví ředitele na šatech, jim řekla všechno o tom, jak nešťastnou náhodou upadl, když s ní probíral detaily jednoho případu. Jak se mu snažila pomoci, ale všude bylo najednou tolik krve. Dálkově kontaktovaný patolog potvrdil předběžnou příčinu smrti s poznámkou, že u pádů z výšky nebo autonehod je takový konec častější, než většina lidí tuší.

	Za tři hodiny bylo po všem. Tělo bylo odneseno, krev setřena a agenti vnitřního odešli. Prozatímní ředitelka protiteroristické jednotky Anet Everhartová se převlékla do čistých šatů a vkročila zpět do hlavního sálu. Agenti tam pořád čekali, za celou dobu nikdo neodešel. Dívali se na ni a ona se dívala na ně, zkoumala ty známé tváře.

	Elden Bruce, který občas malou Marisol hlídal, když se musela zdržet v práci.

	Vince Gardner, který pro Marisol pomohl zorganizovat poslední narozeninový večírek, kam přišel převlečený za newellského teroristu, i s kouřící bombou z knotu svíčky a nařezané násady od smetáku.

	Aziz Motalib, který si k ní chodil pro rady, jak vychovávat vlastní holčičku.

	Tad Limley, pořád zakřiknutý nováček, co před pár týdny přišel od artipolské policie.

	Všichni tu byli a Anet v jejich očích viděla pochopení, podporu i souhlas – i tohle byla její rodina.

	Usmála se a kývla.

	„Pánové, máme práci.“

	
Kapitola 3

	 

	Algor

	Nad lůžky s pacienty svítila světla, ale kancelář palácové lékařky byla temná. Sonja Tanelová tak poznala, že v jejím křesle někdo sedí, teprve když od něj byla tři kroky daleko. Leknutím instinktivně couvla, ale muž se pohnul a v šeru se zaleskla kovová rukojeť hole opřené o područku křesla.

	„Omlouvám se, doktorko,“ Severin natáhl ruku a rozsvítil světlo nad stolem. „Nechtěl jsem vás polekat.“

	„V pořádku, plukovníku,“ Tanelová přesto nevypadala uvolněně. „Přejete si?“

	Severin neodpověděl. Pootočil se s křeslem a zadíval se přes prosklenou stěnu kanceláře k nehybným tělům na lůžkách.

	„Jak se jim daří, doktorko? Všichni v pořádku?“

	„Ne. Poručík Keltenov ve tři hodiny odpoledne zemřel. Což jistě víte.“

	„Ne, nevím… to je mi líto. Přiznávám, že jsem dnes po rozhovoru s císařem zanedbal obvyklou porci zpráv. Probírali jsme vaši zprávu o mém zdravotním stavu.“

	„Aha,“ po doktorčině tváři se mihl úšklebek. „Rozumím. Přišel jste mi vytknout zaujatost? Nebo přednést pár sofistikovaných výhrůžek? Jako by se stalo.“

	„Ne, doktorko,“ Severin zavrtěl hlavou. „Právě naopak. Chci vás ujistit, že ta zpráva nebude mít žádné následky, co se mého vztahu k vám týče. Vím, že jste neměla na vybranou.“

	„To mě nekonečně uklidňuje.“

	Ironie v té větě nešla přeslechnout a plukovník znovu zavrtěl hlavou. V šeru vypadala jeho tvář nezvykle vyčerpaná.

	„Stále jste mi neodpustila, že? To, že jsem tenkrát pověděl Jeho Veličenstvu o vaší dceři, o tom, že je…“

	„Neměl jste na to právo. Udělal jste to, abyste si definitivně pojistil císařovu důvěru, a výsledek oba známe. Teď zřejmě došlo i na vás. Jeho Veličenstvo chtělo vědět, zda váš zdravotní stav může negativně ovlivnit úsudek, teď nebo v budoucnu. Napsala jsem jen pravdu, chronická bolest úsudek narušuje. Tím spíš, pokud se stále stupňuje, jako ve vašem případě. Nebyla to ode mě žádná odplata, ale jestli čekáte soucit, nedočkáte se. Teď, prosím… ráda bych ještě pracovala.“

	Severin se díval na její tvář. Tvrdé rysy. Vrásky vyryté příliš brzy a příliš hluboko…

	Opřel se o hůl a s námahou vstal z křesla. Ze rtů mu přitom uniklo tiché zasténání. Zamířil ven a Tanelová mu uhnula z cesty, ale přímo ve dveřích se zastavil.

	„Byli čtyři, doktorko.“

	„Cože?“

	„Čtyři lidi, kteří o tom věděli, jsem nechal zabít, než jsem Andrejovi řekl o vaší dceři. Dva sluhové, jeden strážný a špeh Jeho Veličenstva Vitalije Korwariana, který přežil vzpouru. Ten, kterého na vás nasadil.“

	Sonja Tanelová strnula. Její tvář byla náhle bledší než stěna za jejími zády.

	„Lžete,“ hlesla. „Kdyby Vitalij jenom tušil…“

	„Byl by vás dal okamžitě popravit i s dítětem. Zajisté. Ani já nevím, proč to neudělal. Možná mu ten špeh nestihl informaci sdělit, anebo on už nestačil ortel vykonat. Ovšem mohl tu zprávu předat později někomu jinému. Lidem, kteří byli i po vzpouře naklonění spíše Vitalijovým způsobům vlády a převzetí trůnu Andrejem je pramálo těšilo. Takových bylo víc, než tušíte. Trvalo mi roky vytrhat všechen plevel i s kořeny. Elena by se jim velmi hodila, s vámi či bez vás. Myslíte, že byste dodnes přežily ve zdraví, kdyby nad vámi nedržel ochrannou ruku Andrej?“

	„Ruku, kterou mě zároveň vydírá! Donutil mě být jeho lékařkou, zůstat tady, i když jsem po smrti toho maniaka chtěla jenom pryč, zmizet s Elenou co nejdál od paláce a žít konečně v klidu.“

	Přesto to znělo mnohem méně jistě, a Severin pokrčil rameny.

	„Ano. To byla cena, a uznávám, že jsem rozhodl za vás. Nebudu předstírat, že lituji, protože ani teď mě lepší řešení nenapadá. Chtěl jsem jen, abyste to věděla, doktorko.“

	Chtěl znovu vykročit, ale Tanelová mu zastoupila cestu.

	„Co vám dnes řekl císař?“

	Plukovníkova tvář zůstala tentokrát nehybná. „Připomněl mi rozhovor, který jsme kdysi vedli o jiné záležitosti. Řekl jsem mu tehdy, že nejtěžší není boj začít, ale ve správný čas ukončit. Andrej prohlásil, že můj boj končí. Mám na vybranou – amputace nohy s adekvátní mechanickou náhradou, nebo rezignace a odchod do výslužby.“

	„To přece není tak zlé,“ doktorka překvapeně zavrtěla hlavou. „Myslela jsem, že…“

	„Že mne propustí? Nebo rovnou zabije, abych náhodou v záchvatu uražené ješitnosti neudělal něco hloupého? Opět zapomínáte, že Andrej není Vitalij.“

	„Pak nechápu, v čem je problém. Amputace s plnou náhradou. I s Andrázsiho syndromem a bez neurálního napojení na tom budete líp než teď. Zlepší se vám pohyblivost, zbavíte se bolestí…“

	Severin neodpověděl. Jen se díval a Sonja Tanelová se zarazila.

	„Tak v tom je ten problém? Vy se té bolesti nechcete zbavit… kvůli ní?“

	Ve tváři se jí objevilo pochopení i konsternovaný úžas a plukovník se nevesele usmál.

	„Je zmrzačený, starý, neduživý a škaredý a znetvořený, křivý, zlý, hrubý, pošetilý, tupý cele a horší ještě na duchu než těle.1 Chápu vás, doktorko. Můžete dodat, že je to další žalostný projev mého selhávajícího úsudku.“

	Přednes měl výborný jako vždycky. Sonja Tanelová přivřela oči, ale smích v jejím hrdle odumřel, než stihl vytrysknout. Vážně se na Severina zadívala.

	„Ne, plukovníku. Vlastně je to nejhezčí věc, co jsem tu za hodně dlouhou dobu slyšela.“

	„Prosím?“ Severin zvedl obočí.

	„Pokud se někdo může zamilovat do ženy jako Mericia, pak možná má tenhle palác ještě naději. A nemějte obavy. Myslím, že jestli věci mezi vámi už došly tak daleko, amputovaná noha těžko něco změní. Pokud něco, Její Excelence je velmi… věrná.“

	To slovo rozhodně nebyl kompliment. Přesto se plukovník Severin poprvé opravdu usmál.

	„V tom případě mi bude ctí svěřit se do vaší péče, doktorko.“

	*

	Sergej Gunneli, Gabriel Esposito a Katrina Sojornerová mlčky stáli v půlkruhu a dívali se. Šero okolo nich se měnilo v noc. Tiché pomníky zimy, řady kamenných, po kolena vysokých náhrobků, vyrovnaných jako nastoupená armáda, se táhly, kam oko dohlédlo. Dva, na které se dívali, se od nich nijak nelišily – i je už stačil pokrýt poprašek sněhu.

	Gabriel si stáhl rukavici, sehnul se a holou dlaní pečlivě smetl sníh nejprve z jednoho náhrobku, pak z druhého. V šeru se leskla vyrytá písmena.

	Npor. Charles Harris.

	Por. David Patterson.

	Pod oběma jmény s daty narození a úmrtí byl přidán strohý epitaf: Při výkonu služby.

	Čumák popotáhl – těžko říct, jestli za to mohl studený vzduch, nebo něco jiného.

	„Mluvil jsem s hlídačem,“ promluvil přiškrceným hlasem. „Dali je sem v noci. Sakra, zasloužili si aspoň pohřeb s vlajkou a čestnou salvou, ne zahrabat potají jak mršiny. Není to fér.“

	„Že jsou mrtví, to není fér,“ odsekla Kulka. „Jestli na funusu pár nažehlených kreténů střílelo slepejma, to už je jim putna, a mně zrovna tak.“

	„Ale stejně, proč takhle?“

	„Utajení.“ Gabriel se narovnal. „Císař se snaží všechno zatajit. Napůl jsem čekal, že prostě zmizí a my dostaneme lístek na Noctu nebo jinam pěkně daleko.“

	„Tomu se taky divím, že ne, hlavně po tom tvým kousku na Marodce,“ zavrčel Gunneli. „Ten si ještě vypijeme, to vám říkám.“

	„No jo pořád.“ Kulka mu věnovala kyselý pohled. „Prostě mi bouchly saze. Po takovým průseru mám snad nárok, a ten dacan si to zasloužil. Kašli už na to. Myslíte, že major ještě žije?“

	Gabriel naklonil hlavu stranou. „Kdyby ne, myslím, že by tu ležel taky. Proč by císař nechal pohřbít jen Tanka s Trapem? Musíme počkat a uvidíme.“

	„Počkat na co?“ Gunneli si odfrkl. „Až nás pošlou hlídat na ošetřovně tu nánu, co ji vydávají za císařov… au!“

	Čumák se předklonil, když ho Katrinin loket trefil do břicha.

	„Sklapni!“ zasyčela Kulka a rychle se rozhlédla, naštěstí byl už hřbitov v tuto dobu prázdný. „Když nám to císař nařídí, tak klidně. Gabriel má recht, máme kliku, že jsme dopadli takhle. Držet lajnu a šoupat nohama, to budem. Však není všem dnům konec.“

	„Fajn.“ Gunneli s bolestným výrazem pohlédl na hodinky. „Zítra sem můžeme zajít znovu. Seženu nějaký kytky a Gabriel může vzít pár svíček, ale teď musíme vyrazit. Chci vědět, jak to s nimi vypadá.“

	Esposito to schválil kývnutím.

	Zamířili ke hřbitovní bráně. Ještě byla otevřená, ale hlídač už netrpělivě přešlapoval vedle ní, odcházeli jako poslední. Nasedli do Espositova vznášedla a za další půlhodinu vyjížděli výtahem vzhůru do císařského patra paláce. Opět nikdo nepromluvil, ale ticho se z pochmurného rychle měnilo na napjaté.

	Když vstoupili, Gunneliho pohled bezděčně zabloudil k prázdné posteli, třetí v řadě nalevo. Poručíka z gardy, který tam do dneška ležel, neznal, ovšem určitě neodešel nikam na procházku.

	„Fajn, že jdete,“ promluvil z postele opodál chraplavý hlas. „Už jsem se tu nudil.“

	Všichni tři se překvapeně zarazili. Zpod přikrývky vyklouzla ruka, chytila se postele a nadporučík Varga se s námahou posadil. Tělo mu od pasu až po ramena zakrýval obvaz, ale kromě jediné infuze už všechno, na co byl ještě ráno napojený, zmizelo.

	„No teda! Chvíli jsem myslel, že mi přeskočilo. Jak se cítíš?“

	Čumák se zasmál, ale nebylo to upřímné. Hračička měl ve tváři barvu, jakou u člověka ještě neviděl, cosi mezi žlutou a fialovou. Oči se mu kalně leskly. Na dotaz se chabě ušklíbl.

	„Kdysi jsem čet o zloději, kterého za trest přivázali na šutr, a nějakej pták mu každý ráno užíral játra. Hned bych si to s tím chlapem vyměnil. Jako bych měl v břiše zašitou živou krysu.“

	„Co je to, kurva, za bordel?!“ Kulka rychle došla blíž. „Dostal jsi nový játra. Vím o chlápkovi, co je měl a ležel po operaci měsíc!“

	„Mně to nevykládej. Taky bych si to hned vyměnil tady s těma,“ Hračička chabě mávl rukou po nehybných postavách na okolních postelích. „Císař měl jinej názor.“

	„Cože?“

	„Je to tak,“ Sonja Tanelová se vynořila ze své kanceláře. „Podle rozkazu Jeho Veličenstva musí být pan Varga co nejdřív znovu schopen služby. Dostává léky na urychlení regenerace a potlačení nežádoucí imunitní odezvy… bohužel s vedlejšími účinky. Ta terapie ale potrvá už jen několik dnů, pak by měly pominout.“

	„Aspoň tak,“ zavrčela Kulka a její výraz Gunneliho překvapil. Vlastně najednou vůbec nevypadala tak drsně…

	Čumák se kousl do jazyka a poznámky raději spolkl.

	„A jak jsi na tom jinak?“ nadhodil. „Informace a tak…“

	„Trap, Tank, císařovna… jo. Vím všechno, jestli myslíš tohle.“ Hračička se znovu bolestně ušklíbl. „Taky proto bych nejradši chrápal. Momentálně… mi je dost mizerně i bez toho. Když myslím ještě na tohle, tak –“

	„Tak na to nemyslete,“ přerušila ho doktorka. „A lehněte si, ještě nemůžete vstávat.“

	Nejlepším důkazem, jak zle se musel cítit, bylo, že se nehádal. Spíš padl, než si lehl zpátky na postel, a zavřel oči. Kulka se na něj zamyšleně dívala, ale Sonja Tanelová už popošla dál k lůžku, na kterém ležel Patrik Hill. Hlavu měl obvázanou, ale hadičky i infuze stejně jako dýchací maska už zmizely. Gunneli se na doktorku zadíval.

	„Jak zlý myslíte, že to bude? Na rovinu.“

	„To nevím. Až nebo pokud se vůbec probere, rozhodně nečekejte, že jenom tak vstane a bude zdravý. Hodně lidí by takové zranění hlavy ani nepřežilo, k tomu ten plyn. Může nastat cokoli, narušená paměť, kognitivní i pohybové poruchy… cokoli.“

	„Pěkný. Fakt pěkný. Čím to je, že když se koukám kolem, připadám si jak v zasraný márnici?“

	Do Kulčina tónu se vrátil vztek a Gunneli postřehl, jak sebou doktorka škubla. Nepromluvila, jen gestem ukázala k východu.

	V ponurém tichu vyšli ven a teprve tam Čumák znovu promluvil, jenom dvě stručné věty.

	„Do hajzlu se vším. Musím se napít.“

	„Jo,“ souhlasila Kulka. „Půjdu taky… žádný blbiny, bez obav,“ odpověděla na jeho pohled, než stačil promluvit. „Gabrieli?“

	„Ne,“ Esposito zavrtěl hlavou.

	„Jasně,“ Kulka se ušklíbla. „Hele, nějaký modlení je Patrikovi stejně platný jako pochcanej sníh. Nechceš se radši normálně ožrat než si pálit prsty v tý graciánský pelešárně?“

	„Ne.“

	Tentokrát se v Gabrielově hlasu ozvalo ostří. Gunnelimu blesklo hlavou, že Kulka zase hledá spíš rvačku než chlast, a rychle se nadechl, ale zvuk jejího komunikátoru ho přerušil.

	Vzápětí se ozval současně Espositův i ten jeho.

	„Co je zas?!“

	Sojornerová začala přístroj tahat z kapsy, ale Esposito už svůj držel v ruce.

	Když se zadíval na displej, zatvářil se zdravou půlkou obličeje tak, že se Gunnelimu sevřel žaludek.

	„Zdá se,“ promluvil Gabriel pomalu, „že jsme dostali nové rozkazy. Všichni stejné, předpokládám.“

	Čumák konečně vytáhl svůj komunikátor. Pohled na obrazovku, kde místo obvyklé palácové zářila elektronická pečeť samotného císaře, ho vmžiku připravil o náladu na pití. Zato když zprávu otevřel, dostal chuť hodit do sebe na ex celou flašku.

	Vážně to bylo lepší a lepší.

	*

	„Vaše Veličenstvo, v první řadě bych se chtěl hluboce omluvit za to smutné nedorozumění mezi vámi a mojí sestrou. Marina se cítí velmi zahanbena tou záležitostí, douf…“

	„To nebylo nedorozumění, barone. Ne z její strany, ani z mé. Co dalšího si přejete projednat?“

	Andrej Korwarian seděl v křesle ve své pracovně, ruce položené na skleněné desce stolu. Ztělesněný klid, ale baron Javier Danbar cítil na zádech ledový pot. Mrtvý Alonso. Mrtvý Warren Argayle, nepochybně mrtvý Goran Weber… a všechno ostatní.

	Když před lety vypukla vzpoura proti Vitaliji Korwarianovi, byl Javier ještě chlapec. Stěží chápal, co se dělo, ale dobře si pamatoval tu ochromující hrůzu, která se na něj přenesla ze zbytku rodiny, pocit, že celý známý svět okolo se hroutí. Poslední dny byly přesně takové, a touhle audiencí zlý sen vrcholil. Snažil se získat trochu prostoru pokornou omluvou, jenže císař o omluvy nestál a na útěk bylo pozdě. Dlouze se nadechl.

	„Vaše Veličenstvo, rád bych si promluvil o tom incidentu provázejícím císařský ples a o smrti mého synovce i dalších lidí. Já… i mnozí jiní pociťujeme velkou bolest nad těmi událostmi. A jsme velmi znepokojeni.“

	„Znepokojeni čím?“ Císařův pohled se upíral na baronovu tvář.

	„Znepokojeni,“ Danbar znovu nasucho polkl, „pocitem, že jsme klamáni, Vaše Veličenstvo.“

	„Naznačujete, že o té události lžu, barone?“

	Klidný hlas. Klidný pohled. Danbar chtěl polknout, ale najednou nenašel v ústech dost slin.

	„To bych si nikdy nedovolil, Vaše Veličenstvo. Já… i ostatní chápeme, že někdy je v zájmu říše nutné některé informace utajit. Ovšem zemřeli tu lidé. Můj synovec Alonso, syn hraběte Adelarda, dcera barona Nevilla… ten seznam je příliš dlouhý. Kdyby šlo poskytnout alespoň menší náznak…“

	Andrej Korwarian se pomalu opřel v křesle. Jeho ruce zmizely pod stolem, a Javier Danbar musel vynaložit veškerou sílu, aby tím směrem s hrůzou nezíral, jestli se neobjeví namířená zbraň.

	Ale císař odpověděl stále klidně.

	„Shrnu tu situaci, barone – dovolím vám přerušit mě, pokud s něčím nebudete souhlasit. Po tom excesu vaší sestry a smrti synovce jste ztratil všechny důležité konexe v paláci, protože dobře víte, že ani podplukovník Weber se už nevrátí. Zbylí šlechtici to vědí také. Usoudili, že na rozdíl od nich nemůžete nic ztratit, a přiměli vás, ať už jakýmkoli způsobem, jít coby poslíček tlumočit dotazy, které mi nemají odvahu položit osobně. Počítají přirozeně i s tím, že ten pokus skončí vaší smrtí nebo zmizením, ale to bude také odpověď a můj hněv padne pouze na vaši hlavu. Je to správně, barone Danbare?“

	„Vaše Veličenstvo, tak bych ne-“

	„Je to správně, barone Danbare?“

	Ostří v císařově hlase se ozvalo náhle jako bleskově tasený meč. Ten s velkým rubínem v jílci, spočívající ve stojanu nově postaveném před vitrínou s kolonizační lodí Adama Korwariana.

	Ten, kterým císař před pár dny zabil Warrena Argayla.

	Danbar ho koutkem oka stále viděl, měl zbraň na očích od chvíle, kdy vešel do pracovny. S návalem hrůzy mu blesklo hlavou, že teď jde skutečně o život.

	„Ano, můj pane,“ hlesl tiše. „Správně. Jen prosím, abyste chápal, že to nebylo dobrovolně.“

	„Dobrá. Můžete tedy těm, kdo vás poslali, tlumočit moji odpověď. Zapamatujte si ji dobře.“

	Vražedný tón z císařova hlasu vyprchal, ale do vřelosti měl stále daleko. Danbar váhavě přikývl.

	„Ano, Veličenstvo?“

	„Většina urozených obětí té události, včetně vašeho synovce a syna hraběte Adelarda, byla zároveň důstojníky algorské armády. Čestně padli při výkonu služby, a to je vše, co jejich rodiny musí vědět. Ohledně dcery barona Nevilla a zbylých civilních obětí, ty jsou politováníhodné. Můžete ujistit jejich blízké, že pachatelé byli – a ještě budou – potrestáni se vší přísností. Jestliže jim toto mé slovo nestačí, mohou přijít za mnou, ovšem osobně. Pokud vyšlou dalšího posla vašeho druhu, ať se napřed ujistí, že je opravdu postradatelný. Rozumíte, barone?“

	„Ano, Vaše Veličenstvo,“ Javier Danbar rozuměl velmi dobře. „Budu vaše slova tlumočit s potěšením.“

	„O tom nepochybuji. Něco dalšího?“

	Danbarova úleva se mísila se strachem. Ještě před minutou by to nevypustil z úst, ale teď, když bylo zřejmé, že ho císař hodlá nechat odejít po svých, opatrně kývl.

	„Snad… ano, můj pane. Někteří projevili též obavy o osud Jejího Veličenstva Viktorie…“

	„Její Veličenstvo se zotavuje. O řízení zásobování se až do chvíle, kdy bude schopna ho opět převzít, postarám sám. Snahy o získání této funkce jsou marné, obavami o Její Veličenstvo se tedy nemusí dále zaobírat. A žádné veřejné polemiky o tomto tématu nehodlám tolerovat – to jim rovněž zdůrazněte, barone.“

	Navzdory doznívajícímu strachu Danbar pocítil záchvěv pobavení. Císař skutečně dobře znal své poddané, hlavně ty urozené.

	„Rozumím, můj pane,“ uctivě se uklonil. „Pak je to vše. Prosím ještě jednou za promi…“

	„Můžete jít, barone.“

	Javier Danbar měl co dělat, aby cestou ke dveřím zachoval vhodně důstojnou rychlost chůze. Andrej Korwarian ho nehybně vyprovázel pohledem.

	Pak pomalu odsunul křeslo a vstal. Nemusel se dívat na hodiny, aby věděl, jaký je čas. V tuhle dobu vždycky večeřel s Viktorií. Teď, stejně jako v posledních dnech, bude jíst sám. Vlastně se vracel ke svým zvykům z doby před jejím příchodem, mělo by to být snadné. Přesto ale něco…

	V duchu mávl rukou. Přemýšlet nad tím by nepřineslo užitek.

	Zamířil ke druhým dveřím z pracovny, které se před ním poslušně otevřely. Kráčel chodbou ke své jídelně. Nezpomalil, už ho dokonce minul, ale náhle se zastavil a obrátil zpět.

	Velké akvárium stálo ve výklenku chodby. Kdysi tu byla vitrína s otcovými oblíbenými zbraněmi, pak dlouhou dobu nic. Rozměrově nicméně akvárium čirou náhodou odpovídalo, a to byl důvod, proč ho nechal umístit sem.

	Andrej Korwarian se sklonil a s rukou položenou na horním krytu nádrže se zadíval přes čirou stěnu. Nasvícený korálový útes zářil barvami, ode dna stoupaly k hladině hloučky bublinek. Malé barevné rybky klidně proplouvaly mezi zelenými lístky rostlin. Dvě nebo tři dokonce připluly až těsně ke sklu, jako by se snažily zjistit, kdo se na ně dívá, očka jako černé korálky. Viktorii by to jistě přimělo k pousmání. Pamatoval si, jakou radost jí nádrž udělala. Doufal, že se sem přijde podívat, doufal, že uvidí –

	Prask!

	Na vodní hladinu dopadl úlomek a jako tmavý meteor se snášel ke dnu nádrže. Rybky od skla se rozprchly. Císař pocítil bolest.

	Narovnal se a zadíval na pravou ruku. Horní kryt akvária byl prasklý, bezděčně na něj zatlačil tak, až tenký plast povolil. Na dlani se mu leskl krvavý šrám.

	Andrej vytáhl kapesník, setřel si krev a urovnal poškozený kryt. Zítra ho nechá vyměnit. Dech měl klidný, obličej nehybný, Přesto ale něco…

	Přesto ale něco ztratil.

	Otočil se a místo do jídelny se vrátil do pracovny. Usedl zpět ke stolu a položil dlaň na skleněnou desku. Ve vzduchu nad ní se rozzářilo holografické okno. Pár nepostřehnutelných probliknutí a na průsvitném povrchu se začaly objevovat tváře. Většinou muži, tu a tam žena s chladnými, tvrdými výrazy, všichni v uniformách. Pod portréty se míhaly řádky služebních záznamů, přelévaly se, až písmena připomínala bublinky v nádrži před chvílí.

	Vedle okna s portréty se otevřelo druhé, na pár vteřin prázdné. Vzápětí ho začala plnit slova nového rozkazu členům císařovniny ochranky, aniž by se přitom proud snímků a písma vedle zpomalil.

	Večeře mohla počkat. Byl čas začít jednat.

	 

	Maják Delrond, Newellské území

	„Mám to! Zelená svítí.“

	Darren Iverson se spokojeně zazubil a Gil Daley vysoukal hlavu zpod ovládacího panelu, jehož horní kryt byl dosud odstraněn. Nikola pod obnaženými spínači viděla změť elektronických desek a drátů. Uprostřed něco zeleně blikalo.

	Iverson i Daley vypadali navýsost spokojeně, ale ona cítila lehké zklamání. Po skoro dvou hodinách, co přihlížela, jak se v tom vrtají, čekala trochu víc než jedno zelené světélko.

	„Nic ve zlém, ale neměli jsme tohle udělat ještě na Newellu?“ promluvila a Iverson zavrtěl hlavou.

	„Napadlo mě to, ale radši ne. Chápejte, bylo by pak až moc jasné, na jakou akci se chystáme.“

	„Jo,“ souhlasil Daley. „Tohle je navigační systém, co zaměřuje loď na frekvence majáků. Dneska už je montují nastavené napevno, kvůli bezpečnosti. Představte si to jako rádio, co má z výroby naladěné frekvence stanic a nemůžete je změnit, jenom přepínat. Já ten modul vytáhl, aby se frekvence musely zadávat ručně. Takže teď to naladíme na první frekvenci z toho Darrenova notesu a uvidíme, jestli tam něco je.“

	Daley zvedl odložený kryt a začal ho nasazovat zpátky, zatímco Nikola uvažovala.

	„Nebylo by bývalo lepší si tohle zjistit předem? Myslím, než jsme nakoupili všechny ty věci? Co když se maják dávno rozbil a prostě nic nevysílá?“

	Gil střelil pohledem po Iversonovi a Nikole došlo, že přesně tohle mu nejspíš navrhoval taky, ale Darren se jenom zasmál.

	„Pak budeme muset vymyslet plán B.“

	Nikola se radši nehodlala ptát, jaký by byl, hlavou jí už táhla jiná znepokojivá myšlenka.

	„Pokud maják bude vysílat, kam vlastně skočíme? Myslím, kam v reálném prostoru? Měli jste v těch papírech nějaké souřadnice?“

	Iverson zavrtěl hlavou. „Ne, ale jde to zhruba odhadnout. Bělogvardějský svaz měl jako primární cíl Petersův omyl… tedy, než se zjistilo, že tam ve skutečnosti žádná obyvatelná planeta není. Neví se, jak blízko se stačili dostat. Teď jsme na Delrondu, tahle větev vede taky na Petersův omyl, dodělali ji po kolonizaci Menabaranu, aby to tam mohli zkoumat. Takže nejspíš skočíme zhruba ve stejném směru a budeme pořád na newellském území nebo blízko něj. Jinam to nedává smysl.“

	„Chápu,“ kývla Nikola s úlevou. Aspoň to nevypadalo na nějakou výpravu do neznáma.

	„Fajn, Darrene,“ Daley dotáhl s puntičkářskou pečlivostí poslední šroub na krytu panelu. „Můžeme to tam naklepat.“

	„Tady to je, první souřadnice.“

	Iverson vytáhl z náprsní kapsy pečlivě složený list papíru. Obvaz z ruky si už před hodinou odmotal a zahodil, přestože ji ještě nemohl mít úplně zahojenou. Nikola mu nakoukla přes rameno; na listu byl sloupec čtyřiceti čísel úhledně uspořádaných v řadách po pěti. Vypadala naprosto náhodně.

	Daley sedl do křesla, prolomil si klouby na prstech, až to zapraskalo, a začal čísla přepisovat na klávesnici před sebou. Každou pětici potvrdil a Nikola viděla, jak na obrazovce zablikala zelená zpráva: SEKVENCE PŘIJATA. Po chvíli došlo na poslední pětici a zpráva se změnila.

	FREKVENCE PŘIJATA. VYHLEDÁVÁM SPOJENÍ. ČEKEJTE.

	„Tak,“ Daley se viditelně nuceně zasmál. „Teď poznáme, jestli jsme v háji.“

	„Jak dlouho to může trvat?“ Nikola sledovala obrazovku.

	„To se nedá říct. Záleží na signálu, jak daleko od horizontu majáku jsme. Může to být chvilka, ale taky třeba hodiny…“

	Obrazovka blikla.

	SPOJENÍ NAVÁZÁNO.

	Pod zprávou se objevila další čísla, ale Nikola je nevnímala.

	Na dvě vteřiny zavřela oči, zatímco Daley před ní vydal cosi mezi výkřikem a zasténáním.

	„Vidíš, Gile?“ Darren Iverson se usmíval od ucha k uchu. „Říkal jsem ti, že mám plán!“

	Daley to nekomentoval.

	Iverson vklouzl do svého křesla a přehodil na panelu pár spínačů. Hned poté si na hlavu narazil klobouk, dosud pohozený na podlaze. Nikola postřehla, jak se jemné vibrace motoru změnily, a rychle zamířila do volného křesla po Gilově levici. Ten se ohlédl k poslednímu prázdnému sklopnému sedátku, které bylo při opravě lodi nově zabudované vedle vitríny s Darrenovými artefakty.

	„Co vaše sestra?“ nadhodil nejistě. „Nepřijde se podívat?“

	Nikola uhnula pohledem. „Ne,“ odpověděla krátce.

	Neměla chuť to rozvádět. Vysvětlovat, že se s Natalií snažila mluvit, doufala, že ji začátek výpravy konečně odtáhne od kreseb Jacoba Stense a toho krutého truchlení bez slz, které nedokázaly rozptýlit ani léky od Bianky Sorelové. Zbytečně. Gil to možná pochopil, protože jenom přikývl a obrátil se zpátky k panelu.

	„Kondenzátory nabité, všechno svítí dobře. Můžeš to nakopnout.“

	„Jdu na to,“ Iverson položil prst na známý červený spínač. „Tři. Dva. Jedna. Teď!“

	Nikola rychle zvedla hlavu k čelnímu oknu, takže jí ten okamžik neunikl – známé bliknutí, když hvězdy náhle změní uspořádání.

	Vzápětí musela zavřít oči, protože ji do obličeje udeřilo oslepující světlo. Nadskočila leknutím a slyšela Daleyho zaklení.

	„Ztlum to!“ sykl.

	Současně se na panelu rozsvítilo několik varovných kontrolek.

	Než stačila promluvit, Daley sáhl stranou a stiskl několik knoflíků naráz. Bodavá záře z oken se zmírnila, kontrolky jedna po druhé zhasly.

	„Sakra!“ zamumlal Gil. „To bylo těsné.“

	„Nejsme nějak blízko?“ hlesla Nikola konečně. Hvězda před oknem vypadala obrovská. Vyplňovala ho úplně celé, žhnula bíložlutě; bylo to jako dívat se skrz ochranné sklo do nitra vysoké pece.

	„Vlastně ne,“ promluvil Iverson. „To jenom tahle potvůrka má objem asi tisíc menabaranských sluncí. Pěkná, že?“

	Tón hlasu připomínal dítě, které našlo u řeky hezký kamínek.

	„Radši nás vem ještě dál,“ požádal Daley. „Ta tvoje potvůrka pěkně topí, nemusíme ty nové štíty takhle trápit.“

	Motory už nabíhaly, Nikola znovu cítila známé vibrace.

	„Kde to jsme?“ v žaludku jí doznívalo leknutí. „Kde je maják?“

	„Zjištění polohy bude trvat. Přes světlo z té mrchy nejsou vidět hvězdy, možná až budeme dál. A maják… támhle? Darrene?“

	V Daleyho hlase se ozval údiv. Jak se Udatný Achilles otáčel a vzdaloval, do zorného pole čelního okna vplul velký, očividně umělý objekt. Vypadal úplně jinak než majáky, které Nikola dosud viděla. Žádná ramena se solárními panely, jen kompaktní světle šedý válec. Trochu připomínal kávový šálek obrácený dnem vzhůru, bez jediného výčnělku nebo otvoru.

	„Jo,“ potvrdil Iverson. „To je on. Viděl jsem je na nákresech, když jsem byl v Petrohradu. Má vlastní reaktor, automatickou jednotku pro údržbu a pár dalších vychytávek. Stavěli majáky na výdrž, aby byly co nejvíc autonomní, jako jejich lodě.“

	„Museli být dobří, když vydržel tak dlouho tady,“ ocenil Daley. „Jak se jmenuje?“

	„K-59FR,“ Iverson pokrčil rameny. „Bělogvardějský svaz jim jména nedával, ale my bychom mohli. Co Chcíplej pes, Gile?“

	„Eh… cože?“

	„Víc jak dvě stě let tu nikdo nebyl. To je dlouhá doba. Neříká se to, tady chcípnul pes?“

	Iverson se na Daleyho díval naprosto vážně a Gil se chtěl zasmát, jenomže v té chvíli na panelu něco zablikalo.

	„Hele,“ Iverson překvapeně ztuhl. „On se hýbe!“

	O vteřinu později už to postřehla i Nikola: Chcíplej pes, dosud visící nehybně, se pomalu otáčel. Nebyl to náhodný pohyb, užší strana šálku se viditelně natáčela za lodí a Gil přivřel oči.

	„Vzrůstá mi tu hladina energie a radarový signál. Ta věc nás zaměřuje. Darrene, pohni. Zmizíme radši dál.“

	Rozsvítilo se další světlo a Daley sebou trhl.

	„Spojení! Někdo nás volá na staré univerzální frekvenci.“

	Iverson místo odpovědi stiskl tlačítko a z reproduktoru vytryskl ostrý, kovový, zjevně umělý hlas.

	„Varování. Neznámá lodi, nacházíte se bez oprávnění v dosahu strategického zařízení Bělogvardějského svazu. Byli jste zaměřeni. Máte jednu minutu na odeslání platného identifikačního kódu. Pak zahájíme palbu. Pokusíte-li se uniknout, zahájíme palbu okamžitě. Opakuji. Máte jednu minutu na zadání platného identifikačního kódu. Padesát devět. Padesát osm…“

	Nikola Vanbergová cítila, jak se jí žaludek mění v hroudu ledu. Gil Daley se s kletbou vymrštil z křesla.

	„Ta krabice!“ štěkl. „Byly tam nějaké vojenské kódy!“

	Krabice naštěstí ležela na podlaze vedle Iversonovy vitríny. Daley ji obrátil dnem vzhůru, popadl největší desky nacpané šedými newellskými papíry a zběsile jimi začal listovat.

	„Třicet pět. Třicet čtyři.“

	Iverson vyskočil. Přidal se k němu, čímž Nikole zatarasil výhled. Ta se nezmohla na nic, jenom pozorovala maják na pozadí žhnoucí hvězdy za oknem.

	„Dvacet. Devatenáct. Osmnáct.“

	„Mám to!“ štěkl Daleyho hlas. „K-59FR, autorizační kód.“

	Iverson skočil zpátky k panelu. „Diktuj mi to! Musím ho poslat jako data.“

	„Patnáct. Čtrnáct. Třináct.“

	„Sedm. Devět. Sedm. Alfa. Tři. Alfa. Sedm. Tango. Čtyři.“

	Daleymu se třásl hlas. Iverson tiskl klávesy. Odpočet pokračoval.

	„Hotovo! Je to tam.“

	„Osm. Sedm. Šest.“

	Hlas zmlkl. Tři vteřiny mrtvého ticha.

	„Identifikační kód ověřen. Vítejte na zařízení K-59FR.“

	Daley padl do křesla a zhluboka oddechoval. Iverson kroutil v prstech pramen šedivých vlasů. Nikola si uvědomila, že křečovitě svírá područku křesla.

	„Fajn!“ Daley sklonil hlavu. „Tohle je těch pár vychytávek?! Proč jsi, sakra, neřekl, že ty krámy můžou být ozbrojený?!“

	„Ve schématech, co mi ukázali, žádné zbraně nebyly.“

	„Jo, pročpak asi?!“ Daley se viditelně snažil ovládnout vztek. Iverson dál točil mezi prsty pramen vlasů.

	„Stejně si nemyslím, že by ty zbraně ještě fungovaly,“ namítl. „A máme nové štíty, ne?“

	„Jo, máme,“ odsekl Daley. „Viděl bys, co by byly platné, kdyby na nás ten krám pustil třeba naváděné rakety. Možná ti to uniklo, ale tohle není algorský křižník!“

	Na to Iverson neodpověděl, zato Nikola potřásla hlavou.

	„Takže co teď? Vážně chcete tu věc zkoušet rozebírat, abyste z ní vydolovali vortexové krystaly?“

	Za okny venku se Chcíplý pes už vrátil na původní místo, zase visel jakoby nic. Daley rozhodně nevypadal, že by ho představa takové operace lákala, a Iverson pokrčil rameny.

	„Poletíme dál, Gile. Máme frekvence tří dalších majáků. Když tenhle rozebereme nebo zničíme, už k nim nemůžeme, nedostali bychom se zpátky. Takže se podíváme, co je dál, a když tak potom začneme od konce.“

	„Co když ty další budou taky ozbrojené?“ namítl Daley, pohled upřený zpět k deskám. „Nevidím tu žádný další podobný kód. Navíc, jestli ti magoři ze Svazu nacpali automatické zbraně do majáků, kdo ví, co mohli nastražit ještě. Co třeba další viridianská past?“

	„Viridianská past?“ Nikola se na něj tázavě zadívala.

	„Historka z Exodu. Viridianská frakce posadila maják doprostřed radiační mlhoviny a její špioni nechali jako náhodou uniknout frekvenci se zprávou, že je to přímá větev na Viridian. Naskákalo tam z ostatních frakcí na sto padesát lodí a se štíty, co tenkrát měli, vydržela posádka pár minut. Moc parádní kousek.“

	„Těch lodí bylo asi čtyřicet a maják vydržel v provozu jenom půl roku, než ho radiace taky sežrala. Kdyby Svaz vyrobil něco takového, nikdy by to nepřežilo dodneška. No a proč dávat zbraně po celé trase, když by každého cizáka sestřelili už tady? Přece to teď nezabalíme, Gile…“

	Znělo to skoro prosebně, a Gil rozhodně nevypadal přesvědčeně. Problém ale byl, že nic jiného kromě neslavného návratu, zadlužení až po uši, na výběr prostě neměli. Rezignovaně potřásl hlavou.

	„Fajn. Tak jedeme dál.“

	Přepisování dalších čtyřiceti čísel už Daley prováděl s výrazně menším nadšením než poprvé. Nikola pomyslela na Natalii. Co by asi řekla, kdyby tu teď seděla? Řekla by vůbec něco? Byla by zvědavá? Anebo jen… zničehonic se zarazila.

	„Zase se hýbe.“

	Daley právě dopsal poslední pětici čísel. Roztržitě se na ni zadíval a Nikola kývla k obrazovce.

	„Ten maják. Zase se hýbe.“

	Chcíplý pes se na obrazovce opravdu začal znovu otáčet, jen na opačnou stranu než předtím a výrazně pomaleji. Gil se obrátil v křesle, stiskl pár kláves a zadíval se na obrazovku.

	„Darrene, koukni na tu energii. Má ten maják tohle dělat?“

	„Nemyslím,“ Iverson se zamračil. „Vypadá to jako přetížení v…“

	„Varování! Byla zaznamenána porucha hlavního energetického jádra. Nebezpečí destruktivního odpojení zařízení K-59FR. Opusťte ihned skokový prostor! Bezpečná vzdálenost sto osmdesát tisíc kilometrů.“

	Daley vytřeštil oči. Iverson škubl řízením. Udatný Achilles vyrazil v levotočivém oblouku pryč tak prudce, že Nikola málem upadla. Postřehla, jak se zároveň rozsvítilo zelené světlo na navigačním panelu.

	„Varování! Byla zaznamenána kritická poru…“

	Hlas zmlkl v půli slova. Maják už zmizel za pravým okrajem okna, ale Nikola přesto postřehla zášleh rudého světla.

	Obě pilotní obrazovky se naráz rozzářily smrští varovných zpráv a Iverson hmátl rukou doleva.

	„Ne!“ zařval Daley, ve tváři výraz naprosté paniky, jenomže současně Iverson udeřil do spouštěcího tlačítka skoku.

	A světlo za oknem zhaslo.

	
Kapitola 4

	 

	Menabaran

	Henrik Qillas uslyšel, jak za ním uzávěr dveří zacvakl. Byl to hlasitý zvuk, po němž následoval tlumený hukot nabíhajících systémů zakončený záchvěvem podlahy.

	„Proces izolace dokončen,“ oznámil umělý hlas. „Místnost je nyní bezpečná.“

	Generál se v duchu ušklíbl – to by tu nesměli být tihle.

	„Pane premiére,“ pokývl hlavou. „Přišel jsem na váš rozkaz.“

	Podle protokolu měl zasalutovat, ale při pohledu na Avriana Danna ho přešla chuť. Koneckonců, porada měla být neformální.

	„Posaďte se,“ menabaranský premiér ukázal ke křeslu na druhé straně malého stolu a generál s nepatrným zaváháním přijal.

	Téhle místnosti se říkalo Bublina. Nacházela se v suterénu Vládní věže a její hlavní výhodou byla naprostá odolnost proti odposlechu. S okolím ji spojoval pouze krátký tunel s přechodovou komorou podobnou těm na vesmírných lodích. Když se dveře zavřely, komora se odpojila a místnost zůstala doslova plavat uvnitř další, větší, ze které byl vyčerpán vzduch. Fyzicky nebyly nijak spojeny, všechno v Bublině bylo poháněno z vnitřních baterií a místnost se vznášela na antigravitačním poli. Navíc vnější stěnu tvořila Faradayova klec zajišťující dokonalou nepropustnost vůči elektromagnetickým vlnám.

	Generál tu byl během celé své dosavadní kariéry asi šestkrát při klíčových vládních jednáních zasahujících do obrany. Občas se sem namačkal celý krizový kabinet, ale teď tu byl kromě něj a Danna jen ministr národní bezpečnosti Golan Timons a Dannova asistentka Luciana.

	Henrik Qillas z toho měl zatraceně špatný pocit – umocněný tím, že před dvěma dny zmizel menabaranský velvyslanec na Newellu Enriquez, a nikdo netušil kam. Oficiálně zpráva říkala jen, že byl odvolán na zvláštní misi.

	„Víme, jak to tady chodí,“ promluvil Dann a přetrhl generálovy myšlenky, „takže nebudeme marnit čas. Co přesně víte o tom novém skokovém pohonu algorských lodí?“

	Qillas strnul. Čekal ledacos, ale tenhle dotaz určitě ne. Odpověď ovšem nedala velkou práci.

	„Nic,“ pokrčil rameny. „Tedy, nic nového. Vše bylo ve zprávách, které jsem vám předal. Víme, že ho mají, nebo aspoň že ho má část Korwarianovy flotily, se kterou přiletěl na Viridian na námluvy, ale to je všechno.“

	„Trochu málo,“ zavrčel Timons. „Když uvážíme, jaké riziko pro bezpečnost Menabaranu ta technologie znamená. Co kdyby se jejich flotila dostala jedním skokem přes Fort Knox a naši obranu?“

	Qillas pro sebe přikývl – to mohl čekat. Bylo jasné, že Timons se z těch zpráv, které zmínil, neobtěžoval číst ani jednu, anebo se rozhodl pokračovat v tradici Valerovy vlády: kdykoliv byl někdo z generálního štábu pozván na jednání do Věže, pak bez ohledu na okolnosti prostě musel být za něco zároveň seřván. I kdyby důvodem pozvání bylo třeba udělení vyznamenání. Qillas hádal, že si tím politici zvyšují sebevědomí, ale dnes na tu hru neměl chuť.

	„Mýlíte se, pane ministře. V těch zprávách, co jsem poslal i na ministerstvo národní bezpečnosti, si můžete najít proč. Naše obrana se už dávno nesoustřeďuje jen na jedno místo. I kdyby se algorská flotila dostala přes Fort Knox, kurýr z Einsteinu doručí varování na Menabaran, ještě než stihnou další skok. Naše flotila tady by na ně byla připravena. Navíc, reálná vzdálenost mezi Fort Knoxem a jejich nejbližším majákem je mnohem větší než mezi majáky na trase z Algoru na Viridian. Nezvládli by takový skok ani s tím novým pohonem, což je ostatně zavádějící pojem. Algor jen našel způsob, jak zachycovat signály majáků na trochu větší vzdálenost. Zvětšili citlivost, víc nic, pohon zůstal stejný. Doporučuji vám číst pozorněji.“

	Timonsovi zrudly tváře. Prudce se nadechl – a zůstal sedět, až připomínal nafouklou žábu, stačil jediný Dannův pohled.

	Qillas se v duchu ušklíbl. Ať byl ten parchant, jaký chtěl, on ty zprávy četl pozorně, o tom nepochyboval. Navíc si nepotrpěl na neschopnost. Timonsovi tahle ukázka vlastní hlouposti neprospěje, což ovšem ministrovi došlo až teď.

	Premiér zamyšleně klepal prsty na stůl. „Stále tedy platí vaše původní závěry, že z vojenského hlediska pro nás ten objev není zásadní hrozbou?“

	„Ano, pane. Určitě to je pro Algor výhoda. Můžou rychleji přesouvat jednotky po vlastním území, a jestli to uvolní k civilnímu použití, ekonomický přínos bude slušný. Jen říkám, že to není… superzbraň, kterou by nás Korwarian vymazal z vesmíru. Tím spíš teď, když se už prozradila a on ztratil moment překvapení.“

	Qillas postřehl pohled, který si Avrian Dann vyměnil se svou asistentkou. Jako by řekl přesně to, o čem mluvili dřív, možná těsně před jeho příchodem. Premiér kývl.

	„Dobrá. Dejme tomu, že byste získal přístup k lodi s tímto vylepšením pohonu. Jak obtížné by bylo zjistit, jak funguje, a aplikovat ho na naše lodě?“

	Generál strnul. Zíral do Dannova obličeje, ale viděl jen nečitelný, zkoumavý pohled.

	„To… je jenom teoretická otázka, pane?“ vypravil ze sebe.

	Dannův výraz se nijak nezměnil.

	„Ne. Praktická. Pokud byste měl tu loď, jak těžké by bylo ten pohon okopírovat?“

	„To se nedá takhle od stolu říct. Záleželo by to na mnoha věcech. Jaký typ lodi to je? Jak bude ten systém zabezpečený? Bude k dispozici technická dokumentace? Půjde si promluvit s někým, kdo se v něm vyzná, aby ujasnil detaily?“

	„Počítejte s nejhorší variantou. Dostanete loď, ale jinak nic. Žádná dokumentace, žádná možnost konzultovat.“

	„Potom… nejspíš týdny. Bylo by třeba rozebrat celý pohonný a možná i navigační systém. Opatrně analyzovat každou součástku i její zapojení, dekompilovat software, dávat si pozor na případné pasti…“

	„Chápu. Kde se taková věc dá udělat a jak velký personál by to vyžadovalo?“

	„Zvláštní výzkumný tým pro skokový pohon při generálním štábu má třicet lidí. To jsou ti s nejvyšším prověřením, co by u toho museli být. Pak by asi byli třeba další, pár inženýrů, podle toho, jak by se práce vyvíjela. No a kde… tady, samozřejmě.“

	„Tady jako v naší soustavě?“ Timons se znovu zamračil, třebaže viditelně mírnil tón. „Copak armáda nemá základny nikde stranou? Třeba právě na Fort Knoxu?“

	„Fort Knox je obranná instalace. Má personál a prostory na opravy našich lodí, ale rozhodně ne na něco takového. Pokud bychom tu loď měli, jedna chyba, a může být zničena. Vybavení takového druhu jinde než přímo tady v Selene není. Jistě, mohli bychom ho přesunout, vybudovat novou…“

	„Vyloučeno,“ Avrian Dann ho přerušil. „Průzkum musí proběhnout v největším utajení. Žádné nápadné přesuny materiálu, stavění nových základen nebo cokoli podobného.“

	Klimatizační systémy Bubliny dokázaly udržet dýchatelný vzduch a snesitelnou teplotu jen po omezenou dobu. Čím víc lidí bylo uvnitř, tím dříve se muselo jednání ukončit nebo aspoň na chvíli přerušit. Qillas ovšem cítil, jak mu za krkem stéká pot, i když tu ještě zdaleka nebyli tak dlouho.

	„Pane premiére, mohl bych znát detaily? Mluvíte o něčem, co zcela určitě spadá do kompetence generálního štábu. Řekl jste, že to není teoreticky, ale algorská válečná loď v našem systému? Při vší úctě, i kdybyste se k ní dokázal dostat, neumím si představit, jak byste tohle chtěl utajit.“

	Avrian Dann přivřel oči.

	„To není vaše starost, generále. O kompetencích rozhoduji já. Vy děláte, co vám řeknu. Následky opačného přístupu jsme probrali dostatečně už před časem. Nebo je potřebujete probrat znovu?“

	Henrik Qillas ucítil, jak mu žaludek plní žhavý vztek. Ano, tady v Bublině je mohli probrat bez obav. Dann mu mohl připomenout jeho zpronevěru, donutit ho lézt tu třeba po čtyřech. Navíc pohled stranou na Timonsův spokojený škleb dokázal, že i tenhle hajzl ví, o čem je řeč, a královsky se baví.

	Generál se donutil ovládnout.

	„Ne, pane premiére. Jenom vás žádám o více informací, abych mohl splnit úkol, který požadujete.“

	Dostatečně diplomatické, dostatečně podlézavé, na samé hranici, za kterou by se nejspíš zalkl – Dann spokojeně kývl.

	„To je lepší. Informace dostanete, jakmile to bude nezbytné. Prozatím chci, abyste budoucí přítomnost té lodi vzal jako fakt a zahájil přípravy. Sestavte seznam všeho a všech, co je podle vás nezbytné. Uvolněte prostory, najděte si záminky, aby bylo možné práci ihned rozjet. Pokud někdo tady na Menabaranu nebude chtít spolupracovat, obraťte se na ministra Timonse, jeho lidé už ho přesvědčí. Žádné chyby – a žádné řeči. Jasné?“

	Ne. Jasného tu nebylo naprosto nic, generál přesto mohl jen přikývnout.

	„Ano, pane premiére.“

	„Výborně. Vzhledem k míře utajení nebudete posílat žádné psané zprávy ani hlášení o postupu. Za týden ode dneška se sejdeme zase tady a já čekám, že bude všechno připraveno. Radím vám dobře, Qillasi, nezklamte mě. V tomhle ne. Teď nás vytáhněte z té věci!“

	Luciana, která za celou dobu nepromluvila jediné slovo, se otočila k panelu ve stěně za Dannovým křeslem. Generál cítil trhnutí, jak se ke dveřím připojila přechodová komora.

	Hlášení bezpečnostního systému ani nevnímal. Vlastně nevnímal skoro nic celou cestu nahoru až k východu z Vládní věže. Až slunce svítící mu do tváře ho probralo. Chvíli stál a přemýšlel nad tím vším, než zamířil do nejbližší boční ulice, aby vytáhl komunikátor a z hlavy zadal tajné číslo Ericha Ferrera.

	O dvě hodiny později už ministr policie seděl proti němu u omláceného stolku ve Šťastné zastávce – nakonec, tahle špeluňka byla pro důvěrné schůzky jako stvořená.

	„Nelíbí se mi to,“ uzavřel generál své líčení porady. „Mluvil, jako by tu loď už měl, nebo vůbec nepochyboval, že ji brzy mít bude. Ale jak by to udělal?“

	Ferrer si zamyšleně třel bradu.

	„Co zběh?“ navrhl. „Však víte, jako když naši důstojníci utíkali po válce na Newell, občas s celou lodí. Třeba se nějakému kapitánovi na Algoru zprotivila zima.“

	„Pochybuji,“ generál zavrtěl hlavou. „Pokud v algorské flotile vůbec k něčemu takovému dochází, neslyšel jsem o jediném pokusu, co uspěl. Ani o jednom, za celá léta. Nejde jenom o technické provedení. Tušíte, co by se pak stalo rodině dotyčného a všem z jeho okolí? Slyšel jste o graciánském řádu?“

	„Ne každý má rodinu a zapomínáte na peníze.“ Ferrer se znalecky ušklíbl. „Kdyby si Dann našel někoho přístupného, nabídl balík…“

	„Jak by někoho takového našel? O většině algorských velitelů nevíme nic, vzhledem k tomu, jak důsledně dbají na utajení. Neznáme dokonce ani jména všech členů jejich štábu. Jakou by měl jistotu, že to přijme? Nejspíš by takovou nabídku okamžitě ohlásil už ze strachu, že to je test jejich kontrarozvědky. A co posádka? Jestli ten pohon mají jenom větší lodě, mluvíme tu o desítkách lidí. Možná o stovkách. Kdyby dostali sebemenší podezření, že kapitán chce zběhnout, okamžitě by vypukla vzpoura. Tyhle akce vypadají uvěřitelně leda v holofilmech.“

	„Hm… a proč celá loď?“ přikývl Ferrer. „Kdyby dokázal podplatit nějakého oficíra, bylo by pro něj mnohem snazší prodat jenom plány toho pohonu. Tohle vážně nedává smysl.“

	„Proto se mi to nelíbí,“ Qillas se náhle zamračil ještě víc. „Vlastně, zrovna mě napadl jeden způsob, jak by to šlo udělat.“

	„Ano?“

	„Naše flotila občas pořádá velká cvičení, ale jinak lodě držíme na fixních pozicích. Naše soustava, Fort Knox, a tak dále. Pro obranu je to výhodnější a hlavně lacinější, ale na Algoru to mají jiné. Část jejich flotily je pořád v pohybu, lodě v malých svazech nebo samostatně poskakují mezi jejich majáky. Někde se zdrží pár dnů, někde déle, občas udělají menší cvičení. Asi tak udržují posádky připravené, i za cenu nákladů. Pokud na tohle hlídkování začali používat lodě s tím novým pohonem, třeba by šlo nějakou špionáží zjistit, kdy a kam některá poletí, a počkat si na ni.“

	„Počkat? To myslíte přepadnout?“

	„Jo. U nějakého majáku blízko hranic, mimo hlavní trasy. Rychlý úder zvláštního oddílu, možná maskovaného za civilisty. Dostat se pod nějakou záminkou na palubu, třeba předstírat stav nouze. Zlikvidovat posádku a s lodí skočit přes hranici, než ji začnou postrádat.“

	Ferrer na generála omráčeně zíral. „Vždyť to by bylo pirátství. Státní terorismus! Co by si Korwarian pomyslel, když zmizí jedna jeho loď a za pár týdnů nebo měsíců se vytasíme se stejným pohonem, jaký měla? Bylo by to jasné jako facka.“

	„Omyl, prasklo by to mnohem dřív. Umíte si představit algorskou válečnou loď v menabaranské soustavě, které si nikdo nevšimne? Reportéři, fanoušci, co mají fotky všech našich křižníků doma na plakátech a po nocích civí do dalekohledů? Jako vyhlášení války, naprosto otevřená agrese.“

	„Navíc bez souhlasu parlamentu – a ten by pro tohle nikdy nedostal, ani neoficiálně. Ne. Dann nemůže být takový cvok.“

	„Vážně?“ generál se ušklíbl. „Jak moc jste si jistý? Po DiaVision, Prestonovi a tak dále? Proč by jinak říkal, že bude jenom ta loď, žádná dokumentace ani konzultace, kdyby měl někoho, kdo mu loď předá dobrovolně? To přece nedává smysl. Ledaže posádka bude po smrti a lodní záznamy zamčené nebo automaticky smazané bezpečnostním systémem při tom přepadení. Nebo vás napadá jiné vysvětlení?“

	Ministr policie mlčel. Opravdu ho nenapadalo nic, leda zoufalé to prostě není možné. Nakonec otřeseně zavrtěl hlavou.

	„Jestli máte pravdu, musíme to zarazit. Dokud je čas. Ne, pokud je ještě čas.“

	„Já mám svázané ruce,“ Qillas se sevřenými rty pokrčil rameny. „Nepůjde to přes armádu, kdyby se taková akce i jenom chystala, musel bych o ní vědět. Kdo ví, koho na to použije, nejspíš to komando svých kumpánů z GenetiXu. Nenechají mě do toho šťourat.“

	Ferrer pochopil, že míček míří na jeho stranu hřiště, a žaludek mu sevřel další nával strachu.

	„Nevím,“ vypravil ze sebe. „Vážně netuším, jestli můžu něco podniknout. K Dannovi se nedostanu, s tou jeho ženskou ani náhodou. Musel bych zkusit Timonse, ale to bude těžké. Sakra, já jsem ministr, ne špion!“

	„Tak přemýšlejte o rekvalifikaci,“ generálův obličej měl tvrdý, zachmuřený výraz. „Protože jestli Dann vyvolá válku s Algorem teď, do měsíce jste leda ministr pohřebnictví a hřbitov bude celý Menabaran.“

	Ta věta, za jiných okolností snad podařený bonmot, polila Ferrerova záda mrazem. Ani se nerozloučil, jen hleděl, jak generál odchází.

	Možná by zůstal ve Šťastné zastávce sedět až do zavíračky, kdyby nezazvonil jeho komunikátor. Textová zpráva, jenomže ze skryté adresy. To Ferrera zarazilo, jako ministr měl speciální komunikátor, něco podobného rozhodně nebylo jednoduché zařídit. Znovu dostal strach, protože ať šlo o cokoli, na dobré zprávy dnes už absolutně nevěřil.

	Přesto, když zprávu otevřel, výsledek překonal veškerá očekávání.

	*

	Hodláte během pobytu na území Menabaranské spojené republiky provádět výzvědnou nebo teroristickou činnost?

	Martin Beck se na zlomek vteřiny zarazil. Vzápětí si vzpomněl, co mu o té otázce i celém formuláři pro udělení dočasného povolení k pobytu řekla Alina. Rychle klepl prstem na Ne a posunul formulář na další stranu.

	K jeho úlevě vypadal zbytek otázek už celkem neškodně. Ne, nepřivážel žádné předměty ani materiál, který by byl v rozporu se zákony Menabaranské republiky. Ne, nehodlal obchodovat se žádným zbožím, které bylo zakázáno zákony Menabaranské republiky. A rozhodně nehodlal na území Menabaranské republiky setrvat po vypršení povolení. Kdyby bylo na něm, s velkou radostí by na její území vůbec nevkročil.

	S úlevou odklepl odeslání formuláře a díval se obraz své tváře v zrcadlově lesklé ploše terminálu. Neviděl nic zvláštního, přesto Alina tvrdila, že se za ní skrývají senzory, které se spouštějí během vyplňování formuláře. O jeho obsah vůbec nešlo, nešlo o to, jak na otázky odpoví, ale o jeho reakci na ně. Pokud by systém dospěl k závěru, že se chová podezřele, mohlo se stát ledacos, počínaje tím, že je obratem posadí na loď zpátky na Viridian. Nejlepší bylo odpovídat bez přemýšlení, klepat mechanicky na odpovědi, třebaže se tomu systém snažil bránit tím, že pořadí otázek u každého žadatele nahodile přehazoval. Beck doufal, že to nepokazil, protože jestli…

	Panel třikrát zeleně zablikal. Ozvalo se melodické zazvonění a na displej naskočil velký nápis.

	OBČANE MARTINE BECKU, VÍTEJTE V MENABARANSKÉ SPOJENÉ REPUBLICE! PROSÍM, PŘEVEZMĚTE SVÉ POVOLENÍ K POBYTU NA 21 (SLOVY DVACET JEDEN) DEN.

	Terminál vyplivl plastikovou kartu s hologramem Beckova obličeje. Seržant ani nezkoumal, co je na ní napsáno, rychle ji strčil do náprsní kapsy a pokračoval. Žadatelé o odbavení mohli přistupovat jen jednotlivě a v úzké uličce za ním už se utvořila fronta. Prošel třemi turnikety, nepochybně nacpanými senzory na výbušniny, zbraně a kdovíco všechno, a konečně vyšel do hlavní letištní haly.

	Přílet trajektu doprovázel menší chaos, v němž se s Alinou rozdělili. Beck uznával, že to byla nejspíš jeho vina, prostě moc civěl okolo sebe. Naštěstí ji spatřil stát hned za poslední branou a čekat na něj.

	„Všechno v pořádku?“ zeptala se, když k ní došel.

	„Jo, doufám.“

	Seržant si nemohl pomoci, pořád se bezděčně rozhlížel, ale v obrovské hale plné lidí rozeznal jen pár zaměstnanců ochranky v uniformách. Jistě, mohlo jich tu být mnohem víc tajných, ale přesto se neubránil údivu.

	„Čekal bych větší kontroly. Neříká se, že na Menabaranu jsou všichni paranoidní zrovna jako na Algoru?“

	„Omyl, ještě mnohem víc, aspoň v některých ohledech. A měl bys vidět kontroly pasažérů z Newellu, zvlášť poslední dobou.“

	„Dejme tomu,“ připustil Beck.

	Z velkého pásu otáčejícího se středem místnosti si vyzvedli zavazadla. Seržant postřehl, jak Alina pozorně prohlédla zámek svého kufru, jako by chtěla zjistit, jestli se v něm někdo nehrabal, ale snad bylo všechno v pořádku.

	Zamířili ven a Beck ji tentokrát raději chytil za paži. Alina se po něm rychle ohlédla, ale nepokusila se vysmeknout, měli přece hrát manžele.

	Obloha nad kosmodromem byla černá, ale přes světla budov okolo nebyla vidět jediná hvězda. Před letištní halou se kousek nad zemí vznášela řada malých vznášedel s označením Taxi. Alina bez váhání zamířila k jednomu z nich. Beck se zarazil, když otevřela dveře a jemu došlo, že uvnitř není řidič, jen další terminál s okénkem označeným symbolem bankovní karty a instrukcemi k použití.

	„Je to bezpečné?“ mračil se. Na Viridianu se automatická vozidla používala vesměs jen jako kyvadlová doprava.

	„Celkem ano. Fungují jenom v centru, do nikoho nenabourají, leda by on naboural do nás, ale hlavně jsou diskrétní.“

	Alina vytáhla kartu a přiložila ji k okénku.

	„Cíl. Hotel Grandia. Jedna cesta. Dvě osoby.“

	„Cíl, hotel Grandia. Potvrzeno. Prosím, posaďte se a připoutejte, aby vozidlo mohlo zahájit jízdu, občané.“

	Umělý hlas seržanta nepřekvapil, o tom, že na Menabaranu mluví kdeco, už slyšel vyprávět.

	Navzdory absenci řidiče byl prostor uvnitř menší než u viridianských taxíků. Alina se vešla snadno, Beck už s drobnými problémy. Přitáhl bezpečnostní pás a na terminálu se rozsvítilo zelené světlo.

	„Děkuji, občané. Jízda bude zahájena za padesát sekund. Předpokládaná doba cesty, sedmnáct minut. V případě nutnosti můžete využít funkci nouzového zastavení. Dříve než vyrazíme, vyslechněte prosím krátké reklamní sdělení provozovatele taxislužby, korporace Autodrone.“

	Umělý hlas začal brebentit o novém geniálním navigačním softwaru pro všechna integrovaná osobní zařízení a Beck obrátil oči v sloup.

	Po minutě systém ztichl a vozidlo se konečně rozjelo, plynule a dost rychle. Beck se pokusil zapomenout, že za volantem je jenom halda tranzistorů, a zadíval se z okénka ven. Taxík vylétl výš, zařadil se do horního proudu čtyřstopé vertikální dálnice, kde vozidla poletovala v obou směrech nad sebou jako zářící perly. Na mnohých rozeznal svítící korporátní loga, stejně jako na budovách okolo. Fialový DiaVision, smaragdově zelený GenetiX, většinu zbylých nepoznal. Do toho billboardy nebo holografické výlohy se vším možným od kosmetiky po komunikátory. Některé na plochých panelech, jiné jako by vyrůstaly přímo ze stěn, takže lidé procházeli skrze ně. Zdálo se, že snad každý čtvereční metr plochy kdekoli je využitý, Beck skoro nevěděl, kam se dívat dřív.

	„Výborně. Vypadáš přesně jako správný turista.“

	V Alinině hlase zaznělo rýpnutí, ale i podivná tíseň. Beck se po ní ohlédl a uvědomil si, že ona se ven nedívá. Zrak upírala jen na plochu terminálu před sebou, ve tváři vážný, zamyšlený výraz.

	„Co se děje? Špatné vzpomínky?“

	Vlastně nečekal odpověď, ale k jeho překvapení přikývla.

	„Tak nějak. Michailovi tady hrozně ublížili. A nejenom jemu.“

	Na okamžik jako by Beck zahlédl úplně jinou Alinu Petrovovou, než jakou spatřil poprvé oné noci v bojové výstroji, domlouvající s bratrem úklid auta se dvěma mrtvolami. Nevěděl, co říct, nakonec se aspoň pokusil o uklidňující tón.

	„To nic. Zvládneme to.“

	Usmála se, ale byl v tom chlad.

	„Neslibuj, co nemůžeš splnit, Martine. Nevíš, do čeho jdeme.“

	Beck musel uznat, že na tom něco je.

	„No… a jaký je vlastně plán?“ zeptal se konečně. „Co budeme dělat, nebo co chce dělat tvůj bratr?“

	„Myslím, že budeme oči a ruce. Máme čisté doklady a legální povolení k pobytu. Můžeme se tu pohybovat, ale Michail ne. Artipole je nacpaná bezpečnostními kamerami, hodně se používá biometrika. Většina těch systémů má čistě umělou inteligenci nebo je spravují korporace přes kontrakty s policií. Nemají přístup k tajným zpravodajským databázím, potírají jen běžnou kriminalitu. Ty by Michail riskovat mohl, ale kolem Vládní věže a v centru jsou kamerové sítě spravované přímo ministerstvem národní bezpečnosti, které ten přístup mají, a těm se nesmí ukázat. Když bude třeba vyřídit něco tam, uděláme to my.“

	„Ale co když tady vědí, kdo jsem?“ Beck zamračeně stiskl rty. „V době, kdy jsem zastupoval tvého bratra, jsem se snažil nebýt na očích, ale moje podpisy jsou na zprávách. Martin Beck není úplně běžné jméno, a kdyby u nás měli nějakého špicla…“

	„Stát se to může,“ přikývla Alina vážně. „I když se Michail hodně snaží, aby nikdo z Menabaranu ani nevěděl, jakou barvu mají dveře v úřadu. Podle toho, co říkal, tady má někoho schopného nabourat se do letištních záznamů. Nemůže je měnit, ale vidí, kdo k nim přistupuje. Kdyby tvoje jméno spustilo nějaký poplach, pozná to a dá nám nějak vědět.“

	„A potom?“

	„Potom nic,“ Alina pokrčila rameny. „Přicestoval jsi jako soukromá osoba, a pokud nespácháš zločin, nemůžou tě vyhostit ani zatknout. Nanejvýš nás začnou nepřetržitě sledovat, takže prostě budeme jezdit po městě, nakupovat suvenýry, užívat si líbánky a dělat, že nic nevíme. Michail si bude muset poradit bez nás, alespoň od něj odvedeme pozornost. Nejspíš i na tuhle možnost myslel, když nám zařídil… manželství.“

	Třebaže tohle vysvětlení dávalo smysl, seržanta nijak zvlášť neuklidnilo.

	„Proč vůbec právě my? Tohle by přece zvládli mnohem líp agenti z úřadu, co na to mají výcvik. Některý z nich určitě na Menabaranu byl, přece tu máme lidi… tedy měli jsme…“

	Zadívala se na něj a v očích se jí znovu mihl ten pocit. Beck si nebyl jistý, jestli to byl strach, hněv nebo obojí dohromady.

	„Správně. Měli. Před pěti lety celou operační skupinu, deset lidí z Viridianu plus místní rezidenty. Michail byl zástupcem velitele v terénu, když ji rozbili. Všechny pozatýkali, došlo i k přestřelce. Potom na nich zapracovali. Vrátili jenom Michaila a Cissu, z těch udělali odstrašující příklad. Ostatní nejspíš budou mrtví. Snažili jsme se později vyjednat propuštění nebo třeba výměnu, ale nikdy na to nepřistoupili. Prostě popírali, že někoho mají, že se vůbec něco stalo.“

	„Ale proč?“ Beck se na ni nechápavě díval. „Mohli vyvolat diplomatickou aféru, veřejný soud se špiony. Doma by z toho byl poprask, minimálně Petrov by určitě skončil na dlažbě.“

	„Tak Menabaran nepracuje. Všechno musí vypadat dobře. Uhlazeně, čistě jako ty ulice tady. Kdyby rozjeli aféru, museli by přiznat, že nejsme tak báječní přátelé a spojenci, a mohly by na světlo vyjít další věci, ztratili by kontrolu. Takhle prostě lidi zmizí, lekce se udělí a idylka pokračuje. Viridian, náš partner, kterého chráníme před zlým algorským tyranem.“

	Takže tak dopadneme, pokud se to podělá? Prostě zmizíme?

	„Nádhera,“ zavrčel Beck. „Kvůli jednomu hajzlovi. Nedivím se, že ředitel toho Lupina oddělal.“

	„Oddělal Elise?“ Alina Petrovová sebou škubla. Na okamžik se zdálo, že se rozesměje nahlas. „Tohle ti řekl… i tobě?!“

	„No,“ Beck zaváhal. „Ne přímo, ale tak jsem to pochopil. Nebo co je špatně?“

	„Nic… ne, vůbec nic,“ Alina se přestala smát. „On ti to Michail vysvětlí.“

	Beck zavrtěl skepticky hlavou. Chtěl podotknout, že Michail Petrov není zrovna vysvětlovací typ, ale v té chvíli se ozval umělý hlas taxíku.

	„Blížíme se k cíli. Občané, prosím, připravte se k opuštění vozidla.“

	Seržant se otočil k oknu. Kabina taxíku opravdu klesala z horní jízdní dráhy do nejnižší, až se zastavila před honosně vypadající budovou se zářícím holonápisem Hotel Grandia.

	„Jsme u cíle. Občané, prosím, opusťte vozidlo. Korporace Autodrone vám děkuje za využití svých služeb. Chcete-li získat slevový bonus na příštích deset jízd, aktivujte si náš nový cestovní balíček…“

	„Sklapni!“ zavrčel Beck a hrnul se ven, jen aby to nemusel poslouchat. Alina ho následovala.

	Už skoro automaticky ji znovu chytil za ruku a společně vešli do prostorné recepce plné skla a leštěného kovu.

	Beck se napůl obával, že místo recepčního uvidí další užvaněný terminál, ale v křesle za pultem seděla skutečná dívka oblečená do něčeho, co připomínalo uniformu, byť dost minimalistického střihu. Když došli blíž, předvedla jim nacvičený úsměv.

	„Dobrý večer, občané. Co si budete přát?“

	„Alina a Martin Beckovi,“ odvětila Alina. „Máme tu rezervaci, novomanželské apartmá.“

	Dívka se zadívala někam dolů, seržant na její tváři zahlédl odlesk holoobrazovky.

	„Lituji. Nemáme žádnou rezervaci na ta jména.“

	Beck postřehl, jak Alina strnula.

	„To je… divné. Mohla byste se podívat znovu, prosím?“

	„Lituji, občanko,“ dívka se o to ani nepokusila. „Nemáme žádnou rezervaci na jméno Beckovi, ale novomanželské apartmá je volné. Přejete si ubytovat?“

	„Buďte tak hodná, prosím,“ Alina se donutila k úsměvu. „Rodina, znáte to… pokazí vám i svatbu.“

	Recepční odpověděla dalším neupřímným úsměvem a podala jim plastikovou kartu.

	„Pokoj deset, druhé patro. Pokud si budete přát pozdní večeři, stačí použít pokojový terminál. Příjemný pobyt, občané.“

	„Díky.“

	Alina vykročila k výtahu a Beck ji s ošklivým mrazením v žaludku následoval. Netrpělivě čekal, až se za nimi zavřou dveře, a pak ztlumil hlas.

	„Tu rezervaci tady měl zařídit…“

	„Michail,“ dokončila. „Pokud to neudělal, má problémy.“

	„Třeba jenom zapomněl. Moc práce nebo…“

	„Prosím, zvolte cíl, občané.“

	Umělý hlas výtahu ho přerušil a Beck se po něm vztekle podíval.

	„Druhé patro!“ odsekl, zatímco Alina zavrtěla hlavou.

	„Tomu nevěřím. Něco se pokazilo, takovou chybu by neudělal.“

	„Tak co dál? Zkusíme ho kontaktovat? Půjdeme za ním?“

	Zdálo se, že Alina tu možnost zvažuje, ale pak zavrtěla hlavou.

	„Ne. Jestli není v pořádku… je už pozdě, a nemůžeme se tu hned začít procházet uprostřed noci. Taky se musíme vyspat, srovnat se na zdejší denní režim. Počkáme do rána.“

	Spát? Displej hodin nad ovládacím panelem výtahu ukazoval půl hodiny před půlnocí, ale Beckovi ta představa momentálně přišla naprosto absurdní.

	Dveře kabiny se otevřely a on rychle vykoukl na chodbu. Všude prázdno.

	„Jak bezpečné to tu je?“ zeptal se stále tiše. „Myslím štěnice v pokojích a tak.“

	„Přímý odposlech není pravděpodobný, leda by nás vážně měli na mušce už od příletu, jestli ale chceš brouzdat po síti, dej si pozor. Většina hotelů, i těch levných, sbírá informace o hostech do zákaznických profilů pro nějakou korporaci. Co objednávají, jaké kanály v holovizi si pouštějí a tak. Nikdy nevíš, kde ta data skončí nebo jakým robotem je protáhnou, takže radši nedělej nic… podezřelého.“

	„Chápu,“ Beck se znechuceně ušklíbl. „To jim tohle nevadí? Profily, kamery, biometrika. Znají tu vůbec soukromí?“

	„Jistě, ale berou ho jinak než u nás. Soukromé je to, co víš jenom ty a vláda. Nebo korporace, zvlášť když pro nějakou pracuješ, což jsou tady asi dvě třetiny lidí. Nakonec si zvykneš, vytěsníš to… dokonce i když jsi špion.“

	Beck jenom pochybovačně zavrtěl hlavou.

	Dveře pokoje deset byly ozdobené kýčovitými ornamenty ve tvaru růžových srdcí. Alina mávla kartou nad zámkem a otevřela. Uvnitř se rozsvítila světla a vzápětí se k Beckově zděšení ozval další umělý hlas, tentokrát laděný do lascivně podbízivého tónu.

	„Vítejte, novomanželé! Hotel Grandia vám děkuje za vaše rozhodnutí a přeje mnoho štěstí ve společném…“

	„Příkaz!“ zavrčela Alina Petrovová. „Odpojit všechny audio funkce a zprávy pod úrovní varování.“

	Hlas rázem zmlkl a Beck právě skládající zavazadla do kouta vydechl úlevou.

	„Díky,“ zamumlal.

	„Jdu do koupelny,“ řekla Alina a ze svého kufru vytáhla pár věcí.

	Seržant se zatím rozhlížel. Apartmán vypadal komfortně a celkem vkusně zařízeně. Nahlédl do vedlejšího pokoje vybaveného jako pracovna i se stolem a moderním terminálem. Odsunul dveře vedle a hleděl do ložnice, které samozřejmě dominovala postel impozantních rozměrů. Zároveň se z koupelny ozval zvuk tekoucí vody a seržantova úleva se začala vytrácet rychlostí ranní mlhy v létě.

	Nepovažoval se za prudérního. Normálně by neměl problém přespat se ženou ve vší počestnosti v jednom pokoji nebo i v jedné posteli, jenže tahle situace nebyla normální ani zdaleka. Měli úkol, na kterém možná nepřímo závisel osud celé planety, nemluvě o Viktorii Talminis, a Alina byla sestrou jeho šéfa. Beck si nechtěl ani představovat, co by Petrov udělal, kdyby došel k závěru, že se k ní zachoval nevhodně. Vzpomínka na rodinný pozemek v bažině byla pořád zatraceně živá.

	Proč, sakra, nemohly být volné jenom jednolůžkové pokoje?!

	Dveře koupelny vrzly. Beck se automaticky otočil – a strhl hlavu zpět, když Alina vešla do pokoje oblečená jen v ručníku. Začala hledat ve svojí tašce něco na sebe, zatímco seržant mezi dveřmi ložnice zíral do zdi a snažil se dostat z hlavy pohled na její nohy. Nevypadaly špatně, vlastně celá nevypadala špatně…

	Dost, krucinál!

	Kroky na měkkém koberci pokrývajícím podlahu uslyšel v poslední chvíli – vzápětí se Alina naštěstí už alespoň v noční košili zastavila vedle něj.

	„Jestli se necítíš dobře, můžu spát na pohovce.“

	Nebyl v tom výsměch, jen prosté konstatování, ale seržant si stejně ke svému vzteku uvědomil, že rudne.

	„Nesmysl,“ odsekl. „Stejně nejspíš nebudu spát.“

	„To bych nedělala. Ať se zítra stane cokoli, budeme potřebovat hlavně myslet. Kdybys chtěl, mám něco na spaní.“

	„Ne, díky. Nějak to zvládnu.“

	„Jak chceš. Koupelna je tvoje, jdu spát. Dobrou noc.“

	Zamířila k posteli a Martin Beck stejně rychle vyrazil na druhou stranu.

	Když procházel dveřmi, blesklo mu hlavou, že nejspíš hodně dlouho nebude za studenou sprchu tak vděčný.

	*

	Ačkoli by Beck přísahal, že nezamhouří oka, usnul skoro okamžitě. Když ho probudil dotek na rameni, ležel zkroucený na pohovce, která rozhodně nebyla tak pohodlná, jak zprvu vypadala.

	„Měl bys vstát,“ promluvil Alinin hlas. „Michail nám nechal zprávu.“

	Ta slova mu připomněla, kde jsou, a rázem ho probrala. Hrabal se z pohovky a přitom se neubránil zasténání.

	„V té posteli bylo dost místa,“ podotkla Alina, ale Beck to nekomentoval. Sen o tom, jak ho Michail Petrov zahrabává vedle Eddyho, ovšem zaživa, byl ještě živý až moc.

	„Zprávu… není to trochu neopatrné?“ dostal ze sebe místo toho. „Co psal?“

	„Nebyla to skutečná zpráva, jenom inzerát na jedné stránce na síti. Používáme je jako kódy, máme domluvené, co který znamená. Všechno je v pořádku, náš přílet nespustil žádný poplach, a poslal nám adresu, na které se sejdeme.“

	Alina byla naštěstí už oblečená a na stole v obývacím pokoji stála lákavě vypadající snídaně. S rukou na klice dveří koupelny se Beck ještě zastavil.

	„No, aspoň teď víme, že je v pořádku.“

	„Nevíme. Ne, dokud ho neuvidíme. Tak je to tady se vším. Nikdy nevíš nic určitě, pokud to neuvidíš.“

	Seržant si pomyslel, že co začal pracovat s Michailem Petrovem, platí tohle pravidlo čím dál víc i doma, ale nahlas neřekl nic.

	Když vyšel oblečený z koupelny, zavrtěl hlavou nad Alininými šaty. Materiál připomínal kov s fialovými reflexními proužky, odhalená ramena i záda, sukně končící nad koleny. V podobných úborech vymetala mládež v Utopii noční kluby.

	„Neměli bychom být kapku méně nápadní?“ namítl.

	„Nápadný budeš spíš ty,“ Alina vycenila zuby. „Rada pro příště. Než někam pojedeš, zjisti si líp, co se tam nosí.“

	Beckův úsměv povadl. O módu se nikdy nezajímal. Dokonce ani cestou do hotelu si pořádně nevšímal, co mají zdejší lidé na sobě, na druhou stranu, co mohlo být na obyčejných kalhotách a tmavé košili špatného?

	Sotva vyšli z hotelové haly na ulici, pochopil to. Na Menabaranu byly očividně v módě pestré barvy. Čím výraznější, tím lepší. Červené kalhoty, modrá trika, rozevláté duhové blůzy. U řady lidí oblečení dokonce měnilo barvu podle toho, jak na ně dopadalo slunce, anebo úplně nahodile, a Beck zachytil pohledy, kterými si ho pár lidí změřilo. Kdosi prohodil něco o Newellu, co rozhodně neznělo jako kompliment.

	„Planeta klaunů,“ ucedil na oplátku Beck a pospíšil si za Alinou, která už mířila přes ulici ke vchodu označenému velkým neonovým štítem: Půjčovna vozidel.

	Seržanta už nepřekvapilo, že tu není žádná lidská obsluha. Známé přiložení karty, a z podzemní kóje vyjelo vznášedlo podobné taxíku ze včerejška, jen větší a se skutečnou kabinou řidiče.

	„Ty máš menabaranský řidičák?“ podivil se Beck.

	„Ještě od minula,“ přikývla Alina. „Dívala jsem se, pořád je platný. To nám ušetří hodně starostí… doufám, že jsem to řízení nezapomněla. Žádné poznámky o ženách za volantem, prosím.“

	„Nebudu si stěžovat, pokud s námi nepraštíš někde o zeď.“

	Beck se nasoukal do kabiny. Už ho ani neotrávila hlasitá výzva z palubní desky k zapnutí pásu, prostě vyhověl, a vzápětí byli venku na ulici, uprostřed rušného provozu nahoře i dole.

	Alinin obličej byl ztuhlý soustředěním. Chvíli jí trvalo, než získala jistotu. Z palubní desky se několikrát ozval varovný signál nebezpečného přiblížení a jednou oznámení o dopravním přestupku, ale naštěstí do ničeho nenabourali ani se je nikdo nepokusil zastavit. Seržant sledoval palubní desku i její ruce. Rozhodně to bylo těžší než řízení vznášedel, na jaká byl zvyklý z Viridianu, ale z Kosmické služby měl dlouholetou praxi pilota a po chvilce usoudil, že by to zvládl taky. Ta myšlenka mu přinesla uspokojení – zřejmě první věc, kterou by tu dokázal i bez Aliny. V jistém ohledu žalostná bilance.

	Když opět vyhlédl ven, okolí se nečekaně změnilo. Výlohy skoro zmizely. Vozovka se smrskla na jedinou dráhu, úzkou a plnou zatáček, ale provoz byl naštěstí mnohem řidší. Domy vypadaly zchátrale, z některých zbyly jen ruiny s vytlučenými okny a propadlými střechami. Tu a tam ležela hromada odpadků a zdi nabízely přehlídku sprejerského umění. I lidé, které seržant zahlédl postávat většinou v hloučcích u osamocených štítů hospod nebo klubů, náhle vypadali pochybně, a Beck zvedl obočí.

	„Takže tohle jsou Uličky?“

	„Ano,“ přikývla Alina. „Kdyby vláda vážně chtěla, dávno by už tahle čtvrť zmizela, ale hodí se jim. Předvolební sliby, jak tu potlačí zločinnost, a tak dále. Místo, kam jdeme, když nechceme být vidět, nebo kde seženeme, co by se v centru shánělo těžko. Podsvětí je užitečná vymoženost, když ho dokážeš využívat.“

	„Měl jsem si vzít pistoli,“ zabručel Beck a Alina se zasmála.

	„Tady seženeš i minomet, zboží pašují rovnou z kosmodromu, sem i ven. Jenom počítej s tím, že do centra ho nedostaneš ani přes první kontrolní bránu, pokud si neopatříš odstíněný kufr nebo speciální dodávku, a ty jsou pěkně drahé.“

	Beck si znovu vzpomněl na nezajištěnou rezervaci v hotelu.

	„Kam vlastně jedeme?“ zeptal se. „Mimochodem, co to vznášedlo? Neodesílá někam zprávy o naší poloze? Nějaké korporaci, policii nebo třeba na blbou Chiméru?“

	„Učíš se,“ přikývla Alina. „Skoro určitě posílá, ale s tím nic neuděláme. Potulovat se tu pěšky není bezpečné a sledovaná jsou všechna vozidla kromě těch se zvláštní výjimkou. Musíme doufat, že se ztratíme v davu… jsme tady.“

	Zatáhla za řízení a vůz začal klesat. Zabrzdila trochu moc prudce, Beckem to hodilo dopředu, bezpečnostní pás se mu bolestivě zařízl do ramene.

	„Promiň. Není ti nic?“ zadívala se na něj rychle.

	Seržant mávl rukou. Rozepnul pás, ignoroval protest z palubní desky, a jakmile vznášedlo zastavilo, vylezl ven.

	Když se rozhlédl kolem sebe, nebyl to radostný pohled. Zašlé zdi z prefabrikovaných dílů, místy čmáranice graffiti, zaslepená nebo rozbitá okna. Fialový, protivně jasný neon s nápisem Šťastná zastávka nade dveřmi, zamčenými a zajištěnými ještě masivní mříží. Podle menšího displeje za ní se otevíralo až za dvě hodiny. To tu budou čekat?

	Beck se chtěl zeptat nahlas, ale uviděl, že Alina míří jinam, do boční uličky vedle baru. Páchlo to tu močí a odpadky. Seržant zahlédl vypaseného potkana, který bleskově zmizel v haldě neřádu. Sevřel nad tím rty. I v Utopii existovaly lepší nebo horší čtvrti, ale kontrast mezi tímhle a tím, co viděl cestou do hotelu, byl až neskutečný.

	Alina sešla po rzí prožraných plechových schodech. O dva metry níž končily plošinkou s dveřmi zapuštěnými napůl ve zdi a napůl v podlaze. Pokrývaly je černé klikyháky. Zvedla nenápadnou záklopku a stiskla zvonek, jednou, dvakrát a znovu jednou.

	Chvíli se nedělo nic. Beck vykoukl přes okraj schodů zpět ke vznášedlu. Doufal, že má dobrý bezpečnostní systém, protože jinak by na to, že v tomhle místě vydrží déle než hodinu, nevsadil ani tkaničku od bot. Zauvažoval, co udělají, když se nikdo neozve, ale v té chvíli se dveře překvapivě tiše otevřely.

	Uvnitř vládlo hluboké šero. Beck zprvu nepostřehl nic víc, než že muž, který jim otevřel, vypadá staře, vlasy už mu šedivěly. Na seržanta se sotva zadíval, ale při pohledu na Alinu se jeho obličej rozzářil.

	„Alino! Michail říkal, že přijedeš, ale já… jak jsi vyrostla!“

	„Ty ale vypadáš pořád stejně, strýčku Elisi. Tohle je Martin Beck, můj… kolega.“

	Alina starého muže bez zaváhání objala, zatímco Beck za nimi stál jako sloup a snažil se přebrat si to v hlavě. Že ho nenazvala manželem, byla spíš úleva, ale strýčku Elisi?! Jestli tohle je ten Elis Lupino, jak to…

	„Co Michail?“ Alina poodstoupila. „Je v pořádku? Je tady?“

	„Ano. Tedy, teď zrovna ne, šel pro něco ven, ale vrátí se každou chvíli. Pojďte dál.“

	Tmavá místnost, kam světlo pronikalo jen okénky těsně pod stropem, připomínala skladiště. Stoly naskládané deskami na sobě s nohami trčícími vzhůru, až to v šeru připomínalo les kůlů, za nimi naházené židle. Další věci i bedny zpola zakryté plastovými plachtami, na nich vrstva prachu. Slabý zápach zatuchliny. Elis se tím obratně proplétal, Alina s Beckem se drželi těsně za ním.

	Další dveře vedly do úzké chodby kamsi dozadu. I tady bylo šero, ale už čisto, beze stopy prachu. O světlo se staraly lampy ve zdobených, nezvykle starožitně vypadajících objímkách.

	Míjeli dveře s mosaznými klikami. První byly zavřené, za dalšími pootevřenými zahlédl seržant koupelnu. Vypadala bídně, ze zdí se loupala omítka, do vany kapala černá špína z prorezavělého potrubí nad ní. Použitelná vypadala jen sprcha a záchod.

	„Jak starý je tenhle dům?“ neubránil se Beck otázce, a Lupino před ním mávl rukou.

	„Ach, dost, pane Becku. Tohle je nejstarší část města, vlastně jediná, co přežila od kolonizace, když všude vystavěli ty hnusné věžáky. Na Menabaranu se vláda moc nestará o památky, Uličky ale naštěstí nepatří mezi priority investorů.“

	„Rozumím.“

	Elis stiskl kliku jedněch dveří na levé straně a otevřel. Místnost byla zařízená jako pracovna. Tady zajišťovaly osvětlení moderní zářivky, malá okna nahoře byla zakrytá. Seržant si všiml nově vypadajícího koberce i toho, že je tu čerstvě vymalováno. Dojem zchátralosti nebo neosobní přetechnizovanosti zmizel, vlastně tohle místo jako první na Menabaranu vypadalo domácky.

	Na velkém stole stál terminál se dvěma obrazovkami, k němuž bylo připojeno pár dalších přístrojů. Kolem se válely papíry i několik datových záznamníků, kelímky od jídla a hrnek. Na židli se hrbil malý, trochu tlustý chlapík; neupravené vlasy mu padaly do tváře, zatímco soustředně klepal do klávesnice.

	„Alino, Martine, tohle je Nedy Hitchins, náš počítačový expert.“

	Hitchins sebou polekaně škubl, teprve teď si uvědomil, že vedle něj někdo stojí, ale hned se zašklebil.

	„Hacker, Elisi. Počítačový experty mají ty druhý.“

	Vtip Beck pochopil jen rámcově, ale než se stačil na něco zeptat, bouchly v chodbě za jeho zády dveře.

	„Tak jak se vám líbí na Menabaranu? Užíváš si líbánky, Alino? Doufám, že je Martin jako novomanžel použitelný.“

	„Menabaranskou síť postihla cenzura, nebo jsi zapomněl, jak se hledá porno, bratříčku, že ho loudíš ode mě?“

	Nedy Hitchins vyprskl kafe na displej. Beck se zašklebil. Opravdu se nechtěl smát, ale… ale…

	Rychle se otočil, a teprve teď mu smích zamrzl na rtech. Petrov s velkou taškou přes rameno sice kráčel od hlavního vchodu rázně, ale seržant si okamžitě všiml, jak vypadá. Pohublý obličej měl bledý, rýsovala se v něm každá kost, oči se mu pořád horečnatě leskly. Třebaže jeho zavazadlo nevypadalo těžké, rychle dýchal, a když se zastavil, aby ho položil, musel se opřít rukou o stěnu.

	„Jenom klid. Jsem trochu zanedbaný, ale to je tou cestou v kontejneru. Starostlivé dotazy necháme na potom, máte práci… těší mě, že máš dobrou náladu, sestřičko. Hitchi, nesu zbytek tvojí veteše. A vy, nesledoval vás někdo? Jak to dopadlo na Viridianu, seržante? Nebo spíš na Algoru?“

	Alina se rychle nadechla. Beck si byl jistý, že chtěla něco říct, ale s viditelným úsilím se ovládla.

	„Jak jste čekal. Podařilo se jim to, unesli Viktorii Talminis. Georg se vrátil sám, tu jeho baronku při bitce zabili a Korwarian mu pohrozil, že jestli se všechno prozradí, vyhlásí Viridianu válku.“

	Nezdálo se, že by kterákoli z těch zpráv Petrova překvapila.

	Hitchins rukávem doleštil displej, protáhl se okolo Becka a popadl tašku. Otevřel ji a začal na stůl vyhazovat obsah. Seržant poznal přístroj na přepisování čipových karet, pár zlověstně vypadajících paralyzérů a dvě modré uniformy, jaké nikdy neviděl. Hlavou mu blesklo, co se, proboha, chystá, ale ředitel už promluvil znovu.

	„Nějaké zprávy o výkupném? O podmínkách? Chtějí si pospíšit, nebo nechat všechny podusit?“

	„Do našeho odletu žádné nepřišly, takže nejspíš podusit.“

	„A král vám vzkazuje, že máte svolení udělat cokoli, abyste z toho jeho sestru dostal,“ doplnil seržant rychle. „Je mu prý jedno jak, a nebude se na nic ptát.“

	Pokládal za důležité, aby to Petrov věděl, ale nijak ho nepřekvapilo, že ten se jenom ušklíbl.

	„Laskavé. Něco relevantnějšího? Detaily?“

	Beck rychle lovil v paměti. „Asi ne, pane. Něco, že Dann porušil Chargraffovy úmluvy a král ho teď bere jako nepřítele.“

	„Škoda, že ho tak nebral, když mu jako hrdina tahal z jezírka manželku.“

	Beck to nekomentoval. Napůl čekal, že Petrov připomene svůj nápad menabaranského premiéra zavraždit, proti kterému tenkrát tak rezolutně protestoval. Vyhýbal se myšlence, jak by reagoval dnes, ale naštěstí promluvila znovu Alina.

	„Co se děje, Michaile? Nezařídil jsi nám rezervaci v Grandii, jsi zalezlý tady. Co nevychází?“

	Petrov dlouze vydechl. „Před týdnem udělala zdejší policie razii proti organizovanému kyberzločinu. Sebrali pár hackerů a zablokovali účty, které s nimi byly spojené. Jsou mezi nimi bohužel také naše, co jsme tu měli připravené pro nouzové akce. Náš muž na kosmodromu to ohlásil, ale odletěl jsem, než ta zpráva dorazila na Viridian, minuli jsme se o pár hodin.“

	Beck se zamračil. „Před týdnem? Zvláštní načasování.“

	„Také se mi zdá. Může to být smůla, ale nemusí. Každopádně jsme přišli o všechno, co tu bylo připravené, účty i krycí byt, který z nich byl placený, ten už také nemůžeme použít.“

	Seržant přemýšlel, co tohle znamená. V bytě měli skoro určitě vybavení, zbraně, sledovací techniku. To bylo pryč, ale mnohem horší problém znamenala ztráta prostředků. Beck věděl, že veškeré větší platby na Menabaranu jsou elektronické a zákony na potírání šedé ekonomiky alespoň formálně přísné. Peníze na ta konta museli posílat pozvolna delší dobu, pod záminkami fiktivních firem nebo soukromých osob. Nešlo jen tak sehnat nové, nemohli přivézt z Viridianu kufr peněz a zajít do banky, aniž by je vzápětí zatkla policie. Navíc čas potřebný jenom na skoky…

	Tohle nevypadalo dobře.

	„Co budeme dělat?“ promluvil. „Pokud nemáme dost peněz, abychom třeba podplatili někoho, kdo může vědět, kde císařovna je…“

	„Přejdeme na plán B,“ Petrov se slabě ušklíbl. „Vlastně už jsme přešli, jenom je trochu radikální.“

	Trochu radikální.

	Beckovi zatrnulo, tahle slova Petrov nepoužil, ani když šlo o uklizení Eddyho.

	„Kolik času budeš potřebovat, Hitchi?“

	Hacker už znovu seděl u počítače a na Petrovovu otázku naklonil hlavu na stranu.

	„Jestli jsou ty kódy správný, pár hodin. Žádnej problém.“

	„Jsou správné.“

	„Kolik nám po těch nákupech zbylo? Může se stát, že bude třeba ještě něco.“

	„Čtyřicet tisíc, takže bych byl radši, kdyby ne.“

	„Můžeme se s Alinou přestěhovat do levnějšího hotelu,“ navrhl Beck, ale Petrov zavrtěl hlavou.

	„V žádném případě. Těch pár stovek už nepředstavuje rozdíl, a přece nestrávíte líbánky v nějaké špeluňce. Tohle zvládneme.“

	„Co zvládneme, pane? Povíte nám konečně, jaký je plán? Nebo aspoň, co v něm máme dělat my?“

	„Vy s Alinou, seržante, se vloupáte do Vládní věže.“

	Seržant měl pocit, jako by mu zaskočil jazyk. Postřehl, že i Alina ztuhla.

	„Cože?“

	„Bohužel. Nemáme prostředky a není čas. Nevíme, kdy algorskému císaři povolí nervy a udělá něco, co nechceme, takže na to musíme jednoduše. Kdo jediný teď zaručeně ví, kde císařovna je?“

	Odpověď na tu otázku byla přesně tak jasná, jak málo se Beckovi líbila.

	„Menabaranský premiér.“

	„Správně. Ochranku Vládní věže teď většinou tvoří ta jeho nová garda, Hlasatelé. Spadají pod ministerstvo národní bezpečnosti a já si našel pomocníka v protiteroristické policejní jednotce, která je na ně napojená. Obstaral mi kódy do interní sítě. Až se Hitch projde v jejich systému, vytvoří vám a Alině identity a získáte přístup. Za dva dny je zasedání parlamentu. Avrian Dann se z něj nehne, a jeho žena se účastní jako čestný host nějaké módní přehlídky, večer pak odjíždí na charitativní cestu. Ideální příležitost navštívit jeho pracovnu ve Věži.“

	„Počkat,“ Beck zvedl ruku. „Trochu pomaleji. Když máte někoho na policii, proč to neudělá on?“

	„Nechci, aby ta osoba věděla, co přesně hledám, protože mi nepomáhá tak docela dobrovolně.“

	„Myslíte, že by běžela za Dannem?“

	„Nebo za někým jiným. Navíc bych byl radši, kdyby se nezjistilo, že tuhle operaci máme na svědomí my. Takhle to může být kdokoli. Průmyslová špionáž, politická konkurence ze samotné Dannovy strany nebo třeba Síť.“

	„Uvědomuješ si ale, že nás můžou poznat?“ Alina došla blíž. „Tedy, mě ne, ale Martina ano. Když byl Avrian Dann na Viridianu, měl s sebou plno lidí. Někdo z nich, třeba i Dann sám, ho mohl vidět nebo vyfotit. Co když někoho z nich potkáme? Navíc kamery ve Věži budou napojené na ministerstvo národní bezpečnosti, a tohle není letiště. I když mu vytvoříš falešnou identitu, pořád ho můžou automaticky identifikovat podle tváře.“

	„Ano, proto použijeme část zbytku našich zdrojů a zítra navštívíte EstetCom.“

	Alina s bolestným výrazem přivřela oči a Beck se na ni zmateně zadíval.

	„Co je EstetCom?“

	„Kosmetická klinika,“ odpověděla pečlivě neutrálním hlasem. „Specializovaná na plastické operace.“

	„No počkat!“ Beck vytřeštil oči. „O tomhle řeč nebyla!“

	„Teď už je. Samozřejmě, pokud chcete ušetřit, pan Hitchins prý zná poblíž jednoho chirurga, který poskytuje podobné služby. Až skončí, nepozná vás ani vaše matka.“

	Beck se donutil dvakrát zhluboka vydechnout.

	„Proč já? Proč to neudělá on? Nebo Lupino, sakra!“

	„Ani náhodou!“ Hitchins nadskočil tak, až málem shodil klávesnici na podlahu. „V takových věcech už nejedu!“

	„Slyšíte sám. Bojím se, že já s Elisem postrádáme fyzické parametry profesionálních mlátiček, a nikdo jiný v dosahu není.“

	Beck zaťal zuby – to byl samozřejmě fakt. Petrov by si musel kromě obličeje vypůjčit nové tělo a Lupino omládnout o třicet let, aby někdo uvěřil, že slouží v ochrance čehokoli kromě zahrádky rajčat. Vzápětí mu hlavou bleskla další varianta, ať jde prostě Alina sama, ale tu zamítl skoro automaticky.

	„Fajn,“ procedil. „Bude ta úprava aspoň vratná?“

	„Žádné obavy. EstetCom na některé zákroky poskytuje záruční lhůtu. Dostaneme pak zpátky třicet procent ceny. Co by jinak řekl kontrolní výbor, že tak plýtváme na soukromé požitky?“

	Alině zacukaly koutky a Martin Beck dostal chuť do něčeho pořádně praštit.

	„Co vůbec chcete najít?“ donutil se ke klidu. „Myslíte, že má Avrian Dann u monitoru papírek ‚algorská císařovna‘ a souřadnice?“

	Tentokrát Petrov odvrátil pohled. „Ano… to je slabina, že? S vybavením, co máme, byste měli být schopni zkopírovat všechno, co v Dannově pracovně najdete. Pak se tím probereme a budeme prostě doufat.“

	„Prostě doufat. Bezvadné,“ zavrčel Beck. Měl chuť dodat ještě něco, ale v té chvíli se do místnosti protáhl Elis Lupino.

	„Oběd je na stole, Michaile. Tobě jsem ho dal do pokoje a myslím, že bychom měli něco dát i jí. Co je tady, nedostala nic.“

	„Pravda,“ souhlasil Petrov. „Postarej se o to s Beckem. Alino, pomoz Hitchovi. Já se najím sám.“

	Otevřel dveře po straně chodby, které cestou minuli, a Becka napadlo, že si spíš potřebuje lehnout. Kývl a vyrazil za Elisem.

	Za dveřmi napravo od pracovny byla malá kuchyňka. Na stole stál připravený podnos s jídlem a dva zmuchlané kusy černého hadru. Elis jeden sebral a natáhl si ho na obličej; byla to lupičská kukla s otvory pro oči. Druhou podal Beckovi. Seržant na něj zůstal zaraženě zírat, ale než se mohl na cokoliv zeptat, Lupino otevřel další dveře na opačné straně místnosti.

	Objevily se schody vedoucí dolů. Rezavé kovové zábradlí se viklalo, po zdech se rozlézaly plesnivé mapy. Elis kráčel opatrně dolů a seržant ho následoval. Nechápal, co se děje, ale svíravý pocit v žaludku se vrátil.

	Pod schody byly jediné dveře, také rezavé, ale opatřené novou petlicí i zámkem. Lupino se u nich zastavil a kývl na Becka.

	„Tu masku. Stačí, že slyší naše hlasy.“

	Slyší kdo?!

	Beck přesto poslechl. Elis si přitáhl tác k tělu a volnou rukou začal odemykat.

	„Pomoc! Prosím, pomozte mi!“

	Výkřik zevnitř se ozval, ještě než úplně otevřel. Beck si stačil uvědomit, že zní šíleně vyděšeně… a pak to uviděl.

	Sklep byl bez oken, přesto až nečekaně velký, s vysokým stropem a masivním obloukem. Zdi tvořil jen holý kámen. Svítila tu jediná zářivka na holém drátě od stropu, takže většina prostoru tonula v šeru, ale pod ní stála kovová postel. Na ní seděla dívka, mohlo jí být nanejvýš třináct. Krčila se, nohy přitažené k bradě, na sobě něco, co vypadalo jako školní uniforma, špinavá a zmačkaná. Řetěz na pravém zápěstí i kotníku měla obtočený okolo rámu postele. Ta byla přivařená k uříznutým koncům trubek v podlaze, nešla posunout ani převrátit, ale řetěz byl dost dlouhý, aby mohla ležet i udělat pár kroků okolo. Když Lupino vešel, zadívala se na něj, v očích rudých od pláče výraz hrůzy.

	„Pusťte mě, prosím. Nikomu nic neřeknu, přísahám…“

	„Tady máš jídlo,“ přerušil ji Elis. Položil tác na podlahu a sehnul se, aby sebral prázdnou láhev, snad od vody. Kromě ní stál vedle postele ještě plechový kbelík místo toalety.

	Otočil se ke dveřím po Beckovi. Snad čekal pomoc, jenže seržant se beze slova otočil a vyběhl ven. Cestou po schodech si strhl kuklu a mrskl s ní na podlahu. Proletěl kuchyní i chodbou a bez klepání rozrazil dveře, za nimiž zmizel Petrov.

	Pokoj byl sotva dost velký, aby se tam vešel stolek s křeslem, malá skříňka a postel. Ředitel seděl s hlavou skloněnou na stranu, jako by spal. Na stolku před ním ležel nedotčeně vypadající oběd, injekční pistole a otevřené pouzdro s nějakými kapslemi. Při Beckově vpádu natáhl ruku a rychle obojí shrnul do zásuvky stolu.

	„Trocha zdvořilosti, seržante, co říkáte?“

	„Zdvořilosti?“ prskl Beck. „Co to znamená?!“

	„Zdvořilost, to znamená zaklepat, než někomu vrazíte do –“

	„Přestaňte! Dobře víte, co myslím!“

	„Ano,“ Petrov si povzdechl. „Bez dostatku peněz jsem si musel opatřit jiný motivační prostředek spolupráce.“

	„Motivační prostředek? Je to malá holka, proboha!“

	„Není to štěstí? Kdyby byla starší, mohli jsme mít ke všemu na krku problémy s dámskou hygienou.“

	On si ze mě utahuje.

	Martin Beck si nepamatoval, kdy naposledy jím lomcoval větší vztek. Ani nevěděl, co ho drží, aby Petrova nechytil za krk a nezačal s ním cloumat jako se slaměným panákem. Zatnul zuby.

	„Kdo je to?“

	„Marisol Everhartová, dcera Anet Everhartové, důstojníka policejní protiteroristické jednotky.“

	Seržant měl dojem, jako by se pod ním zahoupala podlaha.

	„Takže ona je ten váš pomocník? Tušil jsem, že někoho vydíráte, ale takhle?! Co když to ohlásí? Co když už to ohlásila a nás seberou hned ve vchodu? Taky jí pošlete prst v láhvi chlastu? Jak jste se o ní vůbec dozvěděl?“

	„Znali jsme se v minulosti. Naše a menabaranská rozvědka občas spolupracovala, ještě než jsem se stal ředitelem. Jako agent jsem tu dělal operačního důstojníka u několika společných akcí s Anet. Naštěstí bydlí pořád tam kde dřív.“

	Beckův odpor ještě vzrostl, zíral na Petrova skoro s úžasem.

	„Takže jste byli kolegové? Pracovali jste spolu, nejspíš vás má za přítele…“

	„Tak pozor, seržante!“ Petrovovo náhlé zasyčení přerušilo větu v půli. „Já nemám na Menabaranu žádné přátele, to si pamatujte. Žádné! Když jsem se po té katastrofě sebral, kontaktoval jsem Everhartovou. Psal jsem jí, žádal, prosil, ať zařídí výměnu našich lidí, řekne si cenu nebo aspoň to, jestli jsou naživu. Víte, co mi odpovídala?“

	„Že to nejde? Nemůže?“

	„Ne. To bych pochopil, kdyby to byla pravda. Psala, že o nikom neví! Lhala, že jejich rozvědka nikoho nezadržuje, hrála tu hru nic se neděje, jsme skvělí kamarádi – a vy, co si myslíte? Že zakopáváme jenom gaunery? Že je to holofilm o agentech s pistolí za pasem a sexy kočičkou na lopatkách? Lžeme, vydíráme, špehujeme. Občas to odnesou kolemjdoucí, občas my sami, smiřte se s tím, nebo zmizte. Myslíte, že bude Andreje Korwariana zajímat, kolik našich mrtvých holek zůstane za jeho flotilou, až shodí pár bomb na Utopii? Tady jdou ohledy stranou, a jestli bude té ve sklepě třeba něco uříznout, ruka se mi třást nebude, na to vemte jed. Teď vypadněte!“

	Obličej Michaila Petrova vypadal v šeru tvrdší než kdy dřív, víc než tu noc v bažině. Martin Beck pochopil, že protesty jsou marné. Hledal, co říct, ale našel jen jedinou větu.

	„Musím na vzduch.“

	Vyšel ze dveří, a než jimi praštil, ještě uslyšel Petrovův hlas.

	„V tom baru na konci ulice za hodinu otevřou. Zajděte tam a dejte si skleničku, seržante. Prý mají i pěknou tanečnici.“

	„Jděte do prdele!“

	Z Becka to zařvání vyletělo instinktivně a dveře před ním se prudce otevřely. Stála v nich Alina s užaslým výrazem.

	„Co se děje?“

	„Zeptej se bratra!“ odsekl Martin, aniž zpomalil. „Anebo se podívej, co má ve sklepě!“

	Vyběhl po schodech nahoru. Zalomcoval dveřmi na ulici, až pak si všiml petlice a mechanického klíče v zámku. Otočil jím a vyšel po schodech ven.

	Páchnoucí, zaneřáděná ulička vypadala pořád stejně odpudivě, ale jemu to bylo jedno. Nad schody si vyčerpaně sedl na zem, rukama objal kolena a jenom zíral na protější posprejovanou zeď. Snažil se přemýšlet, ale kromě vzteku a pocitu hanby měl v hlavě naprosté prázdno.

	Z haldy odpadků vylezl další potkan, anebo to byl možná ten samý. Opatrně začenichal, a když se Beck nepohnul, přicupital až k jeho botám. Černýma očima si ho prohlížel, naježené vousky roztažené. Seržanta napadlo, že by si to s ním s chutí vyměnil.

	Za jeho zády vrzly dveře.

	Potkan bleskově zmizel a Beck koutkem oka zahlédl fialové reflexní pruhy. Znovu se zadíval před sebe. Nepromluvil, dokud si Alina nesedla vedle něj, místa bylo právě tak akorát.

	„No?“ ušklíbl se. „Uděláš mi taky přednášku, jak to patří k práci a že jsem naivní idiot?“

	„Ne. Tohle přehnal. Je to přesně to, čeho jsem se bála.“

	Teprve teď se na ni Beck zadíval. „Ty jsi věděla, co chce provést?“

	„Konkrétně ne. Bála jsem se, co udělá, až bude zase na Menabaranu. Martine, on to tady nenávidí. Jestli sis na Viridianu myslel, že je mu všechno fuk a jde přes mrtvoly, tak tady je to pravda. Pokud bude pokračovat… budu s tím muset něco udělat.“

	Temný nádech v jejím hlase Becka zarazil.

	„Jako co? Praštit ho, svázat a poslat domů v kontejneru?“

	Řekl to jako vtip, ale Alina se neusmála, ani vzdáleně ne.

	„Třeba. Pokud se přestane ovládat… staráme se o sebe, ale taky se musíme navzájem hlídat. Když někdo překročí meze, ostatní ho musí zastavit. Tentokrát to zřejmě padne na mě. Je to…“

	Ať už chtěla říct cokoli, jenom zavrtěla hlavou. Beck se na ni díval a náhle si to uvědomil naprosto jasně: měla strach. Strach, skrývaný pod maskou profesionálního špiona, strach o bratra, strach z minulosti, která tu na ni cenila zuby z každého rohu, i z budoucnosti, jaká je možná čekala.

	Chvíli uvažoval, než promluvil, už klidně.

	„Alino, jestli matka té holky nebude spolupracovat a on ji zkusí přesvědčit tím, že malé něco udělá, tak –“

	„Tak budu muset zakročit,“ přerušila ho pevně. „Tohle nedovolím, a strýček Elis taky ne.“

	„Strýček… je opravdový?“ neubránil se Beck otázce.

	„Ano. Pár členů rodiny při Exodu skončilo na Menabaranu a zůstalo tady. Elis byl také členem naší první skupiny tady, jediný, koho nechytili. Michail pak rozšířil historku, že ho dal zabít, protože nás zradil, aby ho nehledali.“

	„Tak kdo to tedy udělal? Pokud ne on?“

	„Nevíme. Michail se to snažil zjistit, ale má jen spoustu teorií. Podle mě to byla náhoda. Když se pokazí akce, většinou za to nemůže zrádce, ale obyčejná smůla. Někdo si něčeho všimne nebo udělá chybu, o které ani neví, a všechno se sesype. Navíc Cissa to hnala hodně na hranu. Riskovalo se víc, než mělo.“

	Zato teď se neriskuje vůbec…

	Beck chvíli mlčel, ale když promluvil znovu, najednou se nedokázal ubránit pobavení.

	„Jednu věc nechápu. Jak jste vy dva mohli společně vyrůst a nezabít se?“

	„Občas moc nescházelo, ale časem jsme uzavřeli mír. Michail plány vymýšlel a já je prováděla. O výprask jsme se pak podělili, aspoň většinou.“

	Beck se nezeptal, kdo dostával víc. Vztek odcházel, zbýval jen pocit studu a otupělá únava.

	„Takže co budeme dělat teď?“

	Alina Petrovová se na něj zadívala a po tváři se jí mihl neveselý úsměv.

	„Doufat, že nedostaneme výprask všichni.“

	*

	„Vím, kdo je Ernesto Pargena a co dělá. Měli bychom se sejít, pane ministře. Ve čtvrtek v osm U Makrely.“

	Tři jednoduché věty, ze kterých ministr policie čtyři noci skoro nespal.

	Chápal, o co jde. Kdokoli poslal ten vzkaz, chtěl ho podusit. Sám by to udělal úplně stejně, protože to opravdu fungovalo. Kde mohl udělat chybu? Do šťourání coby Ernesto Pargena vložil všechen programátorský um, dokonce se kvůli tomu poprvé po letech učil věci, které ze svého původního oboru už zapomněl. Ať na něj přišel kdokoli, musel být dobrý. Ale kdo to mohl být?

	Jediné, co Erichu Ferrerovi drželo hlavu nad vodou, byla jistota, že autor zprávy nepracuje pro Danna ani GenetiX. Ti by jednali okamžitě. Kdokoli neznámý vyděrač byl, sledoval vlastní cíle, a to dávalo prostor k manévrování.

	Pokud dotyčnému šlo o peníze… no, nebude-li příliš nenažraný, Erich Ferrer měl na tajných účtech ulito dost, aby menší výpalné snesl. A pokud chtěl něco jiného, byla to zas jen politika s nožem na krku, na kterou byl Erich zvyklý.

	Pravda, byl zvyklý, až na to, že ten nůž držel většinou on.

	V každém případě teď už dvě hodiny poposedával u omláceného stolku a poslouchal debaty okolo. U Makrely byla další putyka na kraji Uliček, jenom o málo lepší než Šťastná zastávka. Co tu seděl, získal znamenitý přehled o současných cenách nebíčka, vyslechl barvitý popis kybersexové sado-maso seance v blízkém holobordelu a jen tak mimochodem byl osloven s nabídkou koupě neregistrované pistole. Té měl dokonce chuť vyhovět, ale radši odmítl. Koneckonců před návratem do Věže by ji musel hodit někam do kontejneru, a jestli nebyl vyděrač úplný idiot, pořídil si pojistku, takže by zbraň byla k ničemu. Jediné, co si strčil do kapsy, byla malá rušička odposlechu.

	Netrpělivě klepal prsty o stůl a pohledem hypnotizoval dveře. Jestlipak pozná toho, kdo k němu zamíří… ale když se tak konečně stalo, zůstal jen strnule sedět s ústy dokořán.

	„Dobré místo, Erichu,“ ministr zahraničí Menabaranské republiky Ingmar Klose, shrbený a v kabátě, který vypadal jako vytažený z odpadků, se usmál. „Smím vám tak říkat? Myslím, že vlastně už máme jistý důvěrnější vztah.“

	Erich Ferrer neodpověděl. Tupě zíral a úžas v jeho mysli naprosto vytlačil strach. Klose, ten věčně podělaný Dannův mopslík. To přece nebylo možné!

	„Ale no tak,“ ministr zahraničí se dobrácky usmál. „Netvařte se tak otřeseně, drahý Erichu. I když překvapení chápu, zřejmě jsem vypadal v jednu chvíli podobně. Nikdy bych neřekl, že zrovna vy budete mít odvahu podobně slídit.“

	Ta slova Ferrera konečně probrala. Okamžik zvažoval, zda to vzít jako kompliment. Rozhodl se, že ne.

	„Nápodobně!“ odsekl a aktivoval pod stolem rušičku. „Když už máme překvapení za sebou, můžeme přejít k věci – co chcete?“

	„Co chci?“ Klose přimhouřil oči. „V první řadě vědět, pro koho pracujete? To, co děláte, není z vaší hlavy, tím jsem si jistý. Jestliže se plukovník rozhodl si za mě najít náhradu, je od něj velmi nezdvořilé, že mi nedal vědět, a měl si vybrat někoho schopnějšího!“

	Teď se v ministrově hlase ozval vztek, nebo spíš uražená ješitnost, zatímco Ferrer zmateně civěl – jaký plukovník?

	„Nevím, o čem mluvíte,“ pokrčil rameny. „Na totéž bych se ale chtěl zeptat vás. Pokud mě nehodláte prozradit, asi jednáte v jiném zájmu než v zájmu premiéra. Takže, kdo to je?“

	Klose chvíli mlčel. Pak zavrtěl hlavou.

	„Pokud nepracujeme pro stejnou osobu, nevidím důvod vám to sdělovat. Lituji, Erichu.“

	„Vážně?“ Ferrer se ušklíbl. Ucítil pevnou půdu pod nohama, dokonce mírné zahanbení. Kvůli tomuhle nafouklému slanečkovi se čtyři dny klepal?

	„Zapomínáte, že vám už taky můžu zavařit,“ nasadil ostřejší tón. „Měl jste mě prozradit rovnou, bez téhle schůzky. Jestli vše praskne teď a Dann zjistí, že jste si zkusil přihřát polívčičku, nebude rád. Navíc pokud vyjde ven, co jsem nasbíral v policejních záznamech, padne vláda, a vy jste v ní ministr. Bude se vám líbit vysvětlovat před soudem, že jste o ničem nevěděl? Pochybuji. Možná si myslíte, že taháte za delší konec, ale jsme na jedné lodi. Když se potopí, jdeme ke dnu oba!“

	Klose naklonil hlavu na stranu.

	„Možná. Ovšem nic to nemění na tom, co bude čekat vás, jestli Avrian Dann zjistí, po čem jste slídil. Hádám, že víte o jeho… blízkém vztahu s GenetiXem dost, abyste měl představu.“

	Ministr policie ucítil v žaludku chlad.

	„Co vím nebo nevím, je má věc,“ odsekl. „Dobrá. Co kdybychom si tedy šli prostě z cesty? Vy zapomenete na Ernesta Pargenu, já na tenhle rozhovor, a můžeme si hledět svého.“

	„To nebude možné. Oba víme, jaké má náš premiér sklony k paranoie. Pokud uděláte chybu, přitáhnete pozornost i ke mně. Nemůžu si dovolit, aby mi někdo dělal za zády něco, o čem nevím… sice jsme na jedné lodi, ale moře okolo je pro dva žraloky trochu malé. Takže můžeme buď lovit společně, nebo budu nucen jednat, i s rizikem následků.“

	Ferrer se kousl do rtu. Bastard jeden… na druhou stranu ministr zahraničí mohl být cenný. Avrian Dann sice nevěřil nikomu, ale Klose určitě patřil k lidem, před nimiž si dával pozor nejméně, prostě proto, že ho měl za největšího pitomce. Jak to teď vypadalo, tragicky se pletl, ale právě proto se mohl díky němu dostat dál. Kolik mu ale říct – a jak z něj naopak vytáhnout víc?

	„Dobrá, Ingmare,“ ministr policie nasadil úsměv. „Řekněme, aniž bych zatím zacházel do detailů, že některé osoby znepokojují tajné aktivity našeho premiéra. A že sdílím jejich obavy, k jakým následkům pro Menabaran by mohly vést.“

	K Ferrerově překvapení Klose vyprskl smíchem – krátce a ošklivě.

	„No, to se vskutku mají čeho obávat!“

	„Takže víte o té lodi?“

	„O lodi? Mluvím samozřejmě o Jejím Veličenstvu.“

	„Jejím Veličenstvu?“

	Oba se odmlčeli. Zírali na sebe jako dva hráči, kteří současně vytáhli z balíčku eso, anebo si to aspoň myslí. Ferrer viděl v Kloseho očích zmatek a věděl, že i on musí vypadat zmateně. Rozhodl se riskovat a odkrýt karty první.

	„Avrian Dann hodlá v blízké době získat algorskou válečnou loď s vylepšeným skokovým pohonem. Zřejmě tak, že ji nechá přepadnout a povraždí posádku pomocí nějakého utajeného komanda.“

	Postřehl, jak Klose vytřeštil oči – tohle rozhodně nevěděl. Vzápětí se znovu rozesmál, ale tentokrát tišeji.

	„Ach, takže tohle tedy má být výkupné? Kouzelné!“

	„Výkupné? Za koho?!“

	Ministr zahraničí zaváhal, ale jen na okamžik.

	„Avrian Dann už dva týdny tajně zadržuje algorskou císařovnu Viktorii. Jeho lidé ji unesli z oslavy císařových narozenin za pomoci Georga Talminise, kterého pak Dann zradil a Její Veličenstvo si nechal. Samozřejmě že Andrej Korwarian by měl rád ženu zpátky bez rozruchu, a tak mi to plukovník Severin, velitel algorské tajné služby, svěřil za úkol. Aniž bych se chlubil, je to prozatím vrchol mojí kariéry v jeho službách.“

	Erich Ferrer neřekl nic. Nedokázal říct nic. Kloseho obličej měl zase ten výraz spokojené samolibosti, zatímco ministr policie měl pocit, že ho někdo praštil palicí.

	Císařovna. Únos. Ministr zahraničí algorský špion. Vlastizrada.

	To poslední slovo kupodivu Ferrera vyděsilo nejvíc, i když ho slýchal každou chvíli. V parlamentu létalo při debatách jako shnilé ovoce z jedné strany na druhou. Vlastizrada tam, vlastizrádce tady, i když šlo o podplacené výběrové řízení na úklid městských záchodků. Ferrer si do téhle chvíle myslel, že to slovo dávno pozbylo jakoukoliv váhu, ale teď…

	„Panebože,“ vypravil ze sebe.

	Zoufale se rozhlédl po stole, ale objednal si jen minerálku, chtěl mít čistou hlavu. Zároveň ho napadlo, jaká je šance, že Klose je cvok a tohle celé si vycucal z prstu, že s ním hraje nějakou ujetou hru. Jenže proč by si vymýšlel něco takového, a hlavně, vždyť to dávalo smysl. Takhle se Dann mohl dostat k algorské lodi bez posádky. Proto to neuvěřitelné utajení, o kterém mluvil Qillas…

	„Tohle je katastrofa,“ hlesl Erich a znělo to téměř jako zakňučení. „Algorská císařovna… z toho bude válka! I když císař zaplatí, i když ji Dann pustí a nic nevyjde najevo, potom…“

	„Potom si to s vámi všemi pěkně vyříká,“ zachechtal se Klose. „Bude to parádní ohňostroj!“

	„Vám je to k smíchu?“ Ferrer na něj otřeseně zíral.

	„Jistě!“ potvrdil bez mrknutí. „Dělám tomu hajzlovi poskoka pět let, a celou dobu pracuji pro císaře. Na kontě v Algormontu mám plat, už asi deset milionů zlatých, ale ten není hlavní. Plukovník Severin mi dal slovo, že až má služba skončí, čeká mě na Algoru titul. Rozumíte? Šlechtický titul! Lord Ingmar Klose, za zásluhy o říši! Budu mít vlastní palác, své služebnictvo, budu jejich pánem… víte, že na Algoru můžete dát svého sluhu klidně zmrskat, a nic se vám nestane? Žádná podělaná lidská práva, gendery, odbory, petice… nic, nic, nic! Vůbec nic!“

	Ministrovi zářily oči. Najednou mluvil víc než ochotně, valilo se to z něj, až mu od úst odletovaly sliny, nadšený, že konečně má někoho, s kým se může podělit… a Erich Ferrer na něj civěl. Pocit, že tohle všechno je noční můra, se vrátil v plné síle. Představil si toho opičáka, jak se naparuje někde v paláci a mlátí bičem služku, která mu rozlila ranní kakao… pijí vůbec na Algoru kakao –

	„Omluvte mě!“ zachrčel. „Musím si odskočit.“

	Toalety U Makrely na rozdíl od Šťastné zastávky zářily čistotou, Ferrer ale stejně potřeboval jen studenou vodu, kterou by si nalil na hlavu.

	Když se vrátil, Klose pořád seděl u stolu a vzrušení z jeho tváře vyprchalo. Zase vypadal lehce vyplašeně jako někdo, kdo každou chvíli čeká facku, jen neví, odkud nebo za co přiletí. Zase připomínal toho premiérova poslušného, ochotného pejska… který mu přitom už pět let potají čůral do postele. Pět let!

	Takže prakticky od chvíle, kdy se Dann stal předsedou Druhého hlasu, uvědomil si Ferrer, tenkrát naprosto minoritní strany. A tomu Severinovi přesto stálo za to si ho hýčkat, jako by věděl, že Druhý hlas půjde nahoru a jednou získá špeha, o jakém by se mu jinak ani nesnilo. Chytrý chlapík, to musel ministr policie uznat.

	„Prosím odpusťte, pokud jsem byl přehnaně přímý, Erichu,“ Klose se usmál. „Zřejmě jsem se nechal unést, chápu, že za poslední dny toho je na vás moc.“

	Ne. Nechápeš. Nemáš ani tušení!

	„V pořádku,“ Ferrer dlouze vydechl. „Už si zvykám, ale co chcete dělat vy? Jestli je to s algorskou císařovnou pravda, bude někde pod zámkem, zatraceně dobře hlídaná. Přece nemůžou na Algoru čekat, že ji sám dostanete ven.“

	„Pochopitelně. Zcela postačí, když zjistím přesné místo, kde je zadržována, a maximum souvisejících detailů. Předpokládám, že o přímou akci se postará císař, anebo tím někoho pověří. Jistě nebudu jediný jeho spolupracovník na Menabaranu.“

	Další špioni. Přímá akce. A já… já…

	Ferrer bolestně zavřel oči.

	„To je beznadějné. Jediný další, kdo o tom může vědět víc, je Timons, a na ministerstvo národní bezpečnosti se nedostaneme. Možná kdybych mohl nabourat Dannův soukromý počítač –“

	„Ztráta času. Myslíte, že jsem to nezkoušel? Nezjistil byste nic, ten stroj není, jako co vypadá. K uchovávání dat nepoužívá čipy ani disky, ale nějaké organické biosvinstvo. Nedá se napíchnout zvenčí ani zkopírovat.“

	„Budu hádat,“ procedil Erich. „Výrobce GenetiX.“

	„Ovšem.“ Klose pokrčil rameny. „Mám podezření, že jako spojka slouží premiérova nová asistentka. Buďte opatrný, něco mi říká, že ta dáma umí být nebezpečná i ve velmi osobní rovině.“

	„Děkuji.“ Ferrer se donutil usmát. „To by mě nenapadlo. Co dalšího jste zkoušel?“

	„Všechno možné. Například jeho osobní sejf. Pořídil jsem snímky celého obsahu, ale bylo tam jen pár kompromitujících složek na některé naše kolegy nebo věci neznámého účelu. Nic, co by souviselo s algorskou císařovnou.“

	Vykradl Dannův osobní sejf. Klose. Pane na nebi…

	„Mohl bych ty snímky vidět?“ Ferrer zadržel napětím dech.

	„Lituji. Už jsem je odeslal a své kopie smazal. Neponechávám si žádné materiály, které během služby získám. Bylo by to riskantní, a k čemu by mi byly?“

	K čemu by mi byly.

	Ferrer se na něj díval, jako by se Klose pomátl, ale vzápětí mu došlo, že to dává dokonale smysl. K čemu by budoucímu algorskému lordovi byly vyděračské spisy na menabaranské politiky? Ministr zahraničí kašlal na nějakou zdejší kariéru, snil svůj ujetý sen a nic jiného ho nezajímalo. Vlastně byl přesně takový, za jakého ho všichni měli, poslušný, oddaný pejsek. Jediné, co nesedělo, byl páneček a umístění vytoužené boudy.

	„Co chcete dělat?“ pokusil se nabrat dech. „Proč vůbec myslíte, že vám budu pomáhat? Po tom, co jste mi řekl, už mě nemůžete vydírat. Když povím, pro koho pracujete, udělají s vámi věci, že mi budete závidět, bez ohledu na to, co potká mě. A zrovna teď… teď mám chuť skočit na první loď na Newell!“

	Ferrer nevěděl, jak to z něj vyletělo, ale sotva dořekl, s úžasem si uvědomil, že to myslel vážně. Klose naopak pobaveně zavrtěl hlavou.

	„Nepropadejte panice, kolego, a nebuďte hloupý. Newell už dávno není tím bezpečným přístavem, co býval. Když uteče někdo ve vašem postavení, Avrian Dann nad tím nemávne jenom tak rukou, a lidi, které za vámi pošle, určitě nechcete poznat blíž. Řekl bych, že nejlepší pro vás bude vrátit se k tomu, co jsem navrhl, a pracovat pro mě.“

	„Chcete říct pro algorského císaře!“

	„Na tom nezáleží. Uvažujte v souvislostech. Pokud už Dann vznesl požadavek výkupného, nemáme moc času. Nebo spíše vy ho nemáte. Já mám v případě nutnosti slíbenou okamžitou evakuaci, ovšem vy byste si podobnou výsadu musel zasloužit. Samozřejmě nečekejte, že byste dostal vlastní titul, ale když se budete snažit, ve službách Jeho Veličenstva Andreje se pro vás práce jistě najde. Předpokládám, že i algorský šlechtic má povinnosti… koneckonců mohu mít nějaké místo pro přítele.“

	Třeba lokaje, kterého bys mohl občas spráskat?

	„Děkuji, Ingmare,“ Ferrer se donutil vykouzlit úsměv. „To je velkorysé. Rozhodně vám to nezapomenu.“

	„Nemáte zač. Začnu přemýšlet, čím byste mohl být užitečný, a dám vědět. Prozatím se rozloučíme… ach, a radím vám, pošlete Ernesta Pargenu na dlouhou dovolenou. Když jsem si ho všiml já, mohl by i někdo jiný, a jak jste řekl, jsme teď na jedné lodi. Příjemný den, Erichu!“

	Ministr zahraničí zamířil ke dveřím. Ferrer ho vyprovázel pohledem. Když se za ním zavřely, vyčerpaně se opřel na rozvrzané židli a civěl na desku omláceného stolu.

	Jsem ministr ve vládě psychopata, který má za sekretářku vraha, za manželku děvku a za poskoka špiona.

	Navzdory všemu se Ferrer tomu shrnutí málem zasmál. Málem. Každopádně měl Qillas vlastně pravdu. Sice se žádný přepad lodi neplánoval, ale tohle mohlo Menabaran zničit úplně stejně. Vlastně možná už zničilo. A generál, mohl mu o posledním vývoji vůbec povědět? Dokud chtěli potopit Danna, protože ohrožoval Menabaran, byla to služba vlasti, vzato kolem a kolem, nedělali nic špatného. Jenže Ingmar Klose je algorský krtek už celá léta. Pomáhat mu prostě byla zrada, bez ohledu na okolnosti. Co když Qillasovi v jeho vlastenecké makovici přeskočí a půjde ho udat stůj co stůj?

	Na druhou stranu bez generála se Ferrerovy možnosti ještě víc zužovaly. I bez hrozby války, dřív nebo později v téhle hře udělá chybu, a potom…

	Erich Ferrer vyčerpaně složil hlavu do dlaní.

	Co měl, proboha, teď udělat?

	*

	Co může dělat císařovna v zajetí?

	Viktorie si dobře vzpomínala, jak si tu otázku kladla poprvé po příchodu na Algor. Tenkrát se zodpověděla velmi rychle sama, ale o to naléhavěji – a s nepřehlédnutelnou ironií – se vrátila nyní.

	Avrian Dann dodržel slovo. Ještě ten den jí další mlčenlivý voják, kterého si pamatovala jako člena Georgovy ochranky, donesl terminál. Knih v něm bylo víc, než by přečetla za celý život. Navíc se z něj dala ovládat obrazovka holovize, skrytá za jedním panelem stěny. Viktorie měla přístup k desítkám kanálů komerčního menabaranského vysílání, a nic nenasvědčovalo, že by bylo cokoliv cenzurováno.

	Přestalo ji to bavit už po dvou dnech.

	Čtení vnímala vždy jako odpočinek. Ve chvíli, kdy se z něj stala jediná náplň času, brzy sklouzávalo k povrchnosti. Pořád častěji se přistihovala, že bloudí očima po řádcích, aniž vnímá obsah. Menabaranské filmy a seriály jí až na pár výjimek přišly stupidní, korporátní reklamy, nacpané úplně všude, zase úmorné. S jistým zájmem sledovala zpravodajství. Doufala, že zachytí něco z Viridianu nebo Algoru, ale brzy pochopila, že to nemá význam.

	Tisk a televize na Viridianu uměly být velmi bulvární i sžíravé. Přesto, když je Viktorie porovnala s tím, co viděla tady, zdály se jí mnohem pozornější i pečlivější k detailům. Menabaranské zprávy byl jen nekonečný vodopád spotů o zločinech nebo společenských pořadů, technicky precizních, ale přitom stejných, bez nejmenší snahy jít dál než k lacině krvavým detailům. Také tolerance médií k vládě byla pozoruhodná. Kritické ohlasy existovaly, ale většinou působily dost krotce. Buď si kabinet Avriana Danna opravdu vedl tak dobře, nebo byl nesmírně schopný v manipulaci veřejného mínění.

	Viktorie začínala mít nepříjemný pocit, že spíše to druhé, a že Dannova sebejistota pramení právě z tohoto faktu.

	O co mírnější byla média k vládě, o to ostřeji vystupovala, jakmile se něco týkalo Newellu. I po více než dvaceti letech od odtržení to byla pro Menabaran zjevně bolavá záležitost. U každé reportáže o zločinu, kde měl pachatel sebemenší, byť bezvýznamné spojení s Newellem, to bylo zdůrazněno. Zprávy o nepokojích v Liberty, při nichž málem lehla popelem menabaranská ambasáda, byly líčeny jako ukázka typického newellského barbarství, aniž kdokoliv blíže zkoumal důvody, které k incidentu vedly. Newell i jeho obyvatelé v menabaranském podání připomínali ještě horší peklo než Algor v tom viridianském. Viktorie se o tom všem snažila přemýšlet – jenže tím se zase obloukem vracela ke své situaci.

	Jestli jí odsud někdo pomůže, bude to Andrej. Georg, ten se nejspíš doma utápí v zoufalství a sebelítosti – Viktorie litovala mnohem více Eileen Gradovou než jeho – a ať k ní Andrej cítil cokoli, tady už nešlo o jejich vztah. Dann napadl jeho palác, unesl jeho ženu, pozabíjel jeho vojáky. Kousek Warrena Argayla, který generála stál hlavu, vypadal proti tomu úplně směšně – tohle byla věc, jakou začínají války. Že ještě ve zprávách nebyl událostí dne vpád algorské flotily, znamenalo jedině: Korwarian plánuje. Čeká.

	Dříve či později se pomstí, ať předtím nebo potom, co ji odtud dostane. Takže se hrálo o čas, musela jen vydržet.

	Viktorie se snažila si to opakovat stále dokola. Vydržet. Nedostatek kreativní činnosti se dal zatím přežít se zásobou her a křížovek, seriály vystřídal kanál s přijatelnějšími přírodopisnými dokumenty. Až se jí někdo zeptá, jak se tu měla, může klidně říct, že ji strašlivě mučili stupidním vysíláním.

	Jediné, co nemohla ničím nahradit, byl kontakt s lidmi. Vojáci, kteří jí třikrát denně donesli jídlo, připomínali spíš stroje. Ani jednou nepromluvili, na její otázky neodpovídali. Chyběly jí rozhovory, chyběl jí Patrik, Vločka, špičkování její ochranky.

	A chyběl jí Andrej.

	Po třech dnech už před tím faktem nemohla zavírat oči. Ať byl, jaký chtěl, dával jí jistotu. Ráno po probuzení, když se stropní panely téhle luxusní cely začaly rozsvěcet v iluzi vycházejícího slunce, teď místo odpočinku měla úzkostí stažený žaludek a hrdlo sevřené nelítostnou vyhlídkou dalšího dne ničeho. I předsevzetí vydržet se v ten moment stávalo prázdným zvukem. Záchvat pláče, který přišel pátý den zničehonic jako příval, když se zadívala na krabičku šperků od Andreje, zprvu brala jako katarzi, zdravé uvolnění emocí. Jenže se opakoval další den znovu.

	Osmý den Viktorii Talminis-Korwarian náhle napadlo, za jak dlouhou dobu samoty může člověk přijít o rozum – a zalitovala, že mezi těmi šperky není prsten od Michaila Petrova. Ten pocit ji samotnou vyděsil.

	Desátý den našla na podnosu vedle snídaně obálku se vzkazem.

	Pan premiér Avrian Dann si dovoluje dostavit se dnes v šest hodin na večeři.

	Viktorii nad tím papírem málem povyskočilo srdce. Ne proto, že uvidí Avriana Danna, dokonce ani proto, že se snad něco nového dozví. Jednoduše proto, že uvidí někoho, s kým si bude moct promluvit. Kohokoli, i kdyby na chvilku…

	O chvíli později radost zchladila studená algorská ostražitost. Devět dnů. Jak těžké by pro Danna bylo jí za tu dobu alespoň zavolat? Nechal ji v naprosté izolaci – čišel z toho záměr. Viktorie netušila jaký, přesto bylo třeba mít se na pozoru.

	Pořád byla jen rukojmí.

	Příprava na večeři tentokrát netrvala dlouho. Šaty ve skříni byly všechny stejné, neměla z čeho vybírat. Kromě šamponu nebyla v koupelně žádná kosmetika – vytvořit slušný účes tak zabralo nejvíc času. Zaváhala nad šperky, ale pak se rozhodla obejít se bez nich. Konečně, bylo by to jen laciné gesto v situaci, kdy si to nemohla dovolit. Pak už nezbývalo než čekat.

	Avrian Dann byl dochvilný, zvonek u dveří se ozval přesně na čas. Když vešel, vypadal stejně, jako když ho viděla poprvé. Upravený. Usměvavý. A s kyticí nějakých fialových květin v ruce.

	„Vaše Veličenstvo,“ uklonil se. „Děkuji, že jste přijala mé pozvání, a prosím za prominutí, že jsem si neudělal čas dříve. Přijměte alespoň drobnou pozornost k zútulnění tohoto místa.“

	„Děkuji, pane premiére. To je milé.“

	Radost ve Viktoriině tváři byla opravdová. Když převzala květiny a ucítila jejich vůni… jenže pak ta vůně vyvolala vzpomínku na první růže od Andreje. Ačkoli měla všechny důvody si to myslet, když jí je tenkrát přinesl, nebyla ve vězení.

	„Děkuji,“ zopakovala ještě jednou a nechala úsměv vyhasnout.

	Než naaranžovala kytici do sklenice s vodou, objevil se voják tlačící pojízdný stolek s večeří. Mlčky naskládal jídlo na stůl a stejně tak mlčky stolek opět odvezl. Dann počkal, dokud se Viktorie nevrátí, odsunul jí židli a teprve pak se sám posadil.

	Jídlo bylo vybrané – Viktorii nepřekvapilo, že samé viridianské speciality. Chvíli jedli mlčky. Dann zjevně čekal, ale ona se nutila mlčet. Nevšímat si ho. Neptat se. Tohle nebyl Andrej, ale právě proto na něj mohla něco korwarianského vyzkoušet. Uvidí se, jak dlouho vydrží.

	„Vyhovuje vám ubytování, Veličenstvo?“ promluvil menabaranský premiér náhle. „Bylo splněno vše, o co jste žádala?“

	Teď se na něj Viktorie zadívala.

	„Ano, bylo. Ovšem zda mi vyhovuje… je poněkud zbytečné ptát se vězně, zda mu vyhovuje cela. Vždyť ani netuším, kde jsem.“

	„Já vám to neřekl?“ zarazil se v dokonalém… ach tak dokonalém výrazu překvapení. „Prosím, přijměte moji omluvu, Veličenstvo. Tohle místo je lékařské zařízení v blízkosti Artipole, samozřejmě s odpovídající ostrahou.“

	Takže nějaká vojenská klinika. To dávalo smysl, od Georga určitě věděli o její vortexové nemoci.

	„Ovšem,“ Dann zcela plynule navázal, „snad vás potěší, že celá ta nešťastná situace pokročila ke zdárnému řešení. Dnes odletěl z Menabaranu vyslanec pověřený vyjednáváním s algorským císařem o vašem návratu.“

	Bože, který chudák?

	Viktorii ta myšlenka prolétla hlavou zcela spontánně a vzápětí se rychle nadechla.

	„S jakými požadavky? Co od něj chcete za mé propuštění?“

	Na tohle se prostě nešlo nezeptat, a menabaranský premiér zvedl obočí.

	„Jak nejspíše víte, algorská flotila disponuje vylepšeným typem pohonu umožňujícím jejich lodím provádět skoky mezi vzdálenějšími majáky. Výměnou za váš návrat požaduje Menabaran jednu z těchto lodí, abychom mohli pohon prozkoumat. Algorská flotila je i tak dost velká – takže nic, co by císař nemohl snadno postrádat.“

	Viktorie právě držela v ruce sklenku. Po té odpovědi ji sevřela tak, až ucítila bolest v prstech. S vypětím sil se snažila udržet klidný výraz. Nic, co by nemohl snadno postrádat? Ty pitomče!

	Nepochybovala, že kdyby Dann chtěl od Andreje trojnásobek její váhy ve vortexových krystalech, uspěl by spíš. Dobře si pamatovala rozhovor o potřebách Algoru, které stojí nad osobními potřebami jich obou, a tohle byl přesně ten případ. Pokud si Dann myslel, že se to vyřeší prostou obchodní výměnou, nebo pokud existovala jen sebemenší šance, že se tak vážně stane, tímhle požadavkem zmizela. Viktorie ucítila na zádech ledový mráz.

	„Napadlo vás ale, pane premiére,“ snažila se ze všech sil, aby to znělo nezúčastněně, „že císař na ten požadavek nepřistoupí? Že s vámi vyjednávat prostě odmítne?“

	Dann naklonil hlavu na stranu. Zadíval se na ni tak pronikavě a zkoumavě, až na okamžik Andreje skutečně připomínal.

	„Myslíte, že by se to mohlo stát, Veličenstvo? Že by byl tak bezcitný?“

	„Já nevím. Nikdy jsem neuvažovala nad tím, jak by se choval v případě mého únosu,“ – vyjma posledních osmi dnů to byla rozhodně pravda – „a tak o tom nechci spekulovat. Nicméně vy byste měl tu možnost zvážit.“

	„To jsem udělal, Veličenstvo. Vlastně, právě to je věc, kterou bych dnes rád projednal. Musíme být připraveni i na tuto eventualitu, už kvůli vám.“

	Nezměnil tón, ale tentokrát Viktorie přesto ucítila něco, co se jí nelíbilo.

	„Ano?“ pronesla pomalu. „Takže co navrhujete?“

	„V prvé řadě je nutné vyhnout se dohadům ohledně vašeho pobytu. K tomu postačí vaše veřejné prohlášení, že akce menabaranských vojáků proběhla s vaším souhlasem coby záchranná operace.“

	Sousto, které měla Viktorie v ústech, zhořklo. Odložila příbor na okraj talíře.

	„To ovšem není pravda, pane premiére,“ namítla a Avrian Dann se příjemně usmál.

	„Jedna z věcí, které jsem se v politice naučil, byla, že pravda je to, čemu věří voliči. Navíc uvažte, že toto prohlášení ochrání hlavně vašeho bratra. Když vyjde najevo, k čemu skutečně došlo, budu kompromitován. Proč to nepřiznat, má vláda nejspíš padne, to ale bude všechno. Dostat vrcholného menabaranského politika před soud je… teorie. Stále mám svoji stranu a ovčané zase krátkou paměť. Stačí pár let, a můžu být zpátky, ovšem váš bratr není volená osoba. Vyjde-li najevo, že inicioval takovou akci bez vědomí vašeho parlamentu… nu, nejsem úplně obeznámen se zákony Viridianu, ale není možné krále sesadit pro podezření z vlastizrady? A toto sesazení bude trvalé.“

	Viktorie mlčela. Cítila nůž přiložený k hrdlu a vztek se v ní mísil se zděšením. Netušila, jak moc Dann přehání ohledně vlastní nedotknutelnosti, ale u Georga měl pravdu. Když uvážila náladu na Viridianu, pokud se všechno provalí, mohlo se to stát. Představa, že ho zbaví trůnu, možná dokonce vsadí do vězení… a ona bude další v královské linii. Kromě algorské císařovny bude mít Dann rázem i viridianskou královnu.

	Donutila se polknout.

	„Chápu. I kdybych ale teoreticky vydala takové prohlášení, nic to neřeší. Nehodlám udělat z Viridianu terč algorského císaře tím, že bych se tam vrátila. To ať je raději bez krále.“

	Znělo to tvrději, než sama zamýšlela, a Dann učinil smířlivé gesto.

	„Ovšem, Veličenstvo. Nic takového jsem ani nezamýšlel navrhnout. Dalším krokem by byl samozřejmě rozvod.“

	„Rozvod?“ Viktorie na něj zůstala nechápavě civět.

	„Jistě. Na Menabaranu podléháte našim zákonům. Jsme osvícený svět, v případech domácího násilí nebo nepřípustného zacházení naše právo běžně povoluje rozvod bez souhlasu druhé strany. Prostě vznesete žádost. Při pověsti algorského císaře ani nebudete muset vytahovat nechutné soukromé detaily. Neumím si představit soudce, který by nevyhověl.“

	Bez souhlasu druhé strany. Nechutné soukromé detaily.

	„A pak?“ hlesla Viktorie.

	„Žádost o politický azyl. Každému soudnému člověku musí být jasné, že se nemůžete vrátit na Algor, a Viridian vám nezajistí bezpečí, vždyť prakticky nemá armádu. Prostě zůstanete tady jako trvalý host naší vlády. Samozřejmě na její náklady, s veškerým komfortem i ostrahou.“

	Trvalý host. S veškerým komfortem i ostrahou.

	Viktorie ucítila v ústech další hořkost. Znovu sevřela sklenici – chuť vychrstnout její obsah Dannovi do obličeje v gestu, které měla doteď jen za komicky teatrální, byla skoro nepřekonatelná.

	Dokázala se ovládnout. Když promluvila, hlas měla až překvapivě klidný.

	„Ujistíme se, že to chápu správně. Napřed chcete, abych lhala o tom, že přepadení algorského paláce, při kterém vaši vojáci povraždili nevinné lidi, se odehrálo s mým souhlasem. Potom mám křivě obvinit svého muže z násilí, abych dosáhla rozvodu. A nakonec tu mám zůstat jako… jako váš maskot, hmotně úplně závislá na vás, pod dozorem vašich vojáků a bez nejmenší šance, že ještě někdy uvidím domov, ať už na Viridianu nebo na Algoru. Je tohle přesný výklad, pane Danne?“

	Poprvé ho oslovila jménem. Díval se na ni a Viktorie v uhlazené tváři zahlédla překvapení.

	„Odpusťte, Vaše Veličenstvo,“ zvedl omluvně ruce. „Zřejmě si neuvědomujete, že mi jde jen o vaše dobro.“

	„Ano. To jste možná napovídal mému bratrovi a on vám věřil, ale já se o své dobro starám sama. Odpověď na vaše návrhy je ne. Můžete o nich zkusit jednat s Andrejem, nějaké odpovědi se vám určitě dostane, ale se mnou marníte čas.“

	Viktorie jedním pohybem odsunula židli a vstala.

	„Děkuji za večeři, pane premiére. Nyní mne omluvte. Cestu ven znáte lépe než já.“

	Avrian Dann… neudělal nic. Jenom seděl u stolu a výraz úžasu v jeho obličeji na ten krátký okamžik, než se Viktorie otočila a zmizela za dveřmi ložnice, byl až směšný.

	V ložnici se Viktorie opřela zády o dveře – bez zámku a klíče nemohla udělat nic jiného. Srdce jí bušilo až v hrdle. Ruce se jí třásly, vztekem, strachem i něčím, co ani neuměla pojmenovat.

	Napůl čekala, že na ni zavolá. Že začne do dveří bušit nebo udělá něco jiného… ale nestalo se nic.

	Když opatrně pootevřela, menabaranský premiér byl pryč, na stole zbyla jen nedojedená večeře.

	A Viktorii došlo, že je znovu sama.

	*

	Avrian Dann zůstal stát za dveřmi. Zíral na sterilně čistou chodbu bez oken zatáčející v ostrém úhlu k výtahu, a až po chvíli si uvědomil, jak komicky musí vypadat. To se mu často nestávalo. V každém okamžiku měl vždy dokonalý přehled o tom, jak působí navenek, od špiček bot až po nejjemnější mimiku. Ovšem teď…

	Zavrtěl hlavou a rozesmál se. Počítal se vším. Předstíraný souhlas, pobouření, nechápavost, dokonce i pláč. Že s ním ale takhle vyrazí dveře, po víc jak týdnu okusování si nehtů v tamté díře, to bylo… nečekané. Zábavné. Svým způsobem hodné obdivu.

	Ona snad toho Korwariana nakonec opravdu milovala! Napadlo ho, co by asi řekla, kdyby znala skutečný důvod toho všeho. Kdyby věděla o zbytku, počínaje Archou… co by asi udělala pak? Vzala ho po hlavě talířem? Při té představě se rozesmál hlasitěji.

	Ale přestože se smál, někde hluboko uvnitř cítil známý, až příliš důvěrný pocit, který měl po každé hádce s Violet: sžíravý, nutkavý vztek. Touhu po ranách, ženském křiku a krvi na podlaze.

	Když smích ustal a Avrian Dann zamířil chodbou k výtahu, myšlenka mu hlavou prolétla téměř sama.

	Toho budeš litovat, ty namyšlená čubko!

	
Kapitola 5

	 

	Algor

	Vozidlo nečekaně nadskočilo a Čumák na sedadle vyletěl vzhůru. Hlavou narazil na strop, až to hlasitě bouchlo, ale díky přilbě následovalo jen leknutí.

	„Kurva!“ zaklel. „Už toho začínám mít po krk!“

	„Klídek,“ Kulka si přehodila v ústech žvýkačku. „Seď, dokud můžeš, a užívej si, dokud to de.“

	Kravál motoru ani házení pásáku jako by se jí vůbec netýkalo, stejně jako Gabriela sedícího se sklopenou hlavou naproti ní. Gunneli zprvu myslel, že se modlí, ale teď ho napadla ještě šílenější možnost: že spí.

	Čumák deprimovaně zavřel oči. Zaklonil hlavu, opřel se přilbou o vibrující přepážku, ale i pod zavřená víčka se mu dralo sluneční světlo tryskající oknem, za kterým nebylo nic než bílá pustina. Jeli bez zastávky už dvě hodiny.

	„Ty, Gabrieli, cos vlastně udělal s tou kočkou?“ promluvila Kulka. „Doufám, žes ji nenechal nacpanou někde ve skříni.“

	„Ne, je u doktorky Tanelové,“ odpověděl Espositův hlas bez zaváhání, evidentně tedy byl vzhůru. „Řekla, že by mohla pomoci Patrikovi vzbudit se.“

	„Fajn. Dobrej nápad, protože tenhle vejlet se možná protáhne.“

	„Stejně je to tvoje vina,“ Čumák znovu oči otevřel a zadíval se na Kulku, co pořád vypadala tak protivně v pohodě. „Je to trest za ten bengál na Marodce, říkal jsem, že to přijde. Nácvik přežití v terénu! Bože, pamatuju si to z přijímače. Jednomu chlápkovi omrzly nohy tak, že mu serža musel uříznout dva prsty, ještě než jsme se dostali zpátky k doktorům!“

	„Smůla.“ Kulka znovu přehodila žvýkačku na druhou stranu. „Měl si vzít pořádný ponožky.“

	„Děsná sranda. Jediný, co mě utěšuje, je, že na rozdíl ode mě ty budeš muset čůrat vsedě!“

	„Tak to mám pro tebe tři slova: plenky pro snipery. Klidně ti nějakou daruju. Snad ti bude pasovat velikost.“

	Než Čumák dokázal vymyslet odpověď, Gabriel nadzvedl hlavu.

	„Nechceš mu to už říct? Začínají mě bolet uši.“

	„Cože?“ Gunneli se zarazil. „Co mi má říct?“

	„Že na žádný nácvik přežití nejedeme.“

	„Jak nejedeme?“

	„Prostě tak,“ Kulka vyplivla žvýkačku na podlahu. „Nácvik přežití se dělá v Peringardský pánvi. To je na jih, ale koukni na slunce. Už tři čtvrtě hodiny se točíme k západu, úplně jinam.“

	Gunneli strnul.

	„Ale kam teda jedeme?“

	„Nemám tucha,“ Kulka pokrčila rameny. „Co vím, není kolem žádná základna. Akorát Vanerlinský hory, ale trvalo by celej den i noc, než bysme tam dojeli, určitě by to vzali vzduchem. Takže kdoví.“

	Čumákovi se sevřel žaludek. Natáhl ruku a popadl komunikátor v magnetickém pouzdře na stěně.

	„Hej! Tady nadporučík Gunneli! Chci vědět, kam jedeme!“

	„Je mi líto, pane!“ I přes hluk motoru zřetelně slyšel řidičův hlas. „Nemám oprávnění vám to sdělit, pane!“

	„Jak to, že ne, sakra?! Kdo to zakázal?“

	„Lituji, pane. Nemám oprávnění. Všechny informace dostanete až na místě, pane.“

	„Na jakým místě?! A kdy tam teda dojedeme?“

	„Pane, lituju. Nemám oprávnění –“

	„– vám to sdělit! Polib si!“ Čumák vztekle hodil komunikátor zpátky na stěnu. Kulka zavrtěla hlavou.

	„Plejtváš dechem. Je to vypatlanej Štítonoš, zahlídla jsem helmu pod sedadlem, když jsme nastupovali. Ten ti bez rozkazu neřekne, ani co žral k obědu.“

	Gunneli neodpověděl. Čím víc o tom přemýšlel, tím méně se mu to líbilo.

	„Jestli je to Štítonoš, tak to znamená, že…“

	„…mu rozkazy dal císař,“ dopověděl Gabriel, aniž by otevřel oči. „Ano. To je skoro jisté.“

	„Ale… pokud je to tak, co když ve skutečnosti má…“

	„Nás uklidit?“ Kulka mávla rukou. „Kdyby jo, myslíš, že by se obtěžoval s takovou estrádou? Prostě by nás sebrali, a šmytec. Ne. Mám dojem, že se věci konečně začaly hejbat.“

	„Do hajzlu,“ zamumlal Čumák.

	Na zavírání očí rázem neměl pomyšlení. Naopak. Zíral z okna do bílé pustiny tak usilovně, až ho začaly pálit a musel si spustit tmavý obličejový štít přilby. Kulka si jen vytáhla další žvýkačku a Gabriel se vrátil ke spokojenému klimbání.

	Uběhla další hodina a situace se nezměnila. Pásák uháněl aspoň sedmdesátikilometrovou rychlostí k severu, kolem něj byla jen bílá pláň s tu a tam trčícími tmavými shluky balvanů. Vanerlinské hory v dálce před nimi tonuly v mlze. Přehouplo se poledne a na blankytně modré obloze se začaly objevovat načechrané bílé mraky.

	Gunneliho nakonec přestalo civění z okna bavit. Od rána skoro nic nejedl, navíc začínal mít žízeň. S unavenou rezignací zvažoval, že si vytáhne z báglu alespoň tyčinku, anebo požádá Kulku o žvýkačku…

	V té chvíli pásák prudce zabrzdil.

	Gabriel otevřel oči, Kulka se narovnala. Čumák rychle vykoukl z okna. Prostě nic, jako by zastavili jen tak uprostřed pustiny.

	Znovu dostal strach, ale než mohl promluvit, ozval se komunikátor ve stropě.

	„Jsme na místě. Prosím, vystupte.“

	Čumák rychle vyskočil. Zpod sedadla vytáhl batoh a hrnul se ven, ale Kulka ho chytila v úzké uličce za rukáv.

	„Jenom klídek. Hezky spolu, žádnej kvalt.“

	Tentokrát se Gunnelimu zdálo, že i v jejím hlase slyší napětí.

	Vstala, protáhla si záda a zvedla svůj batoh. Kromě obvyklé výstroje na něm viselo ještě dlouhé zateplené pouzdro s puškou Spector. Ta nebyla povinná, rozkaz zněl jen na běžnou plnou polní, ale Čumák se ani nesnažil jí to vymlouvat.

	Gabriel se zvedl poslední. S helmou na hlavě uvedl svůj vzhled aspoň do částečného normálu.

	Gunneli udeřil dlaní do velkého tlačítka, dveře pásáku vylétly, sklopily se na dolním pantu a utvořily rampu. Když z ní seskočil, na kost zmrzlý sníh praskal jako rozdrcené sklo. Do tváře ho udeřil mráz i jasné slunce. Uviděl řidiče slézajícího po krátkém žebříku z kabiny – a ještě něco, přímo před nimi.

	Ústí tunelu zavrtaného v mírném sklonu do země, po čtyřech metrech končícího masivními vraty. Jinak žádný plot ani výstražná cedule, natož budova. Stěny tunelu i vrata pokrýval kamuflážní zimní nátěr. Stačilo odejít dvacet kroků, a nikdo si ničeho nevšiml. Ze vzduchu to muselo být neviditelné úplně.

	Kulka seskočila z rampy pásáku na protější straně. Přejela pohledem vchod a zadívala se na řidiče. Čumákovi se zdálo, že vypadá stejně udiveně jako oni.

	„Fajn,“ kývla. „Jsme na místě, tak co kdybys vyklopil, vo co běží? Co je to za díru?“

	Štítonoš pokrčil rameny.

	„Nevím, madam. Měl jsem rozkaz zavézt vás na tyhle souřadnice a odjet. Myslel jsem, že tu bude čekat nějaký další transport. Tohle vidím taky poprvé, madam.“

	„Kurva,“ ucedila Kulka. „No tak deme. Nebudem tu mrznout do večera.“

	Nadhodila si batoh a zamířila do temného ústí k ocelovým vratům. Gabriel ji následoval a Čumák se s nepatrným zaváháním přidal. Konečně, co taky jiného.

	Na vratech nebylo nic. Žádný komunikátor, tlačítko ani kamera, nic, co by se dalo zmáčknout nebo se do toho mohli zadívat. Jenom těžký kus železa se dvěma svislými a třemi vodorovnými vzpěrami. Kulka se zastavila, zřejmě uvažovala, jestli má zabouchat, ale v té chvíli se ozval skřípot.

	Vzpěry se pootočily jako stavítka obrovského zámku a pomalu zajely do betonové stěny i podlahy. Pak se za křupání odpadajících kousků ledu otevřela vrata a za nimi se rozsvítila světla.

	Komora byla malá, čtyři metry na délku, s dalšími dveřmi na druhé straně. Jakmile přešli práh, vrata se za nimi zavřela. Kulka udělala další krok a strnula s nohou ve vzduchu.

	Nade dveřmi se po obou stranách bezhlučně otevřela dvířka a z nich vyjely černé hlavně. Mířily přímo na ně, ráže připomínala letecký kulomet. Čumáka polilo horko.

	„Prosím, odložte přilby. Stůjte čelem ke dveřím.“

	Hlas se ozval náhle, nezněl lidsky, ale Čumákovi to bylo fuk. Rychle si strhl helmu. Víc dělat nemusel, nedokázal z těch černých děr na konci hlavní spustit oči. Kulka s Gabrielem ho napodobili.

	Gunneli nezaregistroval žádný viditelný skenovací paprsek, ale nepochyboval, že být tu s nimi Hračička, všechny krámy, které nosil po kapsách, by se už mohly zbláznit. Po několika vteřinách hlavně zajely zpět do zdi a dveře pod nimi se otevřely.

	„Pokračujte, prosím.“

	Za dveřmi byla obyčejná výtahová kabina. Čumák k ní vykročil a přitom mrkl po Kulce.

	„Poslyš, kdyby ty krámy nahoře spustily…“

	„Kečup,“ procedila, aniž se po něm podívala. „Akorát tři fleky zasranýho kečupu.“

	Gabriel neřekl samozřejmě nic.

	Čumáka už ani nepřekvapilo, že ve výtahu není jediné tlačítko. Samozřejmě mohl jet jenom dolů, a podle toho, jak se mu pohnul žaludek, se rozjel vážně rychle. V duchu počítal vteřiny – pět. Deset. Patnáct.

	Teprve po pětadvacáté kabina zastavila. Dveře se začaly otevírat a Gunneli doufal, že tam nebude hlaveň dalšího kanónu.

	Místo toho zůstal zaraženě stát.

	Prostor za dveřmi vypadal obrovský. Ani se to nedalo nazvat místností, spíš halou, dómem aspoň sto padesát metrů na šířku a dvakrát tolik na délku. Z vysokého stropu zářilo modré světlo, které Čumáka donutilo přivřít oči. Podlahu naopak pokrývala tmavá plocha, která připomínala jemnou mřížku. Jinak byl prostor úplně prázdný. Ani kousek nábytku, ani další dveře. Čumák udělal dva kroky, zřetelně slyšel ozvěnu, a s rozpaky se otočil ke Kulce.

	V té chvíli se ozvalo tiché, vysoké šustění.

	Z mřížky v podlaze nalevo i napravo od nich vytrysklo… cosi. V prvním momentě Gunneliho napadlo, že je to hustá, šedá kapalina, ale pak spatřil, jak se rozpadá na částečky, které se rozbíhají na všechny strany, lezou přes sebe…

	Brouci!

	Čumák hlasitě vyjekl. Pokusil se uskočit a vrazil do Gabriela tak, až málem oba upadli. Postřehl, že Kulka už drží v ruce pistoli, jen začít pálit.

	Jenomže ať to bylo cokoli, nevšímalo si jich to. Příval na podlaze se rozdělil do dvou proudů nalevo i napravo jako písek zametaný neviditelným koštětem, a pak se náhle začaly objevovat stěny. Čumák s ústy dokořán zíral, jak se ze šedé závěje zvedají hladké zdi, jako by samy od sebe rostly. Než napočítal do deseti, sahaly mu na obou stranách po kolena a vzápětí už po pás. Riskl krok dopředu, zadíval se zblízka a konečně pochopil, co se děje.

	Byly to stroje. Malé, zhruba ve tvaru briliantu, pohybovaly se tak, že se prostě kutálely. Čumák neviděl žádné drápy nebo zámky, přesto se spojovaly k sobě, po desítkách, po stovkách, a dohromady vytvářely stěny. Z podlahy teď vytékaly prakticky kolmo vzhůru, obě zdi už sahaly Gunnelimu po ramena.

	Čumák zaklonil hlavu a díval se, jak se jejich vrcholy na obou stranách začínají zakřivovat, až se setkaly uprostřed v gotické klenbě. Místo haly náhle stáli na počátku široké dlouhé chodby.

	Pak se na jejím konci objevila mezera, utvořila dveře a těmi vešel muž v uniformě.

	Kulka se zavrčením vrazila pistoli do pouzdra; ten chlap vypadal jako kadet, co zrovna vylezl z Akademie. Ani neměl uniformu, jen kombinézu technika. Došel blíž a zasalutoval.

	„Poručík Kornel Davidov. Je mi ctí uvítat vás na základně Minotaur! Omlouvám se, pokud jsme vás vyděsili.“

	„Vyděsili?“ ušklíbla se Kulka. „To by vás muselo bejt víc. Co je tohle za bordel? Vy tomu asi nevelíte, co, pane?“

	„Ne… ne, kapitáne.“ Její tón i pohled Davidova viditelně znejistěly. „Plukovník Ardet má naléhavé jednání. Já jsem hlavní operátor. Tohle je… no, spíš bude univerzální výcvikové zařízení pro zvláštní operace. Základnu dokončili před půlrokem, od té doby probíhají dokončovací práce a ladění systémů.“

	„Fajn,“ schválila Kulka. „Ale ptala jsem se, co to je?!“

	„Aha. Jistě. To je simulátor prostředí, madam,“ Davidov mávl rukou. „Kdysi, ještě před objevem Lawrencova pohonu, lidé takhle chtěli stavět budovy na jiných planetách. Než tam nákladně vozit materiál, chtěli poslat stroje, které vše vyrobí na místě třeba z písku a postaví základnu ještě před příchodem posádky. Pak přišel Exodus a všechno ztratilo význam, ale my ten nápad trochu oprášili. Tyhle robotické jednotky jsou jako dílky stavebnice, která se umí sama skládat. Můžeme vybudovat cokoli – libovolný počet i uspořádání místností, chodby, dokonce víc pater samostatně navržených nebo zkopírovaných z reálných předloh. Třeba tady… mapa dvacet devět!“

	Nepoužil komunikátor, ale někdo musel poslouchat, protože zdi okolo se opět pohnuly. Stěna chodby na levé straně se rozsypala a začala znovu formovat do ohybu, takže uprostřed vznikl volný prostor. Z podlahy jako kmeny stromů ve zrychleném holofilmu vyrašily sloupy, jejich vrcholky spojilo podloubí. Objevilo se zábradlí ohraničující plácek uprostřed, přesnou kopii třetího nádvoří císařského paláce.

	„Sakra!“ hlesl Čumák. „To je věc!“

	Stáhl si rukavici a dlaní přejel po povrchu nejbližšího sloupu. Byl chladný, ale nepřipomínal kov ani kámen, spíš plast pokrytý vrstvou něčeho pružného. Také nebyl úplně hladký. Zblízka Gunneli viděl jemný rastr v řadách brouků, které na sebe přiléhaly, ale stačilo couvnout o krok a stal se okem neviditelný.

	„Povrch jednotek je pokrytý holomřížkou,“ promluvil opět Davidov. „Může mít libovolnou barvu… bílou, prosím!“

	Jako otočením vypínače začaly stěny měnit barvu od šedé po neposkvrněnou bělost.

	„Můžeme samozřejmě používat i textury, naprosto libovolné! Kamufláž osm!“

	Po sloupech se rozběhlo zamihotání. Povrch napřed zmodral, aby se na něm vytvořil zelenočerný kamuflážní vzor, a Čumák se musel zasmát – představil si takhle obarvený celý císařský palác.

	„Kde berou energii?“ zavrtěl hlavou. „Přece jsou moc malé, aby měly baterie.“

	„Jistě,“ Davidov se usmál. „Napájení je v podlaze, stejný princip jako bezdrátové nabíjení komunikátorů. Jednotky jsou úsporné, stačí jim málo, nejvíc práce odvádí velký počítač pod sálem, který řídí jejich pohyb. Jednotky mají mikrokonektory pro datová i energetická spojení. Můžeme nasadit světla, bezpečnostní kamery, na co si vzpomenete. I prostředí je plně řízeno. Tuhle halu můžeme napustit vodou nebo z ní odsát vzduch, navodit podmínky nulové nebo zvýšené gravitace, cokoli je potřeba. Už žádné náročné přesuny. Všechno se dá nacvičit zde, na jediném místě, a v dokonalém utajení.“

	Davidov měl v hlase až dětinské nadšení. Čumákovi se vybavil Hračička, když popisoval nějaké nové udělátko. Škoda, že s nimi není, určitě by toho chlapa zasypal otázkami, až by nevěděl, kam dřív. Kulka naproti tomu vypadala stěží zaujatě.

	„Kolikrát už jste to použili?“ promluvil Gabriel. „Myslím pro přípravu skutečné akce.“

	Poručíkovo nadšení rázem opadlo – nejen z otázky, ale i z toho, že tváří v tvář Espositovi najednou nevěděl kam s očima.

	„Zatím nikdy, pane. Jak jsem říkal, jsme ve fázi testování. Vychytáváme mouchy v softwaru, zjišťujeme možnosti. Předpokládali jsme, že první ostré nasazení proběhne někdy za tři měsíce, ale…“

	Davidov se znovu odmlčel. Tentokrát v tom bylo víc než rozpaky, spíš opravdový strach, a Kulka kývla.

	„Jo. Konečně se někam dostáváme. Proč jsme tady a co tu budeme dělat? Koukat, jak si plácáte sněhuláky, asi ne.“

	„Ne, madam,“ Davidov polkl. „Já… tedy nejsem ten pravý, abych vám to vysvětlil. Tudy, prosím.“

	Vykročil chodbou a kopie císařského nádvoří zmizela. Zdi se rozpadly a koberec černých kuliček rychle odtékal do podlahy. Jen poblíž se kus skutečné stěny haly odsunul, aby mohli vyjít ven.

	Za dveřmi Čumák ke své úlevě uviděl normálně vypadající chodbu. Dokonce spatřil směrové ukazatele – jeden s nápisem Střelnice mířící doleva a Pozorovatelna ukazující doprava. Davidov zahnul tam a znovu promluvil.

	„Základna je tajná, a tedy izolovaná, zásoby nám vozí jednou za dva měsíce. Máme tu ale sklady, obytné prostory, rekreační zařízení. Věřím, že se vám tu bude líbit.“

	„Určitě,“ souhlasila Kulka. „Hnít v díře v podzemí byl vždycky můj sen.“

	Čumák bolestně přivřel oči, Gabrielovi zacukal zdravý koutek. Jak se tvářil Davidov, neviděli, poručík však už nepromluvil, dokud se nezastavil u dveří.

	„Prosím, kapitáne.“

	Místnost evidentně určená pro porady. Stůl s holoemitorem, pohodlné židle a muž sedící za stolem. Při pohledu na něj Kulce poprvé od příjezdu skutečně spadla brada.

	„Ne,“ hlesla. „To se mi zdá.“

	„Copak?“ major Matt Reed se usmál. „Rád vás všechny vidím.“

	Protože pořád stáli jak opaření, vstal a zamířil k nim. Kráčel pevně, ale přesto jako by v jeho držení těla bylo cosi strnulého. Čumák postřehl na jeho levém spánku blednoucí podlitinu.

	„To není možný!“ Kulka se konečně vzpamatovala. „Jak… sakra…“

	„Kouzlo,“ Matt se znovu usmál. „Co vy? Jak jste na tom?“

	„Jakž takž… ale hned je to mnohem lepší!“ Gunneli se rozzářil. „Dali tě tedy dohromady hodně rychle!“

	„I tak se to dá říct.“

	Čumák ironii v Reedově hlase nepostřehl. Zarazil se, až když ho plácl do ramene, protože pod látkou narazil na tvrdý kov.

	„Sakra, co…“

	Major neodpověděl. Jen si se smutným úsměvem vyhrnul blůzu.

	Reedovo tělo od krku po břicho zakrýval černý skelet. Když se otočil, bylo vidět, že obaluje i ramena a záda jako vaječná skořápka. V povrchu se rýsovaly prolisy v místě žeber, spáry mezi nimi vyplňoval materiál připomínající husté síto, který zřejmě umožnil zachovat pohyblivost. Při zběžném pohledu to vypadalo jako balistický krunýř nebo vesta, ale Čumák ani zblízka nenašel sponu, žádné místo, kde se to mohlo otevírat.

	„Co je to?“ hlesl.

	„To jsem teď já,“ Mattův úsměv pohasl. „Plíce mi spravili, ale měl jsem plno rozbitých kostí. Srůstání by trvalo dlouho, některé by se musely udělat nové, tak mi dali tohle. Je to neprůstřelné, má to uvnitř regenerační jednotku, takže se můžu pořád hojit a s umělými svaly, co jsem měl už dřív, skoro normálně fungovat.“

	„Pak ti to ale zase sundají, ne? Až se uzdravíš nebo až tohle skončí.“

	Reed neodpověděl. Spustil uniformu zpět, tvář měl nehybnou a Čumák se konečně dovtípil.

	„Chceš říct, že je to napořád?“

	Matt naznačil pokrčení ramen – jen naznačil, víc to zřejmě nešlo. „Vzhledem k tomu, že mi vzali zbytek žeber i něco v oběhovém systému, tak mi nic jiného nezbude. Když to koupím, půjdu místo do rakve na vrakoviště.“

	V té větě nebyl humor.

	„A ty… ty jsi s tímhle souhlasil?“

	„Nedali mi moc šancí k vyjádření.“

	„To je ale svinstvo!“ Kulce z očí vyšlehl vztek. „Jaký úchylný magoři tohle udělají?!“

	„Graciánský řád.“

	Gabriel se neptal. Jenom konstatoval a na rozdíl od Kulky v tom nebyl vztek, spíš odpor. Reed i Čumák se na něj rychle zadívali.

	„Jak…“

	„Logické,“ pokrčil rameny. „Na to, aby tě vezli do Mrtvé díry a zpátky, uběhla krátká doba. Když jsem byl v Řádu, slyšel jsem, že ve Vanerlinu je toho mnohem víc, než… se obecně ví. Už předtím tě operovali tam, že?“

	Reed zdráhavě přikývl. „Asi už je to fuk – ano. Ve Vanerlinu je výzkumné centrum na novou generaci implantátů. A než začnete vyvádět, chápu, proč to udělali. Já se s tím srovnám, je to můj problém, takže žádné hlouposti. Máme dost jiných starostí.“

	Díval se přímo na Kulku, která s přemáháním kývla.

	„Víš, co se stalo? Trap, Tank a to ostatní?“ poprvé sklopila oči. „Jestli myslíš, že jsem to podělala…“

	„Ne,“ Reed ji přerušil. „Dostal jsem hlášení, které jste dali císaři. Vím všechno, ale jestli jsme to podělali, tak včetně mě. Nechci to řešit. Žádné co kdyby. Musíme se oklepat a jít dál.“

	„Což je kam?“ Gabriel mávl rukou. „Předpokládám, že tohle je císařova práce a jde o císařovnu. Co se chystá?“

	„Já nevím. Dostal jsem jenom ta hlášení, ale on je tu taky.“

	„Cože?“ Čumák strnul.

	„Ano,“ potvrdil Reed. „Přijel hodinu před vámi, o něčem jedná s velitelem základny. Předpokládám, že se čeká na zbytek týmu, potom se něco dozvíme.“

	„A to bude kdo, majore?“ Kulka se zamračila. „Myslela jsem, že si vystačíme. Jestli půjde o zachraňování císařovny, nemám chuť vodit za ručičku nějaký kretény, nebo dokonce Štítonoše!“

	„Nemyslím, že to bude třeba. Víš, kdo zůstal, aby táhl Transportní oddíl, když jsi vypadla do ochranky?“

	Kulka na Reeda pár vteřin nehybně zírala. Pak udělala krok a klesla na nejbližší židli.

	„Bezvadný!“ hlesla. „Tak tohle teda bude jízda.“

	*

	Sergej Gunneli se nervózně ošil. Židle pod ním byla pohodlná, přesto měl pocit, že má pod zadkem nasypané střepy. Myšlenka, že by byl nejradši někde hodně daleko, se vrátila s dvojnásobnou naléhavostí. Vlastně spíš trojnásobnou.

	Jako první za to mohla společnost u stolu. Bohužel na něj zbylo místo na opačné straně, přímo proti císaři v jeho čele. Gunneli se snažil sám sebe přesvědčit, že Andrej Korwarian určitě nesleduje jenom jeho, ale příliš se mu to nedařilo.

	Druhý důvod byl spis, který měl před sebou: žádný záznamník, plastový papír s hluboko vtlačeným rudým označením Přísně tajné! na každé stránce. Část jeho obsahu znal, hlášení, která všichni členové ochranky odevzdali po císařovnině únosu, ovšem zbytek viděl poprvé, a ten stál vážně za to.

	„Takže geneticky upravení vojáci,“ promluvil zamyšleně kapitán Walter Gotlieb, ramenatý chlap napravo do Gunneliho, ostříhaný tak nakrátko, až to bylo málem fuk. „Je nějaký odhad, kolik jich můžou mít?“

	„A jaké schopnosti? Jenom tohle, nebo něco dalšího?“

	Jeho bratr Pavol seděl vedle něj. Nebyli dvojčata, ale sestřihy i něčím v držení těla je přesto připomínali. Oba dva měli na límcích uniforem vedle hodnosti malé psí hlavy, přesto si Čumák nepamatoval, že by o nich v paláci nebo programu Psů někdy slyšel.

	„Nemáme žádné další informace,“ odpověděl Andrej Korwarian. „Analytici tvrdí, že ta technologie bude vysoce nákladná. Masová výroba nepřipadá v úvahu, i vzhledem k utajení půjde maximálně o pár desítek jedinců.“

	„Jestli ale všichni hlídají Její Veličenstvo, bude to stačit.“ Gabriel zamyšleně otočil stránku na své kopii spisu. „Co poloha? Máme nějaké informace, kde císařovnu zadržují?“

	„Na problému se pracuje. Očekávám, že bude brzy vznesen požadavek nějaké formy výkupného. Pokud to bude možné, zásah bude proveden ještě před termínem jeho předání.“

	„A pokud nebude, Vaše Veličenstvo?“

	„Jak se v tomto případě mění politika říše v případech únosu našich občanů?“

	Čumákovi zatrnulo. Byl šťastný, že tuhle otázku, co visela nad stolem už od počátku porady, někdo konečně vyslovil nahlas. Sám by si raději překousl jazyk.

	Císař se zadíval Pavlu Gotliebovi do očí. Hlas měl velice klidný.

	„Nijak, kapitáne. Právě z toho důvodu bych dal přednost diskrétnímu zásahu, ale jsem připraven i na agresivnější postup.“

	Ostří v těch slovech přejelo všem po zádech jako závan mrazu.

	„Rozumím, pane,“ potvrdil Pavol Gotlieb.

	Natáhl ruku, aby si nalil sklenici vody z konvice uprostřed stolu. Jeho bratr to udělal vzápětí po něm a Gunneli se zamračil.

	Ti dva byli divní. V tom, jak mluvili, skoro vždy po sobě, plynule a tak sehraně. I teď Pavol položil konvici a Walter ji uchopil vzápětí po něm, přesně v momentě, kdy se dotkla stolu, jako by ten pohyb měli dopředu nacvičený. Gunneli si udělal v duchu poznámku, že se má po poradě zeptat Kulky, cože mají za úpravu. Jestli s ní tihle dva sloužili kdovíjak dlouho ve stejné jednotce, musela je znát dobře.

	„Z toho tedy plyne, že máme možná dost málo času,“ promluvil Matt Reed zamyšleně. „Pokud získáte informace, kde je císařovna…“

	„Ihned zahájíme akci. Do té doby všichni zůstanou zde. Využijeme toto zařízení k nácviku standardní operace na záchranu rukojmí. Prostředí i scénáře budou různé s cílem pokrýt alespoň obecně maximum možných variant.“

	„A protivníci?“ Walter Gotlieb.

	„Půjde o plně simulovaný boj?“ Pavol Gotlieb.

	„Hologramy, nebo živí vojáci?“ Walter Gotlieb.

	„Simulovaný boj není v tomto případě dostačující,“ odvětil císař. „Jako protivníci poslouží ostraha základny plukovníka Ardeta.“

	Plukovník seděl napravo od Čumáka. Mlčel, ale Gunneli postřehl, že prsty sepnutých rukou na stole svírá tak, až mu zbělely klouby.

	„Dobrý,“ přikývla Kulka, která kupodivu za celou poradu ještě neřekla ani slovo. „Kdy to rozjedeme, pane?“

	„Dnešek můžete věnovat prohlídce tohoto zařízení. První cvičení začne zítra v osm třicet. Připojím se k vám.“

	Oba Gotliebové ztuhli.

	„Chápu to správně, že si přejete být součástí útočného týmu, můj pane?“

	„Ne pouze dozírat nad průběhem přípravy?“

	„Ano. Operační velení převezme major Reed. Kapitán Sojornerová zůstane na hrotu, já zaujmu pozici druhého střelce. Nadporučík Gunneli bude mít na starosti zajištění a v případě potřeby usnadní lokalizaci rukojmí. Uspořádání ani složení oddílu není předmětem diskuze. V případě zásadních výhrad přijmu pouze vaši rezignaci. Chce o ni někdo požádat?“

	To je ono. Padám honem odsud!

	Gunneliho ruka na stole sebou cukla. Prudce se nadechl… a zachytil Kulčin přísný pohled.

	„Ne, pane,“ promluvil rychle, stejně jako ostatní okolo, Gotliebové prakticky jednohlasně.

	„Dobrá,“ Andrej Korwarian vstal. „To je vše.“

	Ostatní ho napodobili – zasalutování tentokrát rozhodně nebylo jen formální.

	Sotva za císařem zapadly dveře, Kulka si nedočkavě prolomila prsty.

	„Na tý ceduli venku byla střelnice. Takže někde bude taky zbrojnice, ne? Omrkneme, co mají v týhle díře za plivátka.“

	Její zápal nikdo nesdílel. Walter i Pavol Gotliebové se viditelně mračili. Gabriel měl ve zjizvené tváři nečitelný výraz a Matt Reed…

	Gunneliho napadlo, že nejvíc ze všeho vypadá unaveně.

	Následoval ostatní. Nemuseli hledat dlouho – velké dveře nebo spíš vrata s nápisem Zbrojnice nešly přehlédnout. Kulka otevřela a Gunneliho udeřil do nosu divoký příliv technických pachů.

	Třebaže stál ještě dva kroky od prahu, zůstal jako opařený.

	Očekával místnost podobnou zbrojnici ochranky v paláci. Pár stojanů s pistolemi a puškami, jeden nabíjecí automat, výstroj do dvou skříní. Místo toho uviděl sklad, ze kterého by se vyzbrojil snad regiment. Místnost větší než jídelna v císařovniných komnatách a vysoká dvě patra, police sahající až ke stropu. Vyrovnané řady pistolí a pušek, projektilové, plazmové, laserové. Dokonce zahlédl šipkové speciály pro boj v kosmickém prostoru, skafandry i s přilbami, ochranné vesty, balistické štíty. Celou jednu stěnu až ke stropu zabírala munice, zásobníky, kazety i baterie, stejně jako granáty, výbušniny a miny. Nechyběly ani těžší zbraně, minomety, protipancéřové a plazmové vrhače, rakety.

	Korunu všemu dával nový skoro třímetrový bojový robot stojící na podstavci uprostřed. Rázem bylo jasné, proč musela být vrata tak velká.

	„Pánové!“ Hlas Katriny Sojornerové se zachvěl dojetím. „Jsme v nebi.“

	Vedle robota stála na stupínku konzole inventárního počítače. Kulka se k němu přihrnula a její prsty se rozjely po obrazovce. Walter Gotlieb jí nahlížel přes rameno, Gabriel se rozhlížel a Reed jen stál.

	Čumákovi bleskla hlavou další neveselá myšlenka. U pravidelné zkoušky střelby, kterou skládal, se používala jen pistole. Nic jiného neměl zapotřebí, k čenichání ve skladech nepotřeboval minomet. Těžší zbraň držel naposled ještě v základním výcviku, než vstoupil do programu Psů. Co, proboha, bude dělat s –

	„Tady!“ zajásala Kulka. „Tuhle beru!“

	Klepla prstem do obrazovky a u vzdálenější stěny ožil robotický podavač. Projel na kolejnici u stropu přes sál a ze stojanu nahoře vytáhl zvláštní automat s hladkým tělem a dutou pažbou, do které se dala zasunout pravá paže až po loket. Následovala munice. Krátké válce, které se nasazovaly do boku zbraně.

	„Fajn! Jdeme.“

	Zamířila ke dveřím a Gotliebové ji následovali. I oni už měli zbraně, oba stejné projektilové útočné pušky, a Čumákovi došlo, že by si měl taky něco vzít. Naštěstí našel pomoc u Gabriela, který zřejmě váhal stejně jako on. Nakonec sáhl po jedné celkem normálně vypadající krátké zbrani na kraji a Čumák to udělal po něm. Zběžně si ji prohlédl – automat, obyčejné zásobníky. Tím snad nic nezkazí. Ani nepostřehl, co vlastně sebral Matt Reed.

	Střelnice vypadala podobně jako ta, kterou znal. Kóje s průhlednými stěnami tvořily oblouk, kolem něhož byl do holé skály vyvrtaný rozlehlý prostor. Podlahu pokrývala povědomá mřížka, a když stiskl aktivační tlačítko na panelu před sebou, vynořili se opět brouci. Místo stěny tentokrát vytvořili poměrně přesnou figurínu člověka s napřaženou zbraní. Čumák zaváhal nad dalšími nastaveními, nakonec ji nechal dojet o trochu blíž.

	Zadržel dech. Zvedl pušku k rameni, pevně ji přidržel. Pomalu, ne křečovitě se snažil tisknout spoušť, oko upřené na cíl…

	Bum!

	Díky integrovanému tlumiči nezněl výstřel hlasitě, ale zpětný ráz byl silnější, než očekával. Puška mu v rukou vylétla vzhůru a na malém displeji se červeně ukázalo místo zásahu. Minul terč skoro o půlmetr.

	Nahlas zaklel – tak znovu!

	Okolo už slyšel výstřely ostatních, protihlukovými stěnami kójí ještě víc utlumené, ale snažil se nerozptylovat a namířil podruhé.

	Bum!

	Z okraje levého ramene terče odlétlo pár kousků. Displej to vzápětí potvrdil: škrábnutí, které nevyhodnotil jako zásah, nula bodů. Gunneli zaťal zuby.

	Pohled stranou ukázal Waltera Gotlieba, který stál a pálil s pravidelností metronomu. Čumák viděl, jak z jeho terče odletují kousky. Jeden zásah za druhým přímo doprostřed hrudníku, dokud se nevytvořila díra tak velká, že se figurína uprostřed vlastní vahou zlomila a vršek se zhroutil na podlahu. Netrvalo to ani deset vteřin.

	Pocit Čumákovy frustrace zesílil. Našel palcem přepínač pro střelbu dávkou, rychle namířil a stiskl spoušť.

	Bumbumbumbumbum!

	Táhl zbraň zleva doprava, většina střel minula, ale zbylé vyryly doprostřed terče nerovnou řádku otvorů.

	Když to nejde tak, půjde to jinak!

	Jenomže pocit chvilkového uspokojení zmizel v momentě, kdy si uvědomil, že přitáhl pozornost a Walter Gotlieb se na něj dívá. Vlastní zbraň držel ve svěšené paži, probodával Čumáka pohledem a rozhodně nevypadal, že by ho ten výkon ohro…

	Prásk!

	Gunneli se leknutím přikrčil. Zvuk přišel z opačné strany a byl hlasitější než všechno, co se doteď ozvalo. Vůbec nepřipomínal výstřel. Spíš jako by někdo pustil z věže bednu porcelánu.

	Čumák se rychle otočil – v kóji nalevo stála Kulka, paži zasunutou v té divné zbrani, tvář upřenou k mířidlu. Až na konci střelecké dráhy, víc než dvakrát tak daleko, než měl ten svůj, zahlédl Čumák její terč. Hlavu měl pryč, z pahýlu krku se kouřilo.

	Prásk!

	Postřehl ostrý fialový záblesk a terči zmizela levá ruka. Neodtrhla se, nevybuchla, jako by se vypařila.

	Prásk!

	Pravá ruka.

	Prásk!

	Levá strana trupu pod ramenem.

	Prásk!

	Levý bok.

	Jako by terč byl sušenka, kterou někdo okusuje, a Čumák vykročil blíž. Cestou minul Espositovu kóji. Na displeji ještě svítily jeho výsledky: z patnácti ran třináctkrát zásah. Gabriel teď stál Kulce za zády a sledoval její střelbu.

	Prásk!

	Prásk!

	Poslední kus terče zmizel. Na konci dráhy zbyly jen dvě komicky trčící nohy končící ve výšce stehen, Kulka sklonila zbraň a narovnala se.

	„Jo!“ vycenila zuby. „Tudle chci, až zas padnem na ty vylepšený kurvy. Můžou kličkovat.“

	Gunneli postřehl, že má pravou tvář zarudlou, a když vytáhla ze zbraně předloktí, aby ji položila na stolek, při pohybu ramenem sebou cukla. Ať to bylo cokoli, asi to kopalo hrozně, nemluvě o štiplavém zápachu, kterého byla kóje plná.

	„Co tohle je?“ Čumák ukázal na zbraň. „To je nějaká plazmovka?“

	„Nějaká?“ Kulka se na něj dotčeně zadívala. „Antiprotonovej speciál. Ještě není oficiálně ve výzbroji. Hračička mi ukazoval článek o prototypu… před časem.“

	„Takže tuhle zbraň ti doporučil Hračička?“

	Čumák si nebyl jistý, jestli slyší dobře.

	„Má bejt?“ Kulka se zamračila. „S čím máš problém?“

	„S ničím. Jenom že… že jsi nikdy nebyla na moderní krámy. Tak jsi mu to vždycky říkala, ne?“

	„No, vobčas jo. To neznamená, že nemá i dobrý nápady… vobčas.“

	Kulka chválí Hračičku. Vesmír už fakt zešílel. Kdyby tu byl, nejspíš by to s ním seklo.

	Než Gunneli stihl říct něco z toho nahlas, nebo naopak usoudit, že nejmoudřejší bude neříkat vůbec nic, zatvářila se Kulka náhle zaraženě. Zírala za jeho záda, vzápětí se tam zadíval i Gabriel a Čumák se rychle otočil.

	Uličkou mezi kójemi kráčel Andrej Korwarian se zbraní v ruce. Když je míjel, Čumák si během zasalutování uvědomil, že je to tatáž, kterou si vybral sám.

	Císař zamířil do poslední kóje v řadě a aktivoval terč. Když zvedl zbraň k líci, nemělo už smysl předstírat, že Gunneli nezírá – přes průhlednou stěnu zírali všichni.

	Bum! Bum! Bum!

	Nebylo to tak strojově pravidelné ani dokonale přesné jako u Waltera Gotlieba, ale moc pozadu to nezůstávalo. Čumák postřehl, jak z terče odletují kousky, a třebaže nemohl vidět Korwarianovu obrazovku, bylo jasné, že naprostá většina vypálených ran zasáhla.

	Císař vyměnil zásobník, nechal vytvořit nový terč a začal znovu v rychlejším tempu. U třetího přešel na krátké dávky. Přerušovaně, pravidelně, z terče zbylo v několika vteřinách jenom torzo a Kulka uznale mlaskla.

	„To ujde, kurva. Myslela jsem si, že mu to de akorát s pistolí a na blízký cíle.“

	Gabriel pokrčil rameny. „U Gallatey vedl císař osobně obranu první Anneras. Došlo přitom i na boj zblízka.“

	„To fakt?“ Čumák se na něj překvapeně zadíval. „Vím, že se to říká, ale myslel jsem si, že to je propaganda.“

	„Ne.“ Esposito zavrtěl hlavou. „Dieter zkusil jeden protiútok, víc nestihl. Snažil se obsadit vlajkovou loď, Anneras byla na minimální posádce, ale stejně tam všichni povečeřeli za studena. Císař si z toho odnesl kulku do nohy.“

	Neřekl, jak to ví, ale nikdo se neptal. Andrej Korwarian zatím odložil zbraň a zamířil pryč. Ať už byl se svým výkonem spokojený, nebo ne, když opět procházel kolem, v jeho tváři nebylo znát nic. Čumák se za ním díval a pak si povzdechl.

	Měl bych to brát z lepší stránky. Kdybych střílel líp, mohl by císař dostat komplex. Ale zítra… to bude zajímavý.

	*

	„Já, Dominic Enriquez, prohlašuji, že tuto poslední vůli jsem vyhotovil bez nátlaku a při plném duševním zdraví, za účasti dvou níže ověřených svědků v čase odpovídajícím elektronické pečeti dokumentu. Konec záznamu.“

	Tohle je jako scéna z mizerného holofilmu. Měl bych se tomu zasmát. Režisér je packal a herec neschopný.

	Jenže Dominic Enriquez, bývalý velvyslanec Menabaranské spojené republiky na Newellu, se nesmál. Všechen smysl pro humor, dokonce i ten černý, ho opouštěl při pohledu ven, na obrovskou bílou kouli zahalenou mraky, která se k nim blížila. Donutil se vydechnout a natáhl ruku se záznamníkem přes rameno k druhému pilotovi, sedícímu v křesle před ním.

	„Budete tak laskav?“

	Jediné dva lidi, kteří mu teď dělali společnost, o tuhle službu požádal už dřív. Pilot po něm střelil pohledem, zamračený a napjatý, ale kývl.

	„Svědek nadporučík Avram Brody v čase odpovídajícím elektronické pečeti dokumentu.“

	Dominic se natáhl se záznamníkem ke vzdálenějšímu křeslu.

	„Svědek kapitán Jonas Dupont v čase odpovídajícím elektronické pečeti dokumentu.“

	Enriquez pocítil úlevu. Byl to iracionální, skoro trapný pocit. Neměl kdovíjaký majetek ani stovku příbuzných, kteří by se o něj mohli chtivě porvat ve velkolepé právnické válce. Přesto mu z nějakého důvodu záleželo na tom, aby tuhle věc dokončil, než…

	Vyhnul se dokončení myšlenky tím, že záznamník podal Dupontovi.

	„Zařídíte, prosím, aby byl doručen? Jak jsme se dohodli?“

	„Jistě, pane.“

	Pilot strčil záznamník do schránky v palubní desce a Enriqueze napadlo, jestli vůbec bude schopen úkol splnit. Neprohledají po návratu ti zmetci z národní bezpečnosti loď? Nezabaví záznamník jenom proto, že by mohl obsahovat nějaké tajné informace, které se ještě pokusil propašovat zpět s vědomím, že už nemá co ztratit?

	A vrátí se tahle loď vůbec?

	Při pohledu na výrazy obou pilotů bylo zřejmé, že tahle otázka je teď trápí především. S kratičkým zákmitem pobavení ho napadlo, jak by se tvářili, kdyby věděli, proč sem letí…

	Na panelu něco zapípalo. Obrazovku před Brodym zaplnila čísla a druhý pilot sebou škubl.

	„Co je to?“ otázal se Enriquez.

	„Doplňující údaje místa přistání, pane. Odklonili nás, už neletíme do císařského paláce.“

	„A kam tedy?“

	„To nevím, pane,“ Brody studoval obrazovku před sebou. „Je to na centrálním kontinentu, asi sto kilometrů od Algormontu. Podle mapy… tam není vůbec nic. Jenom pustina.“

	Dominic Enriquez se v křesle schoulil. Jistě. Některé věci se snáze řešily mimo palác nebo obydlené město. Důvěrný rozhovor o unesené manželce. Diskrétní poprava. Úklid těla.

	Bože, ať je to aspoň rychlé!

	Ta myšlenka ho nenapadla poprvé, ale ještě nikdy neudeřila tak silně. Nepotrpěl si na děsivé historky ani hororové holofilmy, ale ve své funkci jednoduše nemohl nevědět o graciánském řádu nebo o tom, jaké úkoly pro algorského císaře vykonává.

	„Teď to bude trochu házet, pane,“ upozornil Dupont a zvláštní vyjednavač menabaranské vlády v obchodních otázkách – aspoň tak znělo jeho nové pověření oficiálně – kývl.

	Výborně. Nebude aspoň tolik vidět, jak se třesu strachy.

	Odvrátil zrak od okna a vyčerpaně zavřel oči.

	Jak se mi to stalo? Jak se, sakra, stalo, že jsem skončil takhle? Vždycky jsem se snažil dělat svoji práci pořádně.

	Jenomže Enriquez si i pod vrstvou sebelítosti uvědomoval, že to byla pouze část pravdy. Ano, snažil se. Ovšem právě tak se snažil udržet v přízni menabaranského premiéra. Lhal, když mu nařídil, koukal jinam, když se to čekalo, a – proč to popírat – cítil i škodolibou radost, když se terčem jeho vzteku stal některý z potenciálních stranických konkurentů. Těšil se, že až jednou Danna definitivně znechutí Kloseho trapné, okázalé patolízalství, dotáhne to na ministra zahraničí.

	Chápal tu hořkou ironii: kdyby se snažil méně, nejspíš by se nestal velvyslancem. Možná by dostal nějaké nižší místo v diplomatickém sboru, možná by byl dokonce vyhozen ve vlně stranických čistek po Dannově vítězství, ale neskončil by tady.

	S Newellem ale nemohl jinak. Snažil se, opravdu se snažil, aby vzájemné vztahy, oscilující roky na hraně ignorace a nenávisti, zlepšil. Učinil ústupky, projevil snahu a začínal vidět výsledky. Ovšem to, co premiér chtěl odeslat jako oficiální odpověď v případu těch dvou uprchlic – který vážně smrděl něčím víc než zločineckou potyčkou –, by veškeré úsilí zmařilo. Možná v tom byla i uražená ješitnost, když se Avrianu Dannovi poprvé postavil na odpor. Třebaže v soukromí, odpověděl na jeho řvaní stejným tónem i slovníkem…

	No, rozhodně to byla hloupost.

	Jak velká, to si Enriquez uvědomil ve chvíli, kdy Dann ztichl. Zničehonic, uprostřed největšího výbuchu vzteku, byl najednou klidný. Usmál se. Poděkoval mu za upřímnost, dokonce se omluvil, ale oči měl jako dva kusy ledu. Byl to pohled šelmy chystající se zatnout tesáky, a další ráno si ho zavolal do Bubliny. Tam mu řekl všechno, předal jmenování i ten prokletý čip.

	K lodi ho vzápětí doprovodil pár Timonsových goril.

	Enriquez tím byl tak omráčený, že ani neprotestoval. Nesnažil se o odpor, který by stejně neměl smysl. Cesta na Algor trvala šest hodin lodního času. Vše, co během té doby stihl, byly zmatené myšlenky, strach smíchaný se sebelítostí – a tahle závěť.

	Loď prudce nadskočila a Dominic málem narazil hlavou do stěny kabiny. Utáhl si bezpečnostní pás pevněji a znovu vyhlédl ven.

	Místo planety spatřil všude v dohledu bílou pláň. Prolétali už spodními vrstvami atmosféry, ale třebaže se detaily zostřovaly, pohled zůstával stále stejně bezútěšný. Enriquez věděl, jak Algor vypadá, přesto teď cítil omráčený úžas.

	Bože, jak tady můžou žít?!

	„Tam, pane,“ Jonas Dupont ukázal před sebe. „Nějaký tábor.“

	„Potvrzuji,“ přikývl Brody, hlavu nakloněnou, jak naslouchal hlasu ve sluchátkách, který velvyslanec neslyšel. „Máme svolení přistát. Naváděcí radiomaják aktivován.“

	Sestup lodi zvolnil. Terén pod nimi se zhoupl, takže Enriquez zahlédl horizont i blankytně modré nebe nad ním. Pak uviděl tábor.

	Byl docela malý. Tři stany, jeden velký a dva menší, pár srovnaných beden a letoun zakrytý bílou maskovací plachtou. Stál na rovném plácku lesknoucího se ledu, ze kterého byl odstraněn sníh, a vedle něj zbývalo právě tak dost místa, aby mohli přistát i oni.

	„To bude těsné,“ zamumlal Dupont s obavami. „Přecházím na ruční řízení… teď!“

	Velvyslanec se rychle chytil pásu. Loď začala uhýbat na stranu.

	„Výška čtyři sta.“

	„Fajn, to půjde. Tři sta.“

	„Bacha na vítr! Jestli to nabouráš…“

	V kapitánově hlase byl neskrývaný strach.

	„Jenom klid. Výška sto padesát.“

	„Dobrý. Dva stupně doleva.“

	„Výška osmdesát. Šedesát. Podvozek ven.“

	„Podvozek venku. Třicet.“

	Enriquez vnímal konverzaci s pocitem odsouzence naslouchajícího dělníkům stloukajícím za okny věznice šibenici. Když loď konečně dosedla a znehybněla, zůstal sedět. Hlavou mu bleskla myšlenka, kéž by tenhle moment trval věky…

	„Volají vás, pane. Máte vystoupit… jen vy.“

	Velvyslanec dlouze vydechl. „Chápu.“

	Rukou, která mu připadala cizí, rozepnul pás a vstal. Nohy měl zdřevěnělé a záda ztuhlá. S bolestnou grimasou se snažil rozhýbat, zároveň si upravoval oblek a kravatu. Ne že by na tom záleželo, ale prostě ze zvyku, který mu pomáhal se uklidnit, aspoň trochu.

	„Tady, pane. Vezměte si.“

	Enriquez překvapeně vzhlédl – Dupont mu podával silnou bundu s kapucí obšitou imitací šedé kožešiny.

	„Je tam osmnáct pod nulou,“ dodal a velvyslanec se plaše usmál.

	„Děkuji. Nevím… nejsem si jistý, jak dlouho to tam bude trvat. Počkáte na mě?“

	„Ano, pane.“

	Dupont reagoval bez váhání, ale do očí se mu nepodíval, a Enriquez nepotřeboval desetiletou kariéru diplomata, aby poznal, že lže. Ovšem mohl mu to mít za zlé?

	S hořkým úsměvem si přehodil bundu přes ramena, kapuci natáhl na hlavu a obrátil se k východu. Brody stiskl tlačítko, zasyčelo to a ocelová vrata se sklopila dolů i se schůdky.

	„Na shledanou, pánové… a doručte ten záznamník, prosím.“

	„Ano, pane. Na… na shledanou.“

	Enriquez si nestačil všímat, jaký tón tohle rozloučení mělo, protože ho do tváře udeřil algorský mráz. Udeřil byl správný výraz. Jako rána nebo pád z výšky do ledové vody, která obejme, vletí do úst i do plic…

	Dominic se pod schody zastavil. Zavrávoral, musel se rychle chytit boku lodi. I ten už byl ledový. Rychle oddechoval, před očima mžitky, a současně vedle něj zakřupal sníh.

	„Jeho Veličenstvo vás očekává, pane.“

	Voják měl na hlavě černou přilbu s hledím, přes které nebyl vidět ani obrys tváře. Štítonoš, vybavil si Enriquez název císařovy elitní jednotky.

	„Tudy, pane,“ zopakoval voják a Enriquez rychle kývl.

	„Ano, ovšem.“

	Praskání zmrzlého sněhu pod nohama byl zvláštní zvuk. Po chvíli si také uvědomil, jak čistý je ledový vzduch okolo. Třebaže se začínal třást zimou, takový vzduch na Menabaranu nikdy nedýchal. Vždycky byl něčím cítit, kouřem, vlhkostí, umělými osvěžovači, ale tady bylo něco, co nedokázal ani popsat. Scházela mu slova.

	Neměl čas je hledat. Štítonoš ho vedl okolo lodi, pár desítek kroků k největšímu stanu. Před zapnutým vchodem stál další strážný s přilbou na tváři, ale víc nikdo – tábor vypadal úplně opuštěný.

	Enriquez zauvažoval, jestli císař zvládl přijet sem a postavit ho jen za hodinu, po kterou je nechali čekat od skoku do soustavy. Nezdálo se mu to možné, ale co by jinak dělal v takové pustině?

	Strážný u vchodu mlčky zvedl stanovou chlopeň. Když skláněl hlavu, aby prošel, uslyšel velvyslanec za zády zvuk. Nepotřeboval se ohlížet: jeho loď odlétala.

	Stan byl uvnitř rozdělen na více částí, na vchod navazovala ulička končící dalším zapnutým průchodem. K Enriquezově nemalé úlevě tu bylo teplo, třebaže žádné patrné vytápění neviděl.

	Oba Štítonoši zůstali venku. Kráčel sám k vnitřnímu průchodu a srdce cítil až v hrdle. Do mysli mu vlétla vzpomínka z počátků jeho kariéry: byly doby, kdy o tomhle snil, že se osobně setká s algorským císařem. Žádnému menabaranskému diplomatovi se to už od války nepodařilo, při obchodních jednáních zastupovali Algor vždy členové Korwarianova štábu nebo pověření zástupci.

	Nu, pozor na sny. Můžou se ti splnit.

	Záchvěv ironie byl vítaný. Pomohl velvyslanci udržet tvář, když otevřel magnetickou chlopeň a vstoupil do centrální části stanu.

	Nebylo tu téměř nic. Žádné ozdoby, symboly moci nebo okázalá nádhera, dokonce ani stráže ne. Jen jednoduchý kovový stolek a dvě skládací křesla – jedno před ním a druhé, v němž seděl algorský císař. I on byl oblečený prostě, pouhá bílá kombinéza bez kapuce, zapnutá až ke krku. Velvyslanec přes stůl neviděl, zda má zbraň.

	„Vaše císařské Veličenstvo,“ uklonil se. „Dovolte, abych se představil. Jmenuji se Dominic Enriquez a byl jsem jmenován zvláštním vyjednavačem lidu Menabaranské spojené republiky na Algoru.“

	Podle protokolu měl následovat ještě pozdrav premiéra, ale Enriquez usoudil, že by tím mohl vyvolat odpověď, o jakou rozhodně nestál. Ostatně, lpění na protokolu by při tomhle jednání byla jen drzá přetvářka.

	Andrej Korwarian neodpověděl. Nehybně seděl a díval se na něj, pak pokynul levou rukou k volnému křeslu.

	„Posaďte se.“

	Žádný pozdrav ani uvítání. Enriquez přesto pocítil úlevu, vlastně to znělo docela zdvořile.

	„Děkuji, Veličenstvo.“

	Sedl si, dlaně položil na kolena, a čekal. Korwarian zřejmě nehodlal spěchat a poslední, co ministr chtěl, bylo tlačit na něj. Momentu, kdy naplno vysloví, oč jde, se upřímně děsil.

	Před císařem na stole stála termoska a obyčejný plechový hrnek. Korwarian nalil trochu tekutiny, ze které se kouřilo, a napil se. Přitom nepřestával Enriqueze sledovat… a tomu se náhle znovu vybavil rozhovor s Avrianem Dannem, který ho sem dostal.

	Ten mrtvý chlad v jeho očích. Podobný viděl teď v císařově pohledu. Bez vzteku. Bez emocí. Ale zatímco Dann uměl ten pohled skrýt, alespoň většinou, Korwarian se o to zřejmě vůbec nesnažil. Neobtěžoval se s předstíráním, možná si ho ani neuvědomoval.

	Algorský císař položil hrnek na stůl.

	„Dobrá. O čem si se mnou přeje lid Menabaranské spojené republiky jednat?“

	V tom slově uslyšel Enriquez nádech, který mu napověděl, že udělal chybu – tuhle ustálenou frázi neměl použít. Naznačovala kolektivní zodpovědnost obyvatel Menabaranu na tom, co se stalo, třebaže si neuměl představit, že by to někdo další z vlády vůbec věděl. Pozdě. Už se tomu nedalo vyhýbat.

	„Pan premiér Avrian Dann si přeje projednat podmínky, za kterých se Její Veličenstvo algorská císařovna vrátí zpět na Algor. Ideálně tak, aby incident provázející její pobyt na Menabaranu zůstal důvěrný.“

	„Jinými slovy, jaké požadujete výkupné za moji ženu.“

	Císař nezvýšil hlas, ale něco v jeho pohledu se změnilo, a ne k lepšímu. K čertu s diplomatickými frázemi… k čertu se vším. Enriqueze znovu zaplavil strach.

	„Ano, Vaše Veličenstvo. Obávám se, že tak to je. Prosím, abyste vzal na vědomí, že nemám sebemenší zdání, kde se Její Veličenstvo nachází. Až do včerejška jsem o té věci nic netušil, a důvod, proč jsem tímto úkolem pověřen –“

	„Důvod, proč se vás vláda rozhodla zbavit, váš další osud nijak neovlivní. V tom směru není o čem jednat. Věnujte se tématu. Jaké výkupné požaduje Menabaran za moji ženu?“

	V tom směru není o čem jednat.

	Dominic Enriquez už za svoji kariéru slyšel pár výhrůžek, i takových, které se týkaly jeho osobně, ale nikdy nic podobného. S drtivou jistotou pochopil, že tohle vlastně nebyla výhrůžka.

	Byl to rozsudek.

	Žaludek se mu stáhl. Seděl jako zkamenělý, musel vynaložit veškeré úsilí, aby udržel klidný hlas.

	„Premiér Dann od vás za bezpečný návrat císařovny požaduje jednu z algorských lodí vybavenou systémem zdokonaleného skokového pohonu, plně funkční. Loď bude upravena dle specifikací na čipu, který jsem přinesl, tamtéž je popsán způsob jejího předání. Termín je ponechán na vás, nejpozději však do jednoho měsíce… s tím, že čím déle nepřítomnost Jejího Veličenstva potrvá, tím těžší ji bude následně utajit.“

	Když vytahoval čip z pravé náprsní kapsy, prsty se mu třásly. Položil ho doprostřed stolu před Korwariana.

	Císařova tvář se ani nepohnula. Žádný výraz překvapení, hněvu nebo úlevy. Jednoduše nic. Na čip se ani nepodíval, natož aby po něm sáhl. I jeho hlas zněl stále stejně.

	„Jak mohu vědět, že je Její Veličenstvo stále naživu?“

	„Na čipu se nachází její osobní vzkaz pro vás, Veličenstvo. Je použito diplomatické kódování i formát umožňující zkontrolovat pravost záznamu.“

	Krátká odmlka… a otázka, které se Enriquez bál nejvíc.

	„Co když to neudělám? Politikou algorské říše je nevyjednávat s teroristy. Co když nehodlám platit jakékoli výkupné? Doručíte mi další lodí část těla Jejího Veličenstva? Upřesnil premiér Dann, kterou začne?“

	Nejhorší na tom byl pořád ten klid. Mrtvý pohled.

	„Ne, Vaše Veličenstvo,“ velvyslanec se zhluboka nadechl. „Pokud tu nabídku odmítnete, zůstane císařovna na Menabaranu. Vydá prohlášení, podle kterého byla osvobozena našimi vojáky se svým souhlasem. Požádá o anulaci manželství z důvodu domácího násilí a menabaranský soud jí vyhoví. Poté jí bude coby politické uprchlici udělen trvalý azyl a bude žít pod ochranou i na náklady naší vlády. Král Talminis bude donucen tento výsledek podpořit. Tím se upevní svazek Menabaranu s Viridianem a dopady pro Algor i pro vás osobně budou mnohem závažnější než ty, které vyplynou ze ztráty jedné lodi nebo technologie modifikovaného pohonu.“

	Pokud nad ním Korwarian vynesl rozsudek, měl Enriquez dojem, že ho právě sám podepsal. Křeslo pod císařem tiše zapraskalo, když se předklonil. Vzdálenost mezi jeho očima a velvyslancovou tváří se rázem zkrátila na polovinu.

	„A toto prohlášení i žádost vysloví císařovna dobrovolně?“

	„Netuším, Veličenstvo,“ tentokrát se Enriquezův hlas roztřásl. „Tlumočím jen, co mi bylo sděleno.“

	„Avrianem Dannem osobně?“

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“

	„Dobrá. Můžete jít.“

	Enriquez strnul s ústy dokořán. Neschopen slova jen zíral do císařova obličeje.

	„Pro… prosím?“ vypravil ze sebe. „Jak… jak –“

	„Své rozhodnutí oznámím vaší vládě do jednoho měsíce. Teď můžete jít,“ Korwarian se znovu narovnal a odvrátil zrak.

	Jít? Kam?!

	Byli uprostřed mrazivé pustiny. Jeho loď odletěla, a Enriquez nepochyboval, že skákala z Algoru tak rychle, jak jenom mohla. Co teď měl udělat? Na Algoru nebyla menabaranská ambasáda, ani jiné zastoupení, nikdo, na koho by se mohl obrátit, možná leda pár soukromých firem. Ale i kdyby našel způsob, jak se dostat domů, co by s ním bylo pak? Všechno vedlo k jedinému závěru, k jediné zoufalé možnosti.

	„Vaše Veličenstvo… chápu, že vzhledem k okolnostem nemáte důvod, ale prosím… o vaši milost. Jestli se vrátím, zabijí mě už jenom proto, že vím o tom únosu. Avrian Dann mě sem poslal, protože věří, že to uděláte vy… žádám vás o azyl, Veličenstvo. Budu spolupracovat, poskytnu vám všechny informace, jakých budu schopen… prosím!“

	Nakonec bylo snadné to říct. Až moc snadné, jak jednou začal, a zoufalství ani strach vlastně předstírat nemusel. Někde hluboko uvnitř Enriquez ucítil znechucení, odpor nad sebou samým. Jeho diplomatická kariéra končí žebráním u nohou tyrana –, ale znechucení vzápětí pohltil strach, prostý, primitivní strach o holý život. Ne, na hrdost skutečně nebylo vhodné místo ani chvíle.

	Korwarian se na něj díval. V jeho tváři neviděl Enriquez nic, a i kdyby tam něco bylo, v současném rozpoložení by to stejně nedokázal přečíst. Nakonec odpověděl pouhými dvěma slovy.

	„Zvážím to.“

	Nedodal nic, a nemusel říkat, že tím rozhovor opravdu končí.

	Enriquez vstal. Ihned si uvědomil, že se mu třesou kolena, těžko říct, zda strachem nebo úlevou, že aspoň naděje existuje. Alespoň ta.

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo,“ uklonil se. „A… prosím ještě jednou za prominutí.“

	Andrej Korwarian nepřikývl ani neodpověděl. Jako by pro něj přestal existovat. Enriquez vyrazil k východu ze stanu. Srdce mu bušilo jako splašené, ale tentokrát úlevou. Bylo jí tolik, až se třásl. Rychle otevřel chlopeň do přední komory –

	Někdo tam stál.

	Postava byla otočena zády k němu, mlčící a nehybná. Nebyl to Štítonoš, místo uniformy měla tmavé splývavé roucho sahající k zemi. Velvyslanec se zmateně zastavil. Chtěl promluvit, jenže v té chvíli se postava otočila.

	Při pohledu na její tvář – nebo na to, co snad kdysi byla tvář – Enriquezovi uvázl dech v hrdle. S vytřeštěnýma očima couvl. Postřehl, jak se jí v příšerně zjizvené ruce něco zalesklo.

	Ostré zabzučení.

	Dominikovi se podlomila kolena. Začal se kácet, sjel podél pružné stěny jako loutka s přetrženými dráty a přední chlopeň stanu se otevřela.

	Objevili se další dva muži – stejná tmavá roucha a lesknoucí se skalpované hlavy. Popadli ho za ruce, beze slova ho táhli ven kolem té, jež tam pořád stála – velvyslanci až teď došlo, že je to žena.

	Do tváře ho udeřilo světlo a mráz. Vlekli ho kyprým sněhem k letounu. Maskovací plachta už byla odhozena stranou, vchod otevřený jako tlama netvora, který se nemůže dočkat sousta.

	Enriquez nedokázal promluvit. Propadal se do bezvědomí, necítil už nic než zimu a děs. Přesto těsně předtím, než ho tlama spolkla, mu hlavou prolétly dvě myšlenky, úplně klidné.

	Avrian Dann se spletl. Ať už dostane od Andreje Korwariana za únos jeho ženy cokoli, určitě to nebude výkupné.

	Naopak on sám měl pravdu.

	Nebude to rychlé.

	*

	Když zahalená postava vešla do vnitřní komory stanu, Andrej Korwarian dosud seděl za stolem. Namísto hrnku a termosky měl před sebou otevřený terminál, ve vzduchu se třpytilo holografické okno. Hlavní část zabíraly řádky textu s několika schématy, ale napravo se táhl svislý pás snímků. I z rubové strany se dal rozeznat obličej císařovny Viktorie.

	Císař mlčel, pozornost upíral jen na obrazovku, a tak si Mericia sedla do uvolněného křesla a prostě čekala. Po několika minutách Andrej vzhlédl.

	„Ať zůstane naživu,“ promluvil věcně. „Ještě může být užitečný.“

	„Jak si přejete, Veličenstvo. Domníváte se, že něco ví?“

	„Ne. Kdyby ano, nevyslali by ho sem, ale nemohu si dovolit žádnou pochybnost.“

	„Rozumím, Veličenstvo. Zpověď toho muže bude svědomitá. Ovšem celé toto vyrušení je… nevítané.“

	V chraplavém hlase se ozval jiný tón a Korwarian zvedl obočí.

	„Velmistři opět debatují, zda nejsem přehnaně rozptylován manželskými povinnostmi? Bude nutná další připomínka kompetencí?“

	„Nikoli, Veličenstvo. Koncil plně uznává, že zásah je v tomto případě nutný. Znepokojuje nás jen vaše chystaná osobní účast na něm. Považujeme to za… nemoudré.“

	„Ach tak,“ Korwarian vydechl. „Tuto námitku uslyším patrně ještě víckrát. Co se vás týče, pochybuje snad graciánský řád o správnosti mé věci? Nebo vy osobně?“

	„Rozhodně ne, Veličenstvo.“

	„Dobrá. Tlumočte tedy velmistrům, že jsem se rozhodl svěřit do Boží vůle a s důvěrou pokorně spoléhám na Jeho ochranu při plnění spravedlivého úkolu. Bude taková odpověď koncilu dostačující? Mluvte upřímně.“

	V císařově prohlášení nebyla ani kapka ironie. Znělo naprosto vážně, ale Mericiiny zjizvené ruce v klíně sebou škubly. Když promluvila, v hlase měla klidnou odevzdanost.

	„Členové koncilu znají dobře váš postoj k Bohu. Ti méně inteligentní tu odpověď vyslechnou s radostí v naději, že je náznakem změny. Ti inteligentnější ji vezmou jako urážku nebo nevhodný vtip. Ani jedněm nicméně nezavdává důvody ke kritice. Nanejvýš k modlitbám za úspěch.“

	„V těch vám nebudu bránit.“ Andrej Korwarian rozhodným pohybem vypnul terminál a vstal. „Zrušte tábor, za deset minut odjíždíme.“

	Císař zamířil k východu, ale Mericia zůstala sedět.

	„A jejich požadavky, Veličenstvo?“

	„Požadavky?“ Korwarian se zastavil s rukou na stanové chlopni. „Chtějí ode mne algorskou loď. Dostanou ji.“

	Vyšel ven, ale ozvěna posledních slov jako by se ve studeném vzduchu stále vznášela.

	 

	Maják Bělogvardějského svazu N654c13, území neznámé

	Blikající světla.

	Ne jedna, ale hned dvě výstražné sirény, co spustily zároveň, každá jiným tónem, než je Daley umlčel. Táhl za řízení, snažil se dosud letící loď zabrzdit, obličej bílý jako křída.

	Nikola lapala po dechu. Před okny byla jen hvězdami posetá černá prázdnota, ale po chvíli se aspoň zpomalila a zastavila. Spatřila další maják, naštěstí vyskočili tak, že letěli směrem od něj. Za ním se objevila blízká hvězda, podivně bledá, jasností připomínající měsíc v úplňku, ale momentálně nikoho nezajímala.

	„Co jsi to, do prdele, udělal?!“

	Daleyho hlas se třásl, ale těžko říct, jestli vzteky nebo strachy. Iverson se na něj z pravého křesla otočil. Pramen šedých vlasů mu visel přes tvář, rty měl sevřené. Promluvil přesto klidně, až to vyráželo dech.

	„Ten maják vybuchnul, Gile.“

	„Jo!“ zařval Daley. „A my teď nemůžeme zpátky! Skočili jsme dopředu! Copak ti úplně přeskočilo?!“

	Nikola to pochopila vzápětí, jen ze sebe nedokázala vydat hlásku. Chcíplý pes byl pryč – a oni skočili od něj kdovíkam.

	Iverson, pořád s tím neskutečným klidem, si shrnul vlasy z obličeje. Přehodil pár spínačů. Většina červených kontrolek, které ještě svítily, zhasla. Prostřední obrazovku zaplnil sloupec údajů. Nikola postřehla, že některé řádky varovně blikají.

	„Viděl jsi tohle, Gile?“

	Daley pořád vypadal, že má chuť skočit mu po krku. Na obrazovku se podíval čistě instinktivně, ale v ten moment strnul.

	„Co je to?“ Nikola konečně našla řeč.

	„Údaje o radiaci,“ Daley měl oči vytřeštěné dokořán. „Na tom majáku musely být termonukleární zbraně. Byla to atomová exploze.“

	„Správně,“ potvrdil Iverson. „Radiační štíty převádí záření na teplo, ale tohle by bylo moc. Kdybychom tam zůstali, shoří, a jsme bez ochrany. Na Delrondu je jenom maják. Než bychom nastavili souřadnice, našli signál na skok tam a pak k Newellu a než bychom někoho přivolali, aby nás vytáhl, máme všichni smrtelnou dávku.“

	Daley, pohled pořád upřený na obrazovku, pomalu zavrtěl hlavou.

	„Jo. Máš pravdu. Promiň. Neměl jsem řvát, udělal jsi to dobře. I když… tyhle údaje jsi přece nemohl vidět, než jsi to zmáčknul.“

	„Ne, Gile,“ Iverson se usmál. „Improvizoval jsem.“

	Improvizoval!

	Daley sebou škubl, ale nepromluvil, a Nikolu napadlo jediné.

	„Jak se teď dostaneme zpátky?“

	„Jestli máme štěstí, pořád jsme někde, kde to je pokryté nějakým majákem, newellským nebo jiným,“ odpověděl Daley, ale v hlase měl patrné pochyby a Iverson zvedl obočí.

	„To bude ale taky problém.“

	Vyvolal další sadu údajů a Daley potichu zaklel. „Senzory jsou v hajzlu.“

	„Cože?“ hlesla Nikola.

	„EMP je součást atomového výbuchu,“ vysvětlil Iverson. „Vnitřní systémy lodi jsou chráněné, ale všechno, co bylo venku na trupu, je na škvarek. Senzory kromě dalších věcí snímají spektra a polohu hvězd kolem nás a počítač z toho určuje, kde jsme. Teď nemá z čeho. Navíc to odnesla taky čidla skoku, takže i kdybychom byli v pokrytém prostoru, nepoznáme to. Samotný pohon funguje, ale bez zachycení signálu je k ničemu.“

	„Takže nejenom nevíme, kde jsme, ale ani nemůžeme skákat?“

	Nikolina hrůza se mísila s čímsi jako nevěřícným úžasem.

	„Dočasně. Rezervní skoková čidla máme. Až zjistíme, jaké jsou škody, můžeme vadná vytáhnout a instalovat nová. Dá se to udělat zevnitř lodi, porty jsou dole ve skladu.“

	„A senzory pro navigaci?“

	„Ty ne. Normálně se překrývají, takže ztráta několika se nemusí na funkcích ani poznat, a když ztratíte všechny, většinou to znamená takové poškození, že… je už fuk, jestli máte náhradní nebo ne. Zatím je ale nepotřebujeme. Když zachytíme signál nějakého známého majáku, poznáme z jeho frekvence, kde jsme.“

	„A jestli jsme někde, kde není signál vůbec?“

	Nikola se dívala Iversonovi do tváře a ten pokrčil rameny.

	„Budeme improvizovat. Anebo se mrkneme tam.“

	Nikola si uvědomila, že Iverson se dívá za její záda do bočního okna a Daley už tam civí taky s očima dokořán. Otočila se a to, co spatřila tam vplouvat, jak se Achilles zbytkem setrvačnosti ještě otáčel, jí utrhlo zbytek od úst.

	Iverson se zašklebil.

	„Tohle vypadá zajímavě!“ prohlásil s neskrývaným vzrušením.

	V prázdnotě se vznášela pětice prstenců ze stříbřitého kovu, i na dálku obrovských. Trubkovitá konstrukce je propojovala navzájem a ze středu toho uprostřed, o trochu vyššího než ostatní, vybíhal navíc v pravém úhlu dolů masivní pylon. Konstrukce vypadala temná, bez jediného světla, jen nehybně visela a leskla se v záři bledého slunce.

	Nikola si uvědomila, že má otevřená ústa, a rychle je zase zavřela.

	„Co to je?“ Daley konečně našel hlas. „Co, do hajzlu, tohle je?“

	Iverson pokrčil rameny. „Nemám tušení. Tahle výprava se mi začíná vážně líbit, Gile.“

	Daley ho počastoval vražedným pohledem.

	Iverson uchopil řízení a Udatný Achilles vyrazil blíž. Stanice, pokud to tedy byla stanice, rostla, až úplně zaplnila výhled a Nikola začala rozeznávat detaily na nejbližším prstenci, dokonce i temná okna.

	„Ať je to, co chce, muselo to být zatraceně tajné,“ promluvil Daley. „Nikde ve spisech z Newellu není ani slovo, že by Svaz měl stanici, natož takhle velkou a tak daleko od Země.“

	Panel před Iversonem zablikal a na obrazovce naskočila zpráva. Nikola ji na tu dálku nepřečetla.

	„Co se děje? Zase výhrůžka?“

	„Ne, naopak,“ Darren zavrtěl hlavou. „Datový přenos. Posílá nám údaje pro přiblížení, abychom přistáli.“

	Nikola nestačila odpovědět. Venku se rozzářilo světlo, jasnější než dosud. Okolo krajního prstence se v kapkovitých prohlubních jeden po druhém rozsvěcely ostré reflektory a Nikole došlo, co to je – byly to doky. Rozeznala spojovací porty vedoucí dovnitř, a jak letěli podél prstence dál, ukázalo se, že ne všechny jsou prázdné. Zakotvené lodě byly mnohem menší než Achilles a jednodušší, jen nízké elipsoidy bez oken a s motory na zádi.

	„Tyhle poznávám,“ promluvil Iverson. „Automatické, běžný typ skokanů Svazu.“

	Poznámka směřovala k Daleymu, ale ten nestihl odpovědět.

	Lodě na prvních docích vypadaly v pořádku. Pak se ale objevila další, a ta rozhodně v pořádku nebyla. Kov na pravoboku trčel napůl vyrvaný, v díře byla rozeznatelná změť pokroucených trubek a nějakých instalací. Panely okolo byly také zprohýbané, prstenec držící motory připomínal rozšlápnutou plechovku.

	„Sakra!“ zabručel Daley. „Ta to někde pěkně schytala.“

	Iverson dvěma doteky snížil rychlost a ještě víc se přiblížil. Pozoroval poničenou loď s nezvyklým zaujetím.

	„Co se děje?“ promluvila Nikola.

	„Nic,“ pokrčil rameny. „Jenom že tohle jsem ještě neviděl.“

	„Co, rozbitou loď?“

	„Takhle rozbitou loď. Žádný oheň, takže ne výbuch ani laser. Náraz taky ne, ty zbytky trčí ven. Netuším, co to mohlo udělat.“

	„Spíš mě zajímá, co uděláme my,“ namítl Daley. Iverson se na něho zadíval, jako by se ptal na úplnou samozřejmost.

	„Přece přistaneme a půjdeme tam.“

	„No, počkat,“ Nikola se narovnala. „Co… co když tam někdo je?“

	„Po víc než dvou stech letech? Určitě to řídí počítač a tohle je šance. Zjistíme, kde jsme. Možná tam budou náhradní díly – je to zhruba tak staré jako Achilles. Při troše štěstí můžeme najít použitelné součástky k senzorům, a chtěli jsme přece pořádnou kořist. Vsadím se, že tam bude hodně věcí, co budou stát za to.“

	Iversonův hlas zněl nadšeně a Daley si zamračeně prohlížel obrazovku.

	„No, aspoň na nás nechce střílet. Dokonce nabízí automatické navádění. Naše systémy i port Achillea jsou kompatibilní, užívali standardní rozměry. Přistání nebude problém i bez senzorů.“

	„Vidíš, Gile!“

	Nikola Vanbergová mlčela. Znovu zalitovala, že tu není Natalie, i kdyby jenom utrousila nějakou předtuchu katastrofy. I bez ní se ale nemohla ubránit dojmu, že lézt na tu stanici není dobrý nápad.

	Jako by všichni nebyli už tak dost v maléru.

	*

	„Dobrá. Pamatujete, co jsem vám řekl?“

	Iverson se jí přes průzor helmy díval do očí a v tom pohledu byla nezvyklá vážnost. Reproduktor v helmě vytvářel divnou ozvěnu. Nikola slyšela jeho hlas dvakrát, jednou uvnitř a podruhé, slaběji, zvenku, což ten dojem jen zesilovalo.

	„Ano,“ přikývla s klidem, o němž raději nezkoumala, nakolik je skutečný. „Za žádnou cenu nesundávat helmu, dokud neprohlásíte, že to je bezpečné. Kdyby začala unikat atmosféra, rychle se něčeho chytit. Pokud selže gravitace, nehýbat se, zůstat v klidu a dívat se jenom na svoje boty.“

	„Správně. Tak jdeme.“

	Udatný Achilles zakotvil u jednoho z vnějších prstenců na portu mezi roboloděmi. Iverson teď otevřel poklop v podlaze a začal slézat po žebříku do přechodové komory. Daley ho následoval, Nikola šla poslední. Než za sebou poklop zavřela, věnovala ještě pohled Natalii sedící v pilotním křesle. Nikola ji požádala, aby tam přišla, aby s ní mohla mluvit přes komunikátor. Natalie poslechla, ale to bylo všechno. Neprojevila ani stopu zvědavosti, žádný zájem vyrazit s nimi, a Nikola si nebyla jistá, jestli má cítit úlevu, nebo obavy. Přece by měla být aspoň trochu zvědavá…

	Zahnala tu myšlenku. Sama vlastně zvědavá nebyla. K tomu, aby se přidala, ji přiměl obyčejný strach. Strach, že pokud Daley s Iversonem půjdou sami a něco se jim stane, zůstane tu s Natalií v rozbité lodi, o které nemá ponětí, jak se ovládá. Takhle měla šanci, že pokud dojde k potížím, bude moci něco udělat. Anebo si to aspoň sama namlouvala.

	Iverson dole otočil zajišťovacím kolem a otevřel dveře. Nikola uslyšela zasyčení vzduchu. Ještě chvíli musela počkat na žebříku, ale pak se místo uvolnilo a její magnetické boty s hlasitým bouchnutím dopadly na podlahu.

	Přechodová komora stanice byla větší než pilotní kabina Udatného Achillea, světlo z komory lodi ji však stačilo dobře osvětlit. Nebylo tu nic kromě hermetických dveří na opačné straně, které sice měly lichoběžníkové okénko, ale za ním byla černá tma. Kromě zvuků kroků vládlo okolo naprosté ticho. Nikola cítila, jak jí na zádech naskakuje husí kůže.

	„Jaká… jaká je šance, že tu bude někdo z posádky? Myslím živý?“ hlesla. Ta otázka jí ležela v hlavě už od zakotvení, ale Gil s Darrenem ji kupodivu vůbec neřešili.

	„Nulová,“ odvětil Daleyho hlas. „Takhle velká stanice může mít hodně účinný systém recyklace i hydroponiku, ale dvě stě padesát let je prostě moc, i kdyby šlo třeba o děti původní posádky. Plno systémů nejspíš dávno nefunguje, drží se jenom základní, a kdoví jestli. Nejspíš je to už prakticky vrak.“

	Nikolina úleva trvala pouhý okamžik.

	„Takže… takže tam budou mrtvoly? Někde… všude?“

	„Ne nutně,“ odpověděl tentokrát Iverson, skloněný u ovládacího panelu druhých dveří. „Než na Zemi došlo k tomu bombardování, pár týdnů se to… no, zhoršovalo. Bělogvardějský svaz měl teoreticky dost času poslat sem evakuační loď, pokud chtěl.“

	Něčím otočil a ozvalo se pípnutí. Zámek dveří hlasitě cvakl.

	„Hotovo. Můžeme dál.“

	Iverson oběma rukama chytil otevírací kolo dveří a Nikola zadržela dech. Čekala… kdovíco. Průvan. Tlumené ozvěny, sípavý zvuk vlastního dechu jako v holofilmech. Místo toho se neozvalo vůbec nic, přes skafandr samozřejmě necítila ani závan a za dveřmi viděla jen zakřivenou, potemnělou chodbu. Její konec mizel za zatáčkou kdesi v naprosté tmě.

	Iverson udělal první krok dovnitř. Tentokrát se ozvěna ozvala.

	Pak se rozzářilo světlo.

	V rozích nejbližší stropní výztuže se bez varování rozsvítily dvě žluté zářivky. Po vteřině následoval další pár o kousek dál. A další. Jako by někdo postupně zapínal světla v dlouho opuštěném domě. Chodba rázem nebyla temná a Nikola pocítila úlevu – v dohledu neležela jediná mrtvola.

	„To mě podržte!“ zahučel Daleyho překvapený hlas.

	Iverson už měl zvednutou ruku k reflektoru na svojí přilbě, ale stáhl ji zpět. Vykročil a Nikola zahlédla něco na pravé stěně.

	„Počkejte! Tohle vypadá jako mapa.“

	Daley se vrátil. Tmavý panel splýval barvou se stěnou, zřejmě byl podsvícený, ale světlo se buď nerozsvítilo, nebo nefungovalo. Nikola přesto rozpoznala šedé čáry zjednodušeného tvaru stanice, pět prstenců a vyšší středový, nakreslený ještě jednou z boku. Byly tu i popisky, ale v písmu, jaké nedokázala přečíst. Vlastně takové ještě nikdy ani neviděla.

	„Darrene? Rozumíš tomu?“

	Iverson došel blíž a chvíli se na panel díval.

	„Ano. Dva krajní A a C jsou hangárové, je tam jenom chodba, doky a průchody k nim. B je obytný pro posádku, D označený jako služební. E, ten uprostřed, je velín a něco jménem důvěrné sektory. Pylon uprostřed je hlavní reaktor.“

	„Kam půjdeme nejdřív? Do toho uprostřed?“

	„Ne. Nevím, jaké zabezpečení tam bude. Pomocné kontrolní centrum je podle tady toho v obytném prstenci. Tam se podíváme nejdřív, zjistíme, jak na tom tahle věc přesně je.“

	„Dobrá,“ schválil Daley. Než se otočil, věnoval Nikole povzbudivý úsměv a kývnutí. Pocit užitečnosti, který v ní vyvolal, byl drobný, ale vítaný.

	Kráčet tou tichou chodbou bylo tísnivé, ale po delší chvíli, kdy nenarazili na nic divného, to přestalo být děsivé. Nikola si začala uvědomovat, jak se pod skafandrem potí, spolu s nutkavou touhou poškrábat si nos. Podívala se na malý displej všitý do rukávu. Iverson jí při oblékání vysvětlil, co údaje znamenají – vedle komunikačního rozhraní, ukazatele stavu kyslíku a detektoru radiace byl také indikátor kvality atmosféry. Neukazoval žádný problém.

	„Proč si nesundáme přilby?“ zeptala se Nikola. „Vzduch je tu přece v pořádku.“

	Iverson jí věnoval nečitelný pohled. „Víte, co měl Bělogvardějský svaz jako druhý hlavní obor po kybernetice?“

	„Ehm… ne.“

	„Biologický výzkum. V době Exodu byla jeho hlavním rivalem Panasijská socialistická liga. Měla přesilu, takže Svaz vyvinul první geneticky cílenou biologickou zbraň, která napadala na základě markerů v genotypu jenom Číňany a pro zbytek lidí byla neškodná.“

	Nikolu zamrazilo, už pochopila, kam směřuje. „Žlutá skákavka?“

	„Ano. V podstatě krvácivá horečka, silně nakažlivá, ale s delší inkubační dobou, aby napadení neumřeli moc brzy a měla čas se šířit. Takže pár týdnů se nedělo nic a pak začala vymírat celá města. Naráz. Ničeho jste si nevšimli, až vám najednou začalo být špatně. Bolest hlavy. Horečka. Za hodinu jste kašlali krev, za dalších pět z vás už tekly vnitřnosti… všemi otvory. Trvalo to asi dvanáct hodin, a až do konce jste byli většinou při vědomí. Úmrtnost skoro stoprocentní. Vážně si chcete tady sundat helmu, než najdeme ovládání prostředí a vyměníme atmosféru?“

	Iversonův hlas byl velice, velice klidný. Nikolu rázem přešla chuť poškrábat si nos, zato ji vystřídala nevolnost. V duchu poděkovala Bohu, že Natalie s nimi nejde.

	„Nechci,“ hlesla. „Kvůli tomuhle odpálili na Zemi na Svaz ty rakety?“

	„Ano. Část z Číny, nejspíš od těch, kdo přežili někde v krytech, a zbytek od Adama Korwariana. Svaz si dobře nespočítal, kolik lidí se správnou DNA bude i mezi zaměstnanci Korwarianského syndikátu a jak hrozně se naštve. Z větší části Evropy po tom zbylo jenom zamořené spáleniště.“

	„Co změnit téma?“ zavrčel Daley. „Tohle fakt nemusím probírat teď a tady.“

	„Dobře, Gile.“ Iverson se po něm otočil. „Ale o čem bys tady chtěl mluvit?“

	Ta otázka byla tak upřímná, že Nikola navzdory strachu málem vyprskla.

	„Co o koťátkách?“ odsekl Daley. „Chlupatých, roztomilých koťátkách v košíku. Co ty na to?“

	„Nevím, Gile,“ Iverson se zamyslel. „Nikdy jsem neměl koťátko. Ale měli jsme štěně. Když jsem byl ještě kluk, než ho moje máma –“

	„Ne!“ Daley skoro vyjekl. „Tuhle historku teď taky nechci slyšet! Radši na to zapomeň, jo?“

	Iverson se dál tvářil udiveně, ale pokrčil rameny.

	„Dobře, Gile.“

	Na pravé straně chodby se konečně objevily dveře. Iverson je otevřel. Chodba vedla v pravém úhlu od původní, jenže byla užší, s kruhovým profilem. Nikole došlo, že je to jedno z ramen, která spojovala prstence mezi sebou. Nad sebou viděla za prosklenými panely zářící hvězdy, ale radši moc nezvedala hlavu.

	Další dveře. Přechodová komora, snad z bezpečnostních důvodů, kdyby v některém z prstenců došlo ke ztrátě atmosféry. Na dveřích ven bylo několik nápisů se šipkami mířícími na obě strany, všechny v tom divném písmu, a Iverson na ně ukázal.

	„Nalevo pomocná kontrolní místnost. Napravo společenská sekce.“

	Nikola opět pocítila drobnou úlevu.

	Darren otevřel a ji už nepolekala automaticky se rozsvěcující světla. Chodba vypadala stejná, až na okénka v pravidelných intervalech. Když Nikola z jednoho vykoukla, překvapeně spatřila Udatného Achillea, zaparkovaného přídí u vedlejšího prstence.

	Natalie, blesklo jí hlavou. Slíbila jí, že o sobě dá vědět. Chvíli nemotorně sahala prstem v tlusté rukavici po rukávu, než se jí povedlo přepnout komunikátor v přilbě na správný kanál.

	„Nat? Slyšíš mě? To jsem já.“

	Po pěti zlých vteřinách se ozvala odpověď, klidná a unavená.

	„Jsem tady, Niki.“

	„Dobře,“ Natalie si oddechla. „Jenom volám, že jsme v pořádku. Nikdo a nic tu není. Brzy nejspíš budeme zpátky.“

	„Nebudeme.“

	Strnutí. Pocit mrazu, který se Nikole zakousl přes záda až do samotného morku kostí.

	„Nat? Jak to myslíš? Proč nebudeme?“

	„To nic, Niki. Na tom nesejde.“

	Dvě krátké věty. Pak cvaknutí ukončeného spojení.

	Nikola… stála. Nezmohla se na reakci, až si náhle uvědomila, že stojí v chodbě sama.

	Sáhla k rukávu a rychle přeladila kanál – včas, aby uslyšela Daleyho hlas.

	„…te v pořádku? Našla jste něco?“

	„Ano – totiž ne. Jsem v pořádku a nic jsem nenašla,“ přidala do kroku. „Jen jsem mluvila s Natalií, jestli je v klidu.“

	„A je?“

	„Ano… myslím.“

	Ale já nejsem. Co tohle, sakra, bylo? Bylo to vůbec něco?

	Jenže neměla čas dumat. Darren už stál před dalšími dveřmi, tentokrát dvoukřídlými, hustě popsanými nápisy. Otevřel malou skříňku u zárubně a něčím pohnul. Ozvalo se cvaknutí a na další dotek se dveře otevřely.

	Místnost byla velká. Nikola zahlédla obrazovky, křesla, dokonce zažloutlé papíry připnuté svorkami na krajích ovládacích panelů, další desky položené na stolech a hrnek od kávy. Všechno pokryté tenkou vrstvou prachu, jasnější a jasnější, jak se rozsvěcela světla, když Darren vešel.

	Vteřinu poté, co se rozsvítila poslední zářivka, se ozval ženský hlas. Větě, kterou vyslovil, sice nerozuměla, ale jméno v ní stačilo, aby Nikola Vanbergová zůstala stát jako opařená.

	„Zdravstvujtě. Dobro požalovať na stancii Archangelsk, kapitan Iverson.“

	Pohled na Daleyho tvář Nikole ukázal, že je na tom podobně jako ona, ale Darren zaváhal jen na okamžik.

	„Kampjutěr komanda. Izměni jazyk na anglijskij standard.“

	„Provedeno, kapitáne Iversone,“ potvrdil hlas a Daley se na něj užasle zadíval.

	„Hele, kolik těch mrtvých jazyků vlastně umíš?“

	„Nevím,“ Iverson stočil pohled stranou. „Nevím, kolik je jich mrtvých.“

	„Zná vás to,“ promluvila konečně Nikola. „Jak, když…“

	Iverson ji přerušil nečekaně úsečným gestem. Přes přilbu položil prst na ústa a zavrtěl hlavou.

	„Počítači, dotaz. Na základě čeho jsi mě identifikoval?“

	„Identifikace byla provedena na základě vašeho hlasu, kapitáne Iversone. Autorizovaná aktualizační zpráva potvrzující vaše prověření a totožnost spolu s biometrickými daty byla doručena v čase T minus dva miliony sto dvanáct tisíc sto čtyřicet dva hodin a dvacet sedm minut.“

	Nikola to nechápala, ale Iverson kývl.

	„Rozumím. Počítači, dotaz. Následovaly pak nějaké další autorizované aktualizační zprávy?“

	„Negativní, kapitáne Iversone.“

	Nikola chtěla promluvit, ale Darren znovu zavrtěl hlavou.

	„Počítači, dotaz. Jaký je účel stanice Archangelsk a kdo je jejím současným velícím důstojníkem?“

	„Stanice Archangelsk je kombinovaným výzkumným komplexem se stupněm utajení deset až třináct. Současným nejvyšším přítomným důstojníkem jste vy, kapitáne Iversone. K úplnému převzetí velení je nutné potvrzení identifikace.“

	Ozvalo se zabzučení a z okraje nejbližšího panelu spadlo trochu prachu, když se v něm otevřela dvířka. Nahoru vyjel krátký tubus podobný okuláru mikroskopu. Iverson k němu sklonil hlavu a Nikola postřehla, jak na jeho přilbě bliklo červené světlo.

	„Potvrzeno, kapitáne Iversone. Tímto jste převzal velení nad kombinovaným výzkumným komplexem Archangelsk se stupněm prověření jedenáct. Jménem Ústředního výboru Bělogvardějského svazu vám gratuluji.“

	„Díky,“ Iversonův hlas absolutně postrádal nadšení. „Počítači, dotaz. Mám oprávnění jmenovat důstojníky prozatímního velení?“

	„Pozitivní, kapitáne Iversone.“

	„Počítači, příkaz. Toto je nadporučík Gil Daley. Tímto je jmenován hlavním výkonným důstojníkem stanice Archangelsk.“

	„Zaznamenáno, kapitáne Iversone. Nadporučíku Daley, předložte svůj hlasový otisk a sítnicový obraz k uložení.“

	„Děláš si legraci, že jo?“ Daley se na Iversona zadíval.

	„Ne, Gile. Tohle je vážné. Úřední postup. Dělej, prosím.“ Iverson ukázal k okuláru.

	Daley s pobaveným výrazem došel blíž. Přitiskl helmu k okuláru a promluvil. „Jmenuji se Gil Daley. Hodnost… ehm… nadporučík.“

	Nikola znovu postřehla záblesk červeného paprsku, který přejel po průzoru helmy.

	„Údaje potvrzeny a uloženy, nadporučíku Daley. Jste zařazen jako hlavní výkonný důstojník stanice Archangelsk se stupněm prověření deset. Gratuluji vám.“

	„Jasně,“ Daley se ušklíbl.

	„Kapitáne Iversone, dotaz. Ve vaší blízkosti a na palubě vaší lodi byly detekovány neidentifikované osoby. Přejete si upřesnit jejich pozici ve velení stanice?“

	Nikola postřehla, jak Iverson pod helmou kývl. Bez úsměvu, jako by se dělo něco, co očekával. Došlo jí, že počítač mluví o ní a Natalii.

	„Jak můž…“ začala, ale znovu ji přerušil.

	„Počítači, odpověď. Vedle mě stojí Nikola Vanbergová a na palubě lodi se nachází Natalie Vanbergová. Jsou to poradkyně se zvláštním pověřením, jejich rozkazy podléhají utajení. A dotaz. Provádíš sledování lodi s označením Udatný Achilles?“

	„Pozitivní, kapitáne Iversone. Sledování plavidla s označením Udatný Achilles je prováděno všemi dostupnými prostředky na základě platných bezpečnostních směrnic.“

	„Příkaz. Požaduji ukončení tohoto sledování. Na palubě mé lodi se nacházejí tajná data. Dokud nezjistím stav stanice, musím vycházet z toho, že nemáš dostatečné prověření k jejich snímání.“

	„Zaznamenáno, kapitáne Iversone. Sledování plavidla identifikovaného jako Udatný Achilles bylo ukončeno.“

	Nikola postřehla, že teď už se nesměje ani Daley. Opravdu se dělo něco vážného, i když tomu pořád úplně nerozuměla.

	„Počítači, příkaz. Sledování lodi Udatný Achilles neobnovíš bez mého výslovného souhlasu nebo hlasového upozornění. To se týká jakýchkoli dalších akcí zahrnujících toto plavidlo.“

	„Potvrzeno, kapitáne Iversone.“

	„Počítači, dotaz. Za jak dlouho budeš schopen provést kompletní výměnu atmosféry stanice Archangelsk, její přefiltrování a kontrolu na patogeny?“

	„Doba provedení této akce čtyři hodiny dvacet osm minut.“

	„Dobrá. Příkaz a postup. Vrátíme se teď na Achillea. Ihned po uzavření přechodové komory zahájíš kompletní výměnu atmosféry stanice Archangelsk dle předchozího dotazu. Dokončení a výsledek operace oznámíš pomocí audio spojení na frekvenci devatenáct. Tato frekvence bude jediná komunikační linka na loď, kterou budeš používat.“

	„Postup zaznamenán a uložen k vykonání. Můžete začít, kapitáne Iversone.“

	Iverson mávl na ostatní. Znovu si přitiskl prst k přilbě a ukázal ke dveřím. Nikola pochopila a následovala ho. Daley se dál mračil.

	Cesta zpátky na Achillea proběhla rychle. Darren viditelně spěchal a Nikola se nedivila. Po žebříku do pilotní kabiny šplhali, jako by je někdo honil.

	Natalie Vanbergová stále seděla v pilotním křesle. Oči měla zavřené, zdálo se, že spí. Jen proto se Nikola nutila mluvit tiše. Nebo aspoň chtěla, ale Daley ji předešel.

	„Co je tohle za bordel!“ zasyčel, sotva si stáhl helmu. „Ten krám nás špehoval? Bez upozornění?“

	„Zná vás to,“ přidala se Nikola. „Jak je to možné?“

	Darren pomalu sundal helmu. Položil ji a prostě si dřepl na podlahu vedle poklopu. Nikola postřehla, že vypadá zamyšleně, ale poprvé také nervózně. Dokonce snad až příliš.

	„Stalo se podle mě tohle,“ promluvil. „Když Adam Korwarian uzavřel tu dohodu se Svazem, zapsali mě do jejich systémů, naskenovali můj hlas i sítnici a dali mi prověření, abych mohl ovládat jejich techniku. Ty jejich robolodě informaci o tom rozvezly v dávce aktualizací taky na tuhle stanici, asi prostě automaticky.“

	„Ale tu dohodu zrušili,“ namítl Daley. „A Svaz vybombardovali.“

	„Ano, ale zpráva o tom už sem nedošla. Žádná další loď. Žádná aktualizace. Počítač jede podle údajů, které dostal jako poslední, i když je to víc než dvě stě let.“

	„A to špehování? To by přece neměl dělat bez upozornění.“

	„V době, kdy tohle postavili, neplatila stejná omezení umělé inteligence jako dnes. Když jsem byl ve Svazu, měly tam počítače dost velké pravomoci, a to mi dělá starosti. Co by se stalo, kdyby zjistil… některé věci.“

	Tentokrát Nikola pochopila. „Třeba to, že ze Země je halda škváry a Bělogvardějský svaz neexistuje? Jestli nás ale poslouchal, když jste mluvil o tom moru…“

	„Nejspíš neposlouchal. V hangárových prstencích nemusí fungovat všechny senzory, nebo je tam vůbec nedávali. Proto mě oslovil, až když jsme vlezli do kontrolní místnosti. Možná naše jediné štěstí.“

	Daley se kousl do rtu. „Co myslíš, že by mohl udělat?“

	„Záleží, jaké příkazy má. Možná že nic. Taky ale možná… na té svazové základně, kde jsem byl, všichni včetně důstojníků věřili, že v případě nepřátelského útoku má hlavní počítač za určitých podmínek oprávnění k autodestrukci i bez souhlasu posádky, co by tam byla pořád naživu.“

	Gil Daley vytřeštil oči. „Děláš si srandu!“

	Iverson na něj upřel pohled. „Vypadám tak, Gile?“

	Nikola se otřásla. „Chcete říct, že nás ta věc může vyhodit do povětří? S celou stanicí, prostě jenom tak?“

	„Je to možné.“

	„Ale… ale co když o tom začne přemýšlet, teď když jsme tady? Myslím sám od sebe. Jak moc inteligentní může být?“ Nikole prolétly hlavou holofilmy o šílených počítačích. Vzápětí se za to zastyděla, ale Iverson místo smíchu přikývl.

	„Další dobrá otázka. Mluvil o stupni deset až třináct, to bylo na žebříčku Svazu už hodně vysoko. Myslím, že by sem nedali něco experimentálního, spíš… vyzkoušený zasrab.“

	„Vyzkoušený co?“

	„Zasrab,“ Iversonův koutek sebou cukl. „Zasranej automatickej byrokrat. Prostě typ, co jede podle předpisů a nic víc. To nemusí být žádná výhra. S lepší umělou inteligencí by třeba byla šance se domluvit, ale zasraba nepřesvědčíš o ničem, na co nemá směrnici.“

	„Lepší a lepší,“ zamumlal Daley. „Co chceš dělat?“

	„Zjistit, jak se věci mají. Až se vymění atmosféra, vrátíme se. Nechám vyjet zprávu o stavu a prohlédneme ji. Najdeme bezpečnostní směrnice, zjistíme, jaké příkazy počítač má, a uvidíme. Když se zkusí ptát na něco kolem Svazu, odkažte ho na mě nebo se vymluvte na utajení. A nepovolujte nic, co by se dalo vyložit jako souhlas se sledováním nebo datovým napojením na Achillea. Pořád máme starý operační systém. Když se připojí, může prolomit ochranu a z paměti si vytáhnout všechno. Prostě si budeme dávat pozor na jazyk.“

	Znělo to rozumně, přesto se Nikola dál mračila.

	„Nebylo by lepší vypadnout?“

	„Kam?“ Iverson mávl rukou k oknu. „Netušíme ani, kde jsme, a i když zjistíme, že jsme na pokrytém území, bez oprav nikam neskočíme. Na stanici můžou být náhradní díly, navíc opravy půjdou mnohem snáz, když je loď zakotvená. Plus, chcete domů s prázdnou? Možná nám dají nějakou odměnu za objev, ale až sem vpadne halda mrchožroutů, uvidíme už leda hrst písku. Zatím ani nevíme, jestli ty dva majáky za stanicí vysílají. Tady ale má každá roboloď v sobě vortexový krystal a kdovíco ještě. Můžeme v klidu opravit loď a k tomu dostat všechno, co jsme chtěli. Riziko je podle mě mnohem menší než pokračovat dál.“

	Iversonův odhad rizik. Nikola postřehla Daleyho výraz. Zjevně mu hlavou proběhlo to samé, přesto nedokázala najít protiargument. Přísně vzato mohla čekat, že nějakému nebezpečí se na téhle cestě nevyhnou. V maléru už stejně byli. A než na Newellu čekat na další menabaranskou návštěvu…

	Daley procedil tichou nadávku, jako by jí četl myšlenky.

	„Fajn,“ přikývl. „Tak to zkusíme.“

	„Jako zatracený holofilm,“ zamumlala Nikola. „Opuštěné stanice, vzbouřené počítače, co zabíjejí –“

	Náhle se zarazila a zadívala se na Darrenův obličej.

	„Když sem nedošla zpráva, co se dělo na Zemi, znamená to, že nebyla ani žádná evakuace, je to tak? Takže původní posádka…“

	„Pokud nezmizela nějak na vlastní pěst, bude ještě tady,“ dokončil Iverson pochmurně.

	Nikola rychle pohlédla na Natalii – naštěstí to vypadalo, že stále tvrdě spí. Škoda, že nemohla udělat totéž.

	 

	Newell

	„Dej to, kruci, sem! Držíš to jako jeptiška péro!“

	„Ne! Teď jsem na řadě!“

	„Bacha, pitomče! Nalevo je pojistka, nesahej –“

	Bum!

	Tlumenou ránu následoval třískot rozbitého skla a Francis se leknutím přikrčil. Právě chtěl vejít do hlavního sálu Černé hvězdy pro další podklady k účetnictví, ale rychle couvl a přitiskl se zády ke zdi.

	Právě včas, protože vzápětí dveřmi vyrazil ven Henry Tam, tak tak vybral zatáčku a hnal se ke schodům dolů. V patách mu běžela Dina Reola, dlouhou pušku držela za hlaveň a bylo jasné, co s ní hodlá dělat, pokud nebo jakmile Henryho dožene.

	Francisovi nevěnovali ani pohled, dokonce málem porazili Jacka Evanse, který se vynořil ze dveří místnosti ochranky. Naštěstí hbitě uhnul a nechal je proběhnout okolo. Dinin hlas, slibující Henrymu výprask i bez pódia s publikem, utichl o chvíli později.

	Evans došel blíž a Francis se na něj vyčítavě zadíval.

	„Vážně jim chcete někdy dát ostrou munici?“

	„Někdy ano,“ potvrdil Evans. Nahlédl do baru na rozbité sklenice a stěny hustě pocákané barvou ze cvičných projektilů. „Letos ale raději ne.“

	„Díkybohu,“ zamumlal Francis.

	Protáhl se dovnitř a začal rychle sbírat nutné papíry, aby byl pryč dřív, než Dina přižene Henryho z opačné strany zpátky. Přitom mu blesklo hlavou, že opravdu postrádá Natalii Vanbergovou, zatímco Jack pokračoval chodbou k pracovně Bianky Sorelové. Zaklepal, ale neozvalo se nic.

	Evans se zarazil. Zaváhal, pak stiskl kliku a otevřel.

	„Paní?“

	Pracovna byla temná. Svítila jen starodávná petrolejová lampa na Biančině stole a ozařovala její tvář s podivně nepřítomným výrazem. Trvalo dobré dvě vteřiny, než sebou lehce trhla, jako by se probudila.

	„Pojďte dál, pane Evansi,“ vyzvala ho tiše. „Zavřete.“

	Jack poslechl. Pokud předtím vypadal nepatrně pobaveně, teď zbyla jen obvyklá ostražitá pozornost.

	Podobný výraz u Bianky naposledy viděl na pohřbu Wese Zandela a zbylých obětí přestřelky v klubu.

	„Co se děje, paní?“

	Před Biankou na stole ležel list plastového papíru. Beze slova ho posunula k okraji a Evans došel blíž, aby mohl ve světle lampy úhledné, rukou psané řádky přečíst.

	Jak pokračoval, jeho tvář získávala stále tvrdší výraz. Když list odložil, na dlouhou chvíli zavládlo naprosté ticho.

	„Co uděláte, madam?“ promluvil Evans nakonec. „Pojedete tam?“

	Bianca Sorelová pomalu zavrtěla hlavou.

	„Napadlo mě to, ale ne, pane Evansi. Už to není můj domov. Není to má věc. Navíc… nemyslím, že bych chtěla být u toho, co se tam teď asi děje.“

	„Chápu, madam. Takže… nic?“

	„Takže nic, pane Evansi. Vůbec nic. Samozřejmě napíšu odpověď, ale nemyslím, že můžeme dělat něco, co by pomohlo. Spíše bychom se měli modlit, abychom nepocítili následky – my všichni.“

	„Myslíte, že nastanou?“ Tentokrát šéf ostrahy uhnul pohledem. „I ty… nejhorší?“

	„Nejhorší snad ne, ale nějaké jistě. Což je další důvod nikde poblíž nebýt.“

	Bianca sebrala list. Podržela roh pod zeleným stínítkem lampy u hořícího knotu. Tenký plast oranžově vzplanul. Obrátila ho a hodila do zdobeného popelníku, určeného speciálně pro tyto účely, aby dohořel.

	„Jak pokračuje cvičení?“ donutila se usmát, v očividné snaze o změnu tématu.

	„Uspokojivě, paní. Zaměstnanci… se baví.“

	„To je dobře, pane Evansi. Potřebují rozptýlení, po tom všem. A nábor nových členů ochranky?“

	„Hotov, paní. Hlavně pan Collins je poměrně slibný. Možná ho udělám svým zástupcem pro případ, že bychom museli na čas odjet.“

	Bianca mu věnovala nesouhlasný pohled, ale přikývla.

	„Dobrá. Nějaké zprávy o kapitánu Iversonovi?“

	„Žádné. Předpokládám ale, že pokud se akce vyvíjí dobře, nějaký čas se zdrží. A pokud ne… tak vlastně také. Něco dalšího, paní?“

	„Ne, pane Evansi. I když…“ Bianca se náhle zarazila. „Možná přece jenom můžeme něco udělat. Nebo to aspoň zkusit.“

	„Ano?“

	„Domluvte mi schůzku s velitelem milice. Co nejdřív. Pokud má mezi těmi bouchači někoho trochu obratného, třeba bych pro něj měla práci.“

	
Kapitola 6

	 

	Viridian

	Navzdory tomu, že bylo před půlnocí, král Georg Talminis nespal. Ležel v posteli, civěl do tmy a hlavou mu táhly myšlenky. Nedopitá láhev vína, kterou se je marně snažil zahnat, stála na nočním stolku jako chmurný památník jeho porážky. Georg natáhl vleže ruku, aby ji aspoň uklidil z dohledu, a v té chvíli se ozval komunikátor. Naléhavá linka.

	S láhví v ruce zápasil s myšlenkou ho prostě ignorovat, ale nakonec ji postavil zpátky a zvedl ho. Koneckonců, ať šlo o cokoli, určitě to bude lepší než zabývat se těmi myšlenkami.

	„Ano?“ promluvil.

	„Vaše Veličenstvo, prosím, odpusťte, že vás ruším,“ ozval se poněkud nervózní hlas, Georg ani nevěděl čí. „Dorazila urgentní diplomatická depeše adresovaná osobně vám.“

	Po Georgových zádech přejel závan mrazu, rychle se posadil.

	„Odkud? Z Algoru?“

	„Ne, Vaše Veličenstvo, z Menabaranu. Odesilatelem je pan premiér Avrian Dann osobně.“

	Georg sebou škubl. Dostal chuť tu láhev popadnout a mrštit s ní o zeď. Anebo ji dopít do dna, případně obojí.

	„Dobrá!“ procedil mezi zuby. „Jsem na cestě. Sežeňte generála Gleasona a ředitele tajné služby… jak se sakra… Rochemora. Ať přijdou do Modrého salónku.“

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“

	Když o necelou hodinu později Norbert Gleason prošel dveřmi salónku určeného k diskrétním poradám, Georg Talminis seděl u stolu, před sebou otevřené diplomatické pouzdro. Papír z něj měl v rukou další muž sedící stranou a generál mu věnoval pozorný pohled. Robert Rochemore, dočasný ředitel tajné služby.

	Zatímco u Petrova člověk nikdy nevěděl, co si o něm má myslet, tenhle chlap vypadal prostě jako ouřada z nějaké zastrčené kanceláře. Průměrná výška, nadváha, počínající pleš, konfekční oblek. Očka, která jako by pořád těkala někde okolo, zatímco uvažoval, jak seřadit položky na posledním formuláři. Před jeho jmenováním o něm Gleason nikdy neslyšel. Nahlédl do záznamů, ale kam až se dostal, vše naznačovalo, že Rochemore obdržel patřičná bezpečnostní prověření od Petrova přesně dvacet čtyři hodin předtím, než byl jmenován. Do té doby jako by neexistoval. Jak to Petrov udělal, bylo generálovi záhadou. Vlastně celý způsob, jakým vedl svůj úřad, vypadal tím záhadněji, čím blíže ho zkoumal.

	Přesně z toho důvodu se Gleason rozhodl v tom raději nepokračovat.

	„Vaše Veličenstvo,“ pozdravil. „Pane Rochemore.“

	Král generálův pozdrav oplatil okamžitě a Gleasonovi neušlo, jak přepadle zase vypadá, ale ředitel sebou roztržitě škubl až po dvou vteřinách.

	„Ach ano, promiňte,“ rychle položil dokument na stůl. „Tohle dorazilo z Menabaranu.“

	„Prosím.“ Georg s lehkým úšklebkem pokynul. „Zajímá mě, co na to řeknete.“

	Jeho hlas neprozrazoval nic. Generál se natáhl pro papír a rychle přejížděl očima řádky.

	 

	Vaše královské Veličenstvo,

	 

	nejprve dovolte, abych Vám projevil co nejupřímněji soustrast s úmrtím baronky Eileen Gradové. Její smrt je tragickou, nezamýšlenou ztrátou a velmi mne mrzí. Na druhou stranu jsem potěšen, že Vy sám jste opustil Algor v plném zdraví, o čemž mne dostatečně ujistily už předchozí zprávy, které jste zaslal přes vyslanectví. Jejich obsah i tón beru jako výsledek rozjitřených emocí a pochopitelného rozrušení. Nemusíte si dělat starosti, že bych se cítil jakkoliv uražen.

	Věřím, že uplynula už dost dlouhá doba, aby Vaše rozrušení pominulo, a pochopil jste, že výsledek akce na Algoru byl nejen nevyhnutelný, ale i v nejvyšším zájmu Viridianu. K minulosti se již nehodlám vracet, jistě souhlasíte, že je nutné myslet na budoucnost. S radostí vám tedy sděluji, že Jejímu Veličenstvu lady Viktorii se daří dobře a byl jí poskytnut veškerý komfort a ochrana, jaká přísluší jejímu významu. Jejím přáním nicméně je vrátit se zpět na Algor. Domnívá se, že je to v nejlepším zájmu všech, a já plně souhlasím. Z toho důvodu už byla zahájena jednání s algorským císařem, která vyřeší zbylé detaily. Očekávám, že Jeho Veličenstvo zareaguje vstřícně a nejpozději za měsíc by mohla být lady Viktorie zpět doma, bez zbytečného rozruchu nebo trapných reakcí. Otázkou nicméně zůstává, kterou trasou na Algor odcestuje. V tomto směru dosud nebylo učiněno rozhodnutí, takže se dovoluji obrátit na Vás.

	Jsem připraven zajistit návrat Jejího Veličenstva Viktorie do algorského prostoru tak, aby trasa této cesty vedla přes prostor Viridianu. Doba, kterou se rozhodne tam strávit, bude ponechána jen na jejím – a samozřejmě Vašem – uvážení. Nicméně vzhledem k vyšším nákladům a komplikacím, které si toto řešení vyžádá, jsem nucen požadovat jménem Menabaranu jistou kompenzaci.

	Viridian má ve svém držení historicky cennou banku genetických vzorků známou jako Archa. Ačkoli je její část Menabaranu známá, stále obsahuje exempláře, které by mohly napomoci našemu bádání a technologickému pokroku. Výměnou za popsanou úpravu trasy návratu Jejího Veličenstva tedy očekávám předání kompletního digitálního otisku Archy do rukou pověřené osoby z menabaranského konzulátu, která se s Vámi brzy spojí.

	Vzhledem k tomu, že nepožaduji vydání Archy samotné, které by pro Viridian zajisté znamenalo nenahraditelnou ztrátu, domnívám se, že to lze brát jako přátelské gesto, kterému Vám nebude zatěžko vyhovět. Jak jsem zmínil, návrat Jejího Veličenstva na Algor je plánován zhruba do měsíce. Po tu dobu máte čas na odpověď, pochopitelně s ohledem na nutný skokový čas jejího doručení. Jinak Vám z celého srdce přeji mnoho zdraví, klidu a dlouhá léta úspěšné, moudré vlády.

	 

	S pozdravem a poklonou

	 

	Avrian Dann

	 

	P. S.: V případě, že by Jeho Veličenstvo opět chtělo popustit uzdu emocím, dovolím si jen zdvořile upozornit, že vzhledem k dřívějším událostem budou nejspíše případné kontakty Vás a Jejího Veličenstva Viktorie po návratu na Algor na delší dobu značně omezeny. Nepromrhejte tedy tak vzácnou příležitost jen kvůli falešné hrdosti nebo pochybným radám lidí, kteří ve vašem vztahu nevidí nic než strategickou záležitost.

	 

	Norbert Gleason pustil papír zpět na stůl. Zavrtěl hlavou – stále pomalu, třebaže fixační límec už odložil před pár dny.

	„Neuvěřitelné. Tohle je prostě…“

	„Co?“ Georg se trpce usmál. „Drzost? Vydírání? Nebo krásná ukázka diplomacie?“

	Gleason se zaťatými zuby znovu zavrtěl hlavou.

	„Myslíte, že píše pravdu? Že se dohodl s Korwarianem na… na nějakém výkupném a Viktorii do měsíce vrátí?“

	„Dohodl? To těžko, už jen kvůli času. Nanejvýš mu poslal nabídku a doufá, že na ni odpoví tak, jak chce. Čímž si nejsem vůbec jistý.“

	Gleason postřehl, jak se Georg otřásl, a okamžitě těch slov zalitoval.

	„Odpusťte, pane. Tak jsem to –“

	„Ne,“ král ho přerušil. „Řekl jste to správně. Tohle je otázka, kterou si teď také často kladu. Věříte, že mu Korwarian vyhoví? Dá mu, co chce – a co vlastně může chtít? Odstoupit Noctu? Zaplatit odškodné za Gallateu?“

	„Vyloučeno,“ odmítl Gleason rozhodně. „Z toho, co jsem poznal, jak to na Algoru funguje, by si tím Korwarian řekl o velké potíže, možná dokonce o vzpouru. Vydírání může Dannovi projít, jen pokud bude možné, že se to celé utají. Císař nezaplatí výkupné jen za svoji ženu, ale hlavně za to, aby nevyšla najevo pravda o jejím únosu. Pokud ovšem bude chtít něco, čím podryje Korwarianovu autoritu, tak už bude jedno, jestli se vše provalí, nebo ne – a potom Menabaranu pomáhej Bůh.“

	„Chápu,“ Georg nervózně klepal prsty na stůl. „Ale neodpověděl jste na otázku, generále. Co může konkrétně chtít? A dá mu to Korwarian?“

	„Nevím, Veličenstvo,“ generál sklopil oči. „Popravdě, já se divím i tomu, že tady teď sedíme. Co může Dann chtít, aby to císař dokázal splnit nenápadně a mělo to dostatečnou cenu? Nic mě nenapadá. A jestli mu vyhoví, to už vůbec ne.“

	„A já? Mám mu vyhovět?“

	„Rozhodně ne, Veličenstvo!“

	Gleason se zarazil. Na to, jak nevinně Rochemore vypadal, měl překvapivě energický hlas.

	„Ano,“ Georg se kysele usmál. „O tom jsme diskutovali před vaším příchodem. Tady dočasný ředitel je rozhodně proti tomu, abych na nabídku reagoval. I když neuvedl jediný konkrétní důvod.“

	„Uvedl, Veličenstvo – protože to chtějí. To je důvod.“

	„No,“ Gleason zvedl obočí. „Nic ve zlém, ale jen tohle? Ta nabídka je nehorázná, ale je tady. Říct hned, že se nad tím ani nezamyslíme, mi přijde trochu dětinské.“

	„Proč, generále?“ Rochemore se na Gleasona zadíval a náhle ten pohled opravdu připomínal Petrova. „Jeho Veličenstvo už jednou udělalo, co Avrian Dann chtěl. Vyhovělo už jedné jeho nabídce, a jak to skončilo. Teď máme druhou. Říkáte dětinské? Souhlasím. Chytrému dítěti k poučení stačí se spálit jednou.“

	Generál zůstal stát málem s ústy dokořán. Tak otevřenou urážku krále od Michaila Petrova v životě neslyšel, a tenhle tlustý ouřada… Gleason ucítil vztek.

	„Poslyšte, chlape, jestli myslíte, že jste někde v putyce –“

	„To stačí, pánové! Na hádky kvůli slovíčkům není vhodná doba. Ano, za jiných okolností bych ten dopis rovnou zahodil, ale on má pravdu!“ Viridianský král se naléhavě předklonil. „Jestli… nebo až se Viktorie vrátí na Algor, bude konec. Nevěřím, že Korwariana přesvědčí, aby aspoň obnovil diplomatické styky. Žádné návštěvy, žádné soukromé zprávy, nic. Tohle může být poslední šance, jak se Viktorie dostane na Viridian. Já… smířil jsem se s tím, že se musí vrátit na Algor. Ale i kdyby se tu měla zastavit jenom tajně na pár hodin, pořád to bude…“

	Georg Talminis nedokončil. Zřejmě se bál, že ho zradí hlas, ale Gleason pochopil, co chtěl říct: poslední šance se omluvit. Prosit za odpuštění a doufat, že poslední vzpomínka, kterou na svoji sestru bude mít, nebude scéna v hangáru.

	Generál cítil, jak ho opouští hněv.

	„Dobrá,“ vydechl. „Pojďme to vzít logicky. Proč chce Dann právě tohle? Jako první mě napadá vojenské využití. Biologické zbraně, a tak podobně. Když uvážíme, co už udělali, dokonce umělí lidé…“

	Gleason měl v hlase úžas. Ani po tolika dnech ještě nedokázal tuhle Georgovu informaci úplně strávit, a král přikývl.

	„Jistě, to mě napadlo také. Na druhou stranu, Menabaran vyrobil ty umělé vojáky i bez Archy. Ze Země s prázdnou taky neodletěli, navíc mají neomezený přístup k vykopávkám, které tam teď probíhají. Musí toho mít spoustu z jiných zdrojů, takže – proč? Nebo jak nám to může reálně uškodit? Pro koho by měla dnes ještě Archa cenu?“

	Rochemore odpověděl se zřejmou neochotou. „Nevím. Archa je významná z historického hlediska jako artefakt. Symbol. Cena těch dat je dnes už minimální. Ohledně zbytku, ano, Menabaran nepochybně má dost velké vlastní zásoby podobného materiálu.“

	„Tak moment,“ Gleason se zamračil. „Cena těch dat je minimální? Vždy jsem všude četl, že Archa má nevyčíslitelnou hodnotu. Viridianský národní poklad, a tak dále.“

	„To je právě ten rozdíl mezi hodnotou a cenou,“ odpověděl tentokrát Georg Talminis. „Archa byla poslední velký projekt, na kterém se podílela celá Země, všechny tehdejší státy nebo frakce, co ještě fungovaly. Vzorky zvířat, rostlin, lidí, vše shromážděné v naději, že až Slunce přestane šílet, planeta se ještě dá do pořádku a aspoň něco se obnoví. Jenomže přišel Exodus a my se přestěhovali na planety s vlastním ekosystémem. Ano, pěstujeme si tu pozemské obilí a stromy, chováme prasata i dobytek, ale bylo by zbytečné a hlavně nebezpečné se pouštět dál. Když začneme ve velkém obnovovat formy života ze Země a ztratíme nad nimi kontrolu, mohlo by to vést k těžkým narušením ekologické rovnováhy. A na Menabaranu by to bylo mnohem horší, tam je život soustředěný hlavně v mořích, která se kontrolují mnohem obtížněji. Tím se reálná cena Archy přesunula k čistě historické hodnotě.“

	„Přece ale víme, že se menabaranské korporace obnovováním pozemské fauny zabývají,“ namítl Gleason. „Každou chvíli je to ve zprávách, velryby, delfíni…“

	„Atrakce pro veřejnost. Pár jedinců, upravených, aby se problémům předešlo. Většina ani nemá schopnost se rozmnožovat. Víc nikdy nezkusili, a dobře vědí proč.“

	„Potom je o to divnější, že Dann chce zrovna tohle.“ Generál se zamyslel. „Podle téhle logiky by naopak největší prospěch z Archy měl Algor, protože tam je vlastního života relativně málo a riziko nějaké fatální kolize by bylo nižší.“

	„To je také důvod, proč je utajená,“ kývl Rochemore. „Malá část Archy je veřejně dostupná k vědeckým účelům. Několikrát se už objevily pokusy prosadit její plné zpřístupnění, ale vždy byly zamítnuty. Hlavní argument právě zněl, že by to mohlo poskytnout strategickou výhodu Algoru. I po svatbě lady Viktorie s algorským císařem se spekulovalo o tom, že právě Archa byla vedle dohody o potravinách hlavním motivem té… akce.“

	„A byla?“ Gleason pokrčil rameny. „Nevím, že by ji po nás Korwarian někdy chtěl.“

	„Nechtěl. Nikdy, ani před svatbou, ani po ní. Celkem vzato to není překvapivé. Na Algoru panuje velká skepse vůči genetickému inženýrství, dokonce i k lékařským účelům. Za většinu toho, co dělají na Menabaranu, by je tam postavili ke zdi. Má to historické kořeny, Korwarianova frakce byla za Exodu blízko žluté skákavce, a taky je v tom náboženství. Graciánský řád není právě… pokrokový. Kdyby chtěl císař oživovat Algor tímto způsobem, narazí na odpor ze všech stran. Myslím, že Korwarian došel k závěru, že to prostě nestojí za to.“

	„Nějak si odporujete, ne?“ generál se na ředitele zadíval. „Říkáte, že utajujeme Archu, aby se k ní nedostal Korwarian, a zároveň víme, že ji nechce. Tak co z toho platí?“

	„Obojí, samozřejmě. Dokud je něco tajné, nemusíme se trápit debatami, k čemu to kdokoli cizí může použít. Šetří to plno hádek, stačí mít jen nějaký důvod utajení zachovat.“

	Robert Rochemore to řekl s výrazem úplné samozřejmosti a generál přivřel oči. Vlastně to nebylo k smíchu, ale stejně málem vyprskl. Petrov si svého zástupce vybral dokonale.

	„Odbíháme od tématu, pánové,“ připomněl Georg Talminis. „Shodneme se, že na biologické zbraně má Menabaran vlastního materiálu víc než dost. To už koneckonců těmi svými mutanty dokázal. Kdyby jim chtěl nechat narůst ještě žábry nebo chapadla, nemyslím, že potřebuje Archu. Žádná jeho korporace z ní také nezbohatne. Takže k čemu ji chtějí?“

	„Možná je to osobní,“ Gleason naklonil hlavu. „Dann… při vší úctě, kdo ví, nakolik je ten chlap duševně zdráv. Třeba si jeho manželka usmyslela k narozeninám pozemského papouška, tak jí ho nechá naklonovat.“

	„Proč ale potom nechce jenom toho papouška?“ opáčil Georg. „Proč hned celou Archu?“

	„A proč takhle?“ Rochemore zvedl tlustý prst. „To také uvažte, Veličenstvo. Kdyby Menabaran vznesl žádost o Archu formálně v rámci našeho spojenectví, sice by se to parlamentem táhlo pár měsíců, ale nakonec by ji nejspíš dostal, úplně legálně. V tom dopise Dann sice utajení nepožaduje, ale je jasné, že pokud vyhovíme, budeme to muset utajit, aby se nezačali všichni ptát, za co mu ji dáváme. Takže vlastně nejen, že chce Archu, ale tak, aby se o tom nikdo nedozvěděl.“

	„Dobrá připomínka,“ připustil Georg. „Když jsme u toho, co by vlastně dělal, kdyby mě na Algoru zabili? Pak by musel žádat o Archu jenom oficiálně, anebo to pustit z hlavy.“

	„To nevíte,“ namítl Rochemore. „Třeba jde cestou, kterou považuje za nejsnazší, ale to neznamená, že je jediná.“

	„Anebo chce prostě urvat aspoň něco,“ pokrčil Gleason rameny. „Sice tu není Algor, ale problém je z jeho pohledu stejný. Jak najít něco dost cenného, co mu můžeme dát, aniž to celé praskne? Důležité věci musí projít parlamentem. Nemůžete si dupnout a poslat mu viridianský státní poklad, poslední úroda obilí je už na Algoru a až do další lady Viktorii držet nemůže. Vzorků v Arše je kolik, pár desítek milionů? Úložiště má asi šest pater, ze Země ji tuším vezla celá jedna loď. V digitální podobě to ale bude jenom pár disků a má šanci, že nakonec tam něco cenného vyhrabe. Zůstal jste naživu, tak střílí naslepo a snaží se z vás vyrazit, co ještě půjde.“

	„Pohodlné,“ zavrčel Rochemore. „Neznáme důvod, tak si nalžeme, že žádný není. Mé doporučení zůstává stejné, Veličenstvo: Ne.“

	„Dobrá,“ Georg Talminis vstal od stolu. „Podle toho dopisu máme asi měsíc čas. Nemůžu to svěřit nikomu dalšímu, ale vám, pánové, dávám úkol: zkuste přijít na to, proč chce Avrian Dann Archu. Na co ji potřebuje, co nemůže udělat bez ní? Vyslechnu si každý váš návrh. Pokud mezi tím bude cokoli, co by mohlo ohrozit Viridian a bude to znít věrohodně, pošlu ho k čertu. Pokud ale ne… jako král mám k Arše neomezený přístup. Můžu udělat kopii sám a sám ji zaslat na konzulát. Nikdo z vás nebude zodpovědný, a pokud nastanou potíže, popřu třeba i před soudem, že jste o tom věděli. Když jsem naposledy Dannovi vyhověl, odnesli to nevinní lidé. To se už nesmí stát. Jasné, pánové?“

	Georgův hlas zněl pevně a Norbert Gleason přikývl.

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“

	Rochemore mlčel – generál postřehl jen nesouhlasný úšklebek. Viridianský král sebral dopis ze stolu, vrátil ho do pouzdra a zamířil ke dveřím, ale s rukou na klice se zastavil.

	„Mimochodem, žádné zprávy od Michaila Petrova?“

	„Ne, pane,“ odvětil Rochemore. „Na to je ale brzy… spojení je příliš riskantní, aby se používalo, pokud nejde o něco zásadního.“

	„Chápu. Jestli ale máte jak, dejte mu vědět o téhle nabídce. Třeba něco napadne jeho.“

	„Rozkaz, Veličenstvo.“

	Na Rochemorově výrazu bylo znát, že tohle je první královo přání, které je mu po chuti. Georg vyšel ze dveří a generál Gleason se cestou ven na opačnou stranu ušklíbl.

	Petrov bude vyhlídkou na další spolupráci krále s Dannem určitě nadšený. Vlastně by mě moc zajímalo, co asi zrovna dělá…

	 

	Menabaran

	Martin Beck se díval na svůj obličej a přemýšlel, kdo teď vlastně je.

	Seděl v měkkém křesle v maličké místnosti bez oken, kde se po stěnách okolo velkého zrcadla pomalu střídaly měňavé barevné vzory, a do uší mu hrála uklidňující, nevtíravá melodie. Relaxační pokoj po zákroku, tak to nazvala ta blondýna v rádoby antickém ohozu se svým rádoby svůdným úsměvem. Pravděpodobně dobrý nápad, jenomže seržant se teď na relaxaci ani zdaleka necítil.

	Znovu se zadíval do zrcadla. Celý jeho obličej vypadal užší, s očima v hlubších jamkách. Vlasy změnily barvu na světle hnědou, oči naopak ztmavly, rty se zaplnily. A na bradě měl teď dolíček, něco, co mu bylo u druhých vždycky spíš pro smích. Beck zíral na tu tvář a snažil se najít stopy svých pravých rysů. Cokoli, co by mu umožnilo poznat se, ale s naprosto nulovým úspěchem.

	Přinejlepším vypadal jako svůj o deset let mladší bratranec.

	Zavřel oči a složil nový obličej do dlaní. Kůži měl napjatou a trochu ztuhlou, ale jinak nic. Necítil žádnou bolest, nikde nebyly sebemenší stopy nějaké operace. Dokonce i narkóza, kterou použili, připomínala jenom krátké zdřímnutí. Přesto Beck ve tmě za sevřenými víčky necítil úlevu, údiv, a rozhodně ne obdiv, jen plíživý, svírající strach.

	Kdo teď vlastně byl?

	Už od té Dannovy prokleté návštěvy Viridianu, a snad ještě dřív, jako by kráčel po neviditelném schodišti do propasti. Porušování služebních předpisů. Pak zákonů. Lhaní, vyhrožování a vydírání. Účast na vraždě, teď podíl na únosu dítěte. Kdykoli si myslel, že je konec, že došel na samé dno, ukázalo se, že to byl jenom jeden schůdek, a Michail Petrov ho klidně postrčil dolů k dalšímu. Ano, teoreticky měl pořád na vybranou, ale Beck dobře chápal, že čím níž se dostává, tím těžší bude vylézt zase nahoru – a možná už překročil hranici, kdy to prostě nepůjde.

	Takže co?

	Zavrtěl hlavou, absurdní otázka. Nic, samozřejmě. Byl vlastně na nepřátelské planetě, psychické hroucení si nemohl dovolit. Navíc když se na všechno vykašle, Alina zůstane sama.

	Martin Beck si uvědomil, že právě ona se stává hlavním důvodem, proč zatnout zuby a vydržet. Nepochyboval, že to přesně měl Michail Petrov v úmyslu. Muselo existovat plno způsobů, jak ho mohl dostat nenápadně na Menabaran, i při časové tísni, v jaké byli. Ten plán se svatbou možná byl nejsnazší, ale hlavně ho měl připoutat k Alině a tím i k celé ředitelově povedené rodince, o níž snad jedině Bůh věděl, v čem všem měla prsty. Petrov spřádal kolem lidí pavučiny jako pavouk kolem mušek a tohle bylo další vlákno, kterým si ho omotával. Přestože to však Beck chápal, zjistil, že se dokáže zlobit na něj, ale ne na Alinu – už kvůli pocitu, že ona na tom schodišti už dávno došla mnohem níž. Nemohl ji hodit přes palubu, poslat ještě víc dolů, takže tím tahle chvilka mizerné sebelítosti končila.

	Vydechl, opřel se dlaněmi o kolena a vstal. Zadní stěna relaxační místnosti obsahovala dvířka skříně. Když došel blíž, automaticky se otevřela a odhalila jeho složené oblečení. Věnoval mu zachmuřený pohled: jedovatě zelené sako s černými rukávy a upnuté khaki kalhoty s lampasy, které nějak – patrně zcela nahodile – měnily barvu ve spektru od žluté po rudou. Alina to přitáhla z centra, prý poslední artipolská móda. Na ulici v tom opravdu byl nenápadnější, přesto si připadal jako klaun. Teď to na sebe ale házel rychle, poháněný intenzivní touhou odsud co nejdřív zmizet. Zrcadlu už nevěnoval pohled, stiskem tlačítka otevřel dveře a vyšel ven.

	Blondýna, která ho sem přivedla, čekala za dveřmi a oblažila ho dalším nacvičeným úsměvem.

	„Doufám, že jste s prací naší kliniky spokojen, občane Becku,“ zašvitořila a seržant se ušklíbl.

	„Ohromně.“

	„V tom případě se budeme těšit na vaši příští návštěvu.“

	„Já taky.“

	Až sem přijdu, abyste mi vrátili ksicht. Protože jinak se pryč nehnu, i kdyby po mně šel celý Menabaran!

	Ačkoli to neřekl nahlas, předsevzetí seržantovi přece jen zvedlo náladu. Vzdal jakoukoliv snahu předstírat nadšení a doufal, že i blondýnu tyhle povinné kecy s klienty nudí. Asi měl pravdu, protože mu nijak nebránila, když vykročil k dalším dveřím, o kterých spíš doufal, než si pamatoval, že vedou ze sterilního prostoru někam na chodbu.

	„Ach, miláčku, vypadáš úžasně! Jsi jako vyměněný!“

	Alina neměla s předstíráním žádný problém a při pohledu na její rozzářený výraz se Martina na půl vteřiny zmocnila pochybnost, že to myslí vážně. Když ho objala, chvíli stál jako dřevěný kůl, než mu došlo, že by to měl aspoň pro efekt opětovat.

	Další zaměstnankyně EstetComu jim už stála za zády s diskrétním malým terminálem pro bankovní převod. Uskutečnit ho bylo otázkou okamžiku – snazší než zaplatit doma za oběd, napadlo Becka. Po nezbytných frázích, které se snažil nevnímat, byli konečně venku.

	Na rozdíl od protivné hudby nebo svítících zdí byly udržované cestičky a keře v areálu kliniky opravdu uklidňující. Procházelo se tu jen pár lidí, a když se po chvíli ocitli bezpečně z doslechu, zavrtěl Beck hlavou.

	„Už se nedivím, že tu potřebují tolik biometriky a kamer, když si takhle můžou měnit obličeje jako kabáty. I když nevím, k čemu jim to pak je.“

	„K ničemu,“ pokrčila Alina rameny. „Zdejší biometrické systémy zdaleka nesnímají jenom obličeje. Rozpoznávají styl chůze, výšku a proporce postavy, gesta. Kdybys tu žil a měli čas o tobě sesbírat dost informací do profilů, EstetCom by ti nebyl nic platný. Pokud bys tedy neměl zároveň špičkového hackera, který by se postaral o záznamy na těch správných místech. Je ti hodně zle?“

	Ta otázka Becka zarazila. Usilovně se snažil předstírat, že se nic nestalo… vážně byl tak průhledný?

	„Ne… myslím,“ uhnul pohledem. „Prostě si na to musím zvyknout a moc nekoukat do zrcadla.“

	Přikývla. „Tohle je můj šestý nebo sedmý obličej. Už to ani nevím přesně.“

	Znělo to lhostejně, ale Beck sebou málem škubl.

	„Jak… jak to zvládáš?“ prostě se nemohl nezeptat.

	Zadívala se na něj a vypadala, že zvažuje odpověď – anebo váhá, co vlastně může říct.

	„Zvykla jsem si. Nebo jsem si to aspoň myslela. Po té poslední operaci, asi dva měsíce po návratu z Algoru, jsem se doma opila, vytahala všechna alba s fotografiemi a Michail mě našel, jak je v obývacím pokoji pálím. Odtáhl mě do postele a slíbil, že už nikdy nebude chtít, abych měla jinou tvář.“

	Hlas měla klidný, vyrovnaný. Neupřesnila, kdy k tomu došlo, možná to byla stará vzpomínka, ale Beck tu scénu v duchu viděl tak jasně, až ho mrazilo.

	„To je dobře. Takhle se mi líbíš.“

	Vypálil to bez přemýšlení, a Alina se kupodivu zasmála. Na vteřinu – pak úsměv znovu pohasl.

	„Moc si na tenhle obličej nezvykej. Po tomhle se ho možná budu muset zase zbavit.“

	„I když ti to Michail slíbil?“ Beck se zamračil.

	„Jsme špioni, Martine. Pořád něco slibujeme.“

	Seržant nenašel odpověď. Z toho konstatování, klidného a smířeného, na něj dýchla hrozná prázdnota. Žít ve světě, kde žádné sliby, slova ani záruky nemají sebemenší význam… zavrtěl hlavou.

	„Rád bych věděl, jak vlastně tohle celé začalo.“

	„Začalo co?“

	„No… vy,“ Beck se rozhlédl, ale v udržovaném parčíku byli stále sami. „Pokud chápu dobře, celá viridianská špionáž, nebo aspoň její vedení, je už kdovíjak dlouho váš rodinný podnik a kontrolní výbor ani nikdo jiný o tom nemá tušení. Nechápu, jak je to možné.“

	„Protože si to představuješ moc… petrovovsky. Nemáme žádnou rodinnou radu, co by si rozdělovala posty nebo se scházela někde v bunkrech kout temné plány. Ano, když je potřeba, pomůžeme si nebo důležité věci uděláme společně, ale často se nevidíme nebo spolu nemluvíme měsíce, roky. A co se týče toho jak, byl jsi v kosmické službě, než jsi přišel k nám, je to tak?“

	„Je.“

	„Tak jsi určitě znal někoho, kdo měl v rodině třeba samé piloty. Dědeček pilot, tatínek pilot. Odmalička máš kolem sebe kosmické lodě, čteš si o nich, posloucháš, až tě prostě nenapadne nic jiného než být taky pilot. Už jen, aby ses rodině vyrovnal.“

	„Jistě, pár takových lidí znám, ale tohle snad není totéž. Pilotování lodi se nemusí tajit.“

	„I tak to funguje stejně.“

	Alina si odhodila z čela neposlušný pramen vlasů a Beck se na ni zaujatě díval, i přes ten stín, který jí pořád viděl v očích.

	„Naše rodina je hodně stará. Prapradědeček Gavin se prý osobně znal s Adamem Korwarianem – tak, až šly různé historky, co spolu všechno vymysleli. Naše frakce byla vojensky slabá. Exodus jsme přežili ne proto, že jsme měli hodně atomových raket nebo lodí, ale protože jsme měli hodně špionů, věděli jsme víc a dřív než jiní. A Petrovové se v tom pohybovali sedm generací, ne-li ještě víc, pokud počítáš i Zemi předtím. Sedm generací, Martine.“

	Beck pomalu přikývl. „Chápu. Tohle jenom tak nesetřeseš.“

	„Ne, to nejde. Vyrůstáš v tom, tví rodiče v tom vyrostli, a když máš děti, musíš je něco naučit, pro jejich bezpečnost – a už jsou v tom taky. A většinu to začne bavit prostě samo. Já ani nevím, kolik mi bylo, když jsem si zkusila napsat první tajnou abecedu, nebo kdy mě děda učil vyrábět neviditelný inkoust. Ještě si pamatuju jeho básničku před spaním. My jsme ti královi tajní vojáci, ve stínech nasloucháme a neznáme strach. S tajemstvími vstáváme, na tajemstvích spíme –“

	„– našich kostí náhrobkem je mlčení a prach.“

	Beck verš dopověděl naprosto bez zaváhání. Vzápětí se konečně rozesmál, při pohledu na Alinu, která na něj poprvé, co se znali, zírala s ústy dokořán.

	„Odkud, sakra –“ hlesla.

	„Když jsem poprvé přišel na pohovor s tvým bratrem, měl na stole v kanceláři knihu. Vypadala stará, zajímalo mě, co čte ředitel naší tajné služby, takže když musel na chvíli odejít, podíval jsem se do ní. Byla to sbírka poezie z Exodu, měl ji založenou právě na téhle básni. Zapamatoval jsem si ji.“

	„Aha. A prý čte jenom ty newellské braky. Mimochodem, je ti jasné, že to udělal naschvál? Michail má kancelář vycpanou kamerami jako krocana nádivkou. Nechal tam tu knihu, aby zjistil, jestli se do ní podíváš, až bude pryč.“

	„Jo,“ souhlasil Beck. „To mi došlo. Tedy ne hned, až když jsem ho poznal víc. Vůbec, kdykoli si myslím, že už mě nedokáže ničím překvapit…“

	„Tak se mu to povede,“ povzdechla si Alina. „Chápu, ale teď radši půjdeme. Musíme se připravit.“

	Beck byl upřímně rád, když EstetCom zmizel za jejich zády a po chvilce vjeli do spleti Uliček. V duchu se připravoval na příděl Petrovových poznámek ke svému obličeji, ale ředitel ho překvapil i teď. Když s Alinou vešli do pracovny v Lupinově úkrytu, jen ho přelétl pohledem.

	„Dobrá práce. Hitch ještě dodělává nějaké drobnosti a služba ve Věži vám začne v půl druhé. Takže stihnete i oběd, jestli chcete.“

	Beck zauvažoval, zda pooperační instrukce z EstetComu zahrnovaly zákaz jídla. Nic si nevybavil, takže se natáhl po talíři na kraji stolu – a zarazil se.

	„Co ona?“ naznačil hlavou do chodby. „Dostala něco?“

	Ráno odjeli s Alinou z hotelu přímo na kliniku. Nezastavili se tu, a Michail Petrov teď pokrčil lhostejně rameny.

	„Hitchi?“

	„Pardon,“ Hitchins se ani neohlédl od obrazovky. „Měl jsem práci. Myslel jsem, že to uděláte vy.“

	„Fajn,“ zavrčel Beck. „Dojemná péče.“

	Zlostně popadl svůj podnos a vyšel ven. Kuklu Lupino pověsil na konec zábradlí schodů do sklepa, a on si ji s odporem natáhl. Sešel dolů, zabušil na dveře, po chvilce otočil klíčem a otevřel.

	Marisol pořád seděla na posteli, kolena přitažená k bradě.

	„Promiň,“ zahučel Beck. „Trochu jsme na tebe zapomněli. Tady je jídlo a pití.“

	„Prosím, můžete… mohl byste nechat to světlo? Já… bojím se. Myslím, že pod tou podlahou něco je…“

	Marisol se dívala Beckovi do obličeje. V očích rudých od pláče měla pořád strach i zoufalou naději. Seržant přikývl.

	„Dobře. Nechám odteď pořád rozsvíceno.“

	„Díky, pane.“

	Do vyděšeného pohledu vklouzla vděčnost, ale místo uspokojení vyvolala v Beckovi další pocit hanby.

	„Za nic,“ zavrčel. „Pod tou podlahou budou jenom myši a brzy to skončí, slibuju. Vrátíš se domů, na tohle všechno zapomeneš…“

	Chtěl dodat ještě něco uklidňujícího, ale s každým slovem si jenom připadal jako větší hajzl. Copak na něco takového jde prostě zapomenout?

	Položil jídlo na podlahu vedle postele a chtěl vyjít ven, ale dětský hlas ho zarazil.

	„Že… že to není pravda, pane?“

	„Co?“ zůstal stát s rukou na klice.

	„Že moje máma… že zabíjela lidi.“

	V odpovědi byl strach, jiný než předtím, ale stejně zoufalý, a Beck se překvapeně otočil.

	„O čem to mluvíš?“

	Marisol rychle sklopila oči. „Ten… ten druhý to říkal. Když sem přišel udělat fotky pro mámu… říkal, že byla špion. Nebo něco jako špion… že prý zabíjela lidi. Ale moje máma je policistka! Je hodná… že to není pravda!“

	Beck pod kuklou zatínal zuby tak, až cítil bolest v čelisti. U jednání s Marisolinou matkou nebyl, ale uhodl, co se asi stalo. Než mu vyhověla, chtěla Anet Everhartová důkaz, že dcera žije. Petrov tedy udělal nějaké fotografie a přitom o ní Marisol něco pověděl. Nepochybně svým taktním způsobem.

	„Já nevím,“ Beck sklopil oči. „Neznám tvou mámu… vážně nemám zdání. Promiň.“

	Vyšel ven tak rychle, až to připomínalo útěk. Když za sebou zamykal, ještě zevnitř uslyšel cinkání řetězu.

	Znovu s pocitem, že po něm stéká smradlavé bahno, se vrátil do pracovny. Alina někam zmizela, zbyl tam jen Petrov s Hitchinsem a ředitel se na něj zadíval.

	„Tak co náš andílek, seržante? Postaral jste se, aby měl pohodlí?“

	„Nazval byste tu díru pohodlnou?“ odsekl Beck. „To byste se měl tedy rychle přestěhovat – třeba na skládku.“

	Postřehl, jak Hitchinsovi škubla ramena a Petrov se ušklíbl.

	„Dobře. Když vám to dělá radost, starejte se, ale dejte pozor. Jak jsem znal Anet, nepřekvapilo by mě, kdyby svou dceru pár věcí naučila. Uměla pěkně zatlačit na nůž… což myslím doslova.“

	„Jasně, a to jste jí hned musel povyprávět, co? Nenapadlo vás, že její matka má důvody, proč chce Marisol držet stranou – třeba aby nepotkala lidi jako vy?“

	„Jsem toho názoru, že člověk má znát svoji rodinu, seržante. Pokud se ji Anet snažila držet v nevědomosti, aspoň pochopí, jak to bylo pitomé. Měla by mi poděkovat.“

	Beck se na něj díval. Znovu si uvědomil, že ho nenapadá žádná odpověď. Nebo spíš žádná, která by šla zformulovat slušnými slovy, ale v té chvíli za nimi bouchly dveře a on se otočil.

	Zůstal stát málem s otevřenou pusou. Alina Petrovová v padnoucí modré uniformě Hlasatelů vypadala tak jinak. Stažené vlasy a styl líčení dodaly její tváři přísný, nekompromisní výraz, Beck od ní chvíli nemohl odtrhnout oči, než si uvědomil, že je čeká akce.

	Nejvyšší čas pustit všechno okolo z hlavy.

	„Dobře. Takže se máme dostat do Věže. Jak víme, že nás neseberou hned ve vchodu?“

	„Donutil jsem Anet, aby nám dala kódy k síti ministerstva národní bezpečnosti, pod které spadá ta Dannova bojůvka. Takže tam můžeme udělat pár změn v databázi členů, rozvrzích služeb a tak dále. Prostě jsme vás napsali do rozpisu u pracovny Avriana Danna. Anet nemůže poznat, které změny jsme udělali my a které někdo další z těch, co tam mají přístup. Mohla by to zjistit, ale bude jí to chvíli trvat, a určitě nic neohlásí, dokud mám její dceru.“

	To znělo rozumně, Beck se přesto zamračil.

	„Co původní hlídači? Nebude jim divné, že je najednou vyměnili? A co sám Dann? Co když ty lidi osobně zná, a najednou uvidí dva cizince? Může se začít vyptávat.“

	„Pochybuji, že Avrian Dann je člověk, co se stará, kdo mu hlídá dveře, a tihle Hlasatelé se nabírají právě z lidí, co se na nic neptají. Kdybyste se tam pohybovali častěji, samozřejmě by se to nakonec stalo, ale to nebudete. Jednou tam, jednou ven.“

	„Takže prohledat Dannovu pracovnu, zkopírovat disky, sebrat, co půjde, a jít. To je všechno, co budeme dělat, správně?“

	Beck se na Petrova pozorně díval a ředitel pokrčil rameny.

	„Uniklo mi něco? Kam tímhle míříte?“

	„K naší rozmluvě doma, jestli by nebylo lepší Danna oddělat. Tohle vypadá jako pěkná příležitost, ale vražda cizího premiéra není nic, na čem bych se chtěl podílet. Bez ohledu na okolnosti.“

	Beck postřehl Hitchinsův polekaný výraz. Možnost takového průběhu akce ho také napadla až teď, ale Petrov se krátce zasmál.

	„Tak tohle vás trápí? Ne, seržante. Zapomínáte na hlavní cíl. Co by se asi stalo s Viktorií Talminis, kdyby Avrian Dann náhle zemřel?“

	Beck se zamyslel. „Záleželo by asi, kdo další v tom jede s ním a jaké dostal příkazy.“

	„Správně. Protože ale o těch nic nevíme, radši zachováme pana premiéra ve zdraví. Ostatně, Dann dnes bude v parlamentu nejspíš až do večera a vám služba skončí ve čtyři. Pochybuji, že ho vůbec potkáte.“

	„Fajn. Pak nemám problém.“

	„Jaká úleva. Uniformu máte u mě na stole.“

	Když se Beck v potemnělém pokoji převlékal, kupodivu pocítil konečně něco povědomého. V Kosmické službě se zúčastnil několika tajných akcí, při nichž se vydával za překupníka zbraní, drog, a v jednom případě dokonce za nájemného zabijáka Sítě. Pravda, byl velký rozdíl hrát takovou hru s mikroštěnicí v uchu a vědomím, že když se něco zvrtne, bude u něj během deseti vteřin zásahovka, a podnikat něco podobného na cizí planetě bez nejmenšího zajištění. Přesto si seržant alespoň v téhle chvíli věřil, že to zvládne, aspoň pokud všechno půjde tak hladce, jak Petrov tvrdil.

	Když budou mít štěstí, za den dva může být Marisol Everhartová doma u matky, on bude mít svůj obličej a všichni budou na cestě k Viridianu. A Viktorie Talminis se dočká své záchranné akce… u které by ovšem Beck rozhodně nechtěl být. O algorském přístupu k takovým věcem slyšel hlavně od zadržených pirátů. Většina přísahala, že by se v životě nedotkla žádné algorské lodi, a měli k tomu nanejvýš pádné důvody.

	Když se oblečený vrátil do pracovny, okamžitě zaregistroval, že Petrov s Alinou o čemsi vášnivě diskutují – a oba při pohledu na něj zmlkli.

	„Co se děje?“ zarazil se Beck. Michail Petrov se usmál.

	„Nic, seržante. Jen tu s vaší novomanželkou probírám formality. Třeba, že jsem mizerný tchán, který vám neopatřil ani snubní prstýnky.“

	Na stole před ním ležely dvě krabičky. Petrov je posunul vpřed a odhalil prosté stříbrné kroužky. Červené zrnko zalisované ve vnitřní straně bylo přesto jasně zřetelné.

	Beckovi přejel mráz po zádech.

	„Říkal jste, že se nic nepokazí,“ namítl. „Jednou tam, jednou ven, žádný problém.“

	„Správně,“ souhlasila Alina. „Tohle už přeháníš!“

	„Ano?“ Petrov se na ni zadíval, náhle dokonale vážný. „Myslím, že to by si měl pan Beck rozhodnout sám. Že se nic nepokazí, jsem si minule myslel taky. Pověděla jsi mu, jak dopadla Cissa?“

	Alina uhnula pohledem. „Nemyslím, že je na to vhodná doba.“

	„Tak dost,“ seržant zvýšil hlas. „Přestaňte se bavit, jako bych tu nebyl. Jestli je to něco, co bych měl vědět, sem s tím. Cissa, ta velela prvnímu týmu tady, správně?“

	„Ano,“ odvětil Petrov. „Ona a já jsme byli jediní z Viridianu, koho pustili. Co provedli se mnou, víte. Na ní zapracovali více klasicky. Chirurgicky jí –“

	„Prostě ji zmrzačili,“ přerušila ho Alina. „To stačí. Zapomněl jsi ale říct, že ona svůj prsten tenkrát měla a nebyl jí nic platný, protože ho ani nestačila sundat. A že kdybys ho měl ty a použil ho, byla bych teď sama. Já si s tímhle zahrávat nechci, nutit mě nemůžeš. Martin ať se rozhodne, jak chce. Čekám venku.“

	Otočila se na patě, zlostně prošla okolo Becka ven. Nepříjemné ticho zaplnil jen Petrovův pohled, až Beck zavrtěl hlavou.

	„Mám stejný názor, pane. Když se něco podělá, radši se s tím porvu než to takhle zabalit. Ještě něco, co bych měl vědět?“

	Ředitel s povzdechem shrnul prsteny do zásuvky stolu.

	„Ten váš optimismus, seržante… ne, to je všechno. Alina má vybavení, cestou vás poučí, co a jak použít. Hodně štěstí.“

	„Díky.“

	Beck se otočil a Michail Petrov ho nechal ujít tři kroky, než promluvil, náhle tiše.

	„Nedovolte, aby ji dostali.“

	Seržant málem otevřel ústa. Tohle bylo poprvé, kdy ředitel projevil o někoho starost. Napadlo ho, jaký posměšek by asi na jeho místě řekl… ale přikývl.

	„Slibuji, pane.“

	Cestou ven bleskla Martinu Beckovi znovu hlavou Alinina slova.

	Jsme špioni. Pořád něco slibujeme.

	*

	„…a Menabaranská republika musí zaujmout rozhodný postoj vůči těmto parazitům, kteří ji vysávají. Musíme být důslední ve vymáhání toho, co nám dluží, a opatrní s tím, co jim promíjíme. Podívejme se, na čem všem vidíme logo nějaké korporace. Vláda lidu se stává bezobsažným pojmem. Místo ní máme vládu peněz, korporátní stát!“

	Ach, a na to jsi přišel až teď? Jaké zázračné prozření. Že jsi neřval stejně, když si tvůj šéf Valer mastil kapsu korporátními úplatky. Na kolikpak sis asi přišel ty osobně?

	Erich Ferrer dostal chuť vstát a říct svoje myšlenky nahlas, ale podle výkřiků z galerie za ním to brzy udělají jiní. Návrhy na omezování korporací bylo třaskavé téma vždycky. Až moc poslanců bylo na výplatní listině některé z nich a při podobných pokusech dostávali strach o dobré bydlo. Tohle zasedání se asi protáhne, což ale přesně teď Erich potřeboval.

	Poslanec toho, co ještě zbylo z Valerových demokratů, statečně řečnil dál. Hřímal o korporátní tyranii, o nutnosti zpřísnit výběr daní a potlačit korupci. Obvyklé žvásty. Když byl Bernard Valer ještě premiérem, pronášela opozice podobné projevy každou chvíli a sklízela za ně stejný posměch, protože všichni věděli, jak se věci mají. Systém fungoval, protože těm nahoře vyhovoval, zatímco ti dole se jen snažili dostat na jejich místo. Zbytek byly leda kecy, co jim k tomu měly pomoct.

	Ministr policie se předklonil a vyhlédl k vyšší galerii napravo, kde seděl Avrian Dann. Povyk v sále jako by se ho netýkal, s rukama na područkách křesla hleděl dolů k mluvčímu a s vážným, soustředěným výrazem poslouchal.

	Ferrer se ušklíbl, tohle prostě nešlo neobdivovat. Znal Danna dost, aby nepochyboval, že uvnitř řve nudou nebo by toho pitomce nejradši praštil židlí, přesto dokázal sedět a už dvě hodiny se tvářit jako mnich naslouchající čtení evangelia. Nezakolísal na jedinou vteřinu, a ani v tom nejzaujatějším síťovém plátku se nikdy neobjeví zpráva, že se premiér choval neuctivě, natož aby došlo na směšná videa jako ta s Valerem, když tloukl špačky na zasedání o rozpočtu armády. Dann uměl vyždímat ze svého vzhledu a toho, jak působil navenek, každou kapku. Předstíral tak přirozeně, jako dýchal. Bylo úžasné sledovat, co všechno mu díky tomu prošlo.

	Úžasné a občas děsivé.

	Řečnící poslanec konečně ztichl. Cestou od pultu ho vyprovázel vlažný potlesk i mnohem hlasitější pískot a bučení. Jeho místo zaujal předseda jednání, aby vyhlásil přestávku. Ne, že by na tom záleželo, poslanci beztak pořád courali tam a zpátky, jak se jim zachtělo, ale důstojnosti úřadu bylo nutno učinit zadost.

	Ferrer zhluboka vydechl… jdeme na to.

	Vstal a zamířil k Dannovu křeslu. Premiér si nechal přinést sklenici vody – v parlamentu se nikdy nedotkl alkoholu –, upíjel a dál se tvářil, jako by hluboce přemýšlel nad tím, co vyslechl. Ferrer došel blíž a naklonil se k němu.

	„Pane premiére, omluvíte mne? Dostal jsem zprávu z kanceláře, musím něco nutného zařídit.“

	Dann po něm střelil pohledem. „Opravdu? Nebo se chcete jenom ulít z té mizerné nudy? Děláte to teď nějak často.“

	Ano, v tom byla potíž. Poslední dobou Ferrer účast na zasedáních parlamentu odbýval, měl příliš práce s pátráním coby Ernesto Pargena. Věděl, že Dann si toho začíná všímat, proto už si nedovolil prostě potichu vyklouznout. Ne tentokrát.

	„Vím, pane premiére,“ kajícně sklopil zrak. „Vynahradím to příště, slibuji.“

	„No tak zmizte,“ mávl Dann rukou. „Beztak je tu až moc blbců.“

	Ferrer urážku spolkl bez mrknutí, poděkoval a zamířil k východu. Ano, blbců tu byla spousta, ale ten největší právě odcházel. Protože to, k čemu se chystal…

	Ministr policie na okamžik zavřel oči. Ne. Nebude o tom znovu přemýšlet. Teď bude prostě jednat.

	Cestou předsálím se nenápadně rozhlížel. Zahlédl pár ministrů nebo poslanců strany, další ještě budou uvnitř. Byl mezi nimi i Ingmar Klose, ten mizerný, křivý podvraťák.

	Mnohem důležitější bylo, že nikde neviděl Lucianu. Některé dny se ve Věži vůbec neukázala, ale Dann dal jasně najevo, že pracovní morálka jeho asistentky není tématem sebemenší diskuze. Myšlenky, jakému chudákovi asi někde ve svém volnu kroutí krkem, napadaly ministra policie už samy od sebe.

	Ferrer vytáhl komunikátor. Předstíral vyřizování zpráv, ale místo toho aktivoval program, který dával dohromady čtyři dny. Odpojil jím některé bezpečnostní systémy, takže když otevřel nenápadné dveře služební chodby, měl jistotu, že ho na kameře umístěné nad nimi nikdo neuvidí. To byl ale teprve začátek.

	Ploché pouzdro, na kterém záleželo nejvíc, si nacpal do náprsní kapsy saka. Teď z něj vylovil padělek karty pro přístup do servisních instalací, přejel jí přes štěrbinu čtečky a otevřel další, o dost užší dveře. Komora za nimi byla zaplněná kabely, síťovými skříňkami a rozvaděči, ale těch si ministr nevšímal.

	Sehnul se, otočil uzamykací rukojetí a zvedl poklop v podlaze. Žebřík pod ním vedl na římsu, která obtáčela centrální servisní šachtu Vládní věže, táhnoucí se od suterénu až po vrchol. Nouzové zářivky, které se automaticky rozsvítily, když vstoupil, sice nestačily prostor ani zdaleka osvětlit, ale Ferrer mrkl dolů jen na vteřinu a žaludek měl vzhůru nohama.

	Ještě horší to bylo, když došel po římse k dalšímu žebříku a pohlédl pro změnu nahoru.

	K poschodí, kde bydlel Avrian Dann, to bylo sedm pater. Když si tu vzdálenost prohlížel na plánech budovy, nepřipadala mu velká. Jenomže když teď stál a díval se na ten žebřík, došlo mu, že poleze bez sebemenšího zajištění…

	Na zádech ucítil pot. Touha na všechno se vykašlat a prásknout do bot byla tak silná, že se málem opravdu otočil. Jenže si vzpomněl, kolik úsilí přípravě té akce věnoval, na Kloseho… a na slova Henrika Qillase.

	Ne, Erich Ferrer vážně nechtěl být ministrem pohřebnictví.

	Se zaťatými zuby se chytil žebříku a začal šplhat. Příčky naštěstí pokrývala protiskluzová vrstva, takže zpocené dlaně nevadily. Snažil se dívat jenom do zdi, šplhal a počítal kroky jako otrok na galejích záběry pádla.

	„Chtěl jsem… chtěl jsem jenom slušnou práci,“ zasténal, když minul první poschodí. „Dobře si vydělat. Občas trochu vzít… jako každý. Stejně… stejně jsem nikdy nevzal tolik… Merck… třeba… ten by zkasíroval i sirotčinec. Tak proč… za co mám tohle?!“

	Pochopitelně nikdo neodpověděl, ale Ferrer zjistil, že ho to uklidňuje. Odvážil se na okamžik pustit jednou rukou žebříku, aby si otřel pot, a lezl dál.

	„Nedělám… nedělám vlny. Hledím… si svého. Chci sedět… v kanceláři… ne být špion! Klose… ten prašivej skřet! Kéž… kéž ho na Algoru nechají zmrznout!“

	Mrkl stranou na velká čísla u dalších ramp, které míjel – třetí patro.

	„A Dann… posedlej magor! Nemůže… proč není jako Valer? Ten se… do ničeho nehnal. Nikoho nezabíjel… držel hubu a krok! Všichni tu drží… jenom já. Preston… ten taky… proč se nechal oddělat? Taky… jeho vina… tím to začalo!“

	Páté patro.

	Ericha napadala ještě spousta dalších lidí, kteří můžou za jeho bídu, počínaje vlastní matkou. Měl poslechnout radši otce a být doktorem. Chtěl tu úvahu rozvinout, ale zjistil, že nemá v ústech dost slin. A tak se mlčky táhl dál, snažil se nespadnout, počítal příčky, až byl najednou u cíle.

	Natáhl ruku, chytil se zábradlí a přeskočil na římsu nalevo. Vzápětí se mu podlomila kolena. Prostě si dřepl na zem, oběma rukama svíral zábradlí jako tonoucí kruh a klepal se. Byl propocený do nitě, cítil, jak mu odporně lepkavé kapky stékají po zádech. Až teď mu došlo, že si měl aspoň sundat sako.

	A že bude muset stejnou cestou zase dolů.

	Ta myšlenka ho probrala. Sice věděl, že se Dann nehne, dokud zasedání neskončí, ale nemohl se jenom tak ztratit na moc dlouho.

	Vyškrábal se na nohy, došel po rampě k dalšímu žebříku, vylezl pár kroků nahoru a otevřel servisní poklop. Ocitl se v téměř stejné technické místnosti jako předtím. Kartou odemkl dveře, pootevřel a vykoukl.

	Tohle bylo patro Avriana Danna. Nechal odsud odstranit kamery, i stráže Hlasatelů hlídaly až přístup do výtahu za rohem. Erich se po špičkách kradl prázdnou chodbou na opačnou stranu, ke dveřím Dannova bytu. Violet odjela na nějakou módní přehlídku, než se odpoledne vydá na charitativní cestu. Jedinečná šance – aspoň tak to říkal Klose.

	Což byl ovšem trochu problém. Ferrer vytáhl z kapsy pouzdro a otevřel ho. Obsah vypadal v pořádku: čtyři maličké válečky, ne větší než manžetové knoflíky. Algorské štěnice. Ministr zahraničí tvrdil, že jsou naprosto neodhalitelné. Stačilo je dát někam pod stůl a budou moct poslouchat všechno, o čem se Dann ve své pracovně baví s ostatními nohsledy, s Timonsem, s Lucianou. To bude samozřejmě skvělé, ale proč je tam potom Klose nedal sám už dávno?

	Ministr tvrdil, že štěnice dostal teprve před pár dny a neměl příležitost být u Danna sám dost dlouhou dobu. Ferrer se přesto nedokázal zbavit podezření, že právě hraje roli užitečného idiota, ne-li rovnou potenciálního obětního beránka.

	Stiskl zuby – dobrá. Bude riskovat, ale pokud to vyjde, tyhle nahrávky už z Kloseho vyrazí. Ne, že si je ministr zahraničí nechá jenom pro sebe a algorského císaře. Mít něco na Danna… bez ohledu na algorskou císařovnu, to za celé tohle šílenství stálo.

	Dveře premiérova bytu. Ministr se u nich zastavil a vydechl. Nejkritičtější moment. Klose mu dal kopii vstupní karty, jestli ale nebude fungovat…

	Co když to ten bastard celé nastražil, napadlo ho náhle. Spustí poplach, jeho chytí se sadou štěnic v kapse a ten malý šmejd bude z obliga. Ferrer cítil, jak se ho zmocňuje paranoia. Zaváhal, ale nakonec se sklonil. Při tom pohybu se opřel o dveře a stalo se něco nečekaného: prostě se otevřely.

	Ministr ztuhl – jak to? Že by Dann nezamkl, když odcházel? Bezpečnostní systém by ho upozornil. Anebo je to nějaká past?

	Ferrer si to převaloval v hlavě, ale žádné vysvětlení neznělo přesvědčivě. Na druhou stranu, měl odemčené dveře. Dumat nad nimi mohl pak.

	Proklouzl dovnitř. Opatrně se rozhlížel, ale vypadalo to tu prázdně. Takže pracovna. Přes obývací pokoj a doleva. Ministr policie překročil práh – a zůstal jako opařený.

	Posuvné dveře do Dannovy pracovny zely dokořán. V levé stěně zahlédl odsunutý panel, za ním dvířka trezoru, nejspíš toho, o kterém mluvil Klose – také otevřená. Na stole ležely rozložené dokumenty. Muž v modré kombinéze Hlasatele nad nimi přejížděl malým přístrojem, žena vedle něj cosi připojovala na boční stranu Dannova počítače. Ferrer na to civěl s ústy dokořán, ale třebaže nevydal ani hlásku, najednou oba současně strnuli, otočili se a zírali na něj.

	Dvě vteřiny naprostého ticha.

	Žena bleskově sáhla k opasku. Zaleskla se hlaveň zbraně a ministr policie stačil jen hrůzou vypoulit oči.

	Pak měl najednou před očima barevný vzorek podlahy.

	Ferrer na něj zíral s pocitem lehkého údivu. Nechápal, kde se tam vzal, proč vypadá tak velký… než ho něčí ruce popadly za krk a nevybíravě zvedly na nohy.

	„Ne!“ vyjekl. „Pomoc! Prosím, ne –“

	Mužská ruka mu nevybíravě zacpala ústa, ale Ferrer zmlkl ještě o vteřinu dřív – navzdory všemu mu došlo, že křičet tady o pomoc rozhodně není dobrý nápad, dokonce ani teď ne.

	Muž v uniformě s ním praštil do Dannova křesla. Ministr ani nepostřehl, kdy mu obrátil kapsy, dokud neotevřel pouzdro se štěnicemi.

	„Hele! Někdo asi dostal stejný nápad jako my. Tak co, pro koho děláš?“ obořil se na něj, ale než Erich stačil vymyslet odpověď, promluvila žena vedle něj.

	„Já ho znám. Ferrer, Dannův ministr policie.“

	„Do prdele!“

	Po mužově tváři se mihl výraz zděšení, až Erich ucítil pobavení – na půl vteřiny. Protože mu došlo, že ať jsou tihle dva kdokoli, a ať tu prováděli cokoli, určitě to není nic, u čeho by potřebovali svědka. Natož ministra policie.

	„Co teď?“ muž se zadíval na ženu. „Necháme ho tady a vypadneme? Těžko může žvanit, když přišel taky špehovat.“

	Žena neodpověděla. Měřila si Ferrera pohledem, z něhož se mu sevřel žaludek, protože si vybavil Lucianu. Pak zavrtěla hlavou.

	„Ne. Moc riskantní.“

	Sáhla dozadu do sepnutých vlasů a najednou držela dlouhou, tenkou jehlu. Erich vytřeštil oči.

	„Počkejte!“ vyjekl. „Já… já jsem na vaší straně! Chci to samé co vy!“

	„Vážně?“ žena přivřela oči. „A copak tedy chceme?“

	To kdybych věděl!

	Ferrer hrůzou ani nedýchal. Zíral na tenký kus kovu v její ruce. Představil si, jak mu hladce zajíždí do oka… a vyplivl jedinou odpověď, která snad mohla být dostatečně zajímavá.

	„Algorskou císařovnu!“

	Oba strnuli. Muž vzápětí popadl ministra neurvale za krk a zvedl ho z křesla.

	„Co o ní víš? Ven s tím!“

	Ferrer rychle polykal. Jehlu pořád viděl na okraji zorného pole, ale očividně uhodil hřebík na hlavičku.

	„Vím, že ji Dann nechal unést z Algoru! Je někde tady, někde ji zadržují… chtěl jsem zjistit kde!“

	„A proč?“ muž zesílil sevření jeho krku. „Proč by to tebe mělo zajímat?“

	Ministr měl najednou před očima mžitky. Byl rád, že dokáže šeptat, přesto nezaváhal.

	„Protože… jestli Dann začne válku s Algorem… všechno půjde do hajzlu! Už… už požádal o výkupné… chce algorskou skokovou loď. Není moc času… když zjistím, kde je…“

	Tak co? To byla slabina, Ferrer se rozhodně nehodlal přiznat ke spolupráci s vlastizrádcem, ale muži to zřejmě stačilo, protože jím hodil zpátky do křesla.

	Ministr popadal dech, zatímco se ti dva na sebe dívali. Erich přímo cítil, jak jim hlavou běží myšlenky.

	„Budu… můžu vám pomoct!“ zasípal. „Ministr policie… jsem, můžu vám sehnat přístup na hodně míst. Když zjistíte, kde císařovna je, můžete s tím vyjít na veřejnost, nebo –“

	„Na veřejnost?“ zasyčela žena. „To se můžete rovnou těšit na válku! A my taky!“

	My taky. Takže to nejsou algorští špioni. Klose ho nepodrazil, neposlal ho do náruče císařovým hrdlořezům, tihle přišli odjinud.

	„Viridian,“ vydechl Ferrer. „Vy… vy jste z Viridianu!“

	Ani jeden neodpověděl, ale pohled, který si vyměnili, ministru policie stačil. A v té chvíli si něco uvědomil, něco, co mu rozbušilo srdce víc než předchozí strach.

	Cesta ven.

	Pomáhat Klosemu byla velezrada. I kdyby to vyšlo, na Algoru ho nebude čekat nic než mráz nebo kulka, ale Viridian, Viridian byl spojenec! Žádná zrada. Jejich tajná služba ho určitě dokáže schovat tak, aby ho žádný Dannův zmetek z GenetiXu nevyčenichal. Stráví zbytek života pod cizím jménem rozvalováním se někde na venkově. Modré obláčky, zelená tráva, žádný led, zima ani starosti, rozhodně ne s penězi ulitými z ministerské kariéry… tohle muselo vyjít! Musí je přesvědčit, za každou cenu!

	„Poslouchejte!“ Ferrer se vzrušeně předklonil. „Sbírám na Danna materiály už nějakou dobu. Mám toho spoustu! Dám vám to! Pomůžu vám se vším, když mě dostanete odsud! Rozumíte? Chci jenom zmizet, než to tady bouchne. Proč si myslíte, že takhle riskuju? Lezu sem se štěnicemi, málem jsem si v té šachtě srazil vaz…“

	O Klosem nemusíte nic vědět… a ani o Qillasovi. Ať jdou všichni k čertu!

	„Dobře,“ promluvil muž pomalu. „Tohle by měl rozhodnout šéf.“

	Žena nevypadala, že zcela souhlasí, ale pak kývla. K Ferrerově úlevě zmizela jehla zpátky do vlasů.

	„Budiž!“ popadla ho tentokrát za límec ona. „Určitě máte nějaký komunikátor pro diskrétní použití. Jeho číslo, prosím!“

	Slovo prosím neznělo zdvořile, ale Erich se nezdráhal. Žena se ani nesnažila si číslo opsat, jen přikývla.

	„Takže to bude takhle. Vy odsud vypadnete, pane ministře! Hezky potichu, kudy jste přišel. Tohle si necháme,“ ukázala na pouzdro se štěnicemi, „a ozveme se vám. Neřeknete ani slovo, protože i když nás seberou, nemyslete si, že jsme sami! Avrian Dann ani algorský císař nejsou jediní, koho byste se měl bát. Jasné?“

	„Rozhodně. Na mě se můžete spolehnout!“

	Erich Ferrer horlivě přikyvoval. Z pomyšlení na slézání šachtou se mu už zvedal žaludek, ale určitě si nehodlal stěžovat.

	Snad tu nic nenajdou a budou ho ještě potřebovat, napadlo ho pragmaticky. Kdyby mu tahle šance měla proklouznout mezi prsty… ale složky o Avrianově spolupráci s GenetiXem budou určitě stačit. Takový materiál na spojence musí viridianská tajná služba ocenit. K čertu, proč ho tohle nenapadlo dřív? Místo všech nervů. Díkybohu za Ernesta Pargenu a jeho –

	Postřehl varovné pohledy těch dvou, radši přestal dumat a zamířil ven. Po špičkách se kradl zpátky k technické místnosti a sbíral síly na sestup. Přitom mu bleskla hlavou komplikace. Klose bude chtít vědět, kam se poděly jeho štěnice.

	Erich Ferrer prolezl do malé komory, tiše za sebou zavřel a pokrčil rameny.

	„Je mi to líto, Ingmare. Já… asi prostě nefungují! Dal jsem je tam, přísahám! Netuším, co se mohlo pokazit! Nejsem přece špion… jen mi dejte znovu šanci. Na mě se můžete spolehnout!“

	Krátce se zamyslel – ano, to znělo dobře. Zdržovat, hrát o čas, mlžit a vymlouvat se. To zvládne.

	Prostě politika jako vždycky.

	Zasmál se, plivl si do dlaní a s vidinou nové naděje začal pomalu slézat dolů.

	*

	„Co teď? Vypadneme hned?“

	Martin Beck se naposledy rozhlédl po Dannově pracovně a pak se podíval na obrazovku svého komunikátoru. První snímky pořídili ihned poté, co vešli dovnitř, aby měli jistotu, že všechno, s čím pohnou, dají zase na správné místo. Dali, ale mělo to háček.

	Ani s veškerým vybavení nedokázali zkopírovat disk Dannova počítače, takže ho museli prostě ukrást. Beck ho měl v náprsní kapse s pocitem, že to je tikající bomba. Menabaranský premiér používal pár disků v režimu zrcadlení, takže až počítač zapne, bude moci pracovat, ale samozřejmě se zobrazí hláška. I kdyby si počítač nezkusil rozebrat sám, jakmile ho nějaký technik otevře, bude jasno. Disk neměl nožičky, aby si někam sám odskočil.

	„Nemůžeme!“ procedila Alina. „Dole jsou kamery. Když nás uvidí odcházet před koncem služby, určitě to někomu bude podezřelé a ohlásí to. Neproklouzneme.“

	Měla pravdu. Kostky byly vrženy, teď mohli jenom doufat. Beck pohlédl na hodinky. Zasedání parlamentu mělo skončit za čtyřicet minut. Služba jim končila za půl hodiny. Pokud se nic nepokazí, mohlo to vyjít. Pokud…

	Seržant vyšel ven. Díval se, jak Alina zamyká elektronický zámek a zahlazuje na něm stopy předchozího otevření. Pouzdro s nástroji měla přilepené pod hlasatelskou uniformou na holém těle. Došli ke dveřím výtahu, kde měli hlídat, a Beck se postavil na své místo.

	„Možná je to chyba,“ zavrčel. „Jestli ten ministr lhal a spustí poplach…“

	„Nespustí,“ Alina zavrtěla hlavou. „V tom jsem klidná. Poznávám štěnice, co měl. Jsou algorské, ten chlap dělá pro Korwariana.“

	„Cože?!“ Beck na ni zůstal zírat. „Chceš říct, že Dannův ministr policie je algorský špion?“

	„Vypadá to tak. Dalo se čekat, že císař nebude jenom sedět, no a proto vím, že nás nepráskne. Pokud se provalí, že pomáhal nám, může se ještě vykroutit, ale kdyby prasklo, že pracoval pro Algor, nezachrání ho nic.“

	„Ale co pak?“ Beck si to snažil přebrat. „Když bude pomáhat nám a současně dál špehovat pro Algor… no, ale my přece chceme, aby císař věděl, že něco pro jeho ženu děláme.“

	„Správně. Navíc by měl být rád, že jsme ho zastavili. Možná si myslel, že ty štěnice jsou nezachytitelné, ale při tom, co má Dann v pracovně, by se brzy divil.“

	Beck přikývl. Oproti tomu, co čekal, nebyla v premiérově bytě jediná kamera, ale ty bohatě vynahrazoval senzorický aparát, jehož část viděl, když s Alinou sundal jeden panel stěny. Instalovat v Dannově pracovně cokoli, o čem by nevěděl, bylo nemyslitelné, a zřejmě proto tam chyběly kamery. Premiér sázel na jiný koncept bezpečnosti, než bylo na Menabaranu běžné: akceptoval riziko, že se k němu někdo může vloupat, a zaměřil se na to, aby nebyl schopen nic cenného získat ani tam cokoliv zanechat. Když nad tím Beck uvažoval, měl zlou předtuchu. Ten disk vypadal divně a rozhraní, kde byl zapojený, nepřipomínalo nic, co v životě viděl. Jestli jsou data nějak zvláštně chráněná, anebo tam nebude prostě nic…

	„Já nevím, Alino,“ potřásl hlavou. „Naši špioni, jejich špioni, teď už i algorští špioni. Mlátíme do křoví, kde je až moc hadů, a je jenom otázka času, než nás nějaký kousne do zadku. Možná jsme se na to měli vykašlat.“

	„Vykašlat? Viktorie Talminis je…“

	„Jo,“ Beck ji přerušil. „Algorská císařovna, jasně. A císař srovná Viridian se zemí, když mu ji nepomůžeme dostat zpátky. Ale co když to dopadne špatně a on zjistí, že jsme se v tom vrtali? Pak nám to spočítá o to víc. Možná jsme tomu měli nechat volný průběh a řešit spíš následky.“

	„Později, až udělá, co chtějí, a oni mu vrátí manželku? Jak víš, že to udělá? Jestli ten chlap nelhal, chtějí jeho loď, nejspíš kvůli tomu vylepšenému pohonu. Ty věříš, že jim ji prostě dá? A i kdyby, jak víš, v jakém stavu Viktorii vrátí?“

	„No počkej,“ Beck se zarazil. „Přece ji nemůžou zabít… ani nic podobného, co provedli tvému bratrovi!“

	„Proč ne? Protože by se algorský císař rozzuřil? Vždyť on už zuří, čím to tedy můžou zhoršit?“ Alina se naléhavě naklonila blíž. „Algor při únosech nikdy nevyjednával o rukojmích. Nevím o jediném případu, kdy by to udělal, dokonce i když šlo o někoho ze šlechty. Navíc, jestli si myslíš, že s Viktorií zacházejí líp než my s tou holkou ve sklepě, tak se nejspíš pleteš. Je rukojmí, můžou si s ní dělat, co chtějí. Pro některé lidi to bude lákavé právě proto, že je algorská císařovna. Jestli zkusí odporovat a nebude chytrá, může skončit hodně špatně.“

	„Pěkné vyhlídky,“ zabručel Beck. Chtěl pokračovat, ale v té chvíli se z panelu výtahu za jejich zády ozvalo hlasité cinknutí.

	Někdo se právě rozjel vzhůru.

	Beck rychle couvl na správnou pozici stráže. Alina ho napodobila. Poprvé v její tváři zahlédl úlek – jediný, kdo sem právě teď mohl jet, byl Avrian Dann.

	Když se dveře kabiny otevřely, seržant sebral síly a zůstal stát. Menabaranský premiér byl bez ochranky. Doprovázela ho jen vysoká žena v úřednickém kostýmu a obtloustlý chlap, který cupital jako pes na vodítku za nimi se zápisníkem v ruce.

	„…tentokrát jim to dáme sežrat,“ uslyšel Beck Dannův hlas. „S plnou parádou.“

	„Ano, pane premiére,“ potvrdil chlapík vzadu. „Nařídím právnímu oddělení připravit podklady pro žalobu –“

	„Žalobu? Zase zapomínáte, Klose. Druhý hlas novináře nežaluje. Nikdy! Jenom si promluvíme s majitelem novin.“

	„Odpusťte, pane premiére,“ chlap stáhl hlavu mezi ramena, jako by se bál, že dostane facku. „Máte pravdu, samozřejmě.“

	„Proboha, člověče, naučte se aspoň podlézat na úrovni.“ Dann se zasmál. „Tohle je průhledné, až se stydím, že jste v mojí straně.“

	„Prosím, promiňte, pane premiére. Myslel jsem, že –“

	Co si Klose myslel, už nezaslechli, protože všichni zmizeli za rohem chodby. Beck přesto postřehl Dannův pohled, když vystoupil z výtahu. Blesková, pozorná reakce, téměř na úrovni instinktu. Vídal podobné u cvičených agentů. Ať byl menabaranský premiér, jaký chtěl, uměl se dívat, a seržant v duchu poděkoval za nový obličej. Na Viridianu se k Dannovi dostal jen na chvilku, přesto teď věřil, že by ho poznal.

	Jak dlouho mu potrvá, než zapne počítač? Za jak dlouho začne závadu nějak řešit? Na ajťáka nevypadal, no –

	Beckův i Alinin komunikátor zapípal současně.

	„Střídání na stanovištích devět až dvanáct. Prosíme personál druhé směny, aby se dostavil na stanoviště devět až dvanáct. Opakuji, personál druhé směny na stanoviště devět až dvanáct.“

	Umělý hlas bezpečnostního systému Vládní věže znovu nastartoval Beckovu pozornost. Přinutil se zatnout zuby a čekat.

	Kabina výtahu se otevřela. Dva muži v modrých uniformách pozdravili zasalutováním Hlasatelů, otevřenou dlaní přitisknutou na prsa, a Beck to bez zaváhání napodobil.

	„Všechno v pořádku?“ promluvil jeden.

	„V naprostém,“ potvrdila Alina. „Hodně zdaru v nudě.“

	Oba se zasmáli, a to bylo všechno. Žádné osobní otázky, žádná jména. Hlasatelé nenosili ani na první pohled viditelná služební čísla, označení hodností nebo jmenovky. Jeden jako druhý, jen ty modré uniformy – a paralyzéry na opascích. Beckovi to přišlo divné, potenciálně nebezpečné, ale pomalu začínal chápat logiku. Na všudypřítomně špiclujícím Menabaranu byli Hlasatelé anonymní silou. Premiérova garda beze jmen a bez identit, nad níž mělo dohled jen ministerstvo národní bezpečnosti a jinak nikdo.

	Nebylo těžké si představit, jaký druh lidí musela podobná služba lákat, i k jakému typu úkolů mohla být taková organizace použitá. Cestou dolů Becka napadlo, že na téhle planetě něco smrdí do mnohem větších výšek, než se mu zkraje zdálo.

	Výtah se otevřel. Stráže před ním pozdravily. Martin s Alinou odbočili stranou do služební chodby vedoucí ke kontrolní místnosti ostrahy. Tady bylo třeba se před odchodem odhlásit a odevzdat komunikátor, který se nesměl vynášet z Věže, nejspíš aby nikoho nenapadlo vylepšit ho o nějakou štěnici. Hlasatelé toho určitě měli možnost zaslechnout během hlídek dost a dost. Vlastně by to bylo ideální místo pro krtka, napadlo Becka, kdyby měl někdo dost kuráže, trpělivosti nebo schopností, aby prolezl všemi prověrkami na ministerstvu až k –

	„Pomoc! Nechte mě bejt, hajzlové!“

	Beck se zarazil. Hlas vycházel z odpočinkové místnosti pro ochranku naproti přes chodbu. Zněl žensky, rozhodně vyděšeně, a seržant bez přemýšlení otevřel dveře.

	Bleskově přehlédl situaci: poměrně luxusně zařízená místnost, pohodlná křesla, stůl a menší stolek s několika láhvemi. Na stěně holoobrazovka, v rohu virtuální herní box. Pět chlapů, tři rozvalení v křeslech a šklebící se, dva uprostřed kroutící ruce za zády ženě, spíš holce s nakrátko ostříhanými vlasy v oranžovém kabátku. Její kabelka ležela na podlaze, obsah rozkopaný okolo. Vyděšeně se snažila vykroutit, ale neměla šanci.

	„Co to je?“ promluvil Beck ostře. Ramenatý blonďák v křesle nejblíže dveřím pokrčil lhostejně rameny.

	„Co by? Chytili jsme vetřelce.“

	„To není pravda!“ vyjekla holka. „Nešla jsem krást! Chtěla jsem se jenom podívat, vidět, jak…“

	„Zavři hubu!“ Jeden z těch, kdo ji drželi, s ní zacloumal. „Přišla sem špehovat! Neslyšíte přízvuk? Newellácká děvka, určitě bude z milice!“

	„Ne!“ vyjekla žena vyděšeně. „Nejsem ze žádný blbý milice! Chtěla jsem jenom vidět, jak to vypadá ve Věži, zítra odjíždím…“

	„Odjíždí! Takže je z Newellu!“

	„No a?“ Alina Petrovová pokrčila rameny. „Akorát blbý štěně. Jednu zprava, jednu zleva a kopnout do zadku. Vyřešeno.“

	Ten otráveně pobavený tón byl prostě dokonalý. Dokonce i dva chlapi v křeslech se souhlasně zasmáli, ale blonďák naklonil hlavu.

	„Jo. Na tom něco je, akorát si myslím, že potřebuje větší lekci. Kdo ví, třeba má někde bombu, nestrkají si je na Newellu všude? Chtělo by to prohlídku, co, pánové?“

	„Jasně!“ další chlap vyprskl. „Pěkně vpředu i vzadu!“

	Smích zhrubl. Výrazy v obličejích se změnily. Holka ztuhla, jen přeskakovala pohledem z jednoho na druhého a Beckovi naskočila husí kůže… navzdory vzteku.

	„Tak pohyb! Do naha, mrcho, ať nezdržujem!“

	„Ne!“

	Newellanka se znova začala bránit, tentokrát tak, že ti dva měli problém ji udržet.

	Blonďák vyskočil z křesla, očividně s úmyslem jim pomoct, ale než udělal druhý krok, Beck mu zastoupil cestu.

	„Tak bacha! Řekli jste, že je to narušitel. Bavit se můžete s děvkama po službě, když ji nechcete vyhodit, tak ji nahlaste!“

	Vložil do hlasu tolik autority, kolik dokázal, ale blonďák se jenom ušklíbl.

	„Hele, nejsi tady velitel. Když se ti to nelíbí, vypadni, a ty s ním!“

	Výzva platila Alině, a Beck, přestože jí neviděl do tváře, přímo cítil její pohled. Udělali, co mohli. Jakmile se podobná zábava v partě hajzlů rozběhne, zastavit se dá jen jedním způsobem, což znamenalo malér. Každou vteřinou se mohl spustit poplach, nehledě na početní převahu, nehledě na všechno…

	Martin Beck zavrtěl hlavou.

	S výrazem rezignace se otočil a udělal krok ke dveřím.

	Popadl ze stolku vysokou vázu, bleskově se otočil a plynulým švihem přetáhl blonďáka po hlavě.

	Váza byla z plastové imitace skla, přesto dost těžká – blonďák se složil jako podťatý. Beck získal k dobru tři vteřiny šokovaného úžasu, ve kterých vytrhl paralyzér a vší silou ho vrazil do krku nejbližšímu sedícímu chlapovi.

	Ostré zapraštění.

	Chlap se i s křeslem převrátil na záda, ale zbylí už byli na nohou a seržant tak tak stačil vykrýt předloktím další ránu.

	Někdo mu vykopl paralyzér z ruky a úder do břicha ho odhodil až na zeď. Před očima se mu zatmělo. Vyrazil pěstí vzhůru a našel něčí bradu.

	Třesk rozbitého skla, ženský jekot.

	Beck uhnul další ráně a koutkem oka zahlédl Alinu, jak uskakuje před letící láhví. Newellská holka uprostřed místnosti seděla obkročmo na jednom z těch, kteří ji před chvílí drželi, a mlátila do něj jako do pytle, dokud ji druhý chlap kopancem neshodil na podlahu.

	Beckovi se podařilo zachytit cizí zápěstí a zakroutit s ním. Kosti zapraskaly, muž zařval. Vyškubl zraněnou ruku a seržant mu uštědřil ránu do hlavy, ale současně se mu kolem krku ovinulo předloktí.

	Přikrčil se, švihl hlavou dozadu, ale marně. Muž zesílil stisk a Beck se ho marně snažil přehodit. Najednou neměl dech, před očima mu vyskočily rudé mžitky. V návalu paniky se otočil a tvrdě narazil svého protivníka na zeď. Ten vyjekl bolestí, ale nepovolil.

	Mžitky se rozlily do šedé mlhy.

	Beck chrčel, cítil, jak se mu podlamují kolena, jeho odpor byl čím dál slabší –

	Sevření najednou povolilo.

	Seržant upadl dopředu, až čelem narazil na podlahu, naštěstí pokrytou kobercem. Lapal po dechu, ale snažil se stát, krýt si hlavu před dalším úderem –

	Vedle něj žuchlo na zem tělo, ale to bylo všechno. Beckovi se podařilo zaostřit a spatřil Alinu. I ona popadala dech, vlasy měla rozcuchané a v ruce držela svou jehlici. Hrot byl rudý a chlapovi ležícímu vedle seržanta tekla z paže krev. Rána nevypadala nijak hluboká, přesto ležel s očima v sloup.

	Ticho.

	Beck se vyškrábal na nohy. Místností jako by se prohnal tajfun, převrácená křesla, rozbitý stůl, krev a střepy. Pětice Hlasatelů ležela porůznu na zemi, jen jeden se malátně hýbal. Newellská holka se nemotorně snažila vstát.

	Beck polkl odporně chutnající krev a na okamžik doufal, že se mu to jenom zdá.

	Alina se vzpamatovala první, dvěma kroky došla k poslednímu Hlasateli a bez okolků mu vrazila jehlici do ruky. Chlap vyjekl, ohnal se, ale vzápětí zvadl. Alina prudce vydechla.

	„Musíme vypadnout!“ zasípala a Beck kývl. Byl zázrak, že ten kravál nikdo neslyšel – každou chvíli mohl kdokoliv otevřít dveře.

	„Co odhlášení?“

	„Ne… zahodit komunikátory. Setřít otisky!“

	Alina rychle vytahovala z kapsy kapesník, zatímco Beck se rozhlížel po paralyzéru – naštěstí ho vzápětí uviděl pod tělem ležícího chlapa.

	Váza! Ještě ta pitomá váza.

	Zrovna se k ní shýbal, když si uvědomil, že se na něj někdo dívá. Newellanka stála v rohu, v koutku úst krev, na oku začínající podlitinu, a ostražitě je pozorovala.

	„Co s ní?“ hlesl Beck. „Když ji tu necháme a seberou ji…“

	Alina si právě rychle urovnávala účes a vracela do něj jehlici. Na okamžik se zarazila, pak rychle odepnula od opasku pouta.

	„Pojď sem!“

	„Ne!“

	Holka překvapivě hbitě uskočila ke dveřím, ale než stačila vyběhnout ven, Alina ji popadla a přirazila tváří ke stěně.

	„Poslouchej, náno!“ zasyčela jí do ucha. „Už jsme kvůli tobě v maléru! Jestli se chceš odsud dostat živá, drž hubu a dělej, co řeknu!“

	Rychle jí nasadila pouta na zápěstí. Zadívala se na Becka a ten kývl.

	„Snad… to vyjde. Kdy se proberou… ehm… proberou se, že jo?“

	„Za půl hodiny,“ potvrdila Alina. „S výpadkem krátkodobé paměti. Rychle!“

	Postrčila Newellanku ke dveřím a Beck přemýšlel, na co mohli zapomenout.

	„Počkejte!“ Newellanka se u dveří zastavila. „Můj vercajk! Musíme pro něj.“

	„Cože? Chápeš vůbec…“

	„Jo, krucinál! Chápu, že jste pár debilů, co odpálili moji akci, ale jestli ten vercajk najdou, vmžiku spustí poplach a půjdou po nás všech! Hodila jsem ho za květník vlevo, kus zpátky na chodbě, když jsem viděla, že mě objevili. Je to pár kroků, tak si, kurva, pospěšte!“

	Alina rychle vydechla.

	„Hlídej ji!“ sykla a vyklouzla ze dveří.

	Beck popadl Newellanku za předloktí. Už se nebránila, a když se mu zadívala do obličeje, najednou vypadala až překvapivě klidně – rozhodně ne jako ta holka před chvílí.

	Než si to stihl srovnat v hlavě, Alina se protáhla zpátky do dveří. Ukázala černé pouzdro.

	„Tohle?“

	„Jo.“

	Alina pouzdro rychle otevřela. Beck postřehl datový záznamník, něco jako stočené optické vlákno s minikamerou na konci…

	„Do hajzlu,“ hlesl. „Takže ty jsi…“

	„Teď ne,“ Alina vstrčila pouzdro do kapsy. „Musíme pryč. Ty mlč a tvař se ublíženě.“

	Příkaz platil Newellance, ale Beckovi blesklo hlavou, že stejně musí vypadat i on sám. Navíc rvačka zrovna nepatřila mezi doporučené pooperační činnosti, cítil, jak mu začíná hořet bolestí celá tvář, ale pozdě bycha honit.

	Hlavně neběžet. Neotáčet se. Netvářit se vyděšeně.

	Ke služebnímu východu z Věže to bylo pár desítek metrů. Alina strkala Newellanku, Beck kráčel po druhé straně. V mysli mu nelítostně odtikávaly vteřiny – každým momentem mohl poplach uzavřít budovu. Pak bude prostě konec… nehledě na těch pět pitomců, stačilo projít záznamy z kamer cestou.

	Na konci chodby se objevil prosklený východ. Senzorový rám na zbraně.

	A hlídka.

	„Co to, kurva, je?“

	Výraz ve tváři velitele Hlasatelů byl víc než výmluvný. Alina se rozpačitě ušklíbla.

	„Promiňte, pane. Pár chlapů zdola chytilo zlodějku a nechtěli nic hlásit. Tak ji vzali do odpočinkové místnosti… no a trochu se to zvrhlo.“

	„Chápu.“ Důstojníkův obličej zkřivil odpor. „Blbečci! Doufám, že jste tam aspoň uklidili!“

	„Ano, pane,“ potvrdil Beck s kamenným výrazem. „Dočista.“

	„Tak ji vyhoďte a koukejte se dát do pořádku! Tohle si ještě vyřídíme!“

	„Ano, pane!“ potvrdila Alina kajícně.

	Postrčila Newellanku ze dveří, ta se tvářila dokonale vyděšeně i zdeptaně. Seržantovi blesklo hlavou, kam půjdou teď, ale Alina vzápětí zahnula a zatáhla je do temného ústí podchodu vedoucího na podzemní parkoviště věže. Jejich vznášedlo bylo před hlavním vchodem na opačné straně.

	Alina bez cavyků přirazila Newellanku bokem na hrubou zeď, s předloktím na jejím krku.

	„Tak ven s tím! Co jsi zač, a jak víš o nás?!“

	„Jak asi?“ Newellanka se ušklíbla. „Nahoře u Danna jste s tím idiotem řvali, že stačilo stát dva metry za dveřma.“

	Seržant měl dojem, že se pod ním zahoupala země.

	„Takže… ty jsi skutečně z milice? A jak víš o…“

	„Vo únosu císařovny?“ Newellanka pokrčila rameny, nakolik jí to Alinino sevření dovolilo. „Hele, šéf má kontakty. Když na Algoru něco potřebujou, milice se občas přičiní. Maňáky nemusíme a pár flint za odměnu se hodí. Nikdy bych ale nevěřila, že jsou takhle vypatlaný. Unýst císařovu ženu, ještěrčí prdeli…“

	Vypadala, že se snad začne smát, zatímco Beck jenom zíral.

	„Jak ses dostala dovnitř?“ namítl. „Přece nemůžeš mít kartu!“

	„Na co?“ znovu se zašklebila. „Kdo myslíš, že tu jejich nóbl věž stavěl? Halda korporátních votroků – a kam myslíš, že pár z nich zdrhlo? Milice má plány tohodle baráku odshora dolů, jaký nenajdeš v žádný databázi. Byla smůla, že jste mě předběhli… a že mě ty blbečci dole načapali, sotva jsem za sebou zaklapla dekl. Ale díky. Sice je to teď v prdeli, ale aspoň jsem těm modrejm prasákům nemusela držet.“

	Beck marně přemýšlel, co říct. Nic ho nenapadalo a Alina uvolnila sevření.

	„Dobře.“ Sundala Newellance pouta. „Tak se kliď. Být tebou, už to znova nezkouším.“

	„Jo, na to bych sama nepřišla,“ odsekla dívka. „Zvlášť když jste mi to takhle posrali. Budeš tak laskavá?“

	Natáhla ruku a Alina jí podala pouzdro.

	„Fajn!“ Newellanka couvla o krok a zastavila se. „Já sem Dixi. Máme v brlohu vysílačku. Frekvence je sto tři devadesát, kódový slovo Kitty. Když budete potřebovat, zavolejte. Můžem si píchnout navzájem, Korwarianovi to bude putna. Zlomte vaz!“

	Nečekala na odpověď, jen se otočila a zmizela ve stínech. Seržant okamžik slyšel ozvěnu jejích kroků, pak vyčerpaně přivřel oči. Jak se vytrácel adrenalin, sílila bolest, únava a pocit skoro pobaveného úžasu.

	„Vítejte na prvním meziplanetárním sjezdu špionů. Algorská rozvědka, newellská milice, viridianská – existuje nějaká, kterou jsme ještě nepotkali?“

	„Jo,“ Alina se slabě ušklíbla. „MI5.“

	„To je kdo?“

	„Už nikdo. Městská legenda, ze Země. Zeptej se Michaila, ten o nich ví hodně.“

	Zmínka o Petrovovi stačila, aby Beckova nálada klesla na absolutní dno.

	„Prima. To bude zase krásná přednáška.“

	„Na to se spolehni. I když ti snad na konci neutrhne hlavu, protože ta ženská s ministrem se můžou hodit.“

	„Myslíš, že to bude velký průser?“ ukázal Beck k Věži za sebou.

	„Těžko říct. Snad se jim nebude chtít moc chlubit, až se proberou. Stejně je to jedno. I kdyby si Dann nechal ten počítač spravit třeba až za měsíc, na další úpravu obličejů nemáme, natož pro dva, a jsme na spoustě kamer. Takže jestli nebude nic v tom, co jsme u Danna sebrali, je všechno v háji.“

	Spíš než vztek měla v hlase studené konstatování, a Martin Beck mohl jenom přikývnout.

	„Jo. Vypadá to tak.“

	*

	„Za tohle mi budeš dlužný, Avriane. To je ti snad jasné, a spolehni se, že si to od tebe vyberu, miláčku.“

	Violetin hlas přetékal ironií. Nesnášela cestování, a těch několik hodin na módní přehlídce dopoledne nestačilo, aby zapomněla, co ji čeká teď. Právě si ve velkém zrcadle naposledy kontrolovala účes a menabaranský premiér v křesle pokrčil s nevinným úsměvem rameny.

	„Já? To přece děláš pro sebe, lásko. Pomysli, jak ti stoupne popularita mezi lidmi.“

	„A jak stoupne ta tvoje.“

	„Budeš slavnější než algorská císařovna. Ta se také dost věnovala charitě, ještě na Viridianu.“

	„K čertu s nějakou charitou!“

	Violet ohrnula nos, ale Dann věděl, že zasáhl cíl. V posledních dnech si dal záležet na tom, aby Violet jakoby náhodou zahlédla sem tam něco z jeho studijních materiálů týkajících se Viktorie Talminis. Pak navrhl akci: třídenní charitativní cestu po Menabaranu. Jen Violet sama. Nová nemocnice, pár koncertů, jedna aukce nějakých krámů ze Země. Tak zaplněný program, aby nehrozilo, že se nečekaně vrátí a vyruší ho v nejnevhodnější chvíli.

	Normálně by to nefungovalo. Violet na žebrácích, nemocných nebo veřejném blahu záleželo asi tolik jako na newellském písku, ale stará dobrá žárlivost uměla divy. Avrian se v duchu bavil.

	Pravda, nejspíše mu to bude předhazovat další tři měsíce, ale aspoň přestane s tím jezírkem u Georga Talminise. A za to, k čemu se chystal, ty tři měsíce stály.

	Vyprovodil Violet až dolů pod Věž, kde čekal její vůz s doprovodem. V její ochrance měl samozřejmě lidi, kteří ho budou informovat, kdyby se cokoliv zvrtlo, a poslouchat, o čem Violet komu vykládá. Díval se, jak kolona odjíždí na první plánovanou zastávku. Pak se vrátil nahoru do pracovny.
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	Otráveně odklepl hlášku, která se mu na počítači objevovala už od odpoledne. Ať se propadne, jestli ještě někdy bude dělat Lucianě laciného betatestera krámů z GenetiXu. Zítra jí řekne, aby se na to podívala, a možná si rovnou objedná starý dobrý absolutně neživý počítač, ale na dnešek s ní měl jiné úmysly.

	Kromě zasedání parlamentu si toho naplánoval málo, nechtěl být moc utahaný. Odpověď z Algoru ani Viridianu ještě nepřišla. Dalo se ale předpokládat, že Korwarian bude čekat do poslední chvíle, no a viridianský král měl nejspíš plno práce s tím rozhodnout se vůbec pro něco. Takže žádný stres. Když se den nachýlil k večeru, papírování i drobné povinnosti byly vyřízeny a všechno připraveno podle jeho představ, stiskl Avrian Dann tlačítko komunikátoru.

	„Luciano? Přijď na chvíli ke mně do jídelny, prosím. Vynořilo se něco naléhavého, co bych rád probral.“

	Nebylo běžné, aby ji zval do svých soukromých pokojů, ale párkrát už u něj byla; věděl, že neodmítne.

	Otevřely se dveře a Luciana zůstala stát na prahu. Její výraz se nezměnil, ale Dann postřehl, jak na okamžik strnula, když spatřila scénu: prostřený stůl pro dva. Láhev vybraného vína, ztlumené osvětlení doplněné starožitným svícnem s hořícími vonnými svíčkami.

	Avrian Dann s úsměvem natáhl ruku.

	„Prosím. Dovolil jsem si připravit menší oslavu na počest naší úspěšné spolupráce.“

	Luciana mlčela. Pár vteřin jako by zvažovala situaci, než konečně promluvila.

	„Cením si toho, Avriane, ale myslím, že to není dobrý nápad.“

	„Proč?“ namítl Dann. „Večeřel jsem s tolika panáky a tupci, kteří pro mě neudělali ani desetinu toho co ty, a usmíval jsem se na ně, i když mi z nich bylo špatně. Prosím, dovol mi, ať je to aspoň jednou upřímné.“

	Doufal, že lichotka zabere, ačkoli si vlastně nebyl jistý, nakolik to je lichotka a nakolik pravda. Luciana znovu zaváhala.

	„No dobře. Přijímám.“

	Nebylo v tom žádné nadšení ani radost, ale Dann přesto pocítil uspokojení. První skoba do ledovce úspěšně zatlučena.

	Odvedl Lucianu ke stolu a odsunul židli, aby se mohla posadit. Chtěl nalít víno, ale lehkým gestem odmítla.

	„Ne, děkuji. Alkohol mi nedělá dobře.“

	S tím vším, co má v sobě asi předělané, není divu.

	Jemné připomenutí věcí, na které se mu už skoro podařilo zapomenout, Danna mírně zchladilo, ale nezaváhal.

	„Chápu,“ přikývl.

	Sedl si proti ní, ukrojil si sousto a upil z vlastní sklenky. Dal si do ní mírný stimulant, jen pro jistotu – bylo by vrcholně trapné, kdyby ho tělo nějakou náhodou zradilo, když to bude nejvíc potřebovat. Zadíval se na ni. Jedla beze spěchu, přesto úsporně. Žádný zbytečný pohyb, žádné dlouhé převalování soust v ústech. Jídlo pro ni byla jen výživa, logistický problém materiálu, který je třeba dodat na správné místo. Typický korporát, pomyslel si. Moc jako král, peněz jako Bůh, ale přitom už ani neví, jak si má vychutnat uzeného lososa.

	Vlastně by měla být ráda za trochu povyražení, co jí chystal.

	„Takže už vím, že nepiješ,“ konstatoval. „Dobře, protože to je také skoro všechno. Trochu mě to trápí.“

	„Proč, Avriane?“ pohlédla na něj. „Víš o mně vše, co potřebuješ.“

	Známá odpověď na známou otázku, ale dnes měl pokračování připravené.

	„Ano, co potřebuji k práci. Rád bych věděl víc o tobě osobně. Máš nějakou oblíbenou barvu? Květinu? Máš rodinu, někoho známého?“

	Nepatrně naklonila hlavu. „Proč? Moje rodina je GenetiX spolu s Menabaranem. Na ničem jiném nezáleží.“

	„No tak!“ Avrian mávl rukou. „Mluvíme neformálně, tak nech té politiky – jistěže na tom záleží. Alespoň mně ano.“

	„Proč?“

	Přímá otázka Danna zaskočila, ale zaváhal jen na okamžik.

	„Protože si myslím, že existují věci, které máme společné i v osobní rovině. Například, že jsme sami. Já s Violet, sama dobře víš, jak to je. A ty… pro ženu ve tvém postavení musí být těžké najít někoho na podobné úrovni, kdo se tě nepokusí jen využít.“

	„Takže jde o návrh intimního sblížení, Avriane? Se mnou?“

	Dívala se na něj pozorně, hlas klidný, a Dann usoudil, že kroužení okolo skončilo.

	„Ano. Samozřejmě čistě nezávazně, pokud si budeš přát. Máš snad vůči mně nějaké… osobní výhrady?“

	Ve světle svíček připomínal její obličej sochu s lesklýma, studenýma očima. Chvíle, než položila příbor vedle talíře. Pomalý výdech, který zněl skoro jako povzdechnutí.

	„Doufala jsem, že k tomu nedojde, Avriane. Je ale zřejmé, že ses rozhodl a odmítnutí bys nepokládal za uspokojivé. Vyřešíme tedy tu věc hned. Tam za těmi dveřmi je ložnice?“

	„Ano,“ Dann rychle polkl.

	„Dobrá. Čekám tě za pět minut.“

	Vstala a zamířila ke dveřím. Avrian Dann zůstal sedět. Tentokrát ho nenapadlo žádné kavalírské gesto. Tohle bylo… nečekané. Víc než nečekané. Mělo to nádech něčeho, co se mu nelíbilo, něčeho, co skoro připomínalo strach. Jenže teď už nešlo couvnout.

	Třikrát se zhluboka nadechl. Nalil si další sklenici vína a na jeden zátah ho vypil – účinek stimulantu už začínal pociťovat.

	Nutil se čekat, i když vlastně nechápal proč. Ověřuje, že v ložnici není kamera nebo štěnice? K čertu… uvidíme, jestli se bude tvářit tak studeně i potom.

	Pět minut konečně uplynulo. Dann odhodil sako. Povolil si kravatu, která začínala nepříjemně škrtit. Prohrábl si rukou vlasy a otevřel posuvné dveře ložnice.

	Také světlo v ložnici bylo ztlumené. Luciana seděla na posteli, zády k němu – a okamžitě postřehl, že se svlékla. Kabátek, blůza i sukně kostýmu ležely úhledně složené vedle ní na posteli, do šera svítila jen bílá ramínka podprsenky. Avrian se přistihl, že mu buší srdce.

	„Myslím… že nebudeš litovat,“ zašeptal.

	Zamířil k ní, přitom si začal rozepínat manžety košile. Neodpověděla, jenom se pomalu otočila čelem.

	Avrian Dann strnul.

	Zastavil se prudce, jako by narazil do zdi. Ledová ruka mu sevřela srdce, zakroutila s ním, až neměl dech. Nezmohl se vůbec na nic. Prostě jenom stál.

	„Nuže, Avriane?“ tvář matky, jejíž hrob nenavštívil dvaadvacet let, se usmála. Stejné rty. Stejné oči. Dokonce i ten pohled.

	Dann se ztěžka nadechl. Couvl o krok a poslepu spíš vycítil, než našel křeslo, do kterého padl. Když promluvil, hlas se mu třásl.

	„Co je to za úchylný vtip?“

	„Psychiatrické teorie tvrdí, že většina mužů tajně touží po intimním styku se svojí matkou. Ověříme, zda jsou správné – jsem ti k dispozici, Avriane.“

	Elegantním pohybem vstala. Jen v bílém spodním prádle vypadala skutečně přitažlivá – to bezchybné tělo bylo stále její, dokonce i tmavší barva pleti, která teprve nad úrovní hrdla přecházela do bílé. Jenomže stačilo mrknutí, půl sekundy pohledu na tvář, a Avrian Dann s naprostou jistotou věděl, že by mohl vypít třeba celý barel stimulantů, a stejně by to nestačilo.

	„Vypadni!“ procedil tiše.

	Neurazila se. Prostě se otočila a začala se oblékat. Když se sehnula pro boty, Dann v šeru postřehl něco na jejím pravém rameni – tetování připomínající čárový kód, ale bylo mu to fuk. Kolem krku měl obruč oceli a ledu, v žaludku pocit, jaký ani nedokázal pojmenovat – pouhý vztek bylo příliš slabé slovo, i když neměl sílu se ani zvednout.

	Když si zapínala blůzu, její obličej na okamžik ztratil tvar, rozplizl do odporné karikatury, než nabral známou podobu – příliš pozdě, aby to mohlo cokoliv změnit.

	Došla k němu a sehnula se. V šeru náhle měla ve tváři soucit.

	„Je mi líto, že k tomu došlo, ale dělám ti laskavost. Chceš o mně něco vědět? Jsem dítě Exodu, Avriane. Výsledek osmi generací pokusů a snu, co se dosud nesplnil. Propast mezi námi je větší, než si umíš představit. Kolik třeba myslíš, že je mi let? Ten vztah by nic nepřinesl ani jednomu z nás. Prosím, pochop to a odpusť mi tu lekci.“

	Dostal obrovskou chuť ji udeřit. Praštit pěstí do toho obličeje a představit si tam znovu ten druhý, prsty se mu bezděčně sevřely…

	A zase rozevřely. Ovládl se, napůl instinktivně, jako kdysi, když ve škole poslouchal narážky na to, čím se jeho matka živí. Bylo to prosté. Když se neovládl a byl hloupý, zbili ho. Po určitém počtu výprasků ve škole i doma se naučil nebýt hloupý – a o Lucianě věděl dost, aby tušil, že by to dopadlo stejně.

	Ponížení bylo pro dnešek víc než dost.

	Zadíval se na ni stejně chladně jako ona na něj. Neodpověděl, dokud nedošla ke dveřím, a když konečně promluvil, hlas se mu už netřásl. Naopak, byl až neskutečně klidný.

	„Dobře, Luciano, pochopil jsem. O dnešním večeru už nechci nikdy slyšet. Jedno si ale zapamatuj: Ještě jednou na tobě uvidím tamten obličej, a zabiju tě!“

	Tón té věty zastudil i jeho samotného. Postřehl, jak se zarazila, než vážně přikývla.

	„Rozumím, Avriane. Dobrou noc.“

	Nevěděl, jak dlouho seděl, než našel sílu vstát a dojít zpět do jídelny. Svíčky ve svícnu už dohořely. Připravená večeře na stole v šeru připomínala odporné mršiny, vyvržené z mořského dna. Ticho a prázdnota. Najednou by uvítal i Violet s jejím žvaněním.

	Vzal láhev vína připravenou pro Lucianu a prostě se napil, bez sklenice, jen tak. Takže to by bylo. Co dál?

	Co s načatým večerem?

	Ušklíbl se té otázce. Napadlo ho prostě jít spát, ale nemohl. Nešlo to. Potřeboval uvolnit, co v něm dřímalo, zahnat všechno, co se dralo na povrch tak, až se tím skoro zalykal.

	Otočil se ke stolu zády a odsunul zvukotěsné dveře pracovny. Světlo uvnitř se automaticky rozsvítilo a on přivřel víčka, oslněný z předchozího šera.

	Klesl do křesla a počítač před ním ožil, zaměřil jeho oči, automaticky ho podle sítnicového obrazu identifikoval a zapnul se. Na holografické ploše obrazovky naskočily snímky, které tam nechal, spolu s chybovým hlášením. Nepřítomně ho odklepl. Bloudil pohledem po obrázcích Georga Talminise a jeho sestry, až se zastavil u Andreje Korwariana.

	Vzato kolem a kolem to nebyl žádný krasavec. Tvář, která mohla právě tak patřit přísnému učiteli nebo pedantickému účetnímu. Jako císař měl ale možnosti, které mu Avrian upřímně záviděl. O kolik jednodušší by věci byly, kdyby mohl to co on? A co se soukromí týkalo, jemu určitě žádná coura nedávala lekce. Naopak, svoji ženu měl nejspíš dobře vycvičenou, proto předtím tolik vyváděla.

	Avrian Dann se zarazil. O téhle otázce už před časem přemýšlel, ale teď ji spatřil znovu v jiném světle, a pocítil zájem. Vzrušení možná povzbuzené tím, co mu kolovalo v krvi, ale mnohem víc zvědavostí.

	Rychle vypnul počítač. Došel ke stěně a zmáčkl komunikátor – hlasové ovládání systému odpojil, aby ho náhodou někdo nevyrušil.

	„Příkaz. Připrav vůz. Vyjedu si do města.“

	Pípnutí potvrdilo přijetí a Avrian Dann zamířil do šatny pro oblečení, které nosil, když chtěl vyklouznout z Věže nepozorován. Přitom si uvědomil, že se znovu usmívá.

	Dnešní večer ještě nebyl ztracený.

	Uvidíme, jak moc je algorská císařovna zvyklá na lekce.

	*

	Další den samoty.

	Další den přemýšlení o věcech, které neměla šanci změnit.

	Viktorie docházela k závěru, že právě to je na celé její situaci nejhorší: bezmoc. Večeře s Avrianem Dannem, kterou ukončila způsobem, jaký pokládala za čím dál méně šťastný, ji jenom prohloubila. Měla se udržet. Předstírat náznak souhlasu, snažit se dostat z něho víc, měla udělat něco. Něco jiného než výbuch, který se jí nepodobal a vlastně ji dost znepokojil.

	Vážně stačilo devět dní samotky, aby se tak přestala ovládat?

	Co až tu bude zavřená pár týdnů?

	Snažila se před tou otázku uhýbat, soustředit myšlenky jinam. Avrian Dann. Ten muž byl nebezpečnější, než si předtím kdy uvědomovala. Uměl manipulovat s fakty, intuitivně najít slabiny, přimět druhého udělat, co chtěl, a ještě mu být vděčný. Viktorie si dokázala představit, že kdyby za sebou neměla delší pobyt na Algoru, kdyby víc nepoznala Andreje, kdyby ji unesli někdy krátce po svatbě, v těch prvních týdnech, kdy kolem sebe viděla jen chlad, a jediný, kdo projevil zájem o její city, byla Mericia… pak by s Avrianovými návrhy souhlasila. Nechala by ho, ať ji tím provede jako ovci na porážku, a až by pochopila, že jen vyměnila jedno vězení za jiné, bylo by na všechno pozdě.

	Jako to nejspíš pochopil Georg až ve chvíli, kdy kolem něj leželi mrtví.

	Úzkost z toho poznání se přidávala ke všem ostatním stínům, když v tichu zírala na holovizi – a pomalu přicházely další.

	Co udělá Andrej?

	Že to ten, koho Dann poslal se svými podmínkami, zaplatí životem, Viktorie brala jako pochmurný fakt. Mnohem horší byla jiná otázka. Pokud mu řekne i o Dannově alternativě, může uvěřit, že by ji přijala?

	Dokázal by ji tady prostě nechat?

	Před pár dny se té myšlence vysmála. Teď, po zkušenosti s Dannovou přesvědčivostí a každým dalším dnem samoty, se začínala prohlodávat jejím vědomím jako jedovatý červ.

	Ano, za to, co Dann udělal, se Andrej nepochybně pomstí. Jenže i když algorská flotila změní Artipoli v kouřící rumiště, ještě to neznamenalo, že při tom zachrání ji. Ona Andrejovi věřila, ale jak moc věřil on jí? Věřil vůbec někomu? Po tom, co udělal Georg, a jestli bude mít Dannův emisar dost času, aby mu nasadil možnost její zrady hluboko do hlavy…

	Jak mohl mít jistotu?

	Jak ji mohla mít ona?

	Na to neexistovala odpověď, nebo aspoň žádná, která by zahnala toho červa zpátky do temnoty. Andrej posuzoval fakta, činy. Vzkaz pro něj se snažila formulovat tak zřetelně, jak jenom dokázala – snad ho pochopí správně. Pokud pak nepřistoupí na Dannovy návrhy, neposkytne žádné další prohlášení, neučiní sebemenší ústupek… nic víc stejně dělat nemohla.

	Viktorie si protřela oči. Pohlédla na hodiny v rohu holovizní obrazovky. Bylo už dávno po desáté, měla by jít spát. Cítila se unavená, přesto se spánku instinktivně bránila. Čím dál hůř se jí usínalo. A když už usnula, ve snech viděla až příliš krve.

	Vstala z křesla, natáhla se po ovladači, aby vypnula obrazovku, a v té chvíli se ozval zvonek.

	Viktorie se zarazila. Nedojedenou večeři už její nemluvní žalářníci odnesli a takhle pozdě ještě nikdy nikdo nepřišel.

	Než stačila myšlenku dokončit, dveře se otevřely.

	Avrian Dann vypadal stejně, jako když ho viděla naposledy – usměvavý, upravený. Zůstal stát na prahu, ve svěšené ruce piknikový koš. Druhou učinil omluvné gesto.

	„Dobrý večer, Veličenstvo. Prosím, odpusťte mi ten vpád. Vím, že je pozdě, přesto jsem doufal, že nespíte. Náš minulý rozhovor neproběhl dobře, a já na to myslím už několik dnů. Přišel jsem se pokusit to napravit. Mohu vstoupit?“

	Jako bych měla na vybranou.

	Ale Viktorie cítila takový údiv, že jen přikývla. Co tohle mělo znamenat? Vrazí sem málem uprostřed noci, bez ohlášení, bez té hry na etiketu. Co chce? Stalo se snad něco? Je opilý?

	Nevypadal tak, aspoň na první pohled ne. Když se však Viktorie dívala, jak menabaranský premiér pokládá koš na stůl, vytahuje z něj láhev vína a úhledně zabalené zákusky, něco na jeho pohybu se jí nezdálo. Ruce se mu netřásly. I tvář měla normální barvu, nic patrného na první pohled. Nic, jen… pocit.

	„Prosím, Veličenstvo.“ Dann jí odsunul židli. „Vím, že už je po večeři, ale cítil bych se trapně, nepřinést alespoň drobnost na usmířenou.“

	Na usmířenou?

	Viktorie ale pokrčila rameny – no dobře, uvidí se.

	„Děkuji.“ Sedla si. Zákusky vypadaly lákavě, ale ona se dívala jen na Dannův obličej a snažila se přijít na to, co ji znervózňuje.

	„Máte pravdu, pane premiére,“ opatrně vážila slova. „Posledně jsem se zachovala nezdvořile, ale obávám se, že vaše návrhy překročily… jistou míru únosnosti.“

	„Zřejmě skutečně ano,“ připustil klidně, zatímco naléval víno. „Chyba byla na mé straně. Evidentně jsem pochopil špatně vaši motivaci, Veličenstvo.“

	„Moji motivaci?“ Viktorie naklonila hlavu. „Jak to myslíte?“

	„Ano.“ Dann složil ruce s propletenými prsty na stole. „Měl jsem za to, že svůj pobyt na Algoru a manželství s Andrejem Korwarianem vnímáte jako ryze politickou záležitost nutnou k ochraně vašeho domova, Viridianu. Nenapadlo mě, že vás ten muž opravdu přitahuje.“

	Viktorie se právě chystala upít ze sklenky vína. Formálně smočit rty – přesto se zakuckala a rychle ji postavila zpět.

	„To je… to je trochu zkratkovitý závěr, pane Danne,“ hlesla. „Mé odmítnutí mělo hlavně praktické důvody.“

	„Hlavně praktické důvody,“ Dann zvedl koutek v náznaku úsměvu. „Tedy připouštíte, že vaše osobní city k císaři v tom měly místo.“

	Viktorie stiskla rty, tenhle směr konverzace se jí přestával zamlouvat.

	„Andrej je můj manžel. Jistě, pokud mi někdo navrhne rozvod, navíc způsobem, jaký jste předestřel, budou v tom hrát roli osobní city. Pokud se domníváte, že je pro mě možný opak, pak se obávám, že… že nejsem typem ženy, za jakou mne asi pokládáte.“

	„Právě naopak, Veličenstvo. Myslím si, že jste přesně tím typem ženy, za jakou vás pokládám.“

	Dannův úsměv se rozšířil, ale Viktorii zamrazilo. V těch slovech nebyl kompliment a v úsměvu ani náznak vřelosti.

	Premiér upil ze sklenky vína. Promluvil znovu klidně, nezúčastněně, jako by jenom zvažoval nějaké abstraktní téma.

	„Vlastně proto jsem přišel. Abych porozuměl důvodům, proč máte v císaři takové zalíbení. Porovnejte ho třeba se mnou. Co jsem udělal horšího než on? Obelhal jsem vašeho bratra? Částečně ano – zatímco on ho prostě vydíral. Násilím jsem vás unesl – zatímco on hrozil zničením vaší planety, abyste se za něj provdala. Mí vojáci zabili pár civilistů, zatímco on si usekne před snídaní nějakou tu hlavu. Přesto mé návrhy jsou pro vás nepřijatelné a už se nemůžete dočkat, abyste byla zpátky u něho. Povězte mi… je v posteli tak dobrý, Viktorie?“

	Viktorie seděla jako přimrazená. Cítila, jak se jí krev valí do obličeje, ale žaludek měla sevřený strachy. Protože teď, teď to viděla: Dannův pohled, chlad, co se zavrtával do srdce. Stejný jako u Andreje, když se chystal někoho zabít, ale přesto jiný, s nádechem něčeho divokého, co se jenom třese nedočkavostí…

	Posbírala síly a vložila do hlasu tolik odtažitého klidu, kolik jen dokázala.

	„To je zcela nevhodná otázka, pane premiére. Myslím, že byste měl jít. Je pozdě a chci spát.“

	Chtěla vstát, ale Dann se bleskově natáhl a chytil ji za zápěstí.

	„Dobře. Půjdeme… uvidíme, jestli ten názor na Korwariana ještě přehodnotíš!“

	Viktorie vyjekla. Vytrhla se mu a vyskočila, málem ztratila rovnováhu. Rozběhla se ke dveřím ven, instinktivně –

	Neudělala ani krok, a Dann stál na nohou. Neoběhl stůl, prostě ho odhodil stranou, zákusky, sklenky na víno i láhev se rozlétly po zemi. Jedním skokem byl za ní. Objal jí pravou dlaní krk a trhl, hodil ji na pohovku, až přes ni málem přeletěla.

	„Ne!“

	Viktorie nějak našla hlas, zoufalý, panický výkřik, který ani nepoznávala. Chtěla vyskočit, ale srazil ji zpátky. Sedl si jí obkročmo na nohy, ruce přitiskl k pohovce.

	„Ticho!“ Vycenil zuby – to už nebyl úsměv, jenom škleb dravce nad ulovenou kořistí. „Jenom drž! Bude se ti to líbit… na něj si už ráno ani nevzpomeneš!“

	Ignoroval její pokusy odstrčit ho. Svalil se na ni, pokusil se strhnout z ní šaty, ale Viktorii se při tom podařilo vyprostit ruce.

	Nehty zajela do jeho upraveného obličeje, o vlas minula oko. Dann vyjekl a zaklonil se. Viktorie se vzepjala a on málem spadl na podlahu. Snažila se ho kopáním shodit, ale znovu na ni nalehl.

	„Děvko! Chceš to drsně?“

	Chytil ji za vlasy a surově škubl. Pak přišel úder – ne facka, ale pěst do tváře.

	Mlha před očima.

	Sladká chuť krve v ústech.

	Závrať.

	Přitiskl své rty na její, zatímco ji znovu chytil za šaty. Látka hlasitě zapraskala. Cítila jeho dech. Ruce na svých prsou.

	Stiskla zuby, škubla. Vyjekl a odtáhl se. Udeřila ho kolenem, ale současně jí tvrdá facka otočila hlavu stranou.

	Mžitky před očima. Bolest a pronikavé zvonění v uchu.

	Něco zeleného v zorném poli, co se zvolna pohybovalo blíž.

	Láhev od vína.

	Dokutálela se těsně k prstům Viktoriiny levé ruky, visící přes okraj pohovky. Stačilo uchopit.

	Máchla s ní naslepo, v posledním zoufalém vzepětí. S ošklivým křupnutím narazila menabaranskému premiérovi z boku do hlavy.

	Dann zařval, tentokrát skutečnou bolestí.

	Chytil ji za zápěstí, vykroutil jí láhev, mrštil s ní přes místnost, až se s třeskem rozlétla.

	Pak oběma rukama sevřel její krk a stiskl.

	Svět před Viktoriinýma očima začal černat. Chtěla křičet, ale sotva chrčela. Bolest v hlavě, zvonění v uších, hrůza a panika. Všechno jí splývalo, i Dannův obličej, který vypadal už úplně bez sebe, vše se propadalo do černoty. Malátně se snažila bránit, ale neměla sílu na nic, vůbec na nic…

	Stisk povolil.

	Viktorie jako z dálky uslyšela zvuky – výkřik překvapení, nějaká strkanice.

	Dannova váha zmizela, jak ho něco stáhlo z pohovky. Snažila se odplazit a při tom také sklouzla dolů, třásla se, choulila…

	Mlha před očima na chvíli vybledla a ona uviděla toho vojáka, Stonea, Tankova vraha. Pořád s naprosto mrtvým výrazem držel Dannovi jednu ruku zkroucenou za zády, předloktím objímal jeho krk a táhl ho ke dveřím. Netáhl – nesl, premiérovy nohy kopaly ve vzduchu nad podlahou. Viktorie viděla výraz šoku ve tváři, kterou na levé straně přetínala trojice rudých šrámů. Další krev mu tekla po bradě z prokousnutého rtu…

	Dveře za nimi se zavřely. Viktorii se znovu zatočila hlava. V krku měla hořkou, odpornou palčivost, ani se nesnažila vstát –

	Dveře se otevřely podruhé.

	Viktorie vyjekla – zvuk, který ani nepřipomínal lidský hlas. Ale nebyl to Dann, jenom další dva vojáci s prázdnými výrazy ve tvářích. Jeden nesl bílý kufřík.

	Ignorovali všechno, co leželo na zemi, prostě tím prošli, pod nohama jim praskaly střepy i zbytky zákusků. První postavil lékárničku na podlahu, druhý si dřepl a chytil Viktorii za ruce. Chtěla se mu vytrhnout, ale jako by ji svírala skála. Nepokusil se ji uklidnit, neřekl slovo, jen si ji po zemi přitáhl a posadil, snadno jako neposlušné dítě.

	Prsty jí sevřel bradu, otočil hlavu napravo a ten druhý přiložil něco k jejímu krku. Viktorie uslyšela bzučení.

	Muž přístroj odložil. Poprvé se rozhlédl po spoušti kolem.

	Obrátil zrak ke kolegovi. Zahlédla pohyb jeho prstů, jako by šlo o znakovou řeč. Odpovědí bylo jediné úsečné gesto, snad potvrzení rozkazu.

	Sáhl pro něco do kufříku a Viktorie to poznala: tlaková injekce.

	„Ne!“ nějak dokázala zasípat. „Nedělejte to, pros-“

	Přitiskl jí injekci ke krku tak rychle, že ani nedořekla slovo.

	Zasyčení, prudká závrať a tma.

	
Kapitola 7

	 

	Algor

	„Granát!“

	Čumák zahlédl černý předmět skákající k nim po podlaze zpoza rohu, ale víc nic. Než k jeho mozku doputovalo poznání, co ta věc vůbec je, Reed před ním skoro tanečně elegantním pohybem granát ze vzduchu odkopl zpátky, odkud přiletěl.

	O zlomek vteřiny později přišla exploze, i přes chrániče sluchu hodně hlasitá.

	„Jdeme!“ štěkl v jeho přilbě císařův hlas.

	Tentokrát se Čumákovi povedlo vyrazit ve správné souhře s ostatními. Rozběhli se chodbou, kterou zaplnil šedý dým, a na průhledovém hledí jeho přilby naskočily rudě zvýrazněné obrysy těl. Jedna, dvě, tři těla.

	Vojáci leželi zkroucení na zemi, ruce si tiskli k uším. Jeden hlasitě sténal. Neměli bojový oblek a omračující granát takhle zblízka musel dát hroznou ránu i bez reakce simulující zásah.

	Proběhli mezi nimi a Gunneli postřehl, jak Gotliebové na obou stranách vypálili, i v pohybu bleskově, v přesné souhře. Čumák už věděl, že právě tohle je jejich úprava, nějaké propojení nervových drah na instinktivní úrovni, fungující na krátkou vzdálenost. Když se Kulky zeptal, jestli si taky čtou myšlenky, jenom se místo odpovědi ošklivě zasmála.

	Tlumená bafnutí a na přilbách ležících vykvetly rudé šplíchance barvy. Zároveň sebou těla znovu křečovitě zaškubala.

	„Kontakt!“

	Za zatáčky vyběhla další dvojice obránců – příliš zbrkle. Než se stačili stáhnout, Korwarian i Sojornerová zahájili palbu. Jeden padl okamžitě, ale druhý ještě stačil vystřelit.

	Trefil císaře do pravého předloktí. Ruka okamžitě ochabla, cvičná puška upadla na zem, Korwarian ji však levačkou bleskově zvedl. Čumák byl vděčný aspoň za to, že Kulka nemohla používat tu antiprotonovou příšernost, i když ona to viděla samozřejmě úplně obráceně. Střelnice musela na výcvik s ostrými stačit.

	„Čisto! Jdeme!“

	Když Čumák přeskakoval chlápka, který zasáhl císaře, postřehl zděšený výraz v bolestí zkřiveném obličeji, ale neměl čas ho politovat ani v duchu.

	Další chodba byla dlouhá. Čumák se hnal za ostatními, ždímal ze sebe poslední síly. Univerzální bojový oblek byl od první vrstvy spodního prádla se senzory až po leskle černou kombinézu, přiléhavé rukavice a helmu navržený ochránit ho před vším od nervového plynu po zásah plamenometem. Zkraje se ani nezdál těžký, ale po hodinovém pobíhání tímhle labyrintem měl pocit, že vláčí na zádech batoh olova. Navzdory chladicímu okruhu mu pod přilbou stékal za krk pot, mžitky před očima splývaly s údaji na hledí, jazyk se lepil na patro. Tenká hadička vedoucí do pravého koutku úst, kterou se mohl napít, už byla k ničemu, poslední doušek polkl před dvaceti minutami. Původně zelený ukazatel tepové frekvence úplně nalevo byl snad deset minut oranžovorudý. Chvílemi měl pocit, že se dusí, bojoval s nutkáním strhnout si helmu…

	„Stop!“

	Pavol Gotlieb před ním se zastavil tak prudce, až do něj Čumák bezděčně vrazil. Rychle zaklekl vedle Gabriela a soustředil se na blikající světlo mapy v přilbě. Byli na místě, nebo alespoň měli být. Proč tu nestála hlídka? Že by nepřítel uchystal nějakou past? Odpor zatím vlastně nestál za moc, což bylo taky docela divné…

	„Nadporučíku?“

	Gunneli sebou trhl – uvědomil si, že císař promluvil na něj.

	Pravačkou přehmátl ze zbraně na předloktí, stiskl správnou kombinaci tlačítek. Pípnutí a spodek jeho přilby se otevřel. Čumák se rychle nadechl, ale neměl čas na žádnou úlevu. Přímo cítil, jak na něj ostatní za černými hledími netrpělivě zírají.

	Sklonil se ke dveřím, snažil se pominout kyselých zápach vlastního potu, kterého byl navzdory filtračnímu systému vnitřek obleku plný… až ucítil něco povědomého.

	„Pozitivní, pane!“

	„Tak do toho!“

	Reed už připevňoval na obě strany dveří magnetické vyrážeče. Kulka s císařem ho kryli, ostatní jistili boky.

	„Odjištěno!“

	Čumák se přikrčil a rychle zavřel helmu.

	„Pal!“

	Dveře se v oblaku dýmu zhroutily dovnitř. Gunneli cítil, jak mu na hlavu prší desítky brouků vyrvaných ze zdi, postřehl, jak se hemží kolem a mizejí v podlaze i stěnách.

	Tyhle nálože byly pravé.

	Reed s Kulkou a císařem vpadli dovnitř, než se dým usadil. Čumák se tiskl ke zdi, jeho úkolem bylo krýt s Gotlieby chodbu.

	Uslyšel zvuk výstřelů, ránu a něčí zařvání. Blesklo mu, že ti zdejší ňoumové asi nevědí, co major dokáže. Jestli ho některý v zápalu hry zkusí třeba vzít pažbou přes hlavu, stačí, aby se opravdu ohnal, a může tu rázem ležet skutečná mrtvola.

	Vzápětí se mu v přilbě ozval hlas.

	„Máme balíček! Hotovo!“

	„Cesta ven?“

	„Výtah čtyři. Pohyb!“

	Čumák pohledem na příslušnou ikonu vyvolal mapu objektu i s vyznačením dosavadního postupu. Po Mattových slovech se automaticky změnila, systém zvýraznil novou trasu. Naštěstí krátkou, jenom kousek za roh – při představě dalšího běhu Čumáka obestíraly mrákoty.

	Z místnosti vyrazila Kulka a za ní major. Přes rameno měl přehozenou figurínu v ženských šatech, se zeleným císařovniným šátkem kolem krku, narychlo navlečenou do lehké neprůstřelné vesty. Nesl ji lehce, přestože Gunneli věděl, že váhou i jejím rozložením odpovídá skutečnému člověku.

	Zaujal místo uprostřed, ostatní okolo něj jako kusadla pavouka chránící zranitelné tělo. Běželi chodbou zpátky a doprava. Nikde nikdo, pořád nikde nikdo. Čumák už spatřil dveře výtahu. Stačilo jen dostat se tam a celé –

	„Kontakt!“

	Gotliebové se otočili jako blesk, oba současně zahájili palbu, ale Gunneli byl pomalý. Sotva postřehl stíny vybíhající zezadu –

	Něco ho udeřilo do boku a v těle mu vyšlehla bolest. Zařval, ztratil vládu nad tělem a svalil se jako žok.

	Reakce, kterou zařídily emitory uvnitř obleku simulující zásah, byla prakticky identická se zásahem nervovým paralyzérem. Čumák měl pocit, že spadl opilý do sněhové závěje. Chtěl vstát, ale nemohl, všechno bylo divně zpřeházené. Cítil, jak ho někdo popadl a táhne, na vteřinu rozeznal za poloprůsvitným hledím Gabrielův zjizvený obličej. Pak se mu před nosem zabouchly dveře. Zatančila rudá světla – a zhasla.

	Nastalo hrobové ticho.

	Někdo mu otevřel helmu, pak ji nouzovým spínačem pod bradou odemkl a stáhl. Svět začal nabírat pevné obrysy, do končetin se mu vracel cit.

	Posadil se, těžce oddechoval. Zkusil vstát – na třetí pokus se mu to povedlo. Rozkašlal se a konečně se opravdu rozhlédl.

	Chodba kolem nich mizela, stěny i strop se rozpouštěly jako tající závěje. Ostatní už kromě císaře všichni odložili helmy i zbraně a mlčky stáli. Figurína v ženských šatech ležela mezi nimi na podlaze. Kulka si začala stahovat rukavice.

	„No,“ Gunneli se chabě usmál. „Na první pokus to nebylo špatné, ne?“

	Nikdo neodpověděl. Nikdo úsměv neopětoval. Jen Walter Gotlieb udělal krok a mlčky botou převrátil figurínu na břicho.

	Takže byl zřetelně vidět flek červené barvy uprostřed jejího temene.

	Čumákovi se zvedl žaludek. Na okamžik na té podlaze spatřil skutečné tělo i tvář. Představil si střelou roztrženou hlavu, vyteklý mozek… v ten moment by si nejradši vyřízl jazyk z krku.

	Andrej Korwarian se pomalu otočil a stáhl si helmu. Tvář měl zarudlou, vlasy na skráních zpocené stejně jako ostatní. Přesto nevypadal ani z půlky tak odrovnaně, jak se Čumák zrovna cítil.

	„Majore Reede?“ promluvil. „Souhlasíte s tím hodnocením?“

	Matt jeho pohled vydržel, odpověděl stejně pevně.

	„Ne, pane.“

	„Kapitáne Sojornerová?“

	Kulka pohledem uhnula. Její hlas zněl drsně.

	„Byl to propadák. Už před tím granátem nás mohli aspoň dvakrát vyřídit. Lezli jsme tam jako kurvy nad ránem, a to nemluvím vo tom konci. Kdyby tady místo tamtěch flákačů byli ty vylepšený zmetci, nedojdeme ani do půlky cesty.“

	Ochranka základny včetně plukovníka Ardeta postávala v hloučku o pár kroků dál. Čumák postřehl chlapíka, který trefil císaře, jak se krčí co nejvíc vzadu. Kulce bylo očividně fuk, že ji slyší, ale plukovník zrudl.

	„Vyprošuji si takový tón, kapitáne!“ zasyčel. „Zvlášť po výkonu, jaký jste předvedli. Kdybyste byla pod mým velením –“

	„Není pod vaším velením, plukovníku. A výkon vašich mužů nebyl o nic lepší.“

	Ardet se otočil. Vypadal tak rozlíceně, až Gunneliho napadlo, že vyjede po samotném císaři, ale v posledním momentě se ovládl.

	„Prosím za prominutí, můj pane!“ procedil mezi zuby. „Ovšem už dříve jsem vyjádřil své námitky. Personál základny není vycvičený na takové mise, nedokáže –“

	„Nedokáže co? Ochránit zařízení, které mu je svěřeno? O tom se mne snažíte přesvědčit, plukovníku?“

	Ardet znovu zbledl.

	„Ne, můj pane.“

	„Dobrá.“ Císař mávl rukou v obecném gestu. „Další cvičení začne zítra ráno v osm nula nula. Očekávám zlepšení ode všech. To je všechno.“

	„Ano, pane!“

	Plukovník zasalutoval, ale Andrej mu už nevěnoval pozornost, prostě zamířil ke dveřím.

	Ticho pokračovalo i poté, co odešel. Nikdo neměl chuť na řeči, všichni byli vyčerpaní. Když odcházeli, Gunneli postřehl, jak se vyhýbají pohledu na figurínu na podlaze.

	Šatna byla vhodně umístěná hned vedle sálu. Čumák s úlevou začal svlékat, nebo spíš rozebírat zbytek bojového obleku. Postup nebyl úplně snadný, musel se na něj soustředit, přitom toužil jen po sprše a posteli, kam by si na chvíli lehl.

	Koupelna se naštěstí nacházela hned vedle šatny. Gunneli na sebe s úlevou pustil proud vody. Ručníky vypadaly nové, mnohem měkčí, než jaké pamatoval z kasáren. Osušil se a s jedním okolo pasu vyšel ven. Složenou čistou uniformu si vytáhl z výstrojního automatu a položil na plastovou lavici už předtím. Zamířil k ní.

	„Musíme si promluvit.“

	„Hned, nadporučíku.“

	Hlasy se ozvaly plynule a tak rychle po sobě, až sebou Gunneli škubl.

	Bratři Gotliebové stáli tři kroky za ním. Byli už vysprchovaní a oblečení, dívali se na něj a Gunneli znejistěl.

	„O čem?“ namítl. „Nemůže to chvíli počkat?“

	„Ne,“ odmítl Walter Gotlieb.

	„Tohle radši probereme hned,“ dodal Pavol.

	„No tak fajn,“ Čumák aspoň z hromádky oblečení sebral triko a rychle si ho přetáhl přes hlavu. Ukazovat těm dvěma nahý zadek nějak neměl chuť.

	„Ta šaškárna prve. Co si o tom myslíš?“

	„Co asi?“ zavrčel Čumák. „Major s Kulkou měli pravdu. Nestálo to za nic.“

	„Ale víš proč?“ zeptal se Pavol Gotlieb.

	„Protože tam byl Korwarian,“ Walter plynule navázal odpovědí.

	„A ty,“ doplnil Pavol klidně.

	Čumák zaťal zuby. Skutečnost, že se nepředvedl, si dobře uvědomoval, ale na tak přímé obvinění prostě nedokázal hned zareagovat.

	Než něco vymyslel, slova se znovu chopil Walter.

	„Kvůli císaři jsou zdejší podělaný až za ušima. Většina někam zalezla a ani se nesnažili po nás pořádně jít. Ti, co stříleli v chodbě i potom u výtahu, byli pokaždý stejný chlapi, ale sám Korwarian aspoň ví, co dělá. Ty jenom zdržuješ a kropíš vzduch. Že máš vylepšenej nos? Kdyby se šlo naostro, akce vybouchne a nás všechny kvůli tobě zabijou.“

	Gunneli ucítil údiv – jak si proboha v tom zmatku stíhali všímat, jací chlapi po nich jdou – ale vzápětí dostal vztek.

	„Dobrý!“ odsekl. „Co chceš slyšet? Že jsem to zvoral? Jo! Vím to a žere mě to. Nikdy jsem se ničeho takovýho neúčastnil, bylo to poprvý. Příště to zvládnu líp.“

	„Ne. Žádný příště nebude.“

	„Cože?“

	„Zítra ráno ohlásíš císaři, že odstupuješ. V zájmu akce.“

	„A ve svém vlastním.“

	Čumák ucítil ledové zamrazení. Zadíval se Pavlovi do obličeje.

	„To je výhrůžka?“

	„Ber to, jak chceš, nadporučíku.“

	V oslovení se ozval výsměch ostrý jako čepel. Gunneli si najednou uvědomil, že Pavol i Walter jsou o půl hlavy vyšší a určitě o deset kilo těžší – a že je tu s nimi úplně sám.

	„Běž do prdele, Gotliebe!“ odsekl. „Nebudeš mi rozkazovat, co mám nebo nemám, nevelíš tomu!“

	„Tys asi nerozuměl, co?“

	Walter udělal krok blíž. Pavol ve stejný moment couvl – přesně mezi Čumáka a dveře. Jak se otáčel, Gunneli uviděl tetování na jeho svalnaté paži pod ramenem: torzo člověka bez hlavy nabodnuté na ledovém hrotu, pod kterým se rozlévala krvavá kaluž.

	„Jestli ti to pořád není jasný, tak jsou dva způsoby, jak vypadnout,“ promluvil Walter Gotlieb tiše.

	„A jeden z nich bolí,“ dodal Pavol.

	Čumák mlčel. Zíral na ně, žaludek sevřený. Zoufale hledal kudy z toho, ale neviděl žádnou –

	Dveře za Pavlem se prudce otevřely.

	Katrina Sojornerová musela nedávno také vyjít ze sprchy. Krátké vlasy měla mokré, na sobě jen kalhoty a khaki tílko. Zůstala stát ve dveřích a vycenila zuby.

	„Jestli debatujete, kdo ho má většího, musíte si napřed svlíct kalhoty, pánové. Nebo pokud jde vo porotu, ráda se tý role ujmu.“

	Šklebila se, ale pohled měla ledový. Gunnelimu blesklo hlavou, že přesně ví, co se tu děje, a Walter Gotlieb přivřel oči.

	„Něco tu řešíme, Katrino.“

	„Fajn. Můžu se přidat?“

	„Nejsi –“

	„Sklapni, Walte. Čumákovi, Espositovi ani mně nevelíš. Jestli máš problém, prober si ho s Řezníkem, bude tu za chvíli, anebo s císařem zejtra. Co mu unesli ženu, je prej vstřícnost sama.“

	Gunneliho bodlo znovu v žaludku. Ještě nikdy neslyšel Kulku nebo vůbec kohokoli vyslovit Reedovu starou přezdívku takhle nahlas.

	Walter Gotlieb poprvé zaváhal.

	Za Kulkou se ve dveřích zjevil Gabriel, tichý jako duch.

	„No dobře,“ promluvil Walter pomalu. „Snad ale chápeš, o co mi jde. Měla bys zařídit, aby vaši lidi přišli k rozu…“

	„O svý lidi se s majorem staráme. Neser se do toho, a rady dávej těm, co vo ně stojí. Jdeme!“

	Čumák pochopil, že to platilo jemu. Snažil se nedat najevo úlevu a neutíkat. Pavol Gotlieb neuhnul ani o krok, ale Gunneli ho obešel a vyklouzl ze dveří. Kulka jimi vzápětí hlasitě třískla.

	„Bože!“ zasténal. „Díky! Kdyby ses neobjevila –“

	„Sklapni!“ prskla Kulka. „Drž hubu a zalez tam!“

	V hlase měla takový vztek, až Čumák leknutím znovu zmlkl. Rychle zahnul do nejbližších dveří a bezděčně se přikrčil, když do nich Sojornerová kopla, až to zapraskalo.

	Místnost byla komora pro uklízeče. Kromě stojícího úklidového robota a police s všemožnými krámy tu nebylo nic, vlastně měli co dělat, aby se tam vešli. Čumák se rychle nadechl, ale než mohl promluvit, Kulka ho popadla za triko na prsou.

	„Povíš mi, cos to tam kurva dělal?!“ Zatřásla s ním jako suchou větví. „To ti do prdele úplně hráblo?!“

	„Mně?!“ hlesl Čumák. „Ty dva mi vyhrožovali! Chtěli mě –“

	„A ty jsi s nima klidně zůstal sám! Cos čekal po tý sračce, že ti dají metál?! Myslíš, že tohle je pořád palác a navoněný gardisti? Nejradši bych ti nakopala prdel sama!“

	Čumák na ni zíral s očima vyvalenýma. Pořád ho držela, a jak se zadíval na její paži, štíhlou, ale přitom málem svalnatější, než byla jeho, uviděl nad loktem tetování: tu samou mrtvolu na rampouchu, jakou měl Pavol Gotlieb.

	„Co… co to, do hajzlu, bylo za jednotku, kde jste vy tři byli?“ vypravil ze sebe. „Nikdy jsem nic takovýho neviděl!“

	Kulka pochopila, kam se dívá, a kupodivu ji to uklidnilo, nebo spíš probralo, protože ho pustila.

	„Jo, to věřím. Zvláštní transportní oddíl.“

	„Transportní?! To jste transportovali co?“

	„Většinou munici,“ Kulka se ušklíbla. „Z naší flinty do jejich palice.“

	„Likvidační četa,“ promluvil Gabriel Esposito tiše. Čumák ani nepostřehl, že také proklouzl dovnitř.

	„Spadající pod koho? Severina? Přímo císaře?“

	„Nemám tucha. Rozkazy přišly, rozkazy se splnily. Konec. A jasně, většinou šlo o tohle, ale byly i akce s rukojmíma.“

	„S jakýma?“ hlesl Gunneli. „Já to pořád nechápu. Na koho by vás posílali? Přece není žádná válka…“

	„Válka není, ale šmejdi jsou vždycky. Většinou to bylo proti různejm grázlům, pirátům a tak dále. Jeden čas rádi chytali lodě u hranic, brali rukojmí na výkupný. U Viridianu a Menabaranu jim to šlo, ale Algor žádný výkupný neplatí. Nikdy. Akorát všem, co to zkusí, zařídí funus, no a to jsme dělali. Někdy jsme i ty rukojmí dostali živý.“

	„Někdy? A major Reed? Ten v tom byl taky?“

	„Major byl spíš externista, ale jo, párkrát nám píchnul, než tydle věci zabalil. Já to pak zabalila taky, začalo toho bejt na mě moc.“

	„Moc na tebe?!“ Čumák polkl. „No prima. Tak teď teprve mám nahnáno. Ty dva –“

	„Ti by tě akorát zmlátili nebo ti něco zlomili, abys byl ze hry. Tak moc snad ještě nezmagořili, aby provedli něco víc. Když se budeš snažit, daj ti pokoj.“

	„Snažit? Hele, já jsem napůl mrtvej ještě teď! Dokonce i jemu to šlo líp!“ Čumák ukázal prstem na Gabriela. „Sakra, myslel jsem si, že používáš jenom nože!“

	„Teď používám nože. Obránci víry ale cvičí i na podobné akce.“

	Gabrielův hlas zněl skoro unaveně. Tentokrát se na něj užasle zadívala i Kulka.

	„Tak ty jsi byl –“

	„Nechci o tom mluvit.“

	Jeho tón ji umlčel a Čumák najednou ucítil pobavení. Jako by se všechen vztek, strach i frustrace naráz přelily do černého humoru.

	„Paráda. Prostě luxus. Vrchol mojí vojenský kariéry: jsem trouba v bandě vrahounů. Díky. Možná má ten Gotlieb pravdu, měl bych vycouvat a říct –“

	Čumák ani nedořekl. Katrinina ruka ho tentokrát popadla za rameno a stiskla, až vyjekl.

	„To kurva nevypouštěj z huby! Chceš snad zase zpátky, ne?“

	„Z-zpátky?“

	„K ochrance! Zapni mozek! Proč myslíš, že tu jsme? My všichni! Dám krk, že sem nakluše i Hračička, sotva bude moct chodit, císař na nikoho nezapomněl. Posledně jsme to posrali, a tohle je druhá šance. Dává nám ji, čeká, že teď to nezvořeme – nesmíme to zvorat! Myslíš, že si může dovolit, aby po paláci běhali lidi, co budou vykládat, jak mu unesli ženu? Neslyšel jsi vo těch gardistech, co se pakovali hned druhej den? Jestli to vzdáš, do hodiny máš lístek na Noctu, Mrtvou díru nebo jinam, a nevrátíš se aspoň pět let!“

	Čumák strnul. Představil si Irenu… pět let bez ní.

	„Něco ale musíme udělat,“ promluvil Gabriel. „Ti dva nám nepomůžou a kdo ví, kolik máme času. Severin určitě jede naplno. Nakonec císařovnu najdou a tahle akce nebude žádná procházka.“

	„Jo.“ Kulka pustila Čumákovo rameno. „Takže zbejvá kapku zrychlenej výcvik.“

	„Jako můj?“ hlesl Gunneli.

	„Ne, tady toho koštěte! Cvičení zejtra začíná v osm. My prostě začneme v šest, ještě jedno kolo. Vykopu ty plukovníkovy slečinky z postelí, donutím je rozjet ten skládačkovej krám. Simulovaný cíle budou muset stačit. Taky si zkusím pohrát s tvým oblekem, pamatuju si nějaký finty. Co ty, jdeš do toho?“

	„Bez problémů.“ Gabriel pokrčil rameny. „Promluvím s majorem.“

	„Ne,“ sykla Kulka. „Ten má svýho dost. Waltovi jsem kecala, je na marodce a je mu blbě, bude rád, když se do zejtřka sebere. Tohle prostě vyřešíme sami, bude to naše věc. Jasný?“

	Gabriel přikývl a Čumák začínal pomalu chápat, že do postele se hned tak nepodívá. Teď ani v budoucnu.

	„Pověz mi jedno,“ vypravil ze sebe. „Cos musela zkraje udělat, aby tě ty dva magoři začali brát vážně? Neříkej, že bylo v tom oddílu tolik ženských, aby se ti taky nesnažili dobře poradit?“

	„Jo.“ Kulce se ve tváři objevil skoro nostalgický výraz. „Zkoušeli to, dokud jsem si s Waltem nestřihla ruletu s hlavní v jeho hubě. Zmáčkla jsem to dvakrát, než mu docvaklo, že nekecám. Pak už mi nikdy nic neradil… a ty si běž oblíct kalhoty. Za dvacet minut tě čekáme na střelnici.“

	Čumákovi až teď došlo, že je bosý a pod trikem má okolo pasu pořád jenom ten ručník.

	Tiše, dlouze zasténal.

	 

	Vojenská stanice Konstantin 2, algorské území

	„Co to do prdele je?!“

	Major s už prošedivělými vlasy přimhouřenýma očima sledoval předmět na antigravitační plošině. Vypadal jako kobliha s dírou uprostřed tvořená trubkou z šedého kovu. Jejím středem procházela jehlanovitá konstrukce, která s ní byla na několika místech propojená a končila podstavcem dole. Rozhodně to nepřipomínalo nic, co by kdo kdy na stanici viděl.

	Čtyři muži, kteří dvoumetrovou plošinou opatrně manévrovali z hangáru, měli černé přilby Štítonošů. A loď, která ten náklad přivezla, kurýrní speciál bez jediného označení, vyskočila před dvaceti minutami přímo z Mrtvé díry.

	Štítonoši navedli plošinu na velký nákladní výtah, který ji sveze o tři patra vojenské stanice Konstantin 2 níž. Tam ji naloží do jiné lodi s poněkud divným jménem Mucholapka, co už čekala.

	Major se otočil na muže s nezdravě nažloutlým obličejem stojícího vedle něj.

	„Hele, ty s tím krámem poletíš, jo?“

	„Už to tak vypadá,“ souhlasil Boris Varga pochmurně. Kupodivu vypadal spíš vystrašeně než zvědavě.

	„Neptám se kam, je mi jasný, že je to tajný, ale co tohle podle tebe je? Nějaká atomovka? Neutronka?“

	„Těžko.“ Hračička zavrtěl hlavou. „Ty by se vešly do kufru nebo maximálně do kontejneru. Tohle je moc velké, taky to má vlastní zdroj i chladicí jednotku. Musí tam být něco, co potřebuje vysoké podchlazení.“

	„Páni. Tak co teda myslíš, že to je?“

	Majorova zvědavost evidentně vzrostla a Hračička se na něj poprvé zadíval.

	„Netuším. Vlastně nevím, jestli to chci vědět, pane. Teď musím na simulátor.“

	Nečekal na odpověď, otočil se a vypadl ze dveří. Nebylo to moc vzorné, ale momentálně mu to bylo fuk. I kdyby si ten major chtěl stěžovat, nanejvýš si bude vytahovat botu velitele Konstantina ze zadku. Mucholapka měla absolutní prioritu na všechno, od údržby přes čas na simulátoru pro něj. Pověření podepsal osobně císař a Hračička si dobře všímal, jak všichni rychle ztichnou, kdykoliv se přiblíží na doslech. Drby tu jely na plný plyn, ale to mu vadilo ze všeho nejméně. Dokonce méně než to, že ho vytáhli z nemocnice, i když se pořád cítil zatraceně pod psa.

	Před hodinou, ještě než dorazil tenhle dáreček, dostal letový plán. Za čtyři hodiny Mucholapka zvedala kotvy směr Algor. Tam se nalodí zbytek posádky, o kterém měl Boris dost konkrétní představu, a vyrazí dál. Nejspíš na Menabaran, s tamtou věcí zašitou někde v podpalubí. A on bude pilotovat. Z toho pomyšlení měl Hračička pocit, že mu nová játra vylezou z břicha, jedno kterým koncem.

	Protože tomu majorovi před chvílí lhal. Ve skutečnosti měl tušení, co to je, napadlo ho to už ve chvíli, kdy tu věc prvně uviděl. Co asi mohlo potřebovat zdroj, jaký by utáhl bitevní křižník, a kryoniku snad na absolutní nulu? Co mohl přivézt kurýr z Mrtvé díry, kde se kromě jiného nacházel největší částicový urychlovač ve známém vesmíru?

	Boris Varga bolestně zavřel oči. Vždycky se potichu posmíval Gabrielovu pámbíčkaření, i když nikdy neměl kuráž si z něj utahovat tak jako Kulka. Ovšem teď…

	Chodba okolo něj byla momentálně prázdná, ale když tu myšlenku vyslovil nahlas, nikdy v životě to nemyslel upřímněji.

	„Pane Bože, prosím, ať se pletu!“

	 

	Stanice Bělogvardějského svazu Archangelsk,
území neznámé

	Nikola Vanbergová prudce otevřela oči.

	Bylo to rychlé, nepříjemné probuzení, které jí škublo tělem jako křeč. Snažila se zmírnit dech, mrkala do stropu, co i po úpravě kabiny pořád vypadal příliš nízko. Jako by na ni měl každým okamžikem spadnout. Nepamatovala si, co konkrétně se jí tentokrát zdálo, ale rozhodně to nebyl příjemný sen. Tak jako skoro žádný poslední dobou.

	„Niki? Jsi v pořádku?“

	Natalie seděla na své posteli napravo a dívala se na ni. Výraz měla nečitelný. Nikola se donutila usmát.

	„Jo. Měla jsem noční můru.“

	„Křičela jsi.“

	„To mě mrzí. Nechtěla jsem tě vylekat. Vážně to byl jenom sen.“

	Tiché pokrčení ramen. Tak… chladné. Nikola si znovu uvědomila, jak se Natalie od smrti Jacoba Stense mění.

	Jako by se jí pořád víc vzdalovala.

	„Jak dlouho jsem spala?“ posadila se. Pořád se třásla a záda měla zpocená. Chtělo to sprchu.

	„Dlouho,“ odvětila Natalie a Nikola si povzdechla.

	„Takže Darren s Gilem už odešli?“

	„Chystají se. Počítač říká, že je tam už dobrý vzduch. Darren chtěl, ať tě nechám spát.“

	„To je od něj milé.“ Nikola vyskočila. „Jenomže já prostě musím být u toho. Pro případ, že začnou vyvádět… něco. Cokoli.“

	Natalie mlčela. Jen se na ni soustředěně dívala po celou dobu, než ze skříňky pod postelí vytáhla čisté oblečení a zmizela v koupelně, i poté, co se vrátila.

	„Nat, měla jsi svoje léky?“

	Nové pokrčení rameny. Nikola otevřela skříňku, a samozřejmě. Kalíšek pilulek s víčkem tam stál nedotčený vedle termosky, oboje přichycené suchými zipy ke dnu poličky, tak jako většina věcí na Achilleovi pro případ, že by loď ztratila gravitaci. Vrátila se s Natalií na původní dávky všeho, co brala doma na Menabaranu – a neměla sebemenší dojem, že to pomáhá.

	Podala sestře kalíšek i termosku. Natalie obsah spolkla bez odporu, stále mlčky.

	„Pořád chceš zůstat tady?“ zeptala se Nikola.

	Přikývnutí. Naprosto lhostejné.

	„Ty nejsi vůbec zvědavá? Myslím na tu stanici, na všechno, co tam je?“

	„Na tom nezáleží, Niki. Měla jsi pravdu.“

	„Já?“

	Tohle Nikolu zarazilo. I když spěchala, přitáhla si nízkou židli a posadila se.

	„O čem teď mluvíš, Nat? V čem jsem měla pravdu?“

	„Že na tom nezáleží.“

	„Na čem?“

	„Na ničem.“

	Připomínalo to jejich staré rozhovory doma v Artipoli. Jenže teď v tom na rozdíl od dřívějšího zmatku byla zvláštní, znepokojivá vyrovnanost. Jistota.

	„Nat, jak tohle myslíš? Kdy jsem říkala, že na ničem nezáleží?“

	„Když jsi povídala, že se věci prostě dějí. Měla jsi pravdu. Ať děláme, co chceme, stejně se dějí. Takže na ničem nezáleží. Je to fuk.“

	Nikola zadržela dech. Dívala se na ten Nataliin klidný – ach, tak klidný – výraz a hrdlo se jí sevřelo.

	„Takhle jsem to ale nemyslela. Ne tak doslova. Na některých věcech záleží. Nemůžeš si říct, že je to fuk, a kašlat na všechno.“

	„Proč?“

	„Protože… protože pak bychom vůbec nebyli naživu.“

	Dvě vteřiny ticha.

	„A jsme ještě naživu, Niki?“

	Nikole se sevřel žaludek. Z Nataliina pohledu, z myšlenky, která jí projela hlavou. Bezděčně ztlumila hlas.

	„Nat, ty jsi věděla, co se stane? Tam u toho majáku, že vybuchne?“

	Další chvilka ticha.

	„Nevěděla jsem kdy.“

	Ale věděla jsi to, a nic jsi neřekla!

	Do Nikolina strachu prosákla zlost. Naklonila se blíž.

	„A vzpomněla sis ještě na něco? Stane se tady něco? Nebo už stalo?“

	Ticho. Soustředěný pohled.

	„Na tom nezáleží.“

	„Mně na tom záleží.“

	Nikolu nenapadlo, co říct jiného. Měla snad začít ječet, domáhat se toho, co vždycky odmítala? Bylo to jako krutý vtip.

	Natalie se na ni dívala, zdálo se, že zvažuje odpověď.

	V té chvíli se dveře její kajuty pootevřely.

	„Jste vzhůru?“ ozval se Daleyho hlas. „Jestli ano, za chvilku vyrážíme.“

	„Ano. Jenom moment, musím –“

	Jenže než Nikola stačila větu dokončit, Natalie se převalila na posteli na bok, obličejem ke zdi.

	„Běž už, Niki. Záleží ti na tom. Já budu spát.“

	Znělo to klidně, beze stopy trucovitosti. Nikola Vanbergová navzdory všemu, co se jí honilo hlavou, dokázala jen přikývnout.

	„No dobře,“ pohladila sestru po rameni. „Budu v pořádku. Pak si o tom ještě promluvíme.“

	Možná zahlédla přikývnutí. Možná se jí to jen zdálo. Do obličeje však Natalii neviděla, odpověď nepřišla žádná, a Nikola po chvilce váhání vyšla ven.

	Daley i Iverson už byli oblečení. Nikolin skafandr ležel hozený přes křeslo a ona se do něj začala beze slova soukat. Vyhýbala se přitom jejich pohledům.

	„Jste v pořádku?“

	Ačkoli nic neřekla, Daley se tvářil starostlivě i znepokojeně. Nikola chtěla kývnout, ale zavrtěla hlavou.

	„Já ano. Jenom Natalie… mluví divně.“

	„Jak divně? Něco konkrétního?“

	Nikola postřehla Gilův tón – takže i on si už všiml. Zaťala zuby. Co mu měla odpovědět? Že Natalie věděla, co se stane na Chcíplém psu, ale prostě se rozhodla nic neříct? Protože jí bylo po Jacobově smrti všechno fuk, i to, jestli budou žít nebo ne? Nakonec se ušklíbla.

	„Jo. Že na ničem nesejde.“

	Daley se zatvářil nechápavě, ale Iverson k Nikolině údivu kývl, jako by řekla něco, co mu dává dokonalý smysl. Místo vysvětlení však otevřel poklop do přechodové komory.

	„Dobře. Pravidla znáte, jde se na to.“

	Nikola instinktivně čekala, že vzduch ve stanici bude zatuchlý nebo nějak páchnoucí. Místo toho byl suchý, chladný a cítit v něm nebylo absolutně nic.

	„Čím začneme?“ zeptal se Daley. „Projít protokoly může trvat dost –“

	„Posádka,“ Nikola ho přerušila. „Ta původní. Když Natalie mluví… jak mluví, prostě chci vědět, co se s lidmi tady stalo. Hned. Myslíme na to stejně všichni.“

	Daley nevypadal šťastně, ale nehádal se. Iverson znovu přikývl. Právě prošli tunelem do vedlejšího prstence a on zvedl hlavu.

	„Počítači, dotazy. Kdo byl předchozím velitelem stanice Archangelsk? Kolik členů posádky měla stanice v době doručení poslední autorizované datové aktualizace?“

	„Předchozím velitelem stanice Archangelsk byl doktor generál Irenej Bogdatovič, kapitáne Iversone. V době doručení poslední autorizované datové aktualizace měla stanice Archangelsk patnáct členů posádky.“

	Poslední věta způsobila, že se nejen Daley, ale i Iverson překvapeně zastavil.

	„Počítači, dotaz. Odpovídal tento stav běžnému počtu posádky stanice v minulosti?“

	„Pozitivní, kapitáne Iversone.“

	„Není to divné?“ Nikola se na ně zadívala. „Patnáct lidí na tak velkou stanici?“

	„Jo,“ potvrdil Daley. „To je hodně divný.“

	„Počítači, dotaz. Byli členové posádky stanice vybaveni identifikační čipy dle směrnic Bělogvardějského svazu?“

	„Pozitivní, kapitáne Iversone.“

	„Kde se nachází poslední zaznamenaná poloha doktora generála Bogdatoviče?“

	„Poslední zaznamenaná poloha doktora generála Bogdatoviče se nachází v hlavní společenské místnosti prstence B, kapitáne Iversone.“

	„Kolik dalších členů posádky se nachází ve stejné místnosti?“

	„Zaznamenáno dvanáct signálů, kapitáne Iversone.“

	Iverson znovu vykročil. Zase vypadal, že mu odpověď dává perfektní smysl, přestože Nikola nechápala nic.

	„Darrene?“ Daley se na něj zadíval. „Ty tomu rozumíš?“

	Iverson se na něj zadíval, a něco v tom pohledu polilo Nikolina záda chladem. „Uvidíme.“

	Prošli známou spojovací chodbou. Místo doleva však zamířili zakřivenou chodbou doprava, kde měla být hledaná místnost.

	Až na to, že tam nebylo nic, jen chodba a holé zdi.

	Daley zvedl hlavu ke stropu. „Počítači, dotaz. Kde je vchod do hlavní společenské místnosti prstence B?“

	„Vchod do hlavní společenské místnosti prstence B se nachází pět metrů před vámi, nadporučíku Daley.“

	„To je za touhle stěnou,“ Iverson došel blíž.

	Zaklepal a Nikola zřetelně uslyšela dutý zvuk. Udeřil silněji. Povrch stěny se pod jeho rukou divně prohnul. Našel spáru v místě, kde se plát spojoval s vedlejším, vrazil do ní prsty a trhl. Zapraskalo to, okraj se viditelně uvolnil.

	„Pomoz mi, Gile.“

	Daley s udiveným výrazem poslechl. Ve dvou nedalo velkou práci falešný kus zdi, tvořený jenom přinýtovanou a nabarvenou plastovou deskou, utrhnout.

	Objevily se dvoukřídlé dveře. Skleněné lichoběžníkové průzory. Za nimi tma.

	„Co je tohle za pitomost?“ neubránila se Nikola otázce.

	Gil opřel utržený panel o stěnu a natáhl se po ovládání zámku, ale Darren ho chytil za zápěstí.

	„Počítači, příkaz. Aktivuj osvětlení v hlavní společenské místnosti prstence B.“

	„Provedeno, kapitáne Iversone.“

	Za průzory dveří se rozzářilo světlo. Iverson pohlédl dovnitř s nehybným výrazem, ale Daley vytřeštil oči. Nikola mu nahlédla přes rameno… a strnula.

	Mrtví leželi všude.

	Po dvou stech padesáti letech v suchém vzduchu připomínali kostlivé mumie navlečené v rozpadajících se zelených uniformách. Lebky bez rtů s vyceněnými zuby a prázdnými očními důlky, potažené žlutošedou pergamenovou kůží se zbytky vlasů. Místnost se podobala luxusní klubovně a nějaký zvrhlý umělec jako by je tam naaranžoval do co nejbizarnějších póz. Tři těla na velké pohovce, propletená ve vášnivém milostném objetí. Další dvě podobná na podlaze. V rohu kousek od nich stočená v klubíčku, podle ozdobné spony ve zbytcích vlasů, žena. Ležela klidně, jako by jenom spala. Jiný mrtvý klečel u zdi proti vchodu, čelem i rukama připomínajícíma ptačí pařáty se o ni opíral jako zajatec ve věčné kapitulaci. Další seděli v křeslech, na stolcích okolo láhve a sklenice, dávno vyschlé, pokryté bílým prachem z rozpadlé kůže. Nikola postřehla, že pár jich dokonce sklenice ještě svírá v prstech a vedle jednoho leží prachem zpola zasypaná pistole.

	Celý výjev, třebaže strašlivý, měl v sobě něco fascinujícího. Navzdory odporu musela vynaložit úsilí, aby se od něj odvrátila.

	„Bože, co to je?“ hlesla.

	Darren Iverson odpověděl tiše, jen dvěma slovy.

	„Rozlučkový večírek.“

	„Co?!“

	Iverson neodpověděl. Nepřítomně zíral do místnosti, až ho Gil prudce popadl za rameno a otočil. Obličej pod šedými vlasy měl Darren bledý, až málem připomínal ty mrtvoly. Dvakrát mrkl a konečně na Daleyho zaostřil.

	„To se tak dělalo, Gile. Když toho lidé měli po krk. Domluvili se a uspořádali večírek. Bavili se, dělali všechno možné, a pak si dali něco do pití nebo pustili plyn. Byly i agentury, co je pořádaly. Tenkrát hodně lidí potřebovalo orgány… ti, kdo si je mohli dovolit. Byl to způsob, jak za večírek zaplatit. Když jsem byl třetí rok u Adama Korwariana, řekl mi… že máma taky dostala pozvánku. Chtěl jsem ji zastavit, ale…“

	Nedopověděl. Oči měl suché, ale Nikola viděla, jak se chvěje. Sotva postřehnutelně, skoro jako Natalie na počátku záchvatu.

	Daley ho nekompromisním pohybem odtáhl dál od dveří.

	„Tak jo, to stačí. Počítači, příkaz! Zhasni to blbý světlo… světlo ve společenské místnosti prstence B.“

	„Příkaz splněn, nadporučíku Daley.“

	Průzory potemněly. Iverson naklonil hlavu. Jako by naslouchal a potěšilo ho, že nic neslyší, protože se ztrhaně usmál.

	„Dobře, Gile. Jsem v pohodě. Dovnitř nechcete?“

	Spíš než dotaz to byla prosba, navíc směřovaná k ní. Opravdu věřil, že by tam chtěla jít, ale Nikola při té představě málem vyskočila do výšky.

	„To si pište, že ne! Bože! Proč… proč tohle udělali?! Proč neodletěli? I kdyby museli skočit naslepo, proč to aspoň nezkusili?“

	Iverson zvedl obočí.

	„Počítači, dotaz. Kolik plavidel se skokovým pohonem schopných nést lidskou posádku se nachází na stanici Archangelsk?“

	„Zaznamenáno jedno plavidlo, kapitáne Iversone. Označení: Udatný Achilles.“

	„Dotaz. Nějaká další?“

	„Žádná další plavidla splňující zadané podmínky se na stanici Archangelsk nenacházejí, kapitáne Iversone.“

	„Proto tak malá posádka. Nejspíš dobrovolníci, co podepsali nějaké extra papíry. Pokud tedy měli na vybranou. Tahle stanice byla tak tajná, že jim nedali možnost evakuace, aby neriskovali, že někdo uteče s informacemi.“

	„Chápu,“ souhlasila Nikola tiše. „Pojďme odsud, prosím!“

	Iverson kývl. Daley zvedl odložený panel a znovu ho položil před dveře.

	„Kdo vůbec tohle provedl?“ zamračil se. „Jestli byli všichni uvnitř.“

	„Všichni ne. Počítač hlásil dvanáct plus velitel. Ještě dva tu někde jsou. Ne každý… měl rád večírky, Gile.“

	Takže se tu ještě někde válejí dvě mrtvoly. Nádhera.

	Na vteřinu Nikola dostala chuť zeptat se počítače, kde přesně, ale vlastně to nechtěla vědět. Třebaže časem by k tomu došlo stejně, upřímně litovala, že na pátrání trvala.

	Cesta do kontrolní místnosti proběhla v tichu. Iverson se zřejmě snažil vzpamatovat a Gil se jenom mračil. Konečně se před nimi otevřely známé dveře. Nikola bloudila pohledem po starých panelech i dvourozměrných obrazovkách. Ani zapnuté osvětlení nedokázalo zcela zahnat stíny v koutech sálu a jí náhle připadaly mnohem temnější než poprvé.

	„Tak jo,“ Daley si povzdechl. „Když máme za sebou tohle, kousneme do dalšího nejhoršího. Počítači, příkaz. Zobraz polohu této stanice v reálném prostoru. Včetně souřadnic.“

	„Příkaz splněn, nadporučíku Daley. Poloha i souřadnice stanice Archangelsk zobrazeny na obrazovce jedna.“

	Nikola se zarazila. Srdce měla zase v krku. Zírala na obrazovku, ale i když jí hvězdy ani čísla nic neříkaly, stačilo se podívat na Daleyho obličej.

	„Kurva!“ zašeptal procítěně.

	„Jak moc jsme mimo? Jak daleko?“

	Nikola se pokusila o střízlivý tón a Iverson se na ni zadíval.

	„Úplně a hodně. Říkal jsem, že Bělogvardějský svaz se snažil dostat k Petersovu omylu, jenomže teď jsme přímo na opačné straně. Divné. Na slepou uličku je to hodně velká odbočka. Museli věnovat plno zdrojů i času, aby se sem dostali.“

	„Ale co my?! Co budeme dělat?“

	„Pokračovat.“ Iverson varovným gestem ukázal ke stropu. „Hezky jedno po druhém. Počítači, příkaz. Chci vidět staniční technický deník. Dál chci seznam bezpečnostních směrnic a řídicích procedur. Taky výpis systémových událostí za posledních pět set hodin. Jo, a detailní plán stanice.“

	„Příkaz splněn, kapitáne Iversone. Výpis bezpečnostních směrnic a procedur zobrazen na obrazovce jedna. Výpis systémových událostí za posledních pět set hodin a staniční technický deník zobrazený na obrazovce dvě. Detailní mapa stanice na obrazovce tři.“

	Hvězdná mapa zmizela. Dvě obrazovky ze tří zabíraly stránky hustě popsaných dokumentů a Gil Daley nehlasně zasténal.

	Iverson došel ke zbývající, na které zářil obrázek stanice. Rychle na dotekové obrazovce rozkládal jednotlivé prstence na sekce, četl popisy a posouval se dál. Náhle se zarazil. Klepl na velké, červeně vyznačené oblasti centrálního prstence.

	„Počítači, dotaz. Co se nachází v těchto sektorech?“

	„Tato informace vám není dostupná, kapitáne Iversone.“

	„Cože?“ Iverson přivřel oči. „Přece jsem velitel stanice, ne?“

	„Potvrzuji, kapitáne Iversone.“

	„Tak proč mi není ta informace dostupná?“

	„Informace o důvěrných sektorech podléhá stupni utajení dvanáct až třináct, kapitáne Iversone. Vy disponujete pouze prověřením stupně jedenáct. Proto vám tyto informace nejsou dostupné.“

	„Dotaz. Jakým způsobem je možné získat prověření stupně dvanáct až třináct?“

	„Prověření těchto stupňů může vydat pouze Ústřední výbor Bělogvardějského svazu nebo zplnomocněný zvláštní poradce.“

	„Aha. Dotaz. Mám přístup aspoň k seznamu výzkumů nebo popisu projektů, které na stanici probíhaly?“

	„Negativní, kapitáne Iversone. Údaje o vědeckých projektech i výzkumu probíhajícím na stanici Archangelsk podléhají stupni utajení dvanáct až třináct.“

	„Jako bych si to neuměl domyslet,“ zahučel s odporem Daley. „Nějakej další zkurvenej mor, možná pro změnu na černochy.“

	Iverson místo odpovědi pokrčil rameny a obrátil se zpět k mapě. Klepnutím zvýraznil sektor v prstenci D.

	„Tady je hlavní technický sklad. Tam se podívám.“ Spiklenecky mrkl na Nikolu. „Půjdete taky?“

	Nikola neodpověděla. I předchozí konverzaci naslouchala mlčky, ale přikývla. Proč vlastně ne. Hlavou jí přitom prolétla Nataliina slova.

	I když opraví loď, stejně jsou uvěznění na území nikoho s mizivou šancí na návrat.

	Vlastně na tom nezáleželo.

	*

	„Gile, proč je tu tma?“

	Iverson s Nikolou zůstali stát ve dveřích přechodové komory centrálního prstence. V chodbě před nimi se tentokrát žádná světla nerozsvítila.

	„Podle počítače je tam porucha. Už asi… no, nějakých devatenáct let,“ odpověděl Daley – Iverson pustil komunikátor na hlasitý odposlech. „Světla ani komunikační systémy počítače nejdou, ale podpora života funguje. A v prstenci D zase půjde všechno.“

	„Musíme tudy jít?“ namítla Nikola. „Nedá se to obejít?“

	Iverson zavrtěl hlavou. „Z opačné strany jsou ty tajné sektory, tam bude všechno uzamčené. Museli bychom obejít celou stanici a ještě nevíme, jak vypadají chodby jinde.“

	„Krása. Proč tam vůbec jdeme osobně? Přece tu musí být nějaký inventární systém. Proč se prostě nepodíváme do počítače?“

	Iverson předvedl jeden ze svých letmých úsměvů. „Protože to, co je v počítači, se může od skutečnosti dost lišit. Aspoň jestli to tu fungovalo jako na základnách, kde jsem byl. Věci se zapisovaly a odpisovaly, taky různě vyměňovaly.“

	„Čili kradly a šmelily,“ přeložila Nikola. „Chápu.“

	Následovala Iversonova příkladu, odepnula od pasu helmu a nasadila si ji. Hledí nechala zvednuté, jen zapnula čelový reflektor. Temnotu prořízly dva kužely světla. Pomohlo to alespoň trochu.

	Minuli pár dveří s mosaznými cedulkami. Na všech byly nápisy v cizím písmu a ona k nim kývla.

	„Co je to?“

	„Kajuty důstojníků,“ odvětil Iverson. „Velitel a dva zástupci. Bydleli tady, ne v obytném prstenci s posádkou.“

	Nikola na vteřinu pocítila zvědavost, jak asi bydlení velitele téhle díry vypadalo. Vzápětí si vzpomněla na mumie. Nikdy se nepokládala za pověrčivou, ale chuť na průzkum těch kajut ji rázem přešla.

	Další dveře v řadě byly velké, popsané výraznými rudými nápisy.

	„Hlavní velín,“ promluvil Iverson, než se stačila zeptat.

	„Podíváme se tam?“ navrhla Nikola.

	„Zatím ne. Aspoň dokud Gil neskončí s kontrolou. Kdo ví, na co bychom mohli narazit.“

	„Myslíte nějaký bezpečnos…“

	Wheee!

	Nikola strnula. Kvílivý zvuk se ozval znenadání, přímo z chodby před nimi, a jako by jí vyrazil z plic vzduch. Iverson rychle uskočil ke stěně. Zvuk se ozval znovu, zřetelně blíž.

	Nikola couvla. Byla krůček od toho, aby se vydala na panický útěk, když do světla z její přilby vyjel přikrčený stín. Pohyboval se na pásech, vzápětí rozeznala tři paže s manipulátory, hlavu, na které se leskly čočky –

	Robot.

	Nikola vydechla. Srdce měla v krku, kolena se jí třásla. Nedokázala ani uhnout stranou, ale robot mírně upravil směr. Vyhnul se jí, aniž zpomalil, a Iverson stiskl vysílačku.

	„Gile, právě jsme potkali údržbářského bota,“ krátce pohlédl na Nikolu. „Trochu nás vyděsil.“

	„Promiňte,“ odpověděl Daleyho hlas. „Nevšiml jsem si, že tam s vámi je. Pořád se v tom systému učím chodit.“

	„Kolik dalších tady jezdí?“

	„Moment,“ Daley se odmlčel. „Po celé stanici devatenáct.“

	„Můžeš zařídit, aby… hmm… nebyli tam, kde jsme my? Nebo kam jdeme?“

	„Určitě, dej mi chvilku.“

	„Díky,“ zamumlala Nikola.

	„Dobrý,“ promluvil Daley. „Cestou do skladu už je nepotkáte, ale když půjdete jinam, musíte mi říct. Nevidím vás, kamerový systém v celé stanici nefunguje.“

	„Rozumím.“

	Iverson znovu vykročil a Nikola ho následovala. Čím dřív budou z té tmy venku, tím líp. Ani nevnímala, co je na dalších dveřích, dokud nedošli do přechodové komory a známým tunelem do vedlejšího prstence.

	Přesně jak Daley tvrdil, tady už světlo svítilo. Nikola si sundala přilbu a Iverson přidal do kroku.

	I zde byly dveře popsané nápisy v cizím písmu, jen tentokrát většinou černé a dvoukřídlé. Když se Nikola podívala na zem, postřehla na podlaze stopy pásů.

	„Tady bude někde skleník, ne?“ napadlo ji. „Nebo ta hydroponika, o které mluvil Gil?“

	Místo odpovědi Iverson stisknutím tlačítka otevřel dveře po pravé straně. Světlo odhalilo místnost plnou ocelových polic. Všechny prázdné, jen na zemi se válelo pár prázdných beden.

	„Tohle je druhý sklad potravin. Jsou tu tři a vsadím se, že všechny takové. Tady byla tak malá posádka, že sem jídlo vozili, žádný skleník. Když dodávky přestaly chodit, snížili příděly a čekali. A když bylo jasné, že se nedočkají, uspořádali večírek. Asi to bylo lepší než tahání sirek a recyklace.“

	Nikole se znovu pohnul žaludek. Tuhle narážku pochopila, a už se prostě nemohla nezeptat.

	„Co chcete dělat? Máte nápad, jak se dostat domů? Na tuhle vzdálenost přece nemůžeme skočit naslepo.“

	„Můžeme,“ Iverson pokrčil rameny. „Když se uskrovníme, zásoby stačí na pár měsíců, ale máte pravdu. Radši bych to nedělal.“

	„Takže co…“

	„Napřed opravíme senzory a skokový pohon. Pak uvidíme. Když mě cvičili, říkali, že hlavní je nepanikařit. Jít promyšleně krok za krokem, když je čas, jednat instinktivně, když není. Klidně se bát, ale nepanikařit. A taky pomůže představit si nejhorší možnost, která se nestala.“

	„Cože?“

	„Ten atomový výbuch. Mohli jsme být prostě mrtví. Nebo mohly selhat štíty a my bychom teď umírali na nemoc z ozáření. Což není o moc lepší než žlutá skákavka. Anebo mohl být Achilles tak poškozený, že bychom nedokázali přistát. Stanice mohla být hromada šrotu. Mohly tu být zbraně, co by nás sestřelily. To všechno se mohlo stát, ale nestalo. Vidíte? Vlastně máme pořád štěstí.“

	Nikola by štěstí definovala rozhodně jinak, přesto musela uznat, že na tom přístupu něco je.

	„A vy se bojíte?“

	„Trochu.“

	Neznělo to přesvědčivě. Nikola uvažovala, jestli mluví pravdu, dokáže se tak ovládat, anebo se prostě nebojí – a co by bylo horší. Než ale mohla odpovědět, Iverson se zastavil u dalších velkých dveří, anebo spíš dvoukřídlých vrat.

	„Místnosti okolo jsou sklady údržby, komponenty těch robolodí a tak dále. Plno jich je úplně prázdných. Nejzajímavější věci by mohly být tady. Je to dokonce zajištěné.“

	Na ovládacím panelu dveří se tentokrát nacházelo i povědomé kukátko čtečky sítnicového otisku. Iverson k němu přiložil oko, pak stiskl tlačítko. Vrata se začala odsouvat, nezvykle pomalu. Ve dvou třetinách se zarazila, podle pípání z ovládacího panelu Nikola odhadla nějakou poruchu, ale otvor byl dost velký, aby snadno prošli. Světla uvnitř se pomalu rozsvěcela.

	Místnost byla největší ze všech, co zatím viděli. Táhla se podél zakřivené stěny prstence, rozdělená poloprůhlednými stěnami na menší oddíly, takže ani nešlo přímo dohlédnout na konec. Řady polic s vyrovnanými kovovými krabicemi ve tvaru přesné krychle, každá s nápisem a čárovým kódem. Byly jich stovky a Nikola se na Iversona bezradně zadívala.

	„Co mám vlastně hledat?“

	„Cokoli zajímavého,“ Darren sundal jednu z nejbližší police.

	„Když je otočená takhle,“ ukázal čárový kód naležato, „je prázdná. Roboti je tak dají, aby se nepletly posádce. Vezmu si pravou stranu, vy levou. Senzory budou vypadat jako kamery nebo čočky s obvody na druhé straně. Jestli najdete něco podobného, zavolejte.“

	„Dobře,“ souhlasila Nikola.

	Lehké hledačské vzrušení, které se jí zmocnilo, však brzy vystřídalo zklamání: skoro všechny krabice na její straně byly otočené naležato. Vytáhla jednu z mála ostatních a překvapilo ji, kolik síly musela použít, přestože byla lehká. Pak jí došlo, že krabice i police jsou magnetické pro případ ztráty gravitace.

	Víko bylo jenom nasazené. Když ho odsunula, v ochranném obalu uviděla trubkovitou součástku připomínající regulátor potrubí. Podle výřezů v pěnovém obalu jich tam bylo původně šest, teď zbyla jediná. Rozhodně nevypadala jako kamera, takže ji Nikola zavřela a vrátila zpět.

	„Myslíte, že tu vážně něco bude?“ ohlédla se po Iversonovi. „Jestli roboti dvě stě padesát let opravovali tuhle stanici jenom z toho, co tu měli, musí být zásoby už pěkně na dně. Co když tu ty součástky k senzorům prostě nejsou?“

	„Taky možnost,“ připustil Darrenův hlas mezi zvuky šoupání krabic. „Když nic nenajdeme, vrátíme se a zkusíme projet počítač. Přinejhorším můžeme vykuchat nějakou roboloď. Většina běžných dílů se dělala kompatibilní mezi různými frakcemi, aby šlo obchodovat. Je možné, že ty součástky budou sedět nebo půjdou upravit.“

	Nikola spolkla poznámku, že tím počítačem možná měli začít, přesně jak říkala. Na levé straně už žádná správně otočená krabice nebyla, otevřela tedy dveře v příčce do další sekce.

	Málem šlápla na kostlivou ruku v modré uniformě.

	Vyjekla, uskočila, až narazila zády na polici a shodila jednu prázdnou bednu. Mrtvý seděl na zemi opřený zády o stěnu s jednou paží v klíně a druhou nataženou. Vypadal stejně jako ti v obývací místnosti, bíložlutá kůže na kostech, zacuchané zbytky vlasů a prach. Ale takhle zblízka…

	„Nikolo?“ Ve dveřích se objevil Iverson přivolaný hlukem. Překročil ruku mrtvého a zadíval se na něj, i teď beze strachu.

	„Čtrnáctý. Takže zbývá jeden.“

	„Jo,“ Nikola našla sílu se ušklíbnout. „Ale proč, sakra, tady?!“

	„Hvězdy.“

	„Cože?“

	„Chtěl vidět hvězdy,“ Iverson mávl rukou a ona si teprve teď všimla, že proti mrtvému je ve stěně velké okno s výhledem na vesmír.

	Darren se sehnul a sfoukl prach z uniformy pod pravým ramenem mrtvého, kde měl připnutý štítek se jménem. Bez zábran se zadíval zblízka do vyschlé tváře s prázdnými očními důlky a Nikola postřehla, že se usmívá.

	„Poručík Fjodorjev. Přišel sem pěkně sám, žádný spěch. Jenom si sednout, dívat se a spát. Škoda, že jsem ho neznal. Já to chtěl tenkrát udělat stejně.“

	„Vy jste se chtěl –“

	„Jo,“ Iverson vstal a oprášil si dlaně. „Někdy osm měsíců před návratem jsem začal mít… věcí po krk. Všechno jsem připravil, výhled z pilotní kabiny, poslední hrnek pravého kafe, bombu s dusíkem připojit ke klimatizaci, aby to nebolelo. Pít, koukat na hvězdy a usnout. Bylo mi to fuk, na ničem už mi nezáleželo.“

	Z ozvěny Nataliiných slov Nikole přejel po zádech mráz mnohem horší než při pohledu na mrtvolu.

	„Co vás zastavilo?“ hlesla.

	„Uviděl jsem brouka. Takového malého, co vlezou všude a žerou, co se dá, odpadky, izolaci, tou dobou už jsem tam měl dost binec. Vylezl ze spáry v podlaze, já na něj koukal a napadlo mě, že to je vlastně parťák. Člen posádky nebo aspoň pasažér, celý ten rok a půl. A že když to skončím, jeho zabiju taky. Já předtím udělal pár kousků, kdy lidi přišli k úrazu, ale nikdy jsem nezabil člena posádky. Tak jsem seděl, přemýšlel nad tím, netuším, jak dlouho, no a nakonec jsem dopil kafe, bombu hodil zpátky do skladu a připravil další skok.“

	Nikola nevěděla, co říct. Nakonec sklopila oči.

	„Natalie to říká taky,“ přiznala tiše. „Že na ničem nezáleží. A já nevím, co mám dělat.“

	„Najít jí brouka. Nebo počkat, až nějakého najde sama.“

	Nikola nevěděla, jestli se nad tou radou rozesmát, nebo začít křičet, ale Darren už se odvrátil.

	„Hele! Tohle vypadá zajímavě.“

	Zamířil za roh k další přepážce a Nikola si všimla červené cedulky i bytelněji vypadajících dveří.

	„Co se tam píše?“

	„Noměr sa speciaĺnoj srědoj. V slučaje patěri ťjažesti ili otkaza sistěm kondicijoněra vchod zaprěščjon.“

	„Díky moc,“ zavrčela.

	Iverson otočil rukojetí a otevřel. Uslyšela zasyčení vzduchu a do tváře ji udeřil chlad. Rozzářilo se bílé světlo.

	Místnost byla malá, sotva dva krát jeden metr s jedinou policí ve vzdálenější stěně. Na ní stály vyrovnané asi pětilitrové nádoby s masivními uzávěry naplněné žlutou kapalinou. Uprostřed každé se vznášel blankytně modrý kámen velký jako vlašský ořech, z jedné strany hladký, z druhé vybroušený do složitých faset. Světlo zářivek se na nich lámalo, blýskalo a Nikola Vanbergová měla najednou ústa dokořán.

	„Jsou to…“

	„Vortexové krystaly.“

	Iverson udělal krok a jednu nádobu zvedl. Lehce s ní zatřásl, až se kámen v kapalině zahoupal, ale neklesl, ani nestoupl k hladině. Naklonil ji a přečetl popisek vyražený v ocelovém víku.

	„Certifikovaná kvalita třída tři. Sto devatenáct gramů čisté váhy. Výbrus vzorec alfa dvanáct.“

	„To je… jakou mají cenu?“ Nikola konečně našla hlas.

	Iverson se otočil a na vteřinu mu oči zářily stejně jako kámen v nádobě.

	„Neznám přesný kurz, ale deset milionů? Možná dvanáct.“

	Nikola přejela očima polici. Nejspodnější byla prázdná, ale tři přihrádky nad ní zaplněné. Pět, osm, dvanáct, osmnáct nádob.

	Deset dvanáct milionů jedna.

	Panebože.

	Prudce se nadechla. Chtěla něco říct, možná zaječet, ale v té chvíli zapraskalo v Iversonově vysílačce a ozval se Daleyho hlas.

	„Nikolo, Darrene, pojďte sem. Máme další problém.“

	*

	23. červen

	Dnes jsem zakryl dveře do tamté místnosti. Znova jsem se snažil naprogramovat roboty, aby tam uklidili, ale ten hajzl Irenej jim vložil blok úrovně třináct. Nedostanu se přes něj a sám… sám to dělat nebudu. Nechci. Nemůžu. Co jsem udělal, je dětinské, i Ante se mi směje, když stejně vím, že tam jsou, ale snad mi to pomůže. Snad na mě přestanou mluvit.

	 

	Gil Daley se otřásl. Z deníku poručíka Ljubora Fjodorjeva, který se s dalším členem posádky Gasparovem rozhodl nezúčastnit večírku a zůstal na stanici sám ještě asi půl roku na něčem, co si pěstovali v jedné z laboratoří, mu zbývalo přečíst pár posledních záznamů. Přesto k tomu neměl chuť – bylo koneckonců jasné, jak to dopadne.

	Rychle se obrátil k vedlejší obrazovce ve snaze přenést pozornost k něčemu užitečnějšímu.

	#Bezpečnostní směrnice 422A1: V době nepřítomnosti posádky jsou všechny systémy stanice Archangelsk včetně obranných pod výhradní kontrolou hlavního počítače.#

	Gil se kysele zašklebil – no, to je bezva. Posunul dokument na obrazovce na další stránku.

	#Bezpečnostní směrnice 422A2: V případě kritického ohrožení bezpečnosti stanice Archangelsk je hlavní počítač oprávněn vykonat opatření v plném rozsahu směrnice 432B3 až 432B11.#

	Gil přejel prstem po rejstříku, našel ta čísla a zobrazil je.

	#Bezpečnostní směrnice 432B3: V případě kritického ohrožení bezpečnosti stanice Archangelsk je přípustné provést likvidaci datových souborů i technických zařízení podléhajících utajení stupně 12 až 13.#

	#Bezpečnostní směrnice 432B4: V případě kritického ohrožení bezpečnosti stanice Archangelsk je přípustné provést eliminaci lidského personálu libovolnými dostupnými prostředky v nezbytně nutném rozsahu.#

	Daley na pár vteřin strnul. Pak si přečetl řádek ještě jednou a s pocitem nevolnosti posunul stránku dál.

	#Bezpečnostní směrnice 432B5: V případě kritického ohrožení bezpečnosti stanice Archangelsk je přípustné provést kompletní destrukci zařízení, pokud nebudou shledány k odvrácení hrozby dostačující kroky 423B3 a 423B4.#

	A bylo to tady. Daley tiše zasténal – Darrenův čich na malér. S pocitem, že horší už to být nemůže, skočil na další položku.

	#Bezpečnostní směrnice 432B6: V případě poklesu koeficientu udržitelné efektivity provozu stanice Archangelsk pod 20 % je přípustné provést kompletní destrukci zařízení.#

	„Koeficient udržitelné efektivity provozu?“ promluvil Daley sám pro sebe. Zadíval se na rejstřík, ale tahle položka tam chyběla.

	„Počítači, dotaz. Co je to Koeficient udržitelné efektivity provozu?“

	„Koeficient udržitelné efektivity provozu je souhrnné označení souboru parametrů definujících optimální limity hospodárného využití prostředků a zdrojů Bělogvardějského svazu proti jejich opotřebení vlivem provozu, vzhledem k cílům a časovému plánu schválenému jeho Ústředním výborem, nadporučíku Daley.“

	„Aha. Jasně.“

	Daley se pár vteřin snažil pochopit, co ten žvást asi znamenal, nebo jakými dotazy to ze zasraba počítače vydolovat, ale nakonec mávl rukou. Kratší bude požádat později Darrena o překlad do člověčiny. Poškrábal si nos a přešel k dalšímu bodu na obrazovce.

	#Bezpečnostní směrnice 433B1: Veškerá plavidla bez platné komunikační autorizace Bělogvardějského svazu, která přistanou na stanici Archangelsk, budou do prověření zadržena.#

	#Bezpečnostní směrnice 433B2: Veškerá plavidla bez platné autorizace stupně 12, která přistanou na stanici Archangelsk a poté se ji pokusí opustit, budou bez varování zničena.#

	#Bezpečnostní směrnice 433B3: Ke splnění směrnic 433B1 a 433B2 bude použito všech technických prostředků stanice Archangelsk.#

	Daley už zvedal ruku, aby klepl na další stranu, ale vtom se mu rozblikal v hlavě varovný signál. Tohle bylo nějak povědomé.

	Rychle přepnul obrazovku na staniční deník. Přejel až na konec k místu, kde systém stanice poprvé zachytil Udatného Achillea.

	 

	@Čas: 34240928.11 – Detekováno skokové plavidlo v perimetru.

	@Čas: 34240928.15 – Aktivovány obranné systémy.

	@Čas: 34240991.20 – Platný autorizační kód negativní.

	@Čas: 34241722.12 – Aktivován naváděcí přistávací signál.

	@Čas: 34244111.30 – Plavidlo zakotveno na portu 34-11.

	@Čas: 34244112.08 – Aktivována bezpečnostní směrnice 433B1.

	 

	A do prdele!

	Daley chvíli strnule zíral. Potom klepl na tlačítko v rukávu.

	„Nikolo, Darrene, pojďte sem. Máme další problém.“

	Snažil se, aby to znělo klidně, ale věděl, že se mu to nedaří. Potom se jenom vyčerpaně opřel v křesle.

	Při pohledu na obrazovky plné maličkých písmenek se ho začínala zmocňovat marnost. Bylo toho moc, příliš moc, aby to zvládl za pár hodin projít a nic zásadního nepřehlédnout, jako se to málem stalo před chvílí. Navíc překlad nebyl dokonalý, tu a tam na něj místo normálních písmen vyskočily divné znaky, a mohl se leda dohadovat, zda to je záměr, nebo nedbalost nějakého dávno mrtvého ajťáka, co dostal překlad na starost.

	Stovky a stovky provázaných bezpečnostních směrnic, tisíce položek v deníku za dvě stě padesát let. Stěží si udělal představu jen o technickém stavu stanice – většina systémů jela už na první nebo druhou zálohu, plno vedlejších nepracovalo. Kamerový systém kompletně vyhořel při nějakém zkratu před třiceti lety. Spojovací tunel mezi prstenci A a D zasáhl meteorit a počítač nedokázal tak velkou díru opravit, takže ho úplně uzavřel. Když došly díly ve skladech, začal počítač k opravám hlavních rozebírat ty méně důležité systémy stanice, raboval pomocí servisních botů díly z robolodí. V jistém ohledu musel Daley jako technik tu výdrž obdivovat, něco podobného by ani nepokládal za možné. Jestli se sem dostanou vědátoři z Newellu a Luny, budou bez sebe.

	Pokud ovšem někdy doletí zpátky, aby jim tu radostnou zprávu sdělili. Šanci na úspěšný skok naslepo do perimetru nejbližšího majáku počítač vyhodnotil na necelá dvě procenta.

	Ta myšlenka Daleyho zchladila. O chvíli později se ve dveřích objevil Iverson s Nikolou Vanbergovou a Darren se kupodivu usmíval. Obě ruce držel za zády.

	„Koukej, Gile!“ postavil vedle něj na ovládací panel nádobu, ve které plaval modrý kámen, a Daley vytřeštil oči.

	„To snad…“

	„Jo!“ uculil se Iverson. „Je jich tam ještě osmnáct. Neříkal jsem, že mám plán?“

	Daley otevřel ústa, pohled přilepený na vortexový krystal v kapalině, ale pak se ušklíbl.

	„Bezva. Tak naplánuj, co s tímhle,“ ukázal na obrazovku.

	Iverson se na ni zadíval, a jak četl, jeho úsměv se vytrácel.

	„Co je tam?“ Nikola mu nakoukla přes rameno. „Co se myslí tím, že plavidla budou do prověření zadržena? Zadržena kým, vždyť tu nikdo není.“

	Iverson se narovnal. „Počítači, dotaz. Plavidlo Udatný Achilles stále podléhá směrnicím 433B1 a 433B2?“

	„Pozitivní, kapitáne Iversone,“ odpověděl hlas okamžitě.

	„Ale velitelem toho plavidla jsem já. Pokud jsem velitelem stanice, proč moje loď podléhá směrnici proti narušitelům?“

	„Každá loď bez platné komunikační autorizace Ústředního výboru Bělogvardějského svazu stupně 12, která zakotví na stanici Archangelsk, podléhá směrnici 433B1 a 433B2, kapitáne Iversone. Posádky se týkají směrnice 432B12 až 433B15.“

	„Tak proto nikdo nestřílel,“ procedil Daley mezi zuby.

	Iverson se kysele ušklíbl. „Přesně, Gile.“

	„Já to nechápu,“ namítla Nikola. „Co se děje?“

	„Pamatujete, jak jsme se divili… tomu, co se dělo na Chcíplém psu?“ Darren udělal posunek ke stropu a Nikola kývla.

	„Ano.“

	„Kdo se dostal tam, nějak získal frekvenci toho majáku a neměl kód Svazu, sestřelili ho. Tečka, vyřešeno. Jenomže tahle stanice je moc tajná. Přednější bylo narušitele bez kódu zadržet, nechat ho přistát, aby z něj dostali, co je zač a odkud vzal frekvenci majáku. Když jsme tu zakotvili, počítač mě identifikoval, tím se zrušila platnost směrnic o posádce, ale to se netýká lodi. Myslím, že se vůbec nepočítalo s variantou, že někdo s platným prověřením sem přiletí v lodi, která ho nemá. Tak nebo tak, Udatný Achilles je pro staniční počítač vetřelec, protože nemá kód, kterým se měl automaticky prokázat před přistáním, hned jak navázal komunikaci. Bude ho tu držet, dokud nedorazí rozkazy shora, co s ním. A jestli zkusí odletět, začne na něj pálit.“

	„Ale když jste velitel, můžete tu směrnici přece zrušit!“

	„Počítači, dotaz. Jsem jako velitel stanice Archangelsk oprávněny zrušit směrnici 433B2 ohledně plavidla Udatný Achilles?“

	„Negativní, kapitáne Iversone. Pravomoci s prověřením stupně jedenáct dovolují směrnice řady 400 pouze pozastavit.“

	„Pozastavit na jak dlouho?“

	„Na dobu vašeho setrvání na stanici, kapitáne Iversone.“

	Daley znovu zaklel. Nikola strnula.

	„Chcete říct…“

	„Ano,“ Darren Iverson se na ni zadíval. „I když zjistíme, kudy se vrátit, aby Achilles mohl odletět, já musím zůstat tady.“

	 

	Viridian

	KONTROLA INTEGRITY DAT DOKONČENA.

	NALEZENÉ CHYBY: 0

	PROSÍM, VYJMĚTE DISK ČÍSLO 6.

	 

	Georg Talminis vytáhl poslední disk z terminálu a položil doprostřed stolu na hromádku pěti zbývajících.

	Když se na ně díval, nedokázal se ubránit údivu: kopie jednoho z největších viridianských pokladů v šesti tak malých krabičkách. Během Exodu se kvůli Arše zabíjelo. Ze Země ji odvezli během tajné operace, o které se dodnes psaly divoké romány, protože pravdu už asi nikdo nezjistí – a teď se ji chystá opět potají vydat do rukou muži, který ho už jednou zradil.

	S tím úzce souvisel druhý pocit, který se ho zmocňoval tím silněji, čím déle se na těch šest disků díval: sžíravá pochybnost. Jedná správně? Anebo měl pravdu Robert Rochemore a on opakuje stejnou chybu, kterou už jednou udělal? Ale co zlého se mohlo stát?

	Na tuto otázku mu ředitel tajné služby ani generál Gleason nedali odpověď. Na jejich naléhání nakonec pouze vyjmul z kopie veškeré soubory týkající se známých patogenů, virů nebo čehokoli, co by se dalo očividně zneužít, ovšem soudil, že je to zbytečné. Jak prohlásil už na poradě, kdyby se Menabaran vrhl na výrobu biologických zbraní hromadného ničení, dokázal by i bez Archy vyvinout věci, proti kterým bude žlutá skákavka jako senná rýma, ale přesto vyhověl. Alespoň tím zmírnil Rochemorovy neustálé protesty… anebo možná uchlácholil sám sebe.

	Pořád to odkládal, doufal, že se objeví něco nového, co mu rozhodnutí usnadní. Jenže Dannova lhůta se chýlila ke konci a nepřicházelo nic. Ani Petrov z Menabaranu neposlal žádnou zprávu, bohové vědí, co tam vlastně dělal.

	Všechno zůstávalo jenom na něm. Znovu…

	Ozval se zvonek a Georg Talminis za to byl vděčný. Úvahám o vlastní neschopnosti se poslední dobou věnoval až moc často.

	„Dále!“

	Do pracovny vešel generál Gleason. Ve svěšené paži nesl viditelně těžký stříbrný kufřík.

	„Vaše Veličenstvo,“ kývl uctivě na pozdrav. Očima zabloudil ke stolu a Georg se smutně usmál.

	„Správně, generále. Je to ono.“

	„Takže jste se rozhodl, Veličenstvo,“ konstatoval Gleason klidně a postavil kufřík na podlahu.

	„Ano,“ souhlasil Georg. „A pokud nemáte nic skutečně nového, už to nechci probírat. Proto jsem taky o tohle požádal vás, a ne Rochemora. Je to vážně bezpečné?“

	Gleason klepl špičkou boty do kufříku u svých nohou. „Plášť je z osmi vrstev kovů a kompozitu, odstíněný vůči elektromagnetickým vlnám a prokládaný nanomřížkou. Pokud do něj zkusíte mechanicky vrtat, stačí otvor jako vlas, aby se mřížka narušila. Vnitřek je vyložený hmotou, která se pak vznítí a hoří při teplotě tři tisíce stupňů. Baterie, která systém napájí, slouží i jako rozbuška, životnost u tohoto typu je čtrnáct dnů. Když se kufřík do té doby neotevře, zbytek energie použije ke spálení obsahu. Kód k otevření je jednorázový, po uzamčení se nedá změnit ani použít znovu. Nic bezpečnějšího neexistuje, Veličenstvo, i Michail Petrov tyhle věci používal.“

	„No,“ Georg se slabě usmál. „To je zřejmě nejlepší doporučení, co se dá sehnat. Díky, generále. Nechte mi to tady, ráno ho kurýr doručí na jejich konzulát se zásilkou diplomatické pošty. Pak… na to prostě zapomeňte. Nikdy se to nestalo.“

	Jenomže ono se stalo, Veličenstvo. Tam na Algoru, teď tady… a kdo ví, co se ještě stane. Rochemore má pravdu, děláte chybu.

	Ta myšlenka Gleasonovi prolétla hlavou s nečekanou jistotou, jenže bez opodstatnění. Další mizerná předtucha v mizerných časech, které mohly být brzy ještě mnohem mizernější, a tak Norbert Gleason jenom přikývl.

	„Rozkaz, Veličenstvo.“

	Když se za ustaraným generálem zavřely dveře, zvedl král kufřík a položil ho na stůl vedle disků. Musel použít obě ruce.

	Víko nemělo panty, jenom šroubovací poklop s osmi zámky po obvodu. Georg ho odšrouboval, zvedl a odložil. V překvapivě malém vnitřním prostoru vystlaném hmotou podobou hrubé vatě ležel papír s návodem k uzamčení. Georg ho přelétl pohledem.

	Jeden disk za druhým vložil dovnitř a nasadil poklop. Prstem odsunul kouřový kryt, pod nímž se skrývala maličká alfanumerická klávesnice. Pečlivě zadával jeden znak za druhým, až potvrdil poslední. Zvuk zaklapnutí zámků připomínal ránu soudcovského kladívka po vynesení rozsudku.

	Hotovo.

	S jistou úlevou klesl zpátky do křesla. Ať udělal chybu či nikoli, rozhodl se. Sáhl do šuplíku pro připravený dopis a pouzdro na diplomatické dokumenty. Slabě se při tom ušklíbl.

	Avrian Dann nejspíš čekal, že použije běžný autorizační kód pro meziplanetární výměny citlivých materiálů, ale Georg zvolil jiný. V dopise mu to oznámil. Ten nápad dostal teprve včera, a pokud z něčeho, aspoň z toho měl dobrý pocit.

	Jestli ten bastard lhal a Viktorie už nežila nebo byla z Menabaranu pryč, může si svoje slavné výkupné postavit jako ozdobu na knihovnu. Pokud mluvil pravdu, alespoň bude Viktorie vědět, co se děje, a může se sama rozhodnout. Třeba jí to dokonce dá do ruky nějaké karty navíc.

	Koneckonců poslední události jasně ukázaly, že některé hry zvládá mnohem líp než on.

	
Kapitola 8

	 

	Maják Alvarez, menabaranské území

	„Pane, slyšíte?“

	Generál Henrik Qillas otevřel oči. Zdálo se mu, že usnul před minutou, přesto okamžitě hrábl po komunikátoru.

	„Ano?“

	„Máme kontakt, pane.“

	Ta tři slova stačila, aby z generála rázem spadla ospalost.

	„Bojový poplach. Hned budu u vás.“

	„Rozkaz, pane!“

	Komunikátor se odmlčel, zato ho vystřídala siréna na chodbě venku a Qillas vyskočil z postele. Počítal s touhle možností, takže si lehl oblečený. Stačilo navléknout sako uniformy, urovnat si před zrcadlem účes, v němž postřehl až moc šedivých vlasů, a rychle vyjít ze dveří.

	Cestou na můstek těžkého torpédoborce Devonshire ho minulo pár členů posádky, opozdilců spěchajících na bojová stanoviště. To setkání je rozhodně nenadchlo, ale generál byl na hony dalek toho začít si poznamenávat služební čísla k raportu.

	Dveře můstku se odsunuly a Qillas vstoupil. Kapitán Nicholas Enevar vstal z velitelského křesla před hlavní obrazovkou a zasalutoval.

	„Pane generále!“

	Qillas zasalutování nedbale oplatil.

	„Pohov, kapitáne. Co tu máme?“

	Enevar ukázal k obrazovce. Loď na ní byla jasně viditelná, přímo mezi Devonshire a majákem Alvarez, dva skoky od Menabaranu a jeden od Fort Knoxu. Při pohledu na ten obraz Qillasovi zatrnulo v žaludku.

	„Senzory?“

	Nadporučík sedící na stanovišti napravo od kapitánského křesla zavrtěl hlavou.

	„Nic, pane. Žádné štíty, žádné viditelné zbraně, žádná aktivita pohonu. Vyskočili a prostě tady visí.“

	„Spojení?“

	„Žádné, pane generále,“ odpověděl pro změnu ženský hlas ze stanoviště vlevo. „Zachycuji jen signál jejich navigačního majáku. Bez označení, jenom newellská identifikační signatura.“

	Přesně jak říkal Dann.

	Svíravý pocit v generálově žaludku zesílil.

	„Co známky života?“

	„Na tuhle vzdálenost nezjistitelné, pane. Potřebujeme aspoň dva tisíce kilometrů.“

	„Přiblížení na dva tisíce kilometrů. Zaměřit zbraně. Při první známce ohrožení palte.“

	„Ano, pane.“

	Qillas hodil bočním pohledem po Nicholasi Enevarovi. Devonshire byla jeho loď, přitom se tu generál prakticky ujal velení bez jakéhokoli přijatelně znějícího vysvětlení. Třebaže Enevar otevřeně neprotestoval, určitě se mu takové uspořádání nelíbilo, teď však jen s přivřenýma očima zíral na obrazovku. Neidentifikované lodě s newellskou signaturou rozhodně nevyskakují z algorského prostoru každý týden.

	„Tohle jste čekal, pane?“ promluvil Enevar tiše a Qillas mlčky kývl – což bylo vše, co podle rozkazů Avriana Danna mohl udělat. V duchu se nad tím ušklíbl. Bylo absurdní předpokládat, že se to uvnitř flotily utají, jak si zřejmě premiér představoval, ale to teď nehodlal řešit. Sáhl po komunikátoru.

	„Majore, připravte mariňáky na výsadek. A přijďte sem.“

	„Ano, pane!“ potvrdil ženský hlas okamžitě.

	Devonshire zvolna zrychlovala a cizí loď na obrazovce se začala zvětšovat. Délku měla kolem sto osmdesáti metrů, takže oproti menabaranskému torpédoborci byla sotva poloviční. Štíhlá, nahoru vykrojená příď, difuzory Lawrencova pohonu v masivních válcovitých vybouleních po stranách trupu. Čisté linie trupu narušovala jen vrcholová nástavba ve druhé třetině, plynule přecházející do masivního motorového bloku v zádi. Evidentně šlo o plavidlo spoléhající v normálním prostoru na rychlost.

	„Dva tisíce kilometrů, generále,“ ohlásil důstojník od kormidla a Qillas kývl.

	„Plný sken. Zaměřte se na zbraně a známky života. Ohlaste výsledek hned, jak ho budete mít.“

	„Rozkaz.“

	Dveře za generálovými zády se otevřely.

	„Pane!“

	Qillas tentokrát zasalutování oplatil, jak se patřilo.

	„Pohov, majore.“

	Žena s ostrými rysy a vlasy tak krátkými, až se zdálo, že má na hlavě sotva centimetrové chmýří, vyhověla mlčky. Nebyla oblečená v uniformě, ale v bojové zbroji, kompletní kromě helmy, rukavic a podpůrné jednotky na zádech. Světlo obrazovek se lesklo na šedém kovu hrudního pancíře, který barvou připomínal její oči, upřené na obrazovku.

	„Tohle bude cíl, pane?“ promluvila a generál přikývl.

	„Ano, majore.“

	Pomalu se otočila a přesunula pohled na něj. „Tohle je algorská fregata, generále.“

	Konstatování, které si museli uvědomovat všichni, zůstalo viset ve vzduchu, a Qillas se ušklíbl.

	„Není, majore. Identifikuje se newellským signálem.“

	„Aha. Pane, mohu s vámi mluvit o samotě?“

	Než generál stačil odpovědět, ozval se hlas důstojníka od senzorů.

	„Skeny dokončeny, pane. Žádné známky života, minimální energetická aktivita. Hlavní reaktor jede na dvacet procent, většina systémů je vypnutá nebo nefunkční. U zbraní neregistruji ani základní údaje, raketové šachty má prázdné. A podle všeho jim chybí jeden záchranný člun.“

	„Pane, mohu s vámi mluvit o samotě?“

	Major Prusinowská žádost zopakovala naprosto stejným tónem, jako by hlášení neslyšela, a Qillas kývl.

	„Dobrá. Kapitáne, smím?“

	„Jistě, pane.“

	Nicholas Enevar pokynul ke dveřím své pracovny na druhé straně můstku a generál v tom tentokrát uslyšel patrnou škodolibost. O Lilianě Prusinowské a její zvláštní jednotce kosmických mariňáků kolovaly po flotile všelijaké historky. Rozhodně patřila k lidem, o kterých se věřilo, že klidně seřvou třeba generála. Anebo aspoň řeknou pěkně nahlas všechno, co od počátku téhle akce táhlo hlavou Enevarovi, jen neměl kuráž povědět to Qillasovi sám.

	Qillas zamířil ke dveřím pracovny. Major ho následovala. Bojová zbroj tohoto typu byla uzpůsobená na nulovou nebo podstatně nižší gravitaci. Chodit v ní po palubě lodi nebylo snadné, přesto se pohybovala, jako by na sobě měla jenom vycházkovou uniformu. Tohle už vyžadovalo nejen kondici a výcvik, ale léta praxe.

	Generál vešel do pracovny. Major počkala, dokud za sebou nezavře. Pak se na něj znovu zadívala.

	„Pane, co se tady děje?“

	Hlas měla klidný. Žádný hněv ani nervozita, jen tichý důraz a soustředěný pohled. Po tom maléru s rukojmími před lety byla Prusinowská jediná, kdo místo výmluv nebo svalování viny na všechny okolo položil na generálův stůl rezignaci. Qillas ji nepřijal už proto, že zbytku těch idiotů nehodlal nabídnout tak laciného obětního beránka. Teď její pohled opětoval a dovolil trpkému úsměvu vykvést naplno.

	„Kdybych vám to mohl říct, buďte si jistá, že jsem to udělal dřív, než jsem vás sem převelel, majore.“

	Okamžik tu odpověď zvažovala – nebo spíš to jediné slovo.

	„Pane, ať se identifikuje, jak chce, tamto je algorská loď, že ano?“ otázala se pak znovu. Pravdivá odpověď znamenala přímé porušení Dannových rozkazů, ale po vteřině zaváhání se Henrik Qillas rozhodl.

	„Ano, majore,“ potvrdil tiše. „Je.“

	Na chvíli zadržela dech, cítil to i přes ocel zbroje. Hlavou jí letěly možnosti, otázky i odpovědi, o kterých věděla, že je nedostane. Nakonec všechny shrnula do jediné.

	„Co čekáte, že tam najdeme, pane?“

	Generál odpověděl stejně stručně.

	„Prázdnou loď, nebo nějakou pěkně hnusnou past.“

	„Rozumím, pane. Nějaké zvláštní požadavky?“

	Qillas chtěl odpovědět záporně, ale v posledním momentě se zarazil.

	„Ano, majore. Pokud to nebude past, chci, abyste se na palubě podívala po stopách boje. Nejspíš dobře uklizených.“

	Šedé oči se nepatrně zúžily. „A pokud nějaké najdeme, pane?“

	„Ohlásíte mi to, mimo záznam. Taky chci vědět, na čem jsem.“

	Zvážila, co všechno v těch slovech zůstalo nevyřčeno, a kývla.

	„Rozumím, generále. Něco dalšího?“

	„Ne, majore. Hodně zdaru!“

	„Děkuji, pane.“

	Prusinowská vyšla ze dveří, ale Qillas zůstal stát.

	Rozhlédl se po Enevarově stole, ale kromě záznamníků a osobních cetek tam neviděl ani skleničku, natož nějakou láhev. Kapitán byl zřejmě abstinent, nebo svůj alkohol dobře zamykal, takže generál neměl čím spláchnout hnusnou pachuť v krku, která sílila, kdykoli pomyslel na to, čeho se účastní.

	Pokud Dannův geniální plán selhal, právě poslal jednu z nejlepších jednotek v celé menabaranské flotile na smrt. Že dálkové senzory na té lodi nezachytily život, nic neznamenalo. Na každých dveřích mohla být přidělaná bomba a za každým rohem čekat ozbrojený bot. Vlastně stačilo zaminovat strojovnu a nastavit to, aby po pěti minutách od chvíle, kdy někdo vleze na palubu, celý ten krám vybuchl.

	Anebo platila možnost B, a v tom případě se právě stával spolupachatelem pirátství i hromadné vraždy. Kdyby aspoň z Ferrera vypadlo něco nového – při pomyšlení na ministra policie se ale Qillase zmocnil spíš vztek. Poslední schůzku měli těsně předtím, než s Devonshire odletěl, a generál se nedokázal zbavit dojmu, že mu Ferrer něco tají. Že ví něco nového, ale kvůli nějaké vlastní hře si to nechal pro sebe, a on do toho teď spadl jako nahý do hejna mořských piraní.

	Se zaťatými zuby vyšel z pracovny zpět na můstek. Prusinowská byla už samozřejmě pryč a na obrazovce pořád visela ta prokletá ne-algorská loď. Cestou ke kapitánskému křeslu Qillasovi bleskla hlavou svůdná myšlenka: prostě nařídit palbu. Rozprášit ji na atomy a Dannovi ohlásit, že se něco pokazilo, že zaregistroval přípravy k palbě nebo něco jiného…

	Zavrtěl hlavou – blouznění. I kdyby Enevar a všichni na můstku byli ochotni tu lež podpořit, posádka Devonshire měla čtyři sta lidí. Kterýkoli z nich mohl být Dannův špicl, a pořád tu byly čipy GenetiXu namontované po všech lodích flotily – Qillas zatím nevymyslel žádný nenápadný způsob, jak se jich zbavit nebo aspoň zjistit, co všechno špehují. Při tom, kolik úsilí Avrian Dann téhle akci věnoval, by bylo prostě idiotské, kdyby neměl v záloze pozorovatele nebo pojistky, a ty Henrik Qillas nehodlal spustit.

	„Něco nového?“ už bez žádosti o souhlas klesl do velitelského křesla. K čertu s Enevarem, beztak si zrovna v duchu přehrával sladké představy, jak Prusinowská na generála ječela.

	„Ne, pane,“ odpověděl komunikační důstojník. „Zkusil jsem standardní frekvence, ale nikdo neodpovídá. Ani jejich automatické systémy nereagují, nepožadují komunikační kódy, nic.“

	„Major Prusinowská hlásí, že raketoplány opouštějí dok.“

	Všechny oči se upřely k obrazovce. Po chvíli se objevily dva malé stroje, rychle se blížící k cizí lodi.

	„Zbraně,“ nařídil Qillas. „Držte tu loď zaměřenou. Jestli odtamtud něco zkusí na naše raketoplány vystřelit, i kdyby to byla pitomá prskavka, opětujte palbu s plnou intenzitou.“

	„Rozkaz, generále!“

	Qillas znovu pocítil chuť, aby se to stalo, aby dostal skutečný důvod to udělat. V takovém případě by se Dannovi klidně vysmál do očí, jenomže se nedělo nic. Jeden mariňácký raketoplán zamířil napravo, druhý na levobok. Oba současně přirazily k bočním kotevním zámkům cizí lodi, aniž je cokoli vyrušilo.

	„Komunikace, napojte se na zbroj majora Prusinowské. Až proniknou dovnitř, chci to mít na obrazovce.“

	„Rozkaz, generále.“

	Zvyk, při kterém velitelé lodí v lepším případě jenom civěli, a v horším i žvanili do mariňáckých výsadků, byl v menabaranské flotile jednou z tradic, které se Qillas usilovně snažil vymýtit. V lepším případě to vedlo k otrávenosti, v horším ke katastrofám, když si nějaký tupec z můstku zkusil hrát na plánovače zvláštních operací. Pokud velitel nedokázal důvěřovat lidem, že udělají to, na co byli cvičeni, aniž by jim zíral přes rameno, měl buď mizernou posádku, anebo sám nestál za nic. Přesto se tentokrát generál rozhodl svoji zásadu porušit, tohle prostě chtěl vidět.

	„Spojení navázáno, pane.“

	Obrazovka blikla. Cizí loď se přesunula do levého horního rohu, zatímco střed zaplnil pohled z kamery v přilbě Prusinowské. Na tuto vzdálenost a bez rušení způsobeného bojem byl obraz prakticky bez zpoždění, zcela čistý. Zatím zabíral jen potemnělou přechodovou komoru, mariňáka ve zbroji skloněného u zámku a dva další s namířenými zbraněmi, kteří ho kryli. Vzápětí ten první ustoupil rychle stranou.

	„Alfa strojovna, Bravo můstek!“ štěkl majorův hlas. „Střílet jenom na potvrzený kontakt. Jdeme!“

	Dveře komory se otevřely. První trojice vyběhla ven, druhá následovala. Obraz začal poskakovat, protože Prusinowská běžela s ostatními uprostřed formace. Qillas zahlédl její ruce se zbraní.

	Chodba okolo byla na okamžik temná, ale pak se viditelnost zlepšila, jak se zapojily pomocné systémy. Qillas rozeznával zavřené dveře i podpůrné nosníky. Všechno vypadalo opuštěně.

	„Výtah čistej, majore!“ ozval se něčí hlas.

	„Nouzový průlez taky!“ přidal se druhý. „Žádný pasti, jenom tma!“

	„Bravo jedna, tady taky čistý!“ ohlásil velitel týmu z druhého raketoplánu.

	„Tak pohyb, jedem! Dvojko, na signál!“

	Obraz se zastavil před výtahem. Kabina se otevřela, zatímco dva mariňáci rychle uvolnili poklop průlezu opodál. Qillas zatajil dech, když současně z obou stran vpadli dovnitř.

	Nikdo.

	Můstek, asi o třetinu menší než můstek Devonshire, byl stejně pustý jako chodby před ním. Prázdná křesla, i většina obrazovek byla temná, jen asi dvě svítily. Mariňáci se otáčeli s namířenými zbraněmi a skenery, ale neozval se žádný poplach.

	„Čistý,“ zhodnotil jeden.

	„Dobrá,“ potvrdil hlas Prusinowské. „Nesahejte na nic, dokud se na to nepodívají technici. Alfa?“

	„Jsme ve strojovně, madam. Taky čisto. Není tu ani noha!“

	V hlase mariňáckého velitele byl znát údiv.

	„Rozdělte se po třech a pročešte to. Od strojovny nahoru, každou šachtu, kajutu a hajzl. Vlezte i pod postele, jestli tu nějaké jsou. Hlaste všechno podezřelé.“

	„Rozkaz, majore!“

	„Devonshire, slyšíte mě, pane?“

	Qillas hmátl po tlačítku komunikátoru v opěrce křesla.

	„Ano, majore.“

	„Předpokládám, že nechcete, abychom zkusili spouštět systémy lodi sami, generále.“

	Qillasovi se zdálo, že v Lilianině hlase slyší pobavení. Ve flotile panovalo nezlomné přesvědčení, že neexistuje lepší způsob, jak z jakékoli techniky udělat hromadu šrotu, než svěřit ji mariňákovi. Samozřejmě to byl nesmysl, aspoň co se oddílu Prusinowské týkalo, ale teď se to generálovi hodilo.

	„Souhlas, majore. Až zajistíte loď, pošleme raketoplán s techniky. Zřejmě tu máme menší záhadu.“

	Neubránil se sarkasmu, i když věděl, že Prusinowská ho přes spojení nepostřehne. A i kdyby, stejně nebude odpověď jiná, než jaká se ozvala.

	„Rozumím, pane. Oznámím, až to bude bezpečné. Konec!“

	Nicholas Enevar došel blíž.

	„Pane, co myslíte, že to znamená? Přece, newellská loď nemůže jenom tak vyskočit z algorského prostoru, navíc bez posádky.“

	„Nemyslím si nic, kapitáne,“ odsekl Qillas. „Sestavte technický výsadek a počkejte na mariňácký signál.“

	Vstal z křesla, prošel okolo Enevara a zamířil pryč dřív, než kapitán stihl položit další otázky. Potlačovaný vztek v jeho hlase, když začal vydávat požadované rozkazy, ovšem nešel přeslechnout.

	Generál se tomu na prahu výtahu jenom ušklíbl.

	 

	Menabaran

	„Pánové, máme problém.“

	Nedy Hitchins vypadal mizerně. Pod očima měl kruhy, a Beck postřehl, jak se mu zimničně třesou prsty. Po stole i na podlaze se vedle počítače válely kelímky od kávy a malé lahvičky nějakého energetického nápoje. Beck jich napočítal asi deset, určitě o dost víc, než byla doporučená dávka. Bylo jasné, že hacker celou noc nespal, pracoval jen na disku z Dannova počítače, a teď si je s Petrovem zavolal.

	Ředitel, kterému bylo hackerovo zdraví očividně ukradené, promluvil první.

	„Jaký problém? Nemůžete to dešifrovat?“

	„To ne. V noci jsem napsal dešifrovací program, teď před chvílí jsem ho spustil. V podstatě to využívá náš systém, tedy ten, co jsme vyvíjeli ve firmě, kde jsem pracoval, než ji shrábl GenetiX. Vylepšili to, ale nechal jsem si tam zadní vrátka, nebo spíš slabší zeď, kudy se dají udělat, ale koukněte.“

	Klepl na klávesnici a pomalu se zaplňující modré kolo na obrazovce vystřídala varovně blikající hláška.

	POZOR! CHYBA 224. PŘIPOJTE IHNED KONEKTOR C KE ZDROJI!

	„Co to znamená?“ Michail Petrov přivřel oči.

	Hitchins se otočil se židlí a opatrně zvedl Dannův disk, aby neuvolnil žádný z kabelů, co k němu připojil. Ukázal Petrovovi maličký, nezvykle tvarovaný port označený písmenem C na spodku.

	„Tohle. To je problém.“

	„Na co to je?“ Beck se naklonil blíž. „To nevypadá jako datový konektor.“

	„Taky není,“ Hitchins disk položil. „Je na krmení.“

	„Cože?“

	„Tahle mrcha k šifrování používá elektroniku, ale samo paměťové médium je organické. Ještě to není volně na trhu, má je akorát armáda, ale v noci jsem si našel všechno, co na síti bylo. Má to být nová generace extra bezpečných disků. Je to něco jako… jako jogurt, řekněme, geneticky upravené bakterie, co dokážou uchovávat binární informaci. Všechny metody, které se berou na invazivní čtení disků nebo pamětí, si s tímhle můžete strčit někam. Mikroskopy, částicové skenery, tekutý dusík – na nic. Možná s tím nepůjde ani skákat mezi majáky, jenomže když je to živé, musí to jíst. Tím portem se to krmí. V Dannově počítači na to musel být nějaký zvláštní systém. Možná stačí pár kapek denně a jednou za půl roku vyměnit flašku ve skříni, jenže my tu flašku nemáme.“

	„Dá se to něčím nahradit?“ Petrov přesunul pohled na hackerovu tvář. „Nebo jak dlouho vydrží o hladu?“

	„Přesné složení toho roztoku znají akorát v GenetiXu, a tam si ho ohlídají. Vydělají těžký prachy, až ho budou prodávat všem, co si ty krámy koupí. Když tomu dáme nějakou náhražku, nejspíš rovnou chcípne. Jak dlouho vydrží bez žrádla, to právě netuším. Ta hláška se začala objevovat, je to asi hodina. Musí počítat s možností poruchy, výpadku nebo třeba toho, že ten disk se bude muset přenést. Jestli to je ale úmyslně udělané jako bezpečnostní opatření pro případ, že disk někdo ukradne…“

	„Bude ta doba krátká,“ dokončil Petrov zamračeně.

	„Stačíme to vůbec dešifrovat? Anebo proč to nezkopírujeme hned? Pak si to může zdechnout, dešifrujeme to poz…“

	„To nejde,“ Hitchins Becka přerušil. „Má to vlastní nativní formát propojený s hardwarem disku. V zašifrovaném stavu se z toho zkopíruje jenom guláš, kde nic nepřečte ani pánbůh. Aby s těmi daty šlo cokoliv dělat, musí se napřed dešifrovat celá. Myslím, že pan Petrov má pravdu a je to něco jako dvoustupňové zabezpečení. Když někdo ukradne disk, prostě nebude mít čas, aby z něj něco přečetl, než mu pojde.“

	„Lepší a lepší.“ Beck sevřel rty. „Další vysvětlení, proč zabezpečení u Danna vypadá tak mizerně.“

	„Dobrá,“ Petrov zamyšleně poklepal prsty na stůl. „My ale přece máme výhodu, vás. Řekl jste, že znáte slabinu, dokážete se do toho dostat rychleji.“

	„To jo, jenomže nevím, kolik času máme. Možná hodinu, možná tři, ale možná jenom deset minut, to jsem vám právě chtěl říct. Takže než se to dešifruje, jdu odpadnout, a vy si promyslete, co budete chtít hledat nejdřív. Protože toho možná moc nestihneme.“

	Hacker odstrčil židli a vstal, viditelně nejistě. Sehnutý Petrov ještě chvíli zíral na obrazovku, než se narovnal.

	„Musí u toho někdo být?“

	„Ne,“ odcházející Hitchins mávl rukou. „Dal jsem si alarm na komunikátor, probudí mě, než dešifrování skončí. Anebo kdyby to chcíplo, ale pak to bude stejně fuk.“

	„V tom případě musím někam zajít.“ Petrov se zadíval na Becka. „Nechcete mi dělat ochranku?“

	Seržant zaváhal. Ne, že by se mu moc chtělo, ale v ředitelově hlase jako by slyšel nezvyklou naléhavost.

	„Dobře, pane,“ svolil.

	Venku pršelo. Ředitel si přehodil přes hlavu kapuci obnošeného kabátu, ale seržant zprvu pocítil radost. Dokonce dešti nastavil tvář, jako by doufal, že smyje špínu z okolí i z něj, avšak úleva se nedostavila. Tenhle déšť byl jiný než na Viridianu. Kapky vody místo osvěžení přinášely pocit jakési vtíravé slizkosti. Snad to byla iluze vyvolaná cizostí světa a jeho pocuchanými nervy, ale Beck rychle sklonil hlavu a přitáhl si límec kabátu.

	Naštěstí se po pár minutách zdálo, že déšť slábne.

	Petrov zamířil s jistotou hlouběji do Uliček a Martin kráčel za ním, rozhodnutý se na nic neptat. Ředitelových komentářů měl už víc než dost po návratu z Věže. Přesto Petrov vzápětí promluvil sám, aniž se ohlédl.

	„Kde je Alina?“

	„Ve městě,“ odvětil seržant. „Shání suvenýry, kterými budeme mávat, až se večer vrátíme do hotelu, a hlasitě básnit, jak jsme si užili den.“

	Tahle fraška lezla Beckovi na nervy čím dál víc, ani se to nesnažil skrývat.

	„Jak vám to jde? Vycházíte spolu?“

	„Myslím, že dobře.“

	„Vzal jste si ji do postele?“

	Petrov i tohle řekl naprosto samozřejmě, ale Beck sebou škubl. Vlastně podobný dotaz časem čekal, ovšem rozhodně ne tímto tónem.

	„Jistěže ne!“ odsekl.

	„Proč? Není váš typ?“

	„To s tím nesouvisí.“

	„Vážně? No, u většiny mužů v tom nějaká souvislost je. Nechcete to aspoň zvážit?“

	Proč jsem s ním jenom šel?!

	„Ne, nechci!“ odsekl Beck.

	Petrov pokrčil rameny. „Škoda.“

	„Škoda? Co tím sakra chcete říct?“

	Tentokrát se ředitel zastavil. Otočil se, a Beck si uvědomil, že nemá ve tváři ani náznak úšklebku.

	„Chci tím říct, že by mi vůbec nevadilo, kdybyste vy a Alina navázali skutečný vztah. Pořád mám plno řečí o práci, co děláme pro Viridian. Jenomže pokud vás nezastřelí, jednou ráno se možná probudíte v prázdném domě a dojdou vám dvě věci: že jste starý a že jste udělal příliš mnoho pro vlast, ale příliš málo pro sebe. No, s tím, co mám v sobě, nebudu mít ten luxus probudit se starý, ale nechci, aby takhle dopadla Alina. Anebo vy. Hlavně ona už toho má za sebou příliš.“

	Tentokrát měl Beck s nalezením vhodné odpovědi značné potíže.

	„To jako… mám chápat tak, že mi dáváte požehnání?“

	„Jestli chcete. Napadlo mě, že jste typ, co ho potřebuje.“

	„A Alina? Jí ho dáte taky?“

	Petrovův koutek vylétl vzhůru.

	„Tak mladý zase umřít nechci, seržante.“

	Znovu vykročil a Beck ho zaraženě následoval. Co se Aliny týkalo, čekal od ředitele ledacos, ale tohle určitě ne. Navíc že by ona a on… potřásl hlavou. Mírně řečeno nepravděpodobné.

	Skoro si nevšiml, že přestalo pršet, zato si uvědomil, že lidí okolo přibývá. Mladí i staří, většinou v ošuntělém oblečení, jenom občas se mihly pestré barvy obvyklé v centru města. Všichni šli podobným směrem, Beck s Petrovem bez problémů zapadli.

	Ulice se otevírala do malého náměstí. Kdysi zdobená dlažba skoro zmizela pod vrstvami bláta, mezerami prorůstaly trsy trávy. Z něčeho, co snad byla fontána uprostřed, zbylo torzo zarostlé rozvětveným křovím. Domy lemující náměstí vypadaly všechny jako zbytek Uliček, některé zanedbané, většina úplně neobyvatelná, ale přesto tu vládl čilý ruch.

	U zdí stály stánky z plastů nebo kovových trubek zakrytých tenkými foliemi, jiné z podomácku zděných anebo jen naskládaných cihel. Na kusech látky, provazech nebo všemožných talířích bylo pověšeno i položeno všechno od čerstvých ryb po ředkvičky. Napravo od Becka povlávaly v mírném vánku ručně vyšívané barevné šátky, o kus dál zahlédl pod zděným přístřeškem velký hrnec, z něhož se kouřilo. Hlasy, dohadování o cenách, tu a tam smích. Směs všech dialektů od menabaranského až po newellský. Beck na to zíral s úžasem – když si vzpomněl na luxusní výklady a mrakodrapy ztrácející se v mlžném oparu o pár stovek metrů dál, měl pocit, že se ocitl na jiné planetě.

	„Jestli máte něco v kapsách, hlídal bych si to,“ probrala ho Petrovova poznámka. Ředitel se ponořil do ruchu tržiště a Martin pospíšil za ním.

	„Co budeme kupovat?“ musel zvýšit hlas a ředitel se zasmál.

	„Inu, co je pro nás nejcennější zboží, pane Becku?“

	Seržant se zamračil. „Informace?“

	„Přesně tak.“

	Chtěl se zeptat jaké nebo za jakou cenu, ale usoudil, že vykřikovat to tu není dobrý nápad. Gestem odmítl nabídku na koupi čerstvého mořského zelí, ať už to bylo cokoli. Petrov proplouval davem jako ryba korálovým útesem a Beck se ho snažil neztratit. Postřehl, jak se ředitel rozhlíží, než náhle změnil směr.

	V rohu náměstí ve vchodu napůl rozpadlého domu postávala parta mladíků. Dva okusovali z dlouhých špejlí kousky ještě kouřícího masa, které Beckovi rozhodně nepřipadalo chutné, další se o něčem dohadovali. Beckovi neuniklo, jak se od nich většina kolemjdoucích drží dál, ale ředitel zamířil právě k nim. Když se přiblížil, hovor okamžitě ustal.

	„Zdravím, pánové. Někoho hledám.“

	Nejvyšší z nich se otočil. Měl holou hlavu, na levé polovině nabarvenou na žluto a na pravé na tmavozeleno. Když se na Petrova zadíval, čočky v očích změnily barvu z neutrální modré na efektně hrozivě rudou.

	„No a, strejdo? Vypadáme jako turistický průvodci?“

	Ostatní vyprskli smíchy, a byl to přesně ten typ smíchu, ze kterého často nevzejde nic dobrého. Petrov se zasmál taky.

	„Pomůže tohle?“ sáhl do kapsy a něco mu hodil.

	Nevypadalo to jako mince, spíš malý kamínek. Zelenožlutý ho chytil a zvážněl. Jeden z kumpánů za ním odhodil špejli, na které ještě zůstalo trochu masa, další dva vstali. Zaleskly se hroty cvoků na rukavicích i články řetězů místo opasků.

	Beck vycítil napětí. Myšlenka na nedobrovolné obrácení Petrovových kapes se vznášela ve vzduchu a seržant si výmluvně odkašlal. Pohledy se ihned přesunuly na něj. Na rozdíl od Petrova nevypadal jako snadná kořist, a když nedbalým pohybem položil dlaň na kapsu bundy, kde ovšem neměl nic, žlutohlavec mávl rukou, na které zachřestily tenké kovové náramky.

	„Klídek, jo? To je jiná, strejdo. Kdo je ten šťastnej?“

	„Jmenuje se Geof Spinker. Vyšší než já a starší. Možná žije na ulici. Skoro určitě na něčem jede.“

	Žlutohlavec chvíli přemýšlel, než zavrtěl hlavou. Beck postřehl v jeho levém uchu náušnici ve tvaru otevřené žraločí tlamy, měli ji zřejmě všichni.

	„Soráč, strejdo. Takovýho neznám.“

	„Počkej,“ kumpán s hlavou obarvenou pro změnu na černomodro do něj strčil. „Nemyslí Smažku Spinkyho?“

	Při vyslovení toho jména všichni vyprskli.

	„Možná,“ připustil Petrov a žlutozelený zavrtěl hlavou.

	„Jestli jo, tak marníš čas. Ten týpek je úplně vodvařenej.“

	„Kde ho najdu?“

	„Poflakuje se kolem veřejný kliniky tady za rohem.“

	„Dobře. Ještě jedna věc. Nějakou dobu jsem byl mimo hru. Pořád Žraloci kšeftují s Ventrelem?“

	Úsměvy rázem pohasly. Zelenožlutý přimhouřil oči.

	„A kdyby? Jste fízlové nebo tajný?“

	„Vypadáme tak?“

	„Von jo,“ ukázal zelenožlutý na Becka. „Tebe by museli koupit ve výprodeji.“

	Všichni znovu vybuchli smíchy a Petrov se k nim bez váhání přidal. „Ne, nejsem policajt. Řekněme… turista. Sháním něco speciálního od Ventrela, expres.“

	Šéf místního gangu, nebo co to vlastně bylo, kývl.

	„Tak to vybal a uvidíme, strejdo.“

	Petrov úmyslně pomalu sáhl pod kabát. Vytáhl lístek přeloženého plastového papíru. Žlutohlavý se na něj zadíval, jeho oči znovu změnily barvu na modrou. Seržant rozeznal tři řádky nějakého textu, snad čísel, ale nic víc. Žlutohlavec ohrnul nos.

	„No, todle vypadá na pořádnou jízdu. Fajn,“ strčil lístek do kapsy maskáčových kalhot. „Jestli z toho kápne provize, bez obav.“

	„Kápne,“ potvrdil Petrov. „Kontakt na mě je tam, ale řekněte Ventrelovi, že na to má tři dny. Pak se musím pakovat.“

	„Jasná zpráva, strejdo.“

	„Díky za spolupráci, pánové.“

	Beck ještě po očku sledoval tu partičku, ale na nepřátelskou akci to nevypadalo. Za chvíli byli z doslechu a seržant se vrátil pohledem k Petrovovi.

	„Ehm… pane? Můžu se zeptat –“

	„Ne,“ do Petrovova hlasu vklouzl známý chlad. „Soukromá záležitost.“

	Beck jenom zvedl obočí.

	Ulička za tržištěm, kam Petrov zahnul, vypadala podobně jako všechny, kterými zatím prošli. Jediný rozdíl představoval velký červený kříž a svítící neon s nápisem Veřejná klinika na jednom z lépe vypadajících domů. Déšť vyčistil vzduch, takže když seržant zvedl hlavu, nad ruinami a černými střechami zřetelně viděl vysoké mrakodrapy centra s Vládní věží uprostřed. Zase ten zvláštní pocit, že se dívá oknem do jiného světa…

	Kolem vchodu kliniky postávalo nebo posedávalo pár bezdomovců, všichni vypadali otrhaně a nezdravě. Na příchozí zírali se zřetelnou nedůvěrou.

	„Hledám Spinkyho,“ oslovil je Petrov. „Kde je?“

	„Vevnitř,“ jeden z pobudů si odplivl. „Chrní.“

	Ředitel otevřel dveře. Beck ho následoval.

	Čekárna byla k seržantovu překvapení čistá, lavice podél stěn vypadaly nově, jako by to tu nedávno prošlo nějakou rekonstrukcí. Posedával tu půltucet lidí, někteří nevypadali moc při sobě. Ředitel přejížděl pohledem z jednoho na druhého, než se zarazil.

	„Spinkere? Jsi to ty?“

	Muž na samém konci čekárny se otočil. Byl neoholený, neurčitého věku, stejně špinavý a oblečený v hadrech jako ostatní. Chvíli civěl do prázdna s otevřenými ústy.

	„Jo,“ hlesl. „Myslím, že jo. Spinker… Spinky. To jsem já.“

	Petrov rychle došel blíž. Nikdo okolo mu nevěnoval pozornost. Ředitel se sehnul a bez zaváhání nad zápachem, který se z něj šířil, chytil muže za ramena.

	„To jsem já! Michail! Pamatuješ?“

	Spinky se na něj díval, ale jako by měl problém zaostřit, pohled mu neustále sklouzával stranou. Po chvilce zavrtěl hlavou.

	„Ne. Žádnýho Michaila neznám. Hele, zrovna se mi povedlo něco sehnat. Je to mý, a tohle je můj flek. Vypadni!“

	Chtěl se obrátit na druhou stranu, ale Petrov ho přidržel.

	„Podívej se na mě!“ zatřásl s ním. „Pamatuješ? Já, Cissa, ostatní… než nás dostali. Vzpomínáš si?“

	„Ne!“ Spinkymu se v otupělém výrazu objevil vztek. „Já tě neznám! Jasný? Vypadni, nech mě bejt! Tady to je můj flek!“

	Shodil Petrovovi ruce, schoulil se na lavici a Beck postřehl nehty s nazelenalými lůžky. Tohle už párkrát viděl, nebíčko…

	„To nemá smysl, pane,“ řekl tiše.

	Petrov mlčel. Díval se na tu trosku před sebou, jako by doufal, že se stane zázrak. Potom zavrtěl hlavou.

	„Máte pravdu.“

	Bez ohlédnutí zamířil ke dveřím. Beck musel zrychlit, aby ho venku dohnal.

	„On byl váš přítel?“ promluvil opatrně.

	„Ne, seržante. Já nemám žádné přátele na Menabaranu. Byl to místní rezident, doktor biochemie a genetiky.“

	„Doktor?! A to takhle dopadl po tom, co…“

	„Co s ním skončili? Ano. Dostal jsem zprávu, že se objevil a je tady. Doufal jsem, že mě pozná. Že mi něco řekne.“

	„Jako proč vás tenkrát dostali?“

	Petrov po Beckovi hodil pohledem.

	„Alina měla zase starost o moje duševní zdraví?“ Jízlivost z jeho hlasu přímo kapala.

	„Ne,“ odvětil Beck pevně. „Jen říkala, že vám to nedá pokoj. Že chcete zjistit, co se stalo, i když to byla asi nějaká chyba –“

	„Hloupost! To nebyla žádná chyba. Prostě na nás vtrhli. Šli na jistotu, někdo nás předhodil – ale já ho najdu, nakonec ano. A ne, nečekám, že to budete chápat.“

	„Naopak!“ odsekl Beck. „Už to chápu moc dobře. Zklamal jste mě, pane!“

	Petrov přivřel oči. „Prosím?“

	Beck se rychle rozhlédl – třebaže ulice teď vypadala prázdná, donutil se ztišit hlas.

	„Co tohle začalo, přemýšlím, proč se chováte tak pitomě. Vím, jak pracujete. I když jste přišel o zázemí, měl jste týden, než jsme přijeli, abyste vymyslel nový plán. A ze všech možností, co vás musely napadnout, jste vybral tu nejblbější!“

	„Seržante, pozor! Jestli myslí –“

	„Unést dítě agentce! Pověsit na nás protiteroristické, když ani nemáte jistotu, že v těch datech něco najdeme. Jenomže vám šlo o něco jiného. Nevíte, kdo vás prásknul, tak v tom vymácháte čumák aspoň Anet Everhartové. Ať pocítí, jaké je mít strach o někoho z rodiny, jako jste ho měl vy, když vám odmítla pomoct! Udělal jste si z téhle akce hřiště pro osobní pomstičky, i když to může zabít císařovnu a zničit Viridian. Víte… tušíte, co byste mi řekl, kdybych tohle provedl já?!“

	Michail Petrov zadržel dech. Přivřenýma očima zíral do Beckova obličeje uprostřed prázdné, rozbité ulice… než se trpce usmál.

	„Nejspíš nic pěkného, seržante.“

	„Ano! Jedna malá holka bude mít zážitek na celý život – a teď, co když má Hitchins pravdu? Co když ten krám chcípne, než z něj něco dostaneme? S protiteroristickým za patami už tu neuděláme nic. Skončili jsme, hotovo! Celá akce v hajzlu – kvůli vám!“

	Ředitel sebou trhl. Beck to postřehl, jak se na něj díval, než se otočil s hlavou mezi rameny.

	A než mezi dvěma kroky řekl tři slova, o kterých seržant nikdy nevěřil, že je uslyší.

	„Mrzí mě to.“

	Martin nevěděl, co má odpovědět. Ne, rozhodně ne to je v pořádku. V pořádku nebylo vůbec nic. Přesto, když se díval na Petrovova shrbená záda, když si vzpomněl na všechno, co tomu předcházelo… pomalu ho přešel vztek.

	„No dobře,“ povzdechl si. „Asi nemá cenu brečet nad rozlitým mlíkem. Stejně ale jednu věc nechápu.“

	„Ano?“ ředitel se neotočil.

	„Proč jste se nepokusil dostat jméno toho práskače z někoho… z ostatních? Myslím těch, co vás mučili. Určitě byste některé zvládl najít, a Alina mi řekla, jak to chodí. Že Menabaran všechno zametá pod koberec, i když je to sebehorší, oficiálně nic neřeší. Kdybyste sebral někoho jako Eddy…“

	Nechal větu nedokončenou a Petrov se znovu otočil.

	„Ano, seržante. To mě samozřejmě napadlo, a udělal bych to velice rád. Problém je, že si na nikoho nevzpomínám. Pastička nebyla to jediné, co mi dali na rozloučenou. Předtím se mnou provedli něco, po čem jsem prostě všechno zapomněl. Tváře, místa, všechno. Od chvíle, co nás sebrali, mám v hlavě jenom díru. Ani nevím, co jsem jim řekl… nebo odkud mám tohle.“

	Petrov si vyhrnul pravý rukáv a Beck na spodní straně zápěstí uviděl jizvy. Okrouhlé, dvě řady přímo v místě žíly. Se zamrazením mu blesklo, že vypadají jako od…

	„Správně,“ ředitel se ušklíbl. „Je to od zubů. Nevím, jestli mých. Měl jsem jizev víc, nechal jsem si jen tyhle. Myslel jsem si, že mi pomůžou si vzpomenout.“

	Znovu si shrnul rukáv.

	„Máte pravdu, seržante. Zatáhl jsem do akce osobní motivy a zachoval se jako idiot. Jenže už je pozdě. I kdybych Anet vrátil dceru, půjde po nás stejně. Teď už vážně můžu jenom doufat, že se nic nepokazí – tentokrát kvůli mně.“

	Otočil se, shrbený zamířil zpátky k úkrytu a Martina Becka nenapadlo nic, co by ještě mohl dodat.

	*

	Erich Ferrer se zadíval do zrcadla a naposledy si urovnal kravatu. Všechno vypadalo dobře. I on vypadal dobře, přestože mu žaludkem kroutil strach. Naštěstí věděl, co s tím udělat.

	Sáhl do kapsy, z malého dávkovače vyklepal do dlaně žlutou pilulku a zapil sklenicí vody ze svého stolu. Měl už vyzkoušené, že účinek nastoupí do deseti minut, tedy právě včas, než dojde k Avrianu Dannovi a zjistí, co chce. Nic dobrého to nebude, tím si byl ministr policie jistý. Náhlé pozvání do premiérovy pracovny brzy zrána vždycky věstilo malér, tím spíš, že ve zpravodajství ani hlášeních ministerstva policie se neobjevilo vůbec nic zvláštního, takže muselo jít o něco tajného.

	Ministr nacvičeným úsměvem pozdravil Mika v předpokoji a vyšel na chodbu. Ranní ruch ve Vládní věži vypadal jako jindy. Žádná zvláštní opatření, žádní vojáci ani Hlasatelé. Takže včerejší nezvaná návštěva u premiéra prošla bez povšimnutí. Vlastně – hned dvojitá nezvaná návštěva.

	Pilulka začínala působit a Ferrer se té myšlence málem zasmál. Strach ho opouštěl, odplouval pryč, zůstával pocit lehké euforie. Trochu se to podobalo mírné opilosti, až na to, že se nemotal a vnímání měl naprosto jasné. Ten dealer v Uličkách, na kterého náhodou narazil po schůzce s Klosem, tvrdil, že to jsou pravé algorské bojové pilulky. Skoro určitě lhal, ale ministrovi to bylo fuk. Po dvou by klidně pozval Lucianu, aby si s ním při západu slunce zatančila na střeše. Božský vynález.

	Samozřejmě to mělo mouchy. Dojezd, jakmile účinek vyprchal, nebyl příjemný, a Ferrer měl nehezkou předtuchu, že pokud se jimi bude takhle cpát, vypěstuje si brzy závislost. Ale co. Lepší závislost než zlomený vaz. Až bude na Viridianu, klidně se nechá zavřít někam na odvykačku s výhledem na potůček s lesíčkem.

	Té myšlence se Ferrer už opravdu zasmál, když nastupoval do výtahu. Jakmile se však kabina znovu otevřela, nasadil vážný výraz a zrychlil krok. Nejspíš zase přijde poslední.

	Dveře se otevřely, sotva Ferrer zaklepal. Ministr policie vstoupil a rychle se rozhlédl. Účastníci ho nepřekvapili, ale ani nepotěšili: Avrian Dann sedící ve vysokém křesle za stolem, prsty s dokonale upravenými nehty složené do stříšky. Krok napravo za ním Luciana ve svém kostýmku šedé myši. V křesle napravo Golan Timons, ministr národní bezpečnosti, nalevo první mopslík Ingmar Klose, ministr zahraničí. Ferrer si ovšem ihned všiml, že hlavně ministr národní bezpečnosti vypadá, jako by ho někdo držel za jednu nohu z okna Věže. Takže opravdu nějaký tajný malér.

	„Dobré ráno, pane premiére,“ pozdravil. Dal si pozor, aby si nesedl, dokud nebude vyzván, ale Dann jenom kývnutím ukázal k volnému křeslu. Ferrer vyhověl.

	Pět vteřin nepříjemného ticha.

	„Pánové, svolal jsem vás, protože včera došlo k vážnému bezpečnostnímu incidentu. Během zasedání parlamentu se někdo vloupal sem do mé pracovny, hrabal se v mých věcech, a dokonce ukradl disk z mého počítače.“

	Dannův hlas byl velice, velice klidný. Klose vykulil oči v dokonalém šoku i leknutí. Timons sklopil zrak k podlaze a ministr policie ucítil leknutí, které na okamžik přemohlo i pilulku. Takže přece jenom…

	Vzpamatoval se bleskově, jen se rychle nadechl.

	„Dobrá, pane premiére. Okamžitě zahájím vyšetřování. Pověřím tím nejlepší –“

	„Ne,“ Dann ho lehce zvýšeným hlasem přerušil. „Žádné veřejné vyšetřování nebude. Nehodlám poslouchat vtipy, že vedu zemi, a přitom si neuhlídám byt. O tomhle se ven nedostane jediné slovo.“

	Takže proto žádní vojáci. No jistě. Avrian Dann a jeho důraz na to, aby vše vypadalo hezky čistě. Špína se vypere v soukromí, ale o to důkladněji.

	„Chápu, pane premiére,“ přikývl Ferrer opatrně. „Ovšem rizika plynoucí z možného úniku informací –“

	„Jsou nulová,“ Dann ho znovu přerušil. „Ať ten disk ukradl, kdo chtěl, nebude mu k ničemu, takový hlupák nejsem. Jde mi o něco jiného. Vy tři jste byli jediní ministři, co se nezúčastnili celého včerejšího zasedání parlamentu.“

	Věta zůstala viset ve vzduchu jako smradlavý kouř.

	„To… to přece nemyslíte vážně, pane premiére!“ Ingmar Klose nadskočil, až židle pod jeho vahou zapraskala. „Že… že by někdo z nás… že bych já byl schopen něčeho takového! To je tak… tak sprosté! Myslím samozřejmě od toho odporného zloděje, ne od vás, pane premiére…“

	Ferrer se díval na jeho rozhořčený a současně ublížený výraz, a pocítil úžas. Jak tohle zvládal celé roky, a nejspíš bez pilulek? Ministr policie si proti němu připadal jako trapný amatér; rychle se pokusil nasadit podobně dotčený obličej.

	„Pane premiére, nepovažuji takové podezírání za vhodné. Navíc, ve vší úctě, je to nepodložená hypotéza. I kdyby za tím stál někdo zevnitř, nebude si špinit ruce osobně. Pověří tím někoho a sám bude sedět na zasedání, všem na očích.“

	Ano. Protože by nikdo nebyl tak pitomý, aby si napřed málem zalétal ve ventilační šachtě a pak se ještě nechal chytit dalšími zloději. Stupidita jako alibi, originální.

	Díky pilulce se tomu Ferrer málem zasmál.

	Avrian Dann si ho změřil pohledem a přikývl.

	„Tu možnost beru v úvahu. Ovšem pro déšť se občas přehlédne oceán, a je prostý fakt, že vy alibi nemáte. Pokud tedy o té věci cokoliv víte nebo tušíte, radím vám to vyklopit, protože zatím si jenom sbalíte kufr. Později to bude horší. Mnohem horší, pánové.“

	Tentokrát se žádná chuť smát se nedostavila – Ferrerova záda polil chlad. Hlavou mu blesklo zasedání o incidentech na Newellu i Dominic Enriquez, který další den zmizel neznámo kam. Ministr policie bezděčně zabloudil pohledem k postavě za Dannovým křeslem.

	Jak tam tak tiše stála, zničehonic se mu vybavil obrázek kata za královským trůnem, jen čekajícího, až panovník kývne prstem.

	„Rozumím, pane premiére,“ procedil mezi zuby. „Po odchodu ze zasedání jsem pracoval. Nemám svědky, ale můžete nechat zkontrolovat můj počítač. Zjistíte, které soubory byly upravované v době, kdy se to vloupání, předpokládám, odehrálo. Za nikoho dalšího mluvit nemohu.“

	S úpravami těch souborů si dal opravdu práci – díkybohu.

	Ingmar Klose se znovu prudce nadechl, ale Dann ho přerušil gestem ruky.

	„Vy šetřete dechem, stačí mi váš obličej. Dobrá. Vyšetřování, jak jsem řekl, proběhne interně. Kdo ho povede, o tom rozhodnu sám, pokud se vám ohlásí, budete s ním spolupracovat. Poskytnete mu přístup ke všemu, třeba i ke svému šatníku. Pokud chcete žvanit o ústavních právech, prosím. Rád si to poslechnu spolu s vaší demisí. Jasné?“

	„Ano, pane,“ potvrdil Ferrer tiše. Kdo bude Dannův slídící pes, věděl úplně jistě – tohle bude zlé. Mnohem horší, než kdyby se do toho pustil Golan Timons. Idioti viridianští! Disk s důkazy proti GenetiXu měl doma v trezoru. Bude muset zmizet, a stejně tak věci z počítačů v kanceláři, hlavně Ernesto Pargena. Taky stopy schůzek s Qillasem, prostě všechno.

	„Dobrá, to je vše. Můžete jít, pánové!“

	Ferrer ani nevnímal ujišťování nebo podlézavé kecy ostatních, probral ho až Dannův hlas.

	Rychle vstal a vyrazil ke dveřím. Postřehl Kloseho pohled, snad nebude tak pitomý, aby ho zkusil nějak kontaktovat, a zamířil k výtahu. Přitom se pro sebe ušklíbl.

	Dobrá. O důkazy se postará, v Uličkách bylo plno místeček, kam se dalo něco schovat. Zbytek zlikviduje ještě dnes, a pak ať si ta mrcha čenichá.

	Dokud měl tyhle božské pilulky… stačilo jenom vydržet.

	*

	„Byl to někdo z nich. Přímo či nepřímo.“

	Luciana promluvila vteřinu poté, co za posledním návštěvníkem zapadly dveře. V hlase neměla ani stín pochybností.

	„Možná,“ Avrian Dann odsunul křeslo a vstal. „Ferrer ale může mít pravdu. Navíc jestli to souvisí s tou Korwarianovou děvkou, klidně to mohla být vnější práce. Na Algoru měli dost času sem někoho poslat.“

	„Poslat ano, ale připravit podobnou akci ne. Pomysli, Avriane, jak obtížné by to bylo pro někoho, kdo sem do Věže denně nechodí nebo tu nebydlí. Kdo neví, jaká jsou bezpečnostní opatření na tomto patře, kudy se sem dostat a kde vůbec máš pracovnu. Tohle udělal někdo, kdo všechny tyto věci dobře zná a nebojí se, protože věří, že má tvoji důvěru, takže nebude doopravdy podezírán. Ferrer, Klose a Timons jsou lidé, které si sem zveš nejčastěji, tvé hlavní opory ve straně. Provedl to některý z nich.“

	Dann se zamyšleně zadíval z okna na Artipoli. Dnes od rána chvilky slunce střídala zatažená obloha, déšť a nepříjemný vítr, jako obvykle v tuto roční dobu. Ideální počasí na podobnou mrzutost. Nechal si Lucianinu analýzu projít hlavou a musel uznat, že v ní nenachází chybu.

	„Dejme tomu. Pak je otázka, jestli sledoval vlastní cíle, anebo pro někoho pracuje.“

	„Předpokládám to první, ale vzhledem k načasování nevylučuji ani druhou možnost. Musíš tedy počítat i s rizikem, že máš ve své blízkosti algorského špeha, nejspíš už dlouhou dobu. Z toho důvodu by bylo vhodné vést vyšetřování s vyšším důrazem než obvykle.“

	Lucianin hlas zněl stále stejně, ale premiér se otočil od okna.

	„Tím myslíš co? Že je zatáhneš někam do Axisu a necháš ty svoje mutanty pohrát si s elektřinou a studenou sprchou?“

	„V podobných případech preferuji spíše chemické prostředky.“

	Neusmála se a Avrian Dann dobře věděl, že to žádný vtip nebyl. Sevřel rty.

	„Začínáš to přehánět, Luciano.“

	„Přehánět, Avriane?“ lehce zvednuté obočí, první náznak nějaké emoce.

	„Ano. GenetiX třeba můžeš vést jako nějaký mafiánský spolek, kde z práskačů naděláš žrádlo pro ryby, ale tohle je vláda. Nejde se tu chovat stejně. Dokud se ti kašpaři budou bát jenom o funkce a platy, můžeme být v klidu. Jakmile se ale začnou bát o krk, je jenom otázka času, než některému začne být židle i plat fuk a udělá něco pitomého. Kdyby Ferrer, Klose nebo Timons napochodovali teď do DiaVision a v hlavním čase pustili na síť všechno, co vědí, neustojí to ani jeden z nás. Už tak mám pocit, že poslední dobou zacházím moc daleko.“

	„Jako včera v noci?“

	Otázka byla vznesena samozřejmým tónem, ale Avrian Dann na okamžik strnul. Přesto pohledem neuhnul.

	„Ano. Byla to stupidita a nemusíš mi to připomínat, ale myslím i jiné věci. Třeba s tou lodí… nelíbí se mi, kam to celé vede.“

	„Začínáš mluvit jako Bernard Valer.“

	Dann přivřel oči. „To byla výhrůžka, Luciano?“

	„Samozřejmě ne, Avriane. Odpusť, pokud to tak znělo.“

	„Dobře. Co se toho vyšetřování týče, dělej, co umíš. Prohrabej databáze, vytahej těm třem idiotům všechny kostry ze skříní. To je mi jedno, ale dokud nebudeš mít skutečné důkazy, nic víc.“

	„A pokud ty důkazy získám?“

	„Tak mi je ukážeš, a uvidíme. Do té doby žádní zmizelí lidé. Žádné další nehody. Stačilo. Rozumíš?“

	„Jak si přeješ, Avriane.“

	Díval se na ni a jako obvykle neviděl nic. Možná se mu zrovna v duchu od srdce smála. Možná přemýšlela, jak chytře by se ten zákaz dal obejít.

	A možná už plánovala, jak ho zabije stejně jako Valera; o čemž Dann po včerejšku ani v nejmenším nepochyboval, že udělala.

	Na okamžik ucítil záchvěv něčeho, co zatraceně připomínalo strach, ale potlačil to. Luciana… byla Luciana. Musel připustit, že bez ní by mu trvalo mnohem déle dostat se tam, kde momentálně byl, ovšem to platilo i naopak. Možná ji potřeboval, ale ona jeho také. A včerejší lekce ho něčemu opravdu naučila.

	„Dobrá,“ obrátil list. „Jak pokračuje naše druhá záležitost? Už jsi vyřešila ten problém?“

	„Bohužel ne, Avriane. Mí experti tvrdí, že bez spolupráce Jejího Veličenstva to není možné. Večer ji navštívím. Jsem si ale jistá, že ji dokážu přesvědčit.“

	V poslední větě Avrian Dann znovu zaslechl tón, který se mu nelíbil, ale tentokrát se jenom ušklíbl.

	„Kdybys potřebovala pomoct, stačí říct. Přemýšlím, jak velký je ten Talminis idiot. To ho nenapadlo, že když to nebude chtít otevřít dobrovolně, prostě na ni zatlačíme?“

	„Viridianský král upírá veškerou pozornost na jediný cíl, jedinou osobu, na které mu záleží. Snadno pak přehlédne možné vedlejší efekty svých rozhodnutí. Což je chyba, kterou jsi včera udělal i ty, Avriane.“

	„Už jsem ti řekl, že tohle nechci probírat! Jestli myslíš, že mi na té ženské –“

	„Já ale nemluvím o ní, Avriane.“

	Navzdory probuzenému vzteku se Dann zarazil. „O kom tedy?“

	„O Andreji Korwarianovi.“

	„Cože?“

	Avrian Dann se málem rozesmál, ale pod Lucianiným pohledem mu smích uvázl v hrdle. Došla k němu blíž, tak blízko, že se ho skoro dotýkala.

	„Domnívám se, že toho muže jistým způsobem obdivuješ. Chtěl bys být jako on. Mít jeho možnosti i volnost při rozhodování – a také ženu, která bude vyhovovat tvým potřebám, jako Viktorie Talminis vyhovuje potřebám algorského císaře. Aniž by sis to uvědomoval, stále se s ním měříš, a proto jsi ji chtěl získat na intimní úrovni. Muži se vždy porovnávali a soupeřili, tím spíš, pokud byli vládci. Na tom není nic zlého. Měl by sis ale tu potřebu přiznat a mít ji na paměti, až budeš činit rozhodnutí, aby tě nedovedla k chybám jako ta včerejší. Protože kdybys Viktorii Talminis vážněji zranil nebo zabil…“

	„Vím, co by se stalo,“ odsekl Dann. „A díky, Luciano, aspoň ušetřím za terapeuta. Umíš taky vynášet smetí a luxovat? Třeba bych mohl vyhodit i domácího robota.“

	Luciana neodpověděla. Neohradila se, nenabídla žádnou vtipnou poznámku, a menabaranský premiér se odvrátil. Znovu se zadíval do okna na zamračenou dopolední oblohu. Když po chvíli promluvil, nebyl v tom už žádný vztek ani jízlivost.

	„I kdybys měla pravdu, co na tom sejde? Blíží se to ke konci. Až bude Andrej Korwarian mrtvý, stejně zůstanu jenom já.“

	Aniž si to uvědomil, vlastně to znělo skoro smutně.

	 

	Maják Alvarez, menabaranské území

	Procházet se touhle lodí v sobě mělo něco zvláštního.

	Henrik Qillas se už za roky služby prošel po palubách spousty plavidel – válečných křižníků, luxusních jachet korporátních ředitelů i zabavených pašeráckých rachotin, které sotva držely pohromadě. Na tuhle loď se chtěl podívat hned, jak ji mariňáci prohlásili za čistou. Přesto, když tu teď byl, snad ještě nikdy nezažil tak divný, skoro nepříjemný pocit. Mlčky se rozhlížel po holých, světle šedých zdech, naslouchal hukotu lodních systémů a přemýšlel, jak ho pojmenovat.

	Možná nevítanost?

	Na levé straně chodby se objevily dveře. Generál k nim kývl.

	„Tam je co?“

	Liliana Prusinowská, která mu kráčela po boku i přes zbroj skoro neslyšně, naklonila hlavu.

	„Podle umístění možná palubní zbrojnice, pane.“

	„Možná, majore?“

	Prusinowská místo odpovědi došla ke dveřím. Stiskla tlačítko a ty se odsunuly. Qillas se zadíval dovnitř.

	Místnost byla prázdná. Nic než podlaha, strop a čtyři holé zdi. Na několika místech v nich generál zahlédl otvory, kde snad bylo cosi uchyceno, ale mohlo to být cokoliv od postele přes police na nádobí až po stojan na pušky. Generál potřásl hlavou.

	„Takže říkáte, že takhle to tu vypadá celé?“

	Prusinowská mu věnovala pronikavý pohled. „Pane, viděla jsem lodě, co šly do šrotu víc vybavené, než je tahle. Není tu jediný kus nábytku, v kuchyni ani hrnek na kafe a na toaletách ani držáky na papír. Odmontovali úplně všechno, co nebylo nutné pro chod lodi, nebo z čeho by šlo poznat, komu patří.“

	Tohle bylo zvláštní, víc než zvláštní. Vůbec nic tu nezapadalo do generálovy pirátské teorie, ale Henrik Qillas zatím neměl čas zformulovat nějakou novou.

	„Co stav lodních zbraní?“

	Major pokrčila rameny. „Jakých zbraní? Oba sklady munice jsou prázdné, raketové šachty taky. Z kolejových děl jsou vytrhané cívky a od laserů odřezané vedení. Ne přeřezané, odřezané, kusy prostě chybí. Tahle loď by mohla něco střílet jedině tak, že si někdo stoupne do přechodové komory a bude to odtamtud házet.“

	„To neznamená, že nemůže natropit škodu. Co autodestrukce? Nějaký skrytý systém, který ji spustí, třeba až s ní skočíme k Menabaranu. Měli bychom na to energii?“

	Další pokrčení ramen. „Jistě, ale s reaktorem takhle na minimu by to stačilo možná na vyhození strojovny. Není tu nic, čím to nakopnout, žádné muniční sklady, i palivové nádrže má skoro prázdné. Na účinné pole letících trosek by trvalo aspoň třicet minut, než by výkon reaktoru dostatečně stoupl. Plno času, aby se všichni ztratili.“

	Qillas přikývl, přesto stále cítil neklid. Pocit, že něco přehlíží, že mu to visí přímo před nosem.

	„No dobře,“ prozatím to odsunul. „Podíváme se na můstek, jak si vedou ostatní.“

	„Tudy, pane.“

	Ve výtahové kabině si Qillas všiml, že zmizely dokonce štítky z tlačítek. Vážně důkladnost, ale loď měla jen tři paluby, takže trefit můstek nedalo žádnou práci.

	Tým techniků z Devonshire, oblečených v lehkých skafandrech s otevřenými přilbami, už se činil. Boky několika panelů byly odmontované, z vnitřností se táhly kabely k mobilním terminálům položeným na sedadlech i jen tak na zemi. Čtyři lidé se vrtali v něčem, co generál odhadl jako stanoviště navigace, další se o něčem dohadovali nad jedním z terminálů. Nicholas Enevar, který si samozřejmě tenhle výlet také nenechal ujít, jim se zamračeným výrazem nahlížel přes rameno.

	„Pane,“ pozdravil, jakmile Qillas s Prusinowskou vešli. Světlovlasý mladík, který vypadal snad až moc mladý na důstojnickou hodnost, ho vzápětí napodobil.

	„Nadporučík Paolo Grimaldi, velitel technického týmu, pane!“ představil se s patrnou nervozitou a generál mávl rukou.

	„Pohov, nadporučíku. Tak co pro mě máte?“

	Grimaldi si rozpačitě projel rukou vlasy.

	„Teprve začínáme, pane, ale… bohužel asi nic moc.“

	„Palubní deník? Záznamy plavby? Databáze?“

	„Smazané, pane, všechno. Disky jsou přepsané tak, že z nich dostaneme asi leda šum. Operační systém byl podle vnitřních hodin nainstalovaný před devíti dny. Pak tam posádka ještě udělala pár úprav, zřejmě nastavila automatický skok a zmizela.“

	„Jakých úprav?“ Qillas se zamračil a Grimaldi viditelně znejistěl.

	„Pane, navenek ta loď používá newellský operační systém; což je v podstatě modifikovaný náš. Tak to bude připadat každému, kdo ji zkusí řídit na čistě uživatelské úrovni. Když ale půjdete níž, na úroveň systémových ovladačů a podobných věcí, tam není newellský ani bajt. Všechno jsou to algorské programy.“

	Enevar nevypadal překvapeně, zřejmě tuhle informaci obdržel první, ale přesto se na generála napjatě zadíval. „Znamená to, že Algor začal Newellu dodávat válečné lodě? Je tohle nějaký prototyp upravený pro jejich potřeby, pane?“

	Kapitán si při nedostatku informací zjevně začínal tvořit vlastní teorie, ale Grimaldi zavrtěl hlavou.

	„Nemyslím, pane. Kdyby jim dodali loď, proč tam vůbec něco instalovat? Navíc podle náznaků tohle bylo děláno… narychlo. Je to bastl, pane, sice slušný, ale pořád bastl. Testy pro provoz v plné zátěži by to nikdy neprošlo. Jediným účelem podle mě je, aby ta loď vypadala co nejvíc jako newellská.“

	„Ale proč, sakra?“

	Kapitánova otázka směřovala viditelně ke Qillasovi, ten ho ale odbyl mávnutím ruky.

	„To je vedlejší. Spíš mě zajímá, co v tom vašem bastlu může být schované. Zkusíme s tím pohnout, a stane se co? Vypne se gravitace, vypustí atmosféra nebo nějaká jiná legrace?“

	Grimaldi se zamyslel. „Teoreticky… nemůžu zaručit, že tam nic není, pane. Jak jsem říkal, sotva jsme začali, a algorské systémy neznáme dvakrát dobře, ale nepřijde mi to pravděpodobné. Zvažoval jsem třeba i vir nebo kybernetický útok, pokud bychom propojili naše systémy přímo. Zatím jsme ale nenašli stopy po něčem takovém, a když se k tomu nepřipojíme, stejně se to nemůže stát.“

	„Dokážete s tím letět?“

	„Letět, myslíte skákat? To ano, generále, navigace i skokový pohon fungují. Udělali jsme základní diagnostiku, žádné známky poruchy ani poškození. Nádrže pro raketové motory jsou na minimu, ale na trochu letu po systému to stačí.“

	„Takže to chcete vzít na Fort Knox, pane?“ Enevar se stále díval do Qillasovy tváře.

	Nechci. Nejradši bych to tu nechal viset ještě měsíc, dokud se v tom technici opravdu nepřehrabou. Jenomže…

	„Ano,“ potvrdil Qillas. „A pak na Menabaran. Oficiálně je to loď podezřelá z pašování. Zadrželi jsme ji a eskortujeme ke kontrole.“

	„Podezřelá z pašování čeho?! Algorského vzduchu? Co se tady, krucinál, děje?“

	Enevar poprvé zvýšil hlas, a navzdory mizerné náladě Qillas pocítil mírné pobavení – přece jenom měl ten chlap nějakou páteř. Bohužel se ji rozhodl narovnat v nevhodnou chvíli.

	„Co se tady děje, není vaše starost, kapitáne. Vaše starost je dělat, co říkám. Pokud neznáte význam slov plnit rozkazy nebo tajná operace, zkuste si je najít ve slovníku!“

	Lilianě Prusinowské zacukaly koutky. Grimaldi i technici se usilovně snažili tvářit zaměstnaně a kapitán zrudl.

	„Rozumím, pane!“ procedil mezi zuby. „Nějaké další rozkazy?“

	„Ano. Vrátíme se na Devonshire a připravíme skok k Fort Knoxu za dvě hodiny. Skočíme synchronizovaně. Nadporučíku, vy a váš tým zůstanete tady, budete pokračovat v průzkumu. Cokoli nezvyklého mi ihned ohlásíte. Majore, pro všechny případy tu necháte hlídku. Ostatní mariňáci se můžou vrátit. Nikdo další sem bez mého svolení nevkročí. A nikdo nebude na Devonshire hloupě žvanit! Je to všem jasné?“

	Grimaldi i Prusinowská rozkaz potvrdili bez váhání. Enevar jenom prkenně přikývl.

	„Dobrá,“ Qillas se otočil k výtahu. „Takže za dvě hodiny. Mimochodem, zjistili jste aspoň, jak se jmenuje, pane Grimaldi? Nechci pořád říkat jenom ta loď.“

	„Ehm… ne, generále,“ nadporučík zrudl. „Lituji, v počítači není žádné jméno ani označení typu.“

	„Já ano, pane.“

	Liliana Prusinowská to řekla úplně samozřejmě, ale všichni se na ni ihned zadívali. Grimaldimu málem spadla čelist.

	„Madam… jak…“

	„Jak jsem řekla, hodně dobře tu uklidili. Odmontovali i typové štítky ze zařízení, ale u ventilační šachty ve strojovně jeden přehlédli. Algorská imperiální fregata Leonidas.“

	A bylo to venku. Třebaže už na tom vlastně nezáleželo, stejně všichni měli jasno. Leonidas. Henrik Qillas si vybavil historické souvislosti. Zauvažoval, jestli to byla náhoda nebo něčí svérázný smysl pro humor, zatímco Nicholas Enevar se zatvářil vztekle.

	„Proč jste nám to neřekla hned, majore?“

	Odpověď Liliany Prusinowské byla tak nevinná a současně dokonale mariňácká, až se generál poprvé za celou dobu málem rozesmál.

	„Neptali jste se.“

	 

	Menabaran

	„Tak jo, pánové. Připraveni?“

	Nedy Hitchins si prolomil klouby prstů, až to zapraskalo. Michail Petrov si přitáhl křeslo blíž ke své pravé ruce a Beck se naklonil přes jeho levé rameno. Vedle něj se skláněla Alina, tak blízko, že se ho dotýkala… což si uvědomoval až pronikavě jasně.

	Donutil se přestat na to myslet a zadívat se na obrazovku. Modrý kruh byl zaplněný, pod ním blikala žlutá oznamovací zpráva s legrační ikonkou něčeho, co asi měl být poskakující delfín.

	DISK PŘIPRAVEN!

	„Napsal jsem vyhledávací skript, který se rozběhne, jakmile to otevřu,“ promluvil Nedy. „Bude projíždět obsah na klíčová slova, Viktorie, Algor, Korwarian a tak dále. Výsledky se ukážou na druhé obrazovce, toho si nemusíte všímat, všechno se nahrává. My tady můžeme koukat na soubory přímo. Takže, čím mám začít?“

	„Itinerář,“ odvětil Petrov okamžitě. „Když unesete algorskou císařovnu, budete se na ni chtít aspoň podívat. Premiér nemůže cestovat úplně utajeně, takže nejspíš pod nějakou záminkou – čili všechno za poslední tak měsíc. Hned potom soukromý deník, jestli něco takového má, a korespondenci.“

	„Fajn. Jde se na věc.“

	Nedyho prsty se rozjely po klávesnici. Úvodní obrazovka zmizela, naskočila pracovní plocha. Zdálo se, že premiér používá běžný operační systém, Hitchins snadno našel příslušný program. Beckovy oči bloudily po záznamech – byla toho spousta. Výjezdní zasedání, otevření nějaké nové hydroelektrárny, desítky schůzek v samotné Vládní věži. Parlamentní jednání a jména, spousty jmen. Qillas, Klose, Timons, Ferrer. Další označovaly jen monogramy nebo zkratky, které mu nedávaly smysl – ale nic, co by vypadalo na první pohled podezřele.

	„Tam!“ Alina ukázala prstem na jednu složku v pozadí, označenou písmeny AVK. Hitchins ji otevřel. Videa, spousta videí, a Beck sebou bezděčně škubl, když na náhledech poznal osoby. Viktorie, Andrej Korwarian, Georg Talminis. Vypadalo to vytahané ze zpravodajských serverů, dokonce i algorských a viridianských.

	„Studijní materiál,“ zabručel Petrov. „Co ten deník?“

	„Hledám ho,“ zabručel Hitchins. Prsty mu na klávesnici jen kmitaly, soubory na obrazovce se bleskově otevíraly a zavíraly. Beck postřehl koncepty projevů, nějaké účetní seznamy, poznámky ke všemu možnému, ale stále nic, co by naznačovalo –

	POZOR! CHYBA 224. PŘIPOJTE IHNED KONEKTOR C KE ZDROJI!

	Varovné okno vyskočilo přes obrazovku a Hitchins mezi zuby zaklel.

	„Dělejte!“ sykl Petrov. „Přece tady musí něco být!“

	Hacker ani neodpověděl. Nějak dokázal ještě zrychlit, seržant už ani nevěděl, jak –

	POZOR! CHYBA 224. HROZÍ AKUTNÍ SELHÁNÍ DISKOVÉ JEDNOTKY. PŘIPOJTE IHNED KONEKTOR C KE ZDROJI!

	„Zpátky!“ štěkl Beck. „Tam, co to bylo?!“

	Jenom se mu to mihlo před očima, ale když se Nedy o krok vrátil, rozeznal to lépe, soubor s povědomou zelenou ikonkou a názvem GenX. GenetiX.

	Hitchins klepl do klávesnice, ale místo obsahu se objevilo okénko k zadání hesla. Hacker zaklel znovu, tentokrát hlasitě.

	POZOR! CHYBA 224. HROZÍ AKUTNÍ SELHÁNÍ DISKOVÉ JEDNOTKY. PŘIPOJTE IHNED KONEKTOR C KE ZDROJI!

	„Parchant paranoidní! Zkusím to –“

	Ať už chtěl zkusit cokoliv, než dořekl slovo, obraz se zlomil, rozpadl do změti barevných čar a vzápětí byl pryč. Zbylo jen jedno statické okno se zprávou.

	LITUJEME. DOŠLO K FATÁLNÍMU SELHÁNÍ DISKOVÉ JEDNOTKY. CHYBA 224. PROSÍM, KONTAKTUJTE TECHNICKOU PODPORU KORPORACE GENETIX. DĚKUJEME!

	„Do prdele!“

	Nedy Hitchins se zvrátil v křesle. Na čele se mu perlil pot. Beck si uvědomil, že zadržuje dech, až se málem dusí. Rychle se nadechl a zadíval na druhou obrazovku s výsledky vyhledávání.

	Kromě složky videí, kterou už viděli, byla prázdná.

	Hitchinsův program nenašel nebo nestačil najít jediný výskyt slov, která by vedla k Viktorii nebo místu, kde se nachází. Disk byl zničený, informace, pokud tam nějaké byly, ztracené.

	Seržant rychle pohlédl na Petrova. Ředitel hleděl na obrazovku s poslední zprávou, obličej jako z ledu. Když konečně promluvil, ta tři slova zněla až neskutečně klidně.

	„To je konec.“

	*

	Viktorie se vymrštila na posteli.

	Lapala po dechu, pokoušela se strhnout ruce na svém krku… až jí došlo, že to byl jen sen.

	Zůstala vyčerpaně ležet, snažila se uklidnit. Srdce jí tlouklo jako zběsilé, noční košili měla propocenou. Pohled na svítící čísla budíku na nočním stolku ukázal půl šesté ráno. Co teď? Zkusit znovu usnout?

	Při tom pomyšlení Viktorie ucítila záchvěv skoro instinktivního odporu – a strachu. Nevěděla už, kdy naposledy se pořádně vyspala, ale zatímco předtím jen nemohla usnout, teď se spánku bála. Bála se toho, co se jí bude zdát.

	A bála se, koho spatří, až se znovu otevřou dveře.

	To bylo nejhorší. Její rozum se snažil ji uklidnit. Stráže měly očividně rozkaz nenechat jí ublížit, a ať už ho vydal kdokoli, zahrnoval i menabaranského premiéra. Navíc ani sám Avrian Dann neměl zájem, aby se jí něco stalo. To, co udělal, určitě sám bere jako chybu, ať už ho k tomu vedlo cokoli.

	Jenže to všechno byla pouhá slova. Slova tváří v tvář snům a dveřím, které se mohly kdykoli bez varování otevřít.

	Konečně nabrala dost síly, aby vstala a zamířila do koupelny. Sprcha byla rychlá – snažila se všemožně zkrátit činnosti, při kterých se cítila nejzranitelnější – a Viktorie se vyhýbala pohledu na nateklé, fialové modřiny na pažích, hrdle i obličeji.

	Její dozorce patrně vůbec nezajímalo, jak vypadá a jestli jí v době jejího bezvědomí dali nějaké léky, týkaly se asi jen šoku nebo případných vážnějších zranění. Občas cítila mírnou závrať, patrně pozůstatek otřesu mozku. V pohmožděném krku ji při mluvení pálilo, což ale bylo celkem jedno, protože mluvit neměla s kým. Druhý den po tom to zkusila – když strach zvítězil a ona se zeptala vojáků, kteří jí přinesli oběd, zda Avrian Dann chce ještě někdy přijít. Nelogická, hloupá otázka, za kterou se teď styděla, přitom odpověď byla stejná jako vždy: mlčení a kamenné tváře.

	Ranní toaleta prováděná hlavně ze zvyku. Pak obývací pokoj bez oken. Do snídaně zbývaly dvě hodiny, kdy nešlo dělat nic. Po chvíli hraní si s ovladačem dokázala spustit na obrazovce alespoň záznam východu slunce, ale i ten byl příliš sterilní a umělý. Mnohem déle se dívala na datum v horním rohu. Byla tu už přes měsíc. Ještě jeden, a může tu oslavit i svoje narozeniny. Se záchvěvem černého pobavení ji napadlo, že to by překonalo i ten zkažený dort v osmi letech.

	Snažila se neztratit pojem o čase, ale někdy jí to připadalo jako tři dny a jindy zase jako sto let. Co ovšem bylo důležitější, uplynul skoro měsíc od chvíle, kdy Dannův vyjednavač odletěl s podmínkami jejího propuštění na Algor. Premiér sice neřekl, jak dlouhé ultimátum Andrej dostal, ale moc dlouhé být nemohlo – možná právě měsíc? Pouhá spekulace, jistě, anebo spíš zoufalá naděje, ale pokud ano, zbývalo pár dnů a celé to skončí. Nebo se aspoň pohne někam dál. Protože Andrej odpoví, i kdyby jenom tím, že z tohohle místa udělá spáleniště. Právě teď Viktorie s chutí vítala jakýkoli konec, třeba i takový, pokud by –

	Ozval se zvonek.

	Viktorie strnula. Okamžik se prostě nedokázala pohnout, nic než jedno vystrašené trhnutí. Prudce se nadechla, chtěla promluvit –

	Ne. Nějaký instinkt jí zavřel ústa dřív, než z nich stihl vyjít zvuk – tuhle hru už hrát nebude. Předstírané smím vstoupit, hrané zdvořilosti. Avrian Dann strhl všechny masky a Viktorie je nehodlala znovu nasazovat. Kdokoli je venku, ať prostě vejde.

	Dveře se otevřely.

	Nebyl to menabaranský premiér. Viktorii se úlevou zatočila hlava a věděla, že se jí reakci nepodařilo zakrýt. Zadívala se na tu ženu. Rozhodně nikdo z veřejně známých členů Dannovy vlády – vysoká, v padnoucím manažerském kostýmu, bez jakýchkoli šperků. O stupeň tmavší pleť, než bylo na Menabaranu běžné, pronikavé oči. Myšlenku, že jde o lékařku, Viktorie zamítla okamžitě, třebaže si ji žena měřila, jako by se snažila odhadnout škody.

	„Dobré ráno, Veličenstvo,“ promluvila neznámá a Viktorie s pocitem znechucení odvrátila tvář. Další šaškárna.

	„Dobré jak pro koho,“ opáčila stroze, už zcela bez ohledu na nějakou etiketu. „Přejete si?“

	„Přišla jsem zjistit, jak se vám daří, Veličenstvo, a omluvit se za průběh poslední návštěvy Avriana Danna. Musím přiznat, že jsem byla patrně její nepřímou příčinou a vztah premiéra Danna k ženám je bohužel poněkud… neuspořádaný.“

	„Omluvy nejsou třeba. Pana premiéra zajímalo, v čem je horší než algorský císař. Předvedl mi to názorně, jen doufám, že se tu už neukáže.“

	„Ne, to se už nestane, Veličenstvo.“

	Krátký záchvěv úlevy vystřídaný údivem a opatrností. Viktorie se na tu ženu zadívala znovu. Její ujištění rozhodně neznělo jako lež, ale kdo…

	„Můžete mi říkat Luciano,“ odpověděla návštěva na otázku dřív, než ji stačila Viktorie vyslovit. „Dalo by se říct, že jsem administrátorkou tohoto zařízení.“

	Takže to ona tady velela? Ji poslouchaly stráže s mrtvými tvářemi a němými rty? To bylo nečekané.

	Než stačila Viktorie najít odpověď, Luciana mávla rukou ke dveřím.

	„Je nezbytné, abychom projednaly několik věcí, Veličenstvo, a předpokládám, že pracovní snídaně i obědy už pozbyly vhodnou atmosféru. Nechcete se projít?“

	Viktorie ztuhla. Ta nabídka byla lákavá. Jako sladká návnada, ve které je zabalený jed. Jenže vzápětí si znovu uvědomila, jak moc už tohle místo nenávidí. Jakékoli rozptýlení, šance dostat se aspoň nakrátko jinam, bylo vítané.

	„Dobře,“ přikývla.

	Poprvé vyšla z těch dveří na chodbu. Byla široká, ale stejně pustá, bez jediného okna. Kromě nich tu nebyl nikdo a dveře, které viděla dál, byly označené jen čísly, bez nejmenšího náznaku, co je za nimi. Šlo o nějaké podzemí? Kosmickou stanici? Dann tvrdil, že je na klinice v blízkosti hlavního města, jenže Viktorie už naprosto ztratila důvěru v cokoli, co Avrian Dann kdy tvrdil.

	Po obou stranách dveří stáli dva vojáci, které Viktorie tak dobře znala. Jeden držel velký kovový kufřík. Oba se tiše jako stíny zařadili za ně a Luciana k nim pokynula hlavou.

	„Můžeme mluvit bez obav, Veličenstvo. Jsou zcela diskrétní a spolehliví. Mají rozkaz vás chránit, i kdyby měli obětovat život.“

	„Toho jsem si všimla. I když případné indiskrétnosti byste se měla obávat spíše vy. Já jsem jenom rukojmí.“

	Luciana odpověděla úsměvem – vřelým jako vytasená čepel.

	„To je samozřejmě pravda, Veličenstvo.“

	Konečně tu někdo nazval věci pravým jménem!

	Viktorie poprvé pocítila skoro pobavení a pomalu vydechla.

	„Dobře. O čem tedy chcete mluvit?“

	„Za prvé je tu otázka vyjednávání s algorským císařem, o kterém vás premiér Dann informoval. Lhůta, kterou dostal na odpověď, brzy vyprší, ovšem dosud se nijak nevyjádřil.“

	Brzy! Takže měla pravdu! Viktorie cítila, jak jí poskočilo srdce, ale ze všech sil se snažila nedat nic najevo.

	„Žádný strach,“ opáčila lhostejně. „Ozve se vám v pravý čas.“

	Najít pro to tvrzení jistotu bylo náhle překvapivě snadné – hlodající červi tentokrát zmizeli.

	Luciana přikývla. „Sdílím váš názor, Veličenstvo. Nicméně čistě pro případ, že se obě mýlíme, bude po vypršení lhůty nezbytné přejít na alternativu nastíněnou premiérem Dannem. Pro začátek tedy prohlášení, kterým oznámíte veřejnosti, že jste byla osvobozena z Algoru se svým souhlasem.“

	„Takové prohlášení nevydám. Nebudu muset, protože Andrej vám odpoví – ale i kdyby neodpověděl, neudělám to.“

	Viktorie si uvědomila, že ho už nazývá jménem zcela bez zábran.

	Luciana její odmítnutí přešla klidně. Prostě pokračovala, jako by nic neřekla.

	„Dále je zde jistý problém vytvořený vaším bratrem, který nám pomůžete vyřešit, Veličenstvo.“

	Tentokrát se Viktorie překvapeně zastavila.

	„Já? Jaký problém?“

	„Kromě jednání s algorským císařem proběhlo také to s vaším bratrem. Byla mu přednesena možnost vaší zastávky na Viridianu během zpáteční cesty na Algor v případě vašeho propuštění, a to výměnou za jistý předmět. Váš bratr vyhověl, ovšem tak, aby k tomu byla nezbytná vaše pomoc. Poručíku?“

	Stone s kufříkem mlčky popošel vpřed. Zvedl ho a bez patrné námahy držel v natažených rukou, zatímco Luciana otevřela víko. Uvnitř byl v plastové výplni další, menší kufřík hranatého tvaru s kruhovým poklopem na vrchní straně. Viktorie ho ihned poznala: viridianská schránka na bezpečný transport nejcennějších dokumentů nebo předmětů.

	„Podle dopisu vašeho bratra je k otevření nutný váš osobní autorizační kód. Prosím, Veličenstvo.“

	Viktorie mlčela. Dívala se na schránku i na Lucianin obličej a hlavou jí letěly myšlenky. Pocit údivu. Překvapení. Odpor nad dalším vydíráním její osobou. A Georg, který už zase našel způsob, jak aspoň část své zodpovědnosti přehodit na ni. Proč ji nikdy nenapadlo, k čemu to může vést, proč se víc nesnažila přivést ho k… Viktorie zavrtěla hlavou. Na tom teď nezáleželo.

	„Co je uvnitř?“ otázala se.

	„Obsah pro vás není nijak důležitý, Veličenstvo.“

	„Pak lituji.“ Viktorie se odvrátila. „Bez zastávky na Viridianu se cestou domů obejdu, a můj bratr také.“

	Luciana nevypadala překvapeně. Jako by Viktorie dělala přesně to, co očekávala, a namísto hněvu pokrčila rameny.

	„Dobrá, Veličenstvo. Ukážu vám tedy ještě něco.“

	Znovu vykročila chodbou a Viktorie ji následovala – neměla na vybranou. Oba vojáci stále šli za ní, včetně toho, který nesl otevřený kufřík se schránkou. Držel ho jako nic, ale Viktorie si vzpomněla, jak jsou tyhle věci těžké, i na to, jak předtím vynesl z jejího pokoje Avriana Danna. Co bylo tohle místo, co bylo tohle za lidi? Nebo spíš nelidi? Ani netušila, jak ji ta myšlenka napadla. A co se chystalo teď?

	Hrdlo jí začínal znovu svírat strach.

	Zašli za roh a vzhled dveří na pravé straně chodby se náhle změnil: pět v řadě blízko sebe s černými okénky a malou klávesnicí na zárubni. Na rozdíl od ostatních v chodbě je označovala písmena, a Luciana znovu promluvila.

	„Možná víte, Veličenstvo, že na Menabaranu pokládáme zločin za nemoc. Namísto pouhé izolace pachatelů se snažíme najít příčiny jejich asociálního chování a změnit je pomocí lékařské vědy. Věřím, že každý člověk je cenný, pokud plní úkoly, které mu jsou svěřeny v zájmu celku. Pak společnost vzkvétá. Lidská práva nejsou nic, pokud je nevyváží splněné povinnosti. A člověku, který při jejich plnění selže, je třeba najít jiný, méně náročný úkol.“

	Došla ke dveřím s písmenem B a dlouhými prsty rychle vyťukala na klávesnici kód. Černé okénko začalo světlat, až se stalo průhledným a Luciana kývla.

	„Prosím, Veličenstvo.“

	Ne! Nechci to vidět!

	Myšlenka na hranici paniky, které se Viktorie nedokázala ubránit. Přesto přistoupila blíž.

	Cela za dveřmi byla docela malá. Možná dva krát tři metry, bez jediného kusu zařízení, jenom stěny a strop vyložené šedým polstrováním. Uprostřed dřepěl na podlaze muž. Mohlo mu být tak třicet, byl nakrátko ostříhaný, vyhublý a úplně nahý. Zíral do okénka s vytřeštěnýma očima a pootevřenými ústy. Z koutku mu po bradě tekla slina, na spáncích i hrudi měl stopy připomínající popáleniny. Při pohledu na Viktoriin obličej se začal nepříčetně usmívat. Vycenil zuby, vyplázl jazyk. Sjel rukou dolů, naprosto bez zábran začal divoce masturbovat…

	Viktorie s výrazem hrůzy i odporu couvla. Nezmohla se na slovo, a Luciana natáhla ruku. Jediný dotek, a okénko opět zčernalo. Zavládlo krátké ticho.

	„Tento muž byl donedávna jedním z nižších ředitelů korporace GenetiX. Selhal, když dovolil, aby cenný lékařský materiál unikl nelegálně na Newell, proto bylo nutné najít mu jiný úkol. Pomáhá teď s výzkumem efektivnějších metod nápravy lidského chování i eliminace jejich vedlejších účinků. Bude Menabaranské republice stejně užitečný jako ve své dřívější pozici, ovšem způsobem, který pro něj už není tak příjemný.“

	Viktorie mlčela. Snažila se zpracovat, co viděla, ale hlavně to, co viselo ve vzduchu, k čemu rozhovor směřoval nejspíš od počátku.

	„Chápu,“ odpověděla, až se divila, jak klidně. „Pokud nesplním úkol, který jste mi tady na Menabaranu přidělila, vy nebo Avrian Dann, přinutíte mě k tomu méně příjemným způsobem. O tom je tahle vaše hra?“

	„To není hra, Veličenstvo. Vše, co se stalo, co sem přivedlo nás dvě, i co se ještě stane, má nekonečně hlubší kořeny. Sahají až k mým předkům, kteří měli sen. Sen, že lidstvo pozvednou z éry úpadku a na jiných světech ho poprvé v historii konečně sjednotí.“

	Tentokrát Viktorie v Lucianině hlase uslyšela pocit. Tentokrát její obličej nebyl lhostejný. Ale to, co tam viděla, se jen přidávalo ke strachu, jenž jí kroutil útroby. Přesto se zmohla na ušklíbnutí.

	„Takže ke světlým zítřkům pod vládou Avriana Danna? Úchvatná představa. Co myslíte, že mu algorský císař udělá, pokud mě budete mučit?“

	„I Avrian plní svůj úkol. Pokud by zemřel, bude nahrazen, dříve či později. Andrej Korwarian nerozpoutá válku, o které ví, že by Algor zničila i v případě vítězství. A co se mě týče, pravá vláda musí být nezávislá, a tedy skrytá, protože jen tak je imunní vůči vnějším tlakům. Avriana Danna poutají závazky ke straně, voličům, zákonům a svědomí. Mne nesvazuje nic. Až zemřu, budu zapomenuta. Nikdo kromě těch, kteří přijdou po mně, nezjistí, co jsem v životě vykonala, takže mi málo záleží na hněvu Andreje Korwariana nebo na tom, co budu muset udělat vám. Preferuji sice vědecká řešení, ale také mohu přijmout Avrianovu nabídku pomoci. Poručík Stone už zajistí, aby vše proběhlo hladce – takže, Veličenstvo? Kterému způsobu splnění svého úkolu dáte přednost?“

	Ticho.

	Lucianin pohled, prázdné tváře vojáků a dveře cel s černými okny.

	Vzpomínka na Dannovy ruce na hrdle.

	Viktorie se otočila. Měla pocit, že se třese, ale ruka, kterou odsunula kouřový kryt dotekového displeje na víku pouzdra, byla pevná. Mlčky tiskla jeden znak za druhým, sekvenci viridianského královského kódu si stále dobře pamatovala.

	Kovové cvaknutí.

	Viktorie chtěla zvednout poklop schránky, aby aspoň zahlédla, co je uvnitř, jenže Stone víko vnějšího kufříku vzápětí přibouchl, rychle jako blesk těsně před jejími prsty. Luciana přikývla.

	„Děkuji, Veličenstvo.“

	Viktorie na ni upřela zrak. Najednou dostala neskutečnou chuť použít něco z výrazů, které občas nestřeženě zaslechla od Kulky, když přišla v ochrance řeč na algorské šlechtice nebo některé generály. Doznívající strach, ponížení, pocit porážky…

	Nakonec to vše v sobě zadržela a jenom se ušklíbla.

	„Předpokládám, že procházka končí. Můžu se vrátit do cely, nebo máte na srdci ještě něco?“

	„Ne, Veličenstvo.“ Luciana její sarkasmus ignorovala. „To bude vše. Alespoň prozatím.“

	Viktorie se mlčky otočila a zamířila zpět. Luciana ji nechala udělat čtyři kroky.

	„Možná si o mně myslíte, že jsem krutá, Viktorie, ale mýlíte se. Snažím se jednat tak citlivě, jak jen mohu. Někteří přede mnou pro náš sen udělali mnohem horší věci. Kdybych například chtěla, zničím za půl roku život na Viridianu tak, že Země proti němu bude kvetoucí zahrada.“

	„Vážně? Co si o vás myslím, o tom nemáte ani ponětí, Luciano, a žiji s algorským císařem. Jemu by to samé nezabralo ani týden.“

	Tentokrát Viktorie popustila uzdu všemu, co v ní doutnalo. Neotočila se, aby viděla, jak se Luciana tváří.

	Žádná odpověď však už nepřišla.

	
Kapitola 9

	 

	Algor

	Když se ozval zvonek, plukovník Severin ležel oblečený na pohovce ve své komnatě. Přestože nespal, trhl sebou. Tušil, kdo přichází, a rychle sáhl po holi na místo, kam ji vždy odkládal…

	… a kde teď nebyla.

	Okamžik se díval na prázdnou dlaň, než prudce zavrtěl hlavou.

	„Vstupte, můj pane!“ zavolal.

	Plukovník se postavil právě ve chvíli, kdy Andrej Korwarian vešel do dveří. Pohyb doprovázela bolest, pět dnů od operace ještě rána nebyla úplně zhojená, ale oproti dřívějšku to bylo pouhé slabé pálení.

	Než mohl promluvit nebo pozdravit, císař mávl rukou.

	„Posaďte se, plukovníku. Jsem si vědom faktu, že se stále nacházíte v rekonvalescenci.“

	„Děkuji, Veličenstvo,“ Severin s úlevou klesl do křesla.

	Zadíval se pozorně do císařova obličeje a na první pohled neviděl nic zvláštního. Na druhý už ano: bledší pleť, náznak kruhů pod očima, výrazněji vystupující lícní kosti. Nepostřehl by to nikdo, kdo se na tvář Andreje Korwariana nedíval opravdu pozorně, a tomu se poslední dobou raději všichni vyhýbali, ale bylo to skutečné a Severin potlačil povzdech.

	„Očekával jsem vás, můj pane. I teď si samozřejmě udržuji přehled o dění, hlavně v záležitosti, která vás zajímá nejvíce, ale prozatím není co hlásit. Náš hlavní přítel na Menabaranu pouze oznámil, že se mu podařilo získat potenciálně velmi cenný zdroj informací a očekává průlom možná v řádu dnů.“

	„Upřesnil detaily?“

	„Ne, Veličenstvo. Ponechávám mu jistou autonomii v konání. Dosud se jevil spolehlivým a patřičně motivovaným, dodal už řadu cenných materiálů z těsné blízkosti Dannovy vlády.“

	„Ano, to je jedna z věcí, o které chci mluvit. Znovu jsem si prošel materiály, které v poslední době zaslal, včetně jistých kreseb. Ve světle posledních událostí se jeví být velmi zajímavé. Znáte jejich původ?“

	„Ne, Veličenstvo. Vyfotografoval je spolu s jinými materiály v osobním sejfu Avriana Danna. Očividně pro něj měly význam, když je uchovával, ale nenacházelo se tam žádné vodítko, kdo je jejich autorem.“

	„A vaše teorie?“

	Severin pomalu zavrtěl hlavou. „Žádná, můj pane. Vzhledem k tomu, kdy musely ty kresby vzniknout, je časově nemožné, aby zobrazovaly události, které však zjevně zachycují. Kdyby se našly jinde, označil bych to za pouhou zvláštní náhodu. Nicméně jejich přítomnost v sejfu menabaranského premiéra…“

	„…naznačuje minimálně, že ho jejich původ zajímá stejně jako teď mne.“

	„Ano. Instruoval jsem našeho agenta, aby se pokusil zjistit víc, ale nedosáhl žádného pokroku. Ať premiér vzal ty kresby odkudkoli, nezdá se, že by o tom někdo další cokoli věděl. Alespoň nikdo v Dannově vládě.“

	„Dobrá. Ovšem toto není hlavní ani jediná otázka, kterou jsem s vámi chtěl prodiskutovat, plukovníku.“

	„Rozumím.“

	Na stolku vedle pohovky ležel otevřený počítač. Severin se po něm natáhl, otočil ho tak, aby na obrazovku oba viděli, a rychle stiskl několik kláves. Objevila se Viktoriina tvář. Císařovna seděla v křesle před neutrálně zbarvenou stěnou, na sobě jednoduché šaty bez šperků. Vypadala v pořádku, když promluvila, hlas měla pevný a jistý.

	„Generále Korwariane, zatím jsem živá a nezraněná. Premiér Dann mi nesdělil, co za můj návrat bude požadovat, nicméně vás prosím, abyste to dobře zvážil. Nechci, aby tato zpráva vyzněla jako poučování o nezbytných kompromisech, generále. Ale někdy je změna postojů k užitku věci. To je vše.“

	Obrazovka zhasla a císař se zadíval na Severina.

	„Nuže, plukovníku? Co o tom soudíte?“

	„Pravděpodobně totéž co vy, můj pane,“ Severin pokrčil rameny. „Její Veličenstvo vás oslovuje vojenskou hodností, protože nechce dát únoscům najevo, jak hluboký je její osobní vztah k vám. Nechce vás poučovat o kompromisech, tedy nechce, abyste jakékoliv dělal. A změnou postojů… předpokládám, že myslí spíše své vlastní, po událostech, k nimž došlo v paláci. Snaží se toho sdělit tolik a tak nenápadně, jak jen dokáže. Na osobu, která v tom není vycvičená, je její výkon… dosti působivý.“

	„Ano,“ připustil císař pomalu. „To je jedna možnost výkladu. Ta optimističtější.“

	„Ale?“ Severin zvedl obočí.

	„Ale očekával bych, že mi přednesete i druhou. Nechal jste ten záznam analyzovat?“

	„Ne, Veličenstvo. Zde na Algoru by to bylo riskantní, jde o přímý důkaz, že císařovna byla unesena. Analýzu by museli provést v Mrtvé díře a to by trvalo dlouho. Navíc nelze čekat, že by něco přinesla. Lidé Avriana Danna ten záznam nepochybně mnohokrát prošli. Pokud by tam bylo cokoli, co by pokládali za rizikové, bylo by to odstraněno. Proto také nechali Její Veličenstvo mluvit otevřeně, s vědomím, že pokud řekne něco nevhodného, prostě to ze záznamu vymažou nebo ji přimějí nahrát vzkaz znovu. A pokud čekáte, že vám přednesu jako možnost, že se císařovna Viktorie dopustí zrady nebo začne se svými únosci skutečně spolupracovat, ne. Nebo alespoň to rozhodně nepovažuji za pravděpodobné, můj pane. Na to si dovoluji říci, že vaši choť znám příliš dobře.“

	Jestliže Andrej Korwarian pocítil jakoukoli úlevu, nedal ji znát. Odvrátil zrak od obrazovky zpět k plukovníkově tváři.

	„Dobrá. A jakých možností se tedy obáváte?“

	„Co se týče císařovny, především toho, jaké následky může její pobyt v zajetí zanechat. Oba jsme vojáci. Víme, jak lze se zajatci zacházet. Navíc při technických možnostech, jaké Menabaran má.“

	„Rozumím,“ přikývl Andrej. „Toto nebezpečí si uvědomuji. Ovšem pokud by Dann Její Veličenstvo zabil, válce se nevyhne. Až se vrátí, ať už v libovolném stavu, vše se dá vyléčit. Nebo pokud ne vyléčit, pak alespoň… milosrdně ukončit.“

	Pořád to znělo klidně. Velmi klidně, ale plukovník sklopil oči.

	„Ovšem,“ připustil. „To je také alternativa.“

	„A další vaše obavy?“

	Severin znovu zvedl hlavu. „Ty se týkají vás, můj pane. Stejně jako alternativy, kterou zvolíte, pokud se nepodaří lokalizovat polohu Jejího Veličenstva včas. Veličenstvo, odpusťte, ale… kolik hodin denně poslední měsíc spíte? Tři hodiny? Čtyři? Dvakrát denně cesta na Minotaur a vyčerpávající fyzický výcvik. Mezitím běžné povinnosti, k nim navíc správa Potravinového fondu a té přestavby věže, kterou se snažíte z pochopitelných důvodů dokončit brzy. Nehledě na možné chyby v úsudku, uvědomujete si, jaké další dopady to na vás může mít? A ten… náklad, co je právě na cestě sem. Můj pane, vím, že to může znít jako drzost, ale proč jste mi o tom alespoň neřekl? Chtěl jste snad znovu otestovat moji bdělost?“

	„Ne, plukovníku.“ Císařův hlas byl klidný. „Nechtěl jsem, abyste byl jakkoliv spoluzodpovědný za případné nasazení té věci. Už teď vaše svědomí trpí mnoha činy spáchanými na můj rozkaz. Nepřidám k nim ještě tento.“

	Severin uhnul pohledem. Na okamžik se zdálo, jako by se shrbil pod tíhou zahanbení, které mu náhle dopadlo na ramena.

	„Děkuji, Veličenstvo,“ přiznal tiše.

	„Co se mé únavy týče, zapomínáte, že u Gallatey jsem nespal asi tři dny, a vy se mnou. Tyto obavy bych očekával spíše od doktorky Tanelové.“

	„Která má, žel, příliš velký strach, než aby vám je přednesla, poté co jste znovu otevřel některé možnosti stran její dcery. A u Gallatey jsme byli také o patnáct let mladší, můj pane.“

	„Teď jsme zase o patnáct let moudřejší, plukovníku.“

	„Vskutku? Nehledě na tu druhou možnost, vy pokládáte za moudré zúčastnit se osobně případné akce na záchranu císařovny? Vaši vojenskou způsobilost nezpochybňuji, ale co když akce selže? Co když budete zabit? Anebo hůř, zajat?“

	„Zabit mohu být kdykoli, dnes či zítra, i tady na Algoru. Zajetí, tomu se dokážu vyhnout. Pokládám svoji osobní účast na té akci nejen za moudrou, ale i zcela nezbytnou.“

	„Proč? Kvůli Jejímu Veličenstvu?“

	„To je první důvod. Chci osobně vidět, v jakém stavu ji najdu, i jak na moji přítomnost zareaguje. A ten druhý,“ Andrej Korwarian se naklonil v křesle blíž. „Snad opravdu nevěříte, že věc jako únos algorské císařovny přímo z císařského narozeninového plesu se natrvalo utají?“

	Severin uhnul očima stranou. Mlčel, ale císař si vzápětí odpověděl sám.

	„Tuto událost je možné popřít, ale ne utajit, rozhodně ne trvale. Muži ležící v bezvědomí v nemocnici se budou muset jednou probudit. Gardisté, které jsem poslal do Mrtvé díry, se jednou vrátí. Ať to zakážu sebevíc, budou šeptat, a ten šepot se rozšíří, až vznikne legenda. Musel bych nechat popravit úplně všechny, je, členy Viktoriiny ostrahy, její páže, každého, kdo tu událost přežil. Můj otec by to tak nepochybně udělal. Věděl, že algorský císař nevládne zbraní, ale respektem a strachem, ovšem už nechápal, že příliš mnoho strachu vede k opačnému účinku.“

	Plukovník s viditelnou neochotou přikývl. „Zřejmě to tak skutečně je, Veličenstvo. Takže vaše řešení…“

	„Pokud není možné vzniku nežádoucí legendy zabránit, lze jí čelit vytvořením jiné legendy. Takové, která bude příznivější.“

	„Rozumím. Jestliže není možné utajit únos Jejího Veličenstva, nebude možné utajit ani záchrannou operaci, kterou povedete. Tím spíše, pokud si úplné utajení nebudete přát. Vhodně vypuštěná pravda vám navrátí respekt, který jste teď pozbyl. Anebo se legendou stane odplata překonávající veškerou představivost. Nicméně tohoto výsledku lze dosáhnout i jinak.“

	„Jak? Podvodem? Že se schovám, zatímco vy najdete vojáka, který se za mě bude na té akci vydávat? Nebo si místo mě ušpiní ruce?“ v Andrejově hlase se ozval patrný odpor. „Ne, plukovníku.“

	„Jste tedy už rozhodnut?“

	„Ano. Vyrazíme včas, abychom přiletěli dřív, než lhůta vyprší. Pokud do té doby získáme informace, zaútočíme. Pokud ne… Její Veličenstvo si nepřálo žádné kompromisy. V každém případě to ale bude mé a pouze mé rozhodnutí. Od rozkazu až po prst, který stiskne tlačítko.“

	Severin tentokrát neodpověděl. Hleděl do prázdna a v tom pohledu bylo více lítosti než čehokoli jiného. Andrej Korwarian pokládal rozhovor zjevně za ukončený, protože vstal.

	„Čeká mne transport na Minotaur, plukovníku, musím jít. Věřím, že mne uvědomíte, pokud by dorazily jakékoli nové informace.“

	„Jistě, Veličenstvo. A prosím…“

	„Ano?“

	„Buďte opatrný, můj pane.“ Severin upřeně hleděl na Korwarianův obličej. „Možná že od Gallatey uplynulo patnáct let a mnoho věcí se změnilo, ale… stále mi na vás záleží. Jako na příteli.“

	Andrej neodpověděl. Jen lehce přikývl.

	Obrátil se ke dveřím, ale s rukou na klice se zarazil.

	„Snad byste měl vědět, že Její Excelence Mericia se právě nachází v palácové galerii.“

	Severin potlačil stěží patrné trhnutí. „Jak…“

	„Z Newellu dorazila zásilka obsahující kromě obvyklých věcí i několik kusů umění, které se dostaly do vlastnictví zdejšího chrámu z vykopávek na Zemi. Nechal jsem je sem dopravit a požádal Její Excelenci o posouzení. Domníval jsem se, že by vás tento fakt mohl zajímat, plukovníku.“

	Císař nedal Severinovi čas odpovědět. Prostě vyšel ven a plukovník zůstal sedět s očima zahleděnýma někam do prázdna.

	Po chvíli se sklonil a pomalu si vyhrnul pravou nohavici. Díval se na černou tyč z lehké slitiny, která vedla od umělého kolenního kloubku k chodidlu. Po jejím boku se táhly napájecí vodiče. Baterie i procesorová jednotka se skrývaly výš, těsně pod místem, kde se protéza napojovala na pahýl ve stehně.

	Severin přejel po chladném kovu dlaní. Samozřejmě to celé mohl nechat zakrýt imitací tkáně a pokožky tak věrnou, že by ani na dotek nikdo nepoznal, že noha není pravá, pokud by do ní nezkusil něčím říznout, ale z nějakého důvodu se mu to pomyšlení příčilo. Předstírání… ne. Ne v tomhle.

	A ne v jiných věcech.

	Vstal z křesla. Kráčel nejistě, ale byla to spíš otázka zvyku. Jednoduše odvykl normální chůzi, kterou mu teď protéza dovolovala i bez neurálního napojení, jenž by mu umožnilo ji skutečně cítit jako součást vlastního těla. Upravil si vlasy a oblékl kabát. Zamířil ke dveřím… a zastavil se.

	Když se z nemocnice po operaci přesunul do svých komnat, hůl se směsicí odporu, smutku a úlevy hodil do skříně. Teď ji znovu potěžkal v ruce. Známý, povědomý dotek… a i když ji už nepotřeboval k chůzi, náhle neviděl důvod, proč se jí vzdávat.

	Některé věci nebylo zapotřebí měnit.

	Když vyšel z komnaty a za doprovodu lehkého ťukání hole zamířil k palácové galerii, navzdory přetrvávajícím obavám se sám pro sebe usmál.

	*

	Sprška barevných kulek zabubnovala na zdi nad jejich hlavou. Ten chlap prostě skočil doprostřed chodby a pálil. Nesnažil se krýt, vsadil vše na jedinou kartu v naději, že se trefí.

	Netrefil. Než stiskl podruhé, smetly ho na podlahu střely obou Gotliebů a Čumák napravo se pod přilbou zašklebil. Ten musel být zadlužený až po uši – a tohle zatraceně bolelo.

	„Pozor!“ štěkl Reedův hlas. Gunneli se bleskově odvrátil.

	Prásk!

	Kus stěny před nimi se probořil jako halda písku, a vzápětí se vrhli skrz. Podařilo se. Pětku chlapů čekajících u cílových dveří, rozestavených, aby pokryli obě strany chodby, zjevně nenapadlo, že by si útočníci mohli udělat vlastní vchod uprostřed.

	Čumák ani sám nepostřehl, kdy začal pálit. Prostě reagoval, bez přemýšlení, skoro bez vědomého míření. Jenom jeden z těch pěti stačil vystřelit, cvičný projektil však pouze lízl barevnou šmouhou vršek císařovy helmy.

	Přeskočili ochromená těla. Pár vteřin, než Reed připevnil na dveře další nálože. Čumák bez zaváhání zaujal místo ve formaci nalevo, vedle Pavla Gotlieba a Esposita. Nikomu nepřekážel a nikdo nepřekážel jemu, jako kolečko v precizně seřízeném stroji.

	Prásk!

	Dveře vybuchly, major s Kulkou a Korwarianem vpadli dovnitř. Jeden obránce tam čekal jako pojistka, ale proti majorově rychlosti neměl šanci. Ani granáty nelétaly – natolik už ochranka Minotauru Reeda poznala.

	Figurína v šatech císařovny seděla zády opřená o stěnu v rohu. Čumák se neotočil, hlídal svůj vymezený prostor, přesto v duchu počítal. Navléct na ni ochrannou vestu. Narazit na hlavu helmu. Zkraje jim to trvalo asi dvacet vteřin. Teď už méně než polovinu.

	„Hotovo! Úniková cesta!“

	Počítač vyhověl a v Čumákově hledí se rozsvítila trasa.

	V sevřené formaci zacouvali proraženou dírou zpět. Zasažený voják ještě ležel zkroucený uprostřed chodby. Dobu ochromení řídil počítač podle závažnosti zásahu. Po takové spršce by nevstal, ani kdyby cvičení trvalo ještě hodinu, a to už rozhodně nehrozilo.

	Rychlý ústup chodbou za roh. Tahle mapa připomínala dětské bludiště, spirála chodeb a místností obtáčející centrální šachtu vedoucí vertikálně celou výcvikovou halou. I tady prostě prorazili díru namísto náročného dobývání dveří, stačilo nastřelit vzhůru lana a vyjet po samočinných navijácích. Teď stejnou cestou dolů.

	Zastavili se. Reed složil z ramene „císařovnu“, opřel ji zády o stěnu a císař se natáhl po laně, aby připnul sponu k její vestě. V té chvíli Čumáka udeřil i přes filtr do nosu pach cizího potu.

	„Bacha!“

	Korwarian bleskově uskočil – barevné střely ho minuly o vlas. Vzápětí Kulka zleva a Walter Gotlieb zprava pokropili šachtu palbou, v tak úzkém prostoru ani nemuseli mířit. Když Gunneli nakoukl dovnitř, aby se připnul k lanu, uviděl pod sebou na dně bezvládná těla. Chytří prevíti, místo aby vyjeli až nahoru, zkusili si počkat uvnitř. Málem jim to vyšlo.

	Čumák zadržel dech a odrazil se. Naviják tiše bzučel, když klouzal dolů po laně, napravo od Reeda s císařovnou přes rameno. Nikdo už nestřílel, obránci základny buď skřípali zuby na podlaze, nebo je hledali kdovíkde.

	Když se jeho nohy dotkly země, časomíra v Čumákově helmě měřící dobu akce se zastavila na jedenácti a půl minutách. Gunneli na ta čísla zíral a uvažoval, jestli se mu nezdají.

	Jedenáct a půl minuty.

	Císařovna živá.

	Ani jeden kritický zásah.

	Pohledem na další ikonu si vyvolal zprávu o svých výsledcích. Přesnost střelby 97,4 procent. Lepší byla jen Kulka a Andrej Korwarian, kromě Gabriela a Pavla o jednu desetinu trhl tentokrát i Waltera Gotlieba. Čumák na okamžik zavřel oči.

	Poslední tři týdny jako by se vrátil do kasáren, když jako bažant běhal za trest kolem ubikace, a snad ani to nebylo tak zlé. Kulka ho tahala z postele ráno v pět. Střelnice, rychlý taktický výcvik s ní, Gabrielem a občas i Reedem proti simulovaným cílům v labyrintu. Lekce běhu v bojovém obleku.

	Gotliebové jejich snahy okázale ignorovali, evidentně přesvědčení o Čumákově totální neschopnosti, a Gunneli s nimi zkraje naprosto souhlasil. Když po snídani v osm přiletěl k prvnímu ostrému cvičení Andrej Korwarian, cítil se napůl mrtvý, a první dny dokonce Kulka musela sáhnout k nějakým neschváleným úpravám jeho obleku v obavě, že ho císař jinak prostě vyrazí. I tak projevoval až obdivuhodnou toleranci. Po výcviku hodina oddechu, vyplněná většinou jenom snahou nabrat dech. Zhltat oběd. A znovu. Střelnice. Labyrint. Druhý hlavní výcvik v pět. Kulka neznala slitování a císař byl přesný jako hodinky.

	Když večer konečně padl do postele, spánek se měnil v černou díru bezvědomí vyplněného útržky snů o zoufalém úprku kostičkovými chodbami.

	A další den znovu.

	Po prvním týdnu byl Gunneli tak vyždímaný, že si ani nevšiml, jak se jeho výsledky zlepšují, dokud ho na to Reed neupozornil.

	Po druhém týdnu postřehl, že se Gotliebové přestali při pohledu na něj šklebit. A teď… teď zachytil Walterovo krátké, významné kývnutí. Mlčky, ale to víc než stačilo.

	Stěny okolo se začaly s povědomým tichým ševelením rozpadat a Kulka si strhla z hlavy helmu.

	„Kurva, jo!“ bez zábran praštila drahým kusem vybavení o zem. „Takhle se to má hejbat, šmejdi! Zrovna takhle!“

	Zkraje se sice snažila v císařově přítomnosti mírnit, ale když pochopila, že Korwarian její slovník jednoduše přehlíží, s úlevou se rychle vrátila k obvyklým způsobům.

	„Uspokojivé,“ souhlasil i císař. Matt Reed jen přikývl. Čumák znovu postřehl, jak lehce naklání trup doprava. Vždy po výcviku většinou mizel na ošetřovně, a i když si ani slovem nepostěžoval, všichni cítili, že do normálu má daleko. Jak moc, to se Gunneli neodvažoval ani hádat.

	„Bylo to spíš štěstí,“ namítl Walter Gotlieb. „S tímhle uspořádáním chodeb na sobě. Pochybuji, že skutečný cíl bude vypadat podobně.“

	„Nebuď furt takovej negativista, Walte,“ Kulka ho plácla po obrněném rameni. „Až to bude naostro, budem mít na svý straně moment překvapení. Ty zmetci vystydnou, ani nepoznají, která bije.“

	Poslední zbytek zdí okolo se roztekl do podlahy. Znovu stáli v obrovské prázdné hale a o kus dál pár vojáků z ochranky pomáhalo vstát posledním dvěma zasaženým. Při pohledu na jejich bolestivé škleby se Čumák nedokázal ubránit škodolibému potěšení. Jenom jeden desátník vypadal, jako by právě slavil narozeniny.

	Andrej Korwarian došel do rohu místnosti. Na bytelném stojanu tam stála prosklená neprůstřelná schránka. Její obsah nádherně žlutě zářil. Císař položil dlaň na skenovací zámek a horní víko odskočilo. Sáhl dovnitř a z čtvrt metru vysoké hromady sebral jednu minci v ochranné plastové kapsuli. Algorský lev na rubu, tvář císaře Vitalije Korwariana na líci. Podle dosud užívané metriky staré Země dvacetiuncový kus čistého zlata.

	Císař mávl rukou a hodil. Desátník s pohotovou obratností chytil.

	„Děkuji, můj pane!“ předpisově zasalutoval s víc než ročním platem v dlani.

	Andrej jenom kývl.

	Voják nadšeně zamířil k východu. Kulka se s ublíženým výrazem nadechla, stačil ale Reedův pohled, aby spolkla vše, co měla na jazyku. Čumák musel uznat, že císařovo řešení problému, na který narazili při prvním cvičení, bylo účinné. Za každý svůj zásah dal úspěšnému střelci jednu pamětní minci. Vlastně to bylo účinné snad až moc. Protože bojové obleky byly identické a v rychlosti se většinou nedalo poznat, na které pozici císař přesně je, vojáci pálili prostě po všech, občas s naprosto sebevražedným nasazením.

	Na druhou stranu Čumák tušil, že pokud při akci narazí na ty vylepšené chlapy a podaří se jim sebrat císařovnu, nebudou se chovat o moc jinak.

	Císař se zadíval zpět k ostatním. „Další cvičení dnes v obvyklou dobu. Brzy také dorazí naše loď a pilot.“

	Gunneliho tělem proběhlo zamrazení a Reed přivřel oči.

	„Už vyrazíme, pane? Máte nové informace?“

	„Očekávám je během několika dnů.“

	„Skvělý!“

	Kulka se ani nepokusila zastřít spokojenost, ale Čumákovo mrazení zesílilo.

	„Pane… Veličenstvo?“ promluvil opatrně.

	„Ano?“ císař se už cestou k východu zastavil.

	„Bude… než vyrazíme, bude možnost nějakého kontaktu? Myslím s domovem. Na pár hodin. Nebo aspoň dálkově?“

	Andrej se na něj jen zadíval a Gunneli už věděl, jaká bude odpověď.

	„Vzhledem k povaze této akce ne. Můžete však napsat dopisy. Máte mé slovo, že v případě potřeby budou doručeny.“

	V případě potřeby.

	Čumák moc dobře chápal, o jaký případ půjde. Ostatní také.

	Ta slova do velké míry zchladila radost z úspěšného cvičení. Odstrojování i vše po něm včetně oběda proběhlo v tichu, dokonce i Kulka vypadala zaraženě. Fakt, že to, co se chystá, rozhodně nebude běžná akce, i všechny možné katastrofické scénáře jim znovu plynuly před očima jako toho prvního dne.

	„Hele, co dneska večer?“ oslovil Gunneli Kulku, když vycházeli z jídelny. „Nešlo by si dát pauzu? Rád bych se normálně vyspal.“

	Dvě vteřiny se na něj dívala, než mávla rukou.

	„V klidu. Dneska si to zasloužíme.“

	Gunneli chtěl odpovědět, jenomže v té chvíli se zpoza rohu vynořila známá postava a on rázem zapomněl, co měl na srdci.

	„Hračičko?!“

	„Hej, co ty tady?“ Kulka se zašklebila.

	Boris Varga pořád vypadal mírně nažloutle. Viditelně zhubl. Přesto kráčel jistě a při pohledu na jejich údiv se zakřenil.

	„Marodění skončilo. Když císař zavolá, vojáci musí jít. Jak se vám vede?“

	Z jídelny se vynořil Gabriel s Reedem, přilákaní hlasy, a Kulka mávla rukou.

	„Celkem to ujde. Máme tým na záchrannou akci a vypadá to slušně. Císař v tom jede s náma, osobně. A tady z toho trouby je už pěknej vrahoun,“ rýpla do Čumáka loktem.

	Gunneli při pohledu na Hračičkův výraz vyprskl, ale vzápětí mu hlavou blesklo něco, po čem mu úsměv zmrzl na rtech.

	„Císař říkal, že dneska dorazí pilot. Snad to nejsi ty? Ty… ty přece neumíš pilotovat!“

	Čumák nevěděl jistě, jestli to bylo konstatování nebo prosba, ale Hračička každopádně přikývl.

	„Umím. Než jsem přišel do ochranky, dělal jsem chvíli vesmírnou akrobacii. Než mi došlo, že nechci skončit zapíchnutý v nějakým asteroidu. Licence mi propadla, ale už ji mám zpátky, poslední tři neděle v simulátoru málem i spím. Zrovna jsem se vrátil shora, byl jsem si osahat Mucholapku.“

	„Mucho-co?“

	„To je loď. Nějaký výzvědný speciál. Navenek nákladní křáp, ale ty systémy uvnitř… paráda. Je na oběžný dráze Algoru týden. Teď nakládají zásoby a dělají kontroly. Jsem tu jenom na den, císař chtěl moje hlášení osobně, zítra se zase vracím. I když nechápu, proč sakra já? Jako by v celý zatracený algorský armádě nebylo dost pilotů.“

	„Protože patříš k ochrance,“ promluvil Matt Reed. „Bez Trapa jiného pilota nemáme a císař přibral jen tolik lidí, kolik bezpodmínečně musel.“

	„To je pěkný, ale radši si nepředstavuju, jak budu pilotovat z Menabaranu s letkou stíhaček za zadkem.“

	„Toho bych se nebál,“ odvětil Gabriel zamyšleně. „Tohle nebude žádná výprava s flotilou. Ani Menabaran si nemůže dovolit přiznat, že unesl algorskou císařovnu, takže když se nám to povede, těžko dojde na nějaké honičky. Prostě potichu proklouzneme a stejně tak zmizíme.“

	„Hele, to je asi fakt!“

	Hračičku ta vyhlídka viditelně potěšila, ale Gunneliho přesně naopak. Znovu mu došlo, že pokud to má proběhnout takhle, největší riziko ponesou oni a žádné zálohy ani posily nebudou.

	V případě potřeby…

	„Jo,“ donutil se usmát. „Je fajn, že jsi zpátky. Já teď musím jít. Mám na práci nějaké psaní.“

	*

	Boris Varga ležel na úzkém kavalci. Jednu ruku měl pod hlavou, zatímco ve druhé držel záznamník a studoval údaje v něm. Bylo po deváté večer a věděl, že by měl odpočívat, pořád se cítil unavený a občas přímo pod psa. Ale copak to šlo? Copak se mohl jenom válet, když tohle místo bylo tak zatraceně úžasné?

	Kornel Davidov se ukázal být ochotným průvodcem a nadšenou spřízněnou duší. Hračička s ním prolézal základnu celý den, odhaloval tajemství robotického systému i počítače, který ho řídil, a na rozloučenou dostal tolik manuálů, že by mu stačily na rok. Právě se tím probíral, a už ho napadla asi dvě vylepšení, která Kornela určitě budou –

	Ozval se zvonek.

	Hračička otráveně zvedl oči ke stropu. Rozhodně teď nechtěl, aby ho někdo rušil. Pak mu blesklo hlavou, že to může být Matt Reed, rychle položil záznamník a vyskočil. Protože jak tak majora přes den sledoval, něco se mu na něm nezdálo. To, jak se nenápadně stranil ostatních, odpovídal, jenom když musel, a jakmile mohl, tiše se vypařil.

	Až moc to připomínalo Trapa.

	Hračička prudce otevřel dveře – a zarazil se. Na chodbě nestál Reed, ale Kulka ve vycházkové uniformě, dokonce bez pistole. Místo ní měla v ruce podlouhlý předmět zabalený v lesklém papíru.

	„Zdravím,“ kývla. „Můžu? Nechci, aby mě tu nějakej blb viděl.“

	Proč, proboha? A odkdy se vůbec ptá, jestli smí dál?

	Hračička byl tak překvapený, že jenom ustoupil stranou. Kulka vešla a patou za sebou přibouchla dveře.

	Na to, jak byl pokoj malý, byl zařízený celkem komfortně. Kromě postele nechyběl stolek s židlí ani pohodlné křeslo. Kulka se natáhla a podala mu předmět, který držela.

	„Pro tebe.“

	Boris Varga ani teď neřekl nic. Dvě vteřiny zíral, než tu věc vzal a rozbalil papír. Byla to láhev nezvyklého tvaru, plná zelené tekutiny. Hrdlo bylo zapečetěné voskem, etiketa vypadala omšelá – tohle rozhodně nebyl marodérský rum. Spíš něco o dost staršího, a určitě i dražšího.

	„To je… díky,“ dostal ze sebe konečně. „Sakra… škoda!“

	„Škoda?“ Kulka nakrčila obočí.

	„No, Tanelová mi řekla, že s těmahle játrama můžu vypít třeba metanol s dehtem, a budu mít leda běhavku. Odteď klidně přechlastám celou Marodku.“

	„Jo tak.“ Kulka se zašklebila, ale úsměv vzápětí zmizel. „No… a co v paláci? Vypadl jsi až po nás, jak to tam vypadalo? Co Patrik? Ta historka s utajením furt drží?“

	Proč se ptá, když už jsem to přes den všem říkal snad dvakrát?

	Hračička se na ni díval… ksakru, kdyby to nebyla Kulka, skoro by to vypadalo, že je nervózní.

	„Co jsem naposledy viděl, tak jo. Ty chudáci z plesu jsou pořád v bezvědomí. Patrik taky, ale nikdo další nezařval, teda aspoň než jsem odjel. Severin má novou nohu, to je tak jediný dobrý, aspoň pro něj. Tanelová je jako přešlá mrazem a císaři se klidí z cesty, kdo může. Sice nebyly žádný další popravy, ale pár generálů slízlo masáž hřbetu, a dokonce prý došlo i na nějaký lordy ze štábu.“

	„Sakra, a já u toho nejsem. No, ale ta flaška… i když se už neožereš, dobrý pití to může bejt i tak, ne?“

	„To určitě jo.“

	„Fajn. Já… přemejšlela jsem, co ti dát… tam za to.“

	„Tam za to?“ zopakoval Hračička nechápavě.

	„Tam v paláci. Nechal ses střelit místo mě.“

	„Jo, tohle,“ svitlo mu. „To nic nebylo.“

	„To teda něco bylo,“ odmítla důrazně. „Kolik chlapů myslíš, že by si kvůli mně nechalo udělat díru do břicha?“

	„No, třeba major Reed by určitě –“

	„To je něco jinýho. Vím, že jsem do tebe furt ryla, ale… přemejšlela jsem nad tím. Nad tebou, nad sebou, prostě nad náma.“

	Nad námi?!

	Udělala krok k němu. Hračička ji sledoval a zničehonic si intenzivně uvědomil, jak blízko je. I jak malý je ve skutečnosti tenhle pokoj.

	„Jak… to jako myslíš?“ hlesl.

	„No, že bysme to mohli třeba zkusit, spolu.“

	„Jako rande? Tohle zkus –“

	„Civilní blbiny přeskoč. Teda, jestli už jsi dost v pořádku.“

	Hračička měl v krku najednou naprosté sucho.

	„Já… já nevím,“ vypravil ze sebe. „Teda, myslím, ale nezkoušel jsem –“

	„Tak sklapni a polib mě.“

	Najednou se přistihl, že ji drží. Anebo spíš že ona drží jeho. Což byla maličkost oproti tomu, když se vzápětí ocitl zpátky na posteli, hlavou se praštil o odhozený záznamník a Kulka mu hbitě rozepínala košili. Postřehl tiché zavrčení, znělo jako zas musí holka dělat všechno sama. Vzápětí vážně přišel první polibek.

	Následovala už jen naprostá, totální ztráta iniciativy.

	Z blíže neupřesněných důvodů dorazila Kulka na ranní cvičení s pětiminutovým zpožděním.

	 

	Stanice Bělogvardějského svazu Archangelsk,
území nikoho

	Nikola Vanbergová tiše vyklouzla z kajuty.

	Natalie spala na své posteli stočená s dlaní před ústy, jako obvykle po večerní dávce léků, ale ona už dvě hodiny civěla do zdi a právě ji to přestalo bavit – i kdyby měla jenom tak bloumat po Achilleovi.

	Iverson přizpůsobil denní režim stanice dennímu režimu lodi, takže právě vládla noc. Když se Nikola zadívala z okna na tu temnou hmotu na pozadí bledého slunce, nedokázala se ubránit téměř nenávisti. Byla sice zvyklá na počítače, které mluví, i na smlouvy a směrnice skrývající drobnými písmenky zrádné háčky, ale byly to háčky, které chápala. A počítač vám bez správného kódu nanejvýš zamkl dveře od bytu nebo zablokoval účet, ale rozhodně vás nechtěl vyhodit do povětří, zastřelit nebo nutit zůstat někde, kde se válejí mumifikované mrtvoly.

	Jestli byl Iverson zvyklý na tohle, už se Nikola nedivila jeho odporu k „mluvícím věcem“, který jí zkraje přišel tak ujetý. Zlatý Newell s jeho mechanickými zámky, vlezlými sousedy a toulavými psy. K tomu ještě Natalie, její krize…

	„Do hajzlu! Kurva!“

	Daleyho tlumený hlas provázelo ocelové křachnutí. Šlo to zdola ze skladu a Nikola se překvapeně zastavila – měla za to, že Gil stejně jako ostatní spí.

	Otevřela dveře a pomalu slezla po žebříku dolů. Daley se opíral zády o jednu větší, řemeny upoutanou bednu a rychle oddechoval. Před ním ve stěně byl otevřený panel, ve kterém se zřejmě snažil něco montovat, a kus napravo u zdi menší plechová krabice. Podle promáčkliny na boku se tam dostala tak, že ji pořádně nakopl.

	Nikola si lehce odkašlala a Daley se k ní překvapeně otočil.

	„Vy nespíte?“

	„Nemůžu usnout. Tak… chodím.“

	„Jo,“ povzdechl si. „Já taky ne. Chtěl jsem nasadit ty staronové krámy, ale někde to babrám, a nevím kde.“

	Sehnul se k otevřenému panelu a Nikola došla blíž. Nakoukla mu přes rameno – ve změti součástek vynikala jedna ve tvaru vykrojeného válce. Byla už připojená několika kabely k obvodům okolo a Daley se ji snažil nasadit do prohlubně, kam zřejmě měla zapadnout, ovšem stále neúspěšně. Nikola se zamračila.

	„Ehm… nechci vám radit, ale…“

	„No?“

	„Není to celé obráceně?“

	Daley strnul. Pár vteřin zíral do otvoru a pak vyprskl smíchy, třebaže v něm bylo cosi zoufalého.

	„Fajn. Budu z vás muset udělat asistentku, protože mně už asi regulérně hrabe.“

	Rychle součástku odpojil od kabelů, otočil a znovu připojil. Tentokrát vklouzla na místo docela lehce, ozvalo se pípnutí a nahoře se rozsvítilo zelené světlo. Daley vrátil kryt panelu zpět, zajistil ho a narovnal se.

	„Tak jo, ten byl poslední. Naštěstí.“

	„To jsou ty věci pro skokový pohon?“

	„Jo. Sice asi hned tak nikam skákat nebudeme, ale říkal jsem si, jeden nikdy neví. A musel jsem něco dělat. Ještě je v pilotní kabině zkalibruju a hotovo. Taky jsem vrátil navádění skokového pohonu na automatiku. Pohrál jsem si s řídící jednotkou a podařilo se mi přidat do seznamu frekvencí ty další dva majáky za stanicí. Kdybychom museli skočit rychle, už žádné ruční ťukání čísel.“

	Nikola zaváhala, ale nakonec nedokázala mlčet.

	„Vážně nemáte žádný nápad, jak z toho?“

	„Myslíte, jak se odsud dostat? Nebo jak se odsud dostat, aniž bychom tu museli Darrena nechat?“

	„Obojí. Jestli jsou za touhle stanicí další majáky, třeba vedou někam, kde je to pokryté. Díval jste se?“

	„Jo, zkoušel jsem to.“

	„A?“

	„A nic,“ Daley s úšklebkem zvedl nakopnutou bednu. „Souřadnice i frekvence dalších majáků mají taky to posraný utajení dvanáct. Frekvence sice máme z toho, co jsem dostal na Newellu, ale kde v reálném prostoru jsou, zjistíme leda tak, že k nim skočíme. S opravenými senzory, samozřejmě. I kdyby ale ta trasa vedla třeba rovnou zpátky na Newell, bez Darrena neodletím. Viděla jste, jak vypadal při pohledu na ty mrtvoly?“

	„Jo.“ Nikola sklopila oči. „Potom… mi taky něco vyprávěl.“

	„Jasně.“ Daley se ušklíbl. „Umím si to představit. Prostě ne. Pokud časový index stanice odpovídá, cestou sem jsme proskákali tři neděle, a to byla nejkratší trasa. Takže i kdybychom našli cestu domů, bude trvat nejméně stejně dlouho, než se dostaneme na Newell a zpátky. Klidně ale třeba dvakrát tolik, nemluvě o čase, než tam seženeme někoho schopného ten krám hacknout a nezabít nás, aby se to pak zase nezopakovalo. Může to klidně skončit u dvou tří měsíců nebo i víc, a tak dlouho tady Darrena nenechám. Nevrátím se sem pro jeho mrtvolu. Rozumíte?“

	Jeho hlas zněl nečekané rázně a Nikola rychle zavrtěla hlavou.

	„Já přece nechtěla navrhnout, abyste to udělal! Na tomhle místě bych nenechala samotného ani… ani ty lidi, co nás s Nat chtěli zabít. Jenom se snažím najít řešení. Nejde třeba ty staniční zbraně odpojit? Přeříznout kabely, rozmontovat. Anebo vytáhnout počítač odněkud ze zásuvky.“

	„To mě napadlo, ale ne. Jádro počítače je chráněné kdovíčím a je v aktivní zóně reaktoru, samozřejmě úmyslně. Nikdo se k němu nedostane na dost dlouho, aby stihl něco udělat, ani ve skafandru. No a staniční zbraně? V těch pravidlech bude určitě nějaká ochrana proti sabotáži, a bezpečnostní systém kromě kamer pořád funguje. Navíc je tu koeficient udržitelné efektivity provozu.“

	Vyslovil to tónem nadávky a Nikola zavrtěla hlavou. „Čeho?“

	„Znáte to, když máte třeba staré vznášedlo, co se pořád rozbíjí? Tak si nakonec řeknete dost, místo další opravy ho prostě vyhodíte a koupíte nové. Tady je něco podobného. Počítač má rovnici, podle které vyhodnocuje, jestli je ještě efektivní udržovat zbytek stanice funkční. Když se porouchá nebo opotřebí příliš mnoho systémů a dojdou náhradní díly, nebo když už nebude schopen ty poruchy opravovat, nepřijde žádná údržba a výsledek výpočtu klesne pod nějakou hranici… no, tak stanici vyhodí do povětří.“

	„Vyhodí i s posádkou? To je přece…“

	Nikola ani nedokázala najít vhodné slovo a Daley pokrčil rameny.

	„Exodus. Lidí bylo jako much, miliony jich umíraly hlady, tak proč si lámat hlavu s patnácti? Každý byl postradatelný, lidský materiál… tak to říká Darren. Taky je možné, že to bylo míněno jako pojistka právě pro tenhle případ – kdyby stanici museli opustit, nebo se s posádkou něco stalo, aby tu časem nezůstal viset nefunkční vrak, který by někdo mohl najít a hrabat se v něm bez dovolení. Každopádně čímkoli, co tu rozbiju, tenhle koeficient dál snížím a riskuju, že to bouchne. Navíc, máte představu, jak složité ty systémy jsou? Když do něčeho říznu, aniž bych přesně věděl, co dělám, může se stát cokoli. Počínaje tím, že mi to urazí hlavu. Půl roku to tady budu studovat, a stejně si nebudu úplně jistý.“

	„A kdyby Darren někomu předal velení?“ navrhla Nikola opatrně.

	„Myslíte třeba mně?“ Daley se ušklíbl. „Sice bych se tu možná nezcvoknul, ale to taky nejde. Darren jako velitel smí jmenovat nižší důstojníky, ale jeho náhrada by musela mít stejné prověření ze Svazu, které má on, stupeň jedenáct. Což já pochopitelně nemám. Tím pádem, i když tu zůstanu, pořád budu jenom zástupce bez oprávnění rušit směrnice. Budu moct leda sedět a koukat, jak na vás ten krám střílí.“

	Nikola zavrtěla hlavou. Skoro pobaveně ji napadlo, že kdyby tuhle zápletku viděla v holofilmu, přišel by jí jako úplný brak.

	„Takže co teď?“

	„Nic. Prostě nic. Teda možná… pořád se vám nechce spát?“

	„Ani omylem.“

	„Tak si můžeme udělat výlet. Našel jsem v inventárním systému součástky pro senzory – nebo místo, kde by měly být. Můžeme pro ně zajít, a když už v tom budeme, odnést na Achillea zbytek pokladu. I když je nám zrovna na dvě věci.“

	Nikola se nad tím zamyslela a kývla.

	O dvacet minut později za nimi Daley zabouchl dveře přechodové komory stanice. Oblékli se rychle a tiše, aby nevzbudili Natalii ani Darrena. Daley měl na zádech skafandru batoh a Nikola tlačila malý antigravitační kontejner. Gil s sebou vzal dvě svítilny, takže temným úsekem stanice mohli projít bez potíží. Nikola se přesto nedokázala ubránit myšlence, jaké by bylo zůstat tady sama týdny, možná měsíce, bez jistoty, kdy nebo jestli vůbec se někdo objeví, aby ji vyzvedl. Z té představy se jí obrátil žaludek.

	„Tak uvažuju, co se stane, pokud se s tímhle nákladem vrátíme na Newell,“ nadhodil Daley cestou ke skladu.

	„Jak to myslíte?“

	„No, Newell má nedostatek vortexových krystalů, zvlášť téhle kvality. Nejdou odstínit před senzory, takže se nedají pašovat, a Menabaran samozřejmě dovoz zatrhl. Jestli se vrátíme s tímhle nákladem, nejspíš ho od nás koupí rovnou vláda. A pak, až si postaví pár skokových lodí, to může docela zamíchat karty.“

	„Anebo nám je newellská vláda zabaví a neuvidíme ani vindru,“ zahučela Nikola.

	„Bez obav,“ Daley se zasmál. „Nejhorší, co může newellského úředníka potkat, je obvinění, že se chová jako na Menabaranu. Kdyby jenom zkusil někomu sebrat něco, na co má vlastnické právo, bez ohledu na záminku, letěl by z kanceláře oknem. Navíc máme Bianku Sorelovou, a ta dokáže pohnout hodně kolečky.“

	To byl pro Nikolu zdaleka nejpřesvědčivější argument ze všech.

	Vrata skladu byla pořád ze dvou třetin otevřená, na ovládacím panelu pod čtečkou sítnicového otisku blikala červená kontrolka. Nikola zamanévrovala kontejnerem dovnitř a vtom ji něco napadlo.

	„Ehm… nelekněte se. Za těmi dveřmi v přepážce napravo sedí mrtvola.“

	Gil se na okamžik zarazil, než pochopil, a přikývl.

	„Díky. Najdu napřed ty součástky k senzorům. Nenakládejte ty krystaly beze mě. Chtěl bych napřed vidět, kde a jak jste je našli… prostě jenom tak.“

	Znělo to rozpačitě, ale Nikola se poprvé usmála. „Chcete se pokochat truhlou s pokladem, než ji vybereme?“

	„Tak nějak,“ souhlasil Gil za rohem. „Mám i komunikátor na fotky. Mimochodem…“

	„No?“

	„Kde je ta vaše mrtvola? Já žádnou nevidím.“

	„Jak nevidíte? Je hned vedle dveří, naproti oknu.“

	„Kterému oknu? Cože?“

	Nikola Vanbergová strnula. Poslední, co chtěla, bylo znovu vidět ostatky poručíka Fjodorjeva, ale teď rychle prošla dveřmi v přepážce a zastavila se vedle Daleyho. Stál, tázavě se díval přímo k místu, které měla na mysli.

	Kromě pár hrstí žlutobílého prachu tam neleželo vůbec nic.

	*

	Darren Iverson zlehka zaklepal na dveře.

	Nikdo se neozval, ale on přesto otevřel a zůstal na prahu. Natalie Vanbergová seděla zády k němu u stolku. Tužka tiše skřípala po papíru. Chvíli bylo ticho.

	„Ahoj, Darrene. Nikola je s Gilem. Myslí si, že spím.“

	Promluvila, aniž zvedla hlavu nebo se otočila, a Iverson kývl.

	„Ahoj, Nat. Gil si taky myslí, že spím. Můžu se posadit?“

	Neurčité gesto mohlo znamenat ano právě jako ne, ale Iverson vytáhl druhou židli a sedl si. Se zájmem natáhl krk a pokusil se dohlédnout přes Nataliina záda k papíru.

	„Co kreslíš?“

	Natalie pořád mlčky zvedla papír, aby na něj viděl. Doktor Jacob Stens sedící za stolem. Tělo bylo zatím jenom načrtnuté, ale tvář zřetelná, dokonale vystižená. Iverson se zatvářil zklamaně.

	„Trochu nuda.“

	Tentokrát se Natalie zarazila.

	„Nuda?“

	„Kreslit pořád to samé. Myslel jsem, že už zkusíš něco jiného.“

	„Proč?“

	„Prostě proto.“ Pilot pokrčil rameny. „Dělat pořád jedno a totéž je nuda. Děláš to tak dlouho, až tě napadne, že na tom vlastně vůbec nesejde.“

	„Taky si to myslíš, Darrene?“

	„Co?“

	„Že na ničem nesejde.“

	Iverson tu otázku zvážil. „Ne. Když jsem byl sám, myslel jsem si to. Ale teď mám Achillea, mám Gila, mám posádku, tebe a Nikolu. Takže na něčem sejde. Navíc je to tady zajímavé.“

	Natalie nesouhlasně nakrčila nos. „Tobě se tu líbí?“

	„Těžko říct.“

	„Proč?“

	„Je to jako přijít po dlouhé době domů. Plno věcí znáš, rozumíš jim a je ti tam dobře. Jenomže pak zakopneš o něco, kvůli čemu si vzpomeneš, proč jsi odešel. No, a už… ti není dobře,“ Iverson rychle zamával dlaní nahoru a dolů. „Takhle to pořád poletuje.“

	„Zapomněl jsi hodně věcí?“

	„Myslím, že celkem dost. Proč?“

	„Já se bojím… že taky zapomenu. Vím, že Niki to chce. Ale já… nemůžu. Mám strach, že se to stane. Že se mi ztratí… úplně.“

	Tentokrát se Nataliin hlas zachvěl. Iverson chvíli vypadal nechápavě, ale potom kývl k papíru.

	„Aha. Bojíš se, že zapomeneš na Jacoba? Protože ti na něm záleželo, teď je pryč a ty máš strach, že přijdeš i o tu vzpomínku. Proto ho kreslíš pořád dokola?“

	Němé, tiché přikývnutí.

	„To se nestane.“

	Darrenův hlas zněl překvapivě jistě a Natalie se k němu konečně otočila.

	„Proč?“

	„Protože já jsem nezapomněl na žádného člověka, na kterém mi vážně záleželo a je už pryč. Přitom jsem nikdy nezkoušel žádného kreslit. Jasně, nemyslím na ně pořád, ale vím, že když bude třeba, vzpomenu si. Jednu dobu jsem s nimi i mluvil, ale to nebylo moc zdravé. Musel jsem pak jíst spoustu pilulek a bolelo mě z nich břicho.“

	Natalie souhlasně přikývla. „Taky jím zase spoustu pilulek.“

	„A bolí tě břicho?“

	„Někdy.“

	„Tak toho možná chce nechat. Tedy ne pilulek, toho kreslení. Mimochodem, nemyslím, že Nikola chce, abys na Jacoba zapomněla. Chce, aby ti bylo líp, jenom tomu nerozumí. Každopádně zkus počkat pár dnů. Uvidíš, že nezapomeneš.“

	Zdálo se, že Natalie shledává ten návrh zajímavým. Chvíli mlčky přemýšlela.

	„Kdybych zapomněla, připomeneš mi?“

	„Rozhodně,“ ujistil ji Iverson. „Zatím mi prostě namaluj něco jiného. Ať to není taková nuda.“

	Tentokrát ticho trvalo jen krátce a Natalie přikývla.

	„Dobře, Darrene.“

	„Fajn,“ Iverson zívl a vstal. „Teď se jdu ještě prospat. Brzy musím zpátky na stanici, pořád tam máme práci.“

	Natalie se na něj ale už nedívala. Otočila kresbu doktora na druhou stranu, soustředěně zírala na bílý obdélník, a pilot po chvíli pokrčil rameny.

	„Možná by ses taky měla ještě prospat.“

	Žádná odpověď, ale Iverson místo naléhání tiše vyšel ze dveří.

	Natalie se za ním neohlédla. Nakreslit něco nového. Co nebude nuda. No dobře, ale co? Zamračila se a poprvé po době, která asi byla dlouhá, si opravdu zkusila vzpomenout. Trvalo to nějakou chvíli, ale pak se jí ve tváři objevil úsměv.

	Tohle bude ono!

	Rychle vytáhla z krabice pod postelí čistý bílý papír a pustila se do práce.

	Aspoň se Darren nelekne… pokud se tedy už nelekl.

	*

	„Ne, sakra!“ Nikola zvýšila hlas. „Viděla jsem ho tam. Darren taky, přesně tam, kde jsem vám ukázala. Znova podívat se tam ale nepůjdu, dokud nebudu vědět, co se stalo!“

	Cesta zpátky na Achillea se změnila spíš v útěk a Nikola si s nádechem zahanbení uvědomovala, že to byla její vina. Daley jen v rychlosti naházel sklenice s krystaly do kontejneru – součástky k senzorům nehledali vůbec – a měl co dělat, aby jí stačil. Hned potom mezi nimi propukla hádka, když se ji pokusil přesvědčit, že si s tou mrtvolou jen spletla místo, a nakonec probudili Iversona. Seděli teď znovu v kontrolní místnosti stanice a Darren s kruhy pod očima zamyšleně žmoulal mezi prsty pramen šedivých vlasů. Pak naklonil hlavu na stranu.

	„Počítači, dotaz. Kde se právě nachází poručík Fjodorjev?“

	„To už jsme zkoušeli,“ namítl Daley. Odpověď přišla vzápětí.

	„Poručík Ljubor Fjodorjev není na palubě stanice Archangelsk, kapitáne Iversone.“

	„Vidíte?“ zavrčela Nikola.

	„Počítači, dotaz. Kdy a kde byl poručík Fjodorjev naposledy zaznamenán na palubě stanice Archangelsk?“

	„Poslední zaznamenaná přítomnost poručíka Fjodorjeva proběhla v čase T minus čtyři hodiny dvanáct minut v hlavním technickém skladu, prstenec D, sekce 11, kapitáne Iversone.“

	„Čtyři hodiny,“ Iverson pohlédl na Nikolu. „Takže jestli zmizel, bylo to brzy po tom, co jsme ze skladu odešli my dva.“

	„Ale jak zmizel? Mrtvola se přece nezvedne a neodejde.“

	Iverson chvíli uvažoval.

	„Co údržbářští roboti?“ obrátil se na Daleyho. „Stáhl jsi je, takže jsi zasáhl do jejich programů. Možná se rozjeli znovu a přešli na nějaký program, který vyhodnotil tělo jako odpad. Kdyby ho hodili někam do recyklace a zničili implantát, počítač to mohl vzít jako opuštění stanice.“

	Nikola pocítila úlevu, tohle znělo pravděpodobně. Daley ale přešel k jedné obrazovce, sehnul se a chvíli klepal na klávesy. Nakonec zavrtěl hlavou.

	„Ne. Žádný se k tomu místu za posledních pět hodin ani nepřiblížil.“

	„Může mít poruchu,“ namítla Nikola. „Třeba tam byl, aniž by se to zaznamenalo.“

	„To těžko. Taková porucha by musela zasáhnout víc systémů naráz, navíc selektivně.“

	„Když to tělo neodtáhl robot, musel to udělat někdo jiný.“ Iversonův hlas zněl vzhledem k tomu, co prohlašoval, až neskutečně klidně. „Počítači, dotaz. Jsou na stanici Archangelsk další živí lidé kromě těch v této kontrolní místnosti?“

	„Negativní, kapitáne Iversone. Na stanici Archangelsk nebyly detekovány žádné další živé osoby.“

	„Počítači, dotaz. Jsou na stanici Archangelsk strašidla?“

	Z Nikoly to vyletělo napůl vážně, napůl s černým humorem, kterému se prostě nedokázala ubránit.

	„Negativní, poradkyně Vanbergová. Na stanici Archangelsk nebyla detekována žádná strašidla.“

	Daley vydal přidušený zvuk. „Takže co? Co myslíš, že se stalo?“

	Iverson si poškrábal nos. Znovu chvíli uvažoval.

	„Počítači, dotaz. Zaznamenal jsi nějaký další pohyb členů posádky stanice Archangelsk mimo zde přítomných v poslední době?“

	„Upřesněte parametry pojmu poslední doba, kapitáne Iversone.“

	„Řekněme tři sta hodin.“

	„Pozitivní, kapitáne Iversone. Během posledních tří set hodin byl zaznamenán pohyb jednoho člena posádky stanice Archangelsk. Poručík Ante Gasparov, asistent hlavního inženýra.“

	Umělý hlas zněl pořád dokonale lhostejně.

	Ticho, které zavládlo, bylo doslova hrobové. Gil Daley strnul s ústy pootevřenými. Nikola měla pocit, že jí polili záda kýblem ledové vody, a Iverson poprvé vytřeštil oči. Další slova vyslovil velmi pečlivě.

	„Počítači, žádost o analýzu. Tvrdíš, že na stanici Archangelsk není kromě osob přítomných v této místnosti žádný živý člověk. Přesto se podle tebe poručík Ante Gasparov pohybuje. Mrtvý se nemůže pohybovat. Vyhodnoť a vysvětli tento rozpor.“

	Pět vteřin hlubokého ticha.

	„Nejsem schopen splnit, kapitáne Iversone. Signál implantátu poručíka Ante Gasparova neregistruje známky života. Z toho důvodu je poručík Ante Gasparov vyhodnocen jako mrtev. Přesto podle signálu implantátu vykazuje poručík Ante Gasparov v průběhu posledních tří set hodin pohyb. Nemám žádné údaje, které by tento rozpor vysvětlily.“

	Nikola si uvědomila, že to je poprvé, co mezi otázkou a odpovědí následovala tak dlouhá prodleva.

	„Tak jo,“ Daley prudce vyskočil. „Tohle je moc! Ten pošahanej krám zcvoknul! Má švába v obvodech!“

	Nikola stále nebyla schopná slova a Iverson zavrtěl hlavou.

	„Počítači, příkaz. Chci vidět trasu pohybu poručíka Gasparova po stanici za posledních sto hodin. Dále chci, abys provedl úplnou autodiagnostiku obvodů a softwaru se zaměřením na možnost kognitivních chyb nebo chybného vyhodnocování dat.“

	„Potvrzuji, kapitáne Iversone. Trasa pohybu poručíka Ante Gasparova za posledních sto hodin zobrazena na obrazovce jedna. Hloubková autodiagnostika obvodů zahájena.“

	Všechny obrazovky v místnosti zčernaly kromě jedné, té, na kterou se všichni zadívali.

	Při pohledu na rudou stopu, která se na ní zobrazila, tentokrát zalapali po dechu všichni. Čára se táhla křížem krážem stanicí, v jednom místě protínala místnost, kde právě stáli – a dokonce i prstenec, u kterého kotvil Udatný Achilles.

	„Počítači, dotaz,“ jako první promluvil Gil Daley, v hlase neskrývaný strach. „Kdy naposledy byl poručík Gasparov v téhle místnosti?“

	„Poslední zaznamenaný pobyt poručíka Gasparova v pomocné kontrolní místnosti proběhl před dvěma hodinami pětatřiceti minutami, nadporučíku Daley.“

	„Podívejte.“ Nikola se prstem dotkla jednoho místa čáry. „Tady je ten sklad, ne? Takže… tam byl taky. A… dveře zůstaly pořád otevřené, myslím, že se porouchaly, když jsme tam šli.“

	Iverson kývl, obličej znovu klidný. „Máme vysvětlení zmizení poručíka Fjodorjeva. A taky důkaz, že počítač nemá žádné šváby.“

	„Kde… kde je teď?“

	Darren se zadíval na místo v centrálním prstenci, kde čára končila. „Počítači, dotaz. Nachází se právě poručík Gasparov v důvěrném sektoru tři?“

	„Pozitivní, kapitáne Iversone.“

	„Má poručík Gasparov bezpečnostní prověření stupně dvanáct?“

	„Negativní, kapitáne Iversone.“

	„Jak se tedy dostal do toho sektoru?“

	Pět vteřin ticha.

	„Nezjištěno, kapitáne Iversone. Neregistruji známky násilného vstupu do důvěrných sektorů stanice Archangelsk.“

	„To snad není pravda,“ zamumlal Daley.

	„Počítači, dotaz. Komunikoval s tebou poručík Gasparov? Během posledních tří set hodin vznášel nějaké dotazy nebo příkazy?“

	„Negativní, kapitáne Iversone. Nebyly zaznamenány žádné dotazy ani příkazy poručíka Gasparova.“

	Darren chvíli mlčky studoval plán stanice. Pak zamířil ke dveřím. Daley udělal krok a rychle mu zastoupil cestu.

	„Co chceš dělat?“

	Iverson se na něj zadíval, jako by ho ten dotaz překvapil.

	„Dojdu si zpátky na Achillea pro pistoli. Pak do staniční zbrojnice. Seženu si nějakou větší zbraň a půjdu ho najít.“

	„Jako sám?!“

	Výraz údivu se prohloubil. „Může to být nebezpečné, Gile. Měl bys s Nikolou zůstat tady. Jste moje posádka.“

	„Tak moment!“ Nikola se vzpamatovala. „Já nejsem brouk. Jestli tady něco je a jestli to chceme hledat, tak všichni! Když půjdete sám a něco se vám stane, co budeme dělat?“

	„Gil dokáže řídit Achilles. Právě proto byste tu měli zůstat.“

	„To je mi fuk,“ odsekl Daley. „Nenechám tě samotného honit… strašidlo!“

	„Nevěřím na strašidla, Gile. Věřím na hlasy, věřím na mluvící věci, ale na strašidla nevěřím. Zjistím, kdo to je. I bez počítače musí vědět, že tu jsme. Byl v téhle místnosti. Kdyby chtěl, mohl tu počkat, nechat zprávu, cokoli. Když nechce on, udělám to já.“

	„Fajn, ale jdu s tebou. V tomhle kašlu na logiku. Prostě jdu!“

	„Já taky,“ přidala se Nikola.

	Darren se na ně díval. Zaraženě, nechápavě… než pokrčil rameny.

	„Tak dobře.“

	„Počítači, příkaz,“ promluvil Daley. „Ohlásíš odteď okamžitě každou změnu polohy poručíka Gasparova.“

	„Zaznamenáno, nadporučíku Daley. Upozornění. Příkaz nemusí být možné splnit.“

	„Proč, sakra, ne? Vysvětli!“

	„Některé části stanice Archangelsk utrpěly poškození vnitřních systémů znemožňující sledování přesné polohy. Dřívější pohyb poručíka Gasparova byl extrapolován ze získaných dat, ale sledování v reálném čase může být nepřesné.“

	„Nádhera,“ zavrčel Daley. „Takže ho můžeš zjistit, až když nám někde skočí na záda.“

	„Nerozumím dotazu, nadporučíku Daley.“

	„To nic, zapomeň na to.“

	„Taky chci větší zbraň,“ procedila Nikola mezi zuby. „A hned!“

	*

	Pod dveřmi jejich kajuty se svítilo. Iverson s Gilem už mířili do pilotní kabiny, Darren nesl ve svěšené zdravé ruce pistoli, ale Nikola se zastavila. Že by byla Natalie už vzhůru?

	„Nat?“

	Žádná odpověď. Nikola opatrně otevřela dveře.

	Natalie seděla u stolku zády ke dveřím. Před sebou měla papír a Nikola slyšela známé škrábání tužky. Opatrně jí nakoukla přes rameno. Žádný další portrét Jacoba Stense. Nějaký široký vchod, který silně připomínal staniční chodbu.

	Nikola zaváhala.

	Dost ji zajímalo, co se Natalie chystá nakreslit. Na druhou stranu, pokud kreslila cokoli jiného než dosud, byl to pokrok, který nechtěla překazit. Navíc když tu zůstane, musí jí říct, co se momentálně děje. Což sice nakonec stejně bude muset, ale třeba se to do té doby vysvětlí, třeba zjistí, že to byl omyl…

	Jak jí mám sakra v tomhle stavu povědět, že se kolem potulují oživlé mrtvoly? Když dokonce i já začínám být strachy bez sebe?

	„Nikolo, jdete?“ ozval se zvenku Daleyho hlas.

	Natalie ani teď nereagovala. Tužka dál skřípala po papíře.

	Nikola Vanbergová naposled zaváhala, než s provinilým pocitem couvla a tiše zavřela. Protože tohle… to prostě nešlo.

	„Už jdu,“ procedila mezi zuby.

	O dvacet minut později znovu kráčeli chodbou stanice. Nikolu jakýmsi zvláštním způsobem uklidňovalo, že Gil tentokrát vypadá úplně stejně vystrašeně jako ona. Zato Iverson…

	Na okamžik se jí zmocnil pocit, že ho tahle šílená záhada jakýmsi způsobem baví. Dokonce si na hlavu zase narazil ten směšný klobouk.

	„Co když je to nějaký člověk?“ napadlo ji, když procházeli spojovací chodbou do vedlejšího prstence. „Někdo, koho sem přivezla nějaká loď, co zase odletěla. Dali mu zásoby a nechali ho tu za trest nebo třeba omylem. Možná umí manipulovat s počítačem. Zahladil stopy, upravil programy, aby ho nesledoval, a schovává se, protože se nás bojí.“

	„To mě nenapadlo,“ připustil Daley. „Proč se ale schovává takhle? Proč by bral implantát někoho z posádky, který můžeme sledovat, a když už, proč jenom poručíka? Kdyby vlezl do tamté místnosti, mohl mít třeba čip toho generála, co tu velel.“

	„Navíc mu není nic platný,“ dodal Iverson. „Implantát slouží pro případ nouze. Když se někdo zranil a nemohl o sobě dát vědět, aby šlo rychle zjistit, kde nebo jak na tom je. Není to klíč, nedostanete se s ním k ničemu tajnému, na to by byla třeba hesla, prověření, sítnicové otisky. Pokud tu je někdo, kdo zná tyhle věci jako já, tohle by věděl. Počítalo se s tím, že si někdo může vzít implantát někoho jiného, aby špehoval.“

	Nikola se ušklíbla. „Vzít jako vyříznout, když ho zavraždí?“

	„Třeba. Tenkrát viděli všichni všude špiony, zvlášť když se to týkalo skokových lodí nebo frekvencí majáků. Na základně vás svlékli do naha, jenom jste překročili práh, stačilo křivě mrknout, kam jste neměli, a byli jste fakt v pořádném průšvihu.“

	„Krásná doba,“ zahučela Nikola.

	Darren neodpověděl, právě se zastavil u dveří zbrojnice. Nápisům na nich Nikola ani teď nerozuměla, ale varovný symbol pistole v rudém kruhu byl obecně srozumitelný. I tentokrát musel Iverson k otevření dveří přiložit oko ke čtečce.

	Rozsvítilo se světlo, Daley udělal krok dovnitř a zůstal stát s ústy dokořán.

	„Tohle je taky normální?“ hlesla Nikola.

	Zbrojnice byla obrovská. Byla ještě větší než sklad náhradních dílů, navíc tvořená jedinou halou, z jedné strany ohraničenou zakřivenou stěnou staničního prstence. Kovové police od podlahy až ke stropu. Řady pušek s oválnou hlavní, desítky a desítky, kam Nikola dohlédla. Proti nim stojany s pistolemi, dokonce několika různých typů. Jeden se velice podobal té v Iversonově ruce. K tomu plechové krabice, zřejmě s náboji, a spousta dalších věcí.

	Chvíli na to jenom zírali, než se Gil trochu nuceně zasmál.

	„No, rozhodně budeme mít z čeho vybírat.“

	„To pochybuji,“ opáčil Iverson klidně.

	Napravo od dveří stálo cosi jako výdejní pult s velkou obrazovkou. Darren ji aktivoval a rychle prstem obracel stránky nějakého seznamu. Tady byly místo angličtiny jen ty cizí znaky, ale Nikola si okamžitě všimla, že každý řádek červeně bliká, a Daley se přestal usmívat.

	„Co se děje? S těmi zbraněmi je nějaký problém?“

	„Ne. Zbraně jsou v pořádku. Problém je munice.“

	„Sakra!“ Nikola pochopila. „Dvě stě padesát let stará, co?“

	Iverson kývl. „Ty pušky jsou projektilové. Munice má životnost čtyřicet let, reálně nejspíš vydrží víc, ale tak dlouho ne. Ty náboje nevystřelí, všechny zásobníky jsou zničené.“

	„Co energetiky?“ navrhl Daley.

	Darren došel blíž a vytáhl jednu pistoli ze stojanu. Odsunul kryt v pažbě. Něco přepnul, namířil na podlahu a stiskl spoušť. Nestalo se vůbec nic.

	„Polymerová baterie, čtvrtá generace, nevyměnitelná. Životnost asi tři tisíce cyklů. Kdyby je nechali v udržovacím režimu, snad by šly nabít, ale drželi ty zbraně neustále v pohotovosti. Nabít, nechat vybít, zase nabít, pořád dokola. Sto let, a muselo být po nich,“ Iverson mávl rukou po místnosti. „Šrot, Gile. Všechno.“

	Nikola se nezmohla na slovo. Zírala na stovky zbraní dobrých leda jako motyky na brambory… a zničehonic dostala chuť se smát.

	„Proč, krucinál, tohle dělali?“ zavrtěl Daley hlavou. „Patnáct lidí, a zbraní pro regiment. Na co?!“

	Darren pokrčil rameny. „Stupeň utajení dvanáct, Gile.“

	„Vážně je to všechno na nic?“ vzpamatovala se Nikola. „Běhá tady mrtvola a my nemáme žádnou zbraň?“

	Iverson se vrátil k obrazovce. Dál přesouval stránky, červená a nic než červená… a pak náhle Nikola zahlédla zelenou barvu.

	„Tam! Koukejte.“

	Darren zastavil. Přečetl popis a vykročil podél řady stojanů. Všechny byly označené čísly, po chvilce se u jednoho zastavil.

	Stojan byl jako šuplík částečně zasunutý do stěny. Iverson ho vytáhl – za obyčejnou puškou byly uloženy tři jiné, o poznání robustnější, s hranatým žebrovaným tělem a hlavní, do které by Nikola málem vstrčila pěst.

	„K40 Voschod,“ Iverson pušku s námahou zvedl.

	Pažbu tvořil masivní rám doplněný o výklopnou třínožku. Iverson ji otočil a posadil zbraň na podlahu. V místě zaměřovače se s pípnutím rozsvítil malý displej.

	„Funguje!“

	Nikola se zaradovala, ale pilot na ni upřel pohled, který radostně rozhodně nevypadal.

	„Tohle je protipancéřová plazmovka. Určená na ničení cílů jako obrněná vozidla nebo těžké letouny. A víte, kde zrovna jsme?“

	Nikole zmrzl úsměv ve tváři.

	„I na nejmenší intenzitu ten výboj propálí stěnu jako nic. Když z tohohle vystřelíme proti oknu nebo vnějšímu plášti, bude fuk, na co míříme i jestli se trefíme – v tu ránu večeříme za studena. O střílení u rozvodů, kyslíkových nádrží nebo čehokoli výbušného ani nemluvím.“

	„Takže si to shrneme,“ pronesl Daley pochmurně. „Máme cimru zbraní na nic a pak tři krámy, ze kterých nemůžeme střílet. Nemůžeme odletět, a i kdyby, není kam. A běhá nám tady strašidlo.“

	„Měli jsme si vzít nějaké zbraně na Newellu. Mají jich tam plno!“

	„Nemám rád zbraně,“ připomněl Iverson.

	„Taky jsme mohli ozbrojit loď. Sakra, proč vlastně nemá Achilles výzbroj? Mohli jsme se odsud prostřílet!“

	Nikola by nikdy nevěřila, že bude takhle mluvit, ale najednou si nemohla pomoci. V duchu se ušklíbla – ano. Skoro nikdo nemá rád zbraně, dokud ovšem nějakou nutně nepotřebuje. Jako třeba teď.

	„Když Menabaran chytí pašeráka v ozbrojené lodi, automaticky ho bere jako piráta, a za to jsou mnohem horší tresty,“ vysvětlil Daley. „Když nelétáte po místech jako Křižovatka, je hloupé to riskovat, a kdo s tímhle počítal? Navíc i kdybychom zbraně měli, nevím, jestli by k něčemu byly. Většina obranných systémů stanice funguje, při opravách měly prioritu. A já nejsem žádný expert na kosmickou válku.“

	Nejspíš měl pravdu a Nikola si povzdechla.

	„Takže co teď?“

	Iverson to chvíli zvažoval. Potom podal Daleymu pistoli. Zvedl plazmovou pušku z podlahy, sklopil trojnožku a hodil si ji přes rameno jako kyj.

	„Nemusíme z ní střílet,“ konstatoval. „Pokud je tady někdo, kdo má rozum, postačí na něj namířit. Chcete taky jednu?“

	Na vteřinu byla Nikola v pokušení kývnout.

	„Radši ne.“

	Protože bych to mohla zmáčknout.

	Sice tu větu neřekla, ale podle letmého úsměvu jí Iverson dobře rozuměl. Vykročil zpátky ke dveřím.

	„Pořád to chceš jít hledat?“ zeptal se Daley.

	„Víme, kterými dveřmi šel do těch tajných sektorů, Gile. Chci vidět, jestli jsou v pořádku nebo jak vypadají, ať říká počítač, co chce. A nemusíte chodit se mnou.“

	„To už jsme probrali,“ odsekl Daley.

	Cesta znovu vedla chodbami, kde nefungovalo osvětlení. Přesto pistole v Daleyho ruce i kanón na Iversonově rameni, o kterém Nikola věděla, že představuje spíš další riziko, do určité míry uklidňoval. Než došli k cíli, strach se smrskl na pouhý stažený žaludek a bezděčně zaťaté zuby.

	Poslední kus chodby před vstupem do důvěrných sektorů byl také temný, z toho za ním však plynulo dost světla, aby nepotřebovali svítilny. Iverson naznačil Daleymu, aby ho kryl, a s puškou poněkud neobratně namířenou vyrazil ke dveřím. Byly masivní a netypicky bílé, s průzorem tentokrát z neprůhledného skla. Rudá varovná označení Nikola odhadla na zákaz vstupu s nutnými výhrůžnými dodatky. Sama radši zůstala vzadu.

	Samozřejmě se neotevřely, když Darren došel blíž. Iverson chvíli naslouchal, ale nic kromě tichého hukotu klimatizačních systémů se neozývalo.

	Prozkoumal spáru mezi polovinami dveří, ale i zdálky v šeru bylo vidět, že je nedotčená, beze stop po nějakém páčení. Odklopil krytku na výklenku u pravé zárubně – číselná klávesnice a snímač sítnicového otisku. Iverson po něm přejel dlaní, prohlédl uchycení panelu zdola i jeho šrouby. Žádné vyvrtané otvory, žádné známky násilného vniknutí.

	Vůbec nic.

	Daley cosi zavrčel a došel ke dveřím, Nikola ho následovala.

	Iverson se k nim otočil, a ji napadlo, že takhle nejistě ještě nevypadal za celou dobu, co tu přistáli.

	„Co třeba ventilace?“ navrhla. „Třeba leze nějakou trubkou nad stropem nebo v podlaze jako… no, jako v holofilmech.“

	Daley potřásl hlavou. „Trubkami tady by neprolezla ani kočka.“

	„Tak nějaký skrytý průchod?“

	„Tohle je kosmická stanice, ne strašidelný zámek.“

	„Proto se tu vůbec nebojíme, že?“ Nikola se zadívala na Iversonovu pušku. „Co do těch dveří prostě střelit? Přece tam není okno ani vnější stěna.“

	Darren to pár vteřin viditelně zvažoval, ale zavrtěl hlavou.

	„Nevíme, co tam je. Nějaké chemikálie, toxický materiál. Navíc kdo ví, co by udělal bezpečnostní systém stanice.“

	„Takže se prostě vrátíme a budeme dělat, že se nic neděje?“

	„Nemáme zrovna na vybranou!“ odsekl jí Daley, v hlase doutnající vztek.

	„Není to úplně zlé,“ promluvil Iverson. „Ať je to, kdo chce, dokážeme ho přes počítač sledovat. Kolem kontrolní místnosti vnitřní sledovací systémy fungují. Když se budeme držet tam, nemůže nás překvapit.“

	„A když budeme muset jinam?“ Daley zvýšil hlas. „Pořád nemáme součástky k senzorům a v dokovacích prstencích nejsou systémy funkční, nemůžeme ho tam sledovat. Může si na nás počkat třeba přímo u lodi!“

	„Já nevím, Gile. Prostě nevím!“

	Iverson poprvé zvýšil hlas. Nikola v jeho hlase uslyšela frustraci, a víc – beznaděj. Najednou se jí vybavila Natalie, její zoufalství z vizí, kterým nerozuměla. Darren možná nechápal svět venku, ale tady, na palubě Udatného Achillea, i na téhle stanici se cítil jistě, na území, kterému rozuměl a věděl, jaké nástrahy skrývá. Teď mu náhle známá půda ujela pod nohama a nezbylo mu nic.

	Zadívala se ostře na Daleyho, který pochopil.

	„Promiň, Darrene,“ zmírnil tón. „Vím, že děláš, co můžeš.“

	Iverson neodpověděl. Znovu si hodil pušku na rameno a se sklopenou hlavou zamířil pryč. Prošel pár metry šera až k místu, kde se chodba znovu osvětlovala…

	… a zničehonic se zastavil.

	Trhnutím sundal pušku z ramene, hodil ji na zem, až se Daley leknutím otočil ke dveřím, ale tam se nic nehýbalo. Iverson padl na kolena a Nikole došlo, že se dívá na něco na podlaze. Sklonila se vedle něj a uviděla to také.

	Vroubkované koleje vtlačené do podlahové krytiny.

	Darren Iverson se začal smát. Stáhl si klobouk, mával jím před obličejem jako vějířem, jako by neměl dost vzduchu. Vybledlé odznaky se v šeru leskly.

	„Tak… takhle to dělá!“ vypravil ze sebe.

	„Cože?“ Daley k nim rychle došel. „Jak?“

	Pilot neodpověděl. Dál se otřásal smíchy, ale Nikola pohlédla ke dveřím. Zapnula svítilnu, namířila kužel světla dolů. Vytlačené stopy byly jasně viditelné, vedly středem chodby až k bílým dveřím – a pokračovaly dál.

	„Ty podělaný roboti!“ hlesl Daley. „Já… já nekontroloval jsem všechny trasy! Takže jezdí i tam!“

	„A jakmile počítač otevře, aby projeli, proklouzne za nimi,“ Iverson se přestal smát. „Vsadím klobouk, že když porovnáme časy, kdy chodil tam nebo ven, s trasami botů, sedne to.“

	„Proč to počítač nezarazí?“ Nikola se snažila pochopit, jak by mohlo být řešení tak prosté. „Jestli tam ani členové posádky bez prověření nesměli…“

	„Živí členové posádky!“ Daley vypadal, že má chuť se rozesmát i nafackovat si zároveň. „Implantát toho chlapa ho počítači hlásí jako mrtvého, a nikoho nenapadlo naprogramovat omezení přístupu chodícím mrtvolám. Takže počítač ví, že se podle implantátu hýbe, ale nebrání mu, a protože kamerový systém nefunguje a biosenzory ho kdoví proč nevidí, ani vizuálně nepozná, že přes ty dveře leze někdo, kdo nemá.“

	„Ale kdo to tedy je? Jestli je tak chytrý, aby přišel na tohle? A proč ho nevidí biosenzory?“

	Po Nikolině otázce se Gil s Darrenem přestali usmívat.

	„Nevím,“ odvětil Iverson. „Každopádně teď máme mnohem víc možností. Když víme, že si sám neotevře a je zrovna uvnitř…“

	„Pokud zabráníme robotům jezdit tam, nedostane se ven!“ došlo Nikole. „Ať je to, kdo chce, prostě ho tam zavřeme. Nebo… nebo můžeme udělat to samé, proskočit, až pojedou!“

	„Ne,“ Iverson zavrtěl hlavou. „Ty biosenzory, nezapomeňte. Počítač pozná, že my jsme živí. Když tu budeme, neotevře, ale…“

	„Ale?“ Daley zvedl obočí a Darren se znovu usmál.

	„Myslím, že mám další plán, Gile.“
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	Maják Fort Knox, menabaranské území

	„Skok dokončen, generále. Časová ztráta T minus čtyři dny osmnáct hodin.“

	Henrik Qillas vzal hlášení navigátora na vědomí kývnutím. Díval se na obrazovku, kde pořád nebylo nic. Pravda, fluktuace v subprostoru a všechny ty vědecké kecy. Ani když dvě lodi skočily zároveň ke stejnému místu, nikdy nevyskočily úplně současně. Ve vzácných případech mohl být rozdíl třeba i hodina, a generál to pochopitelně věděl. Přesto mu teď táhly hlavou děsivé historky nebo spíš legendy o lodích, které zmizely následkem poruchy nebo úmyslné sabotáže skokového pohonu a už se nikdy neobjevily. Ještě z války jich kolovala spousta, pokud to tedy byla –

	Modrý záblesk. Vpravo na hlavní obrazovce se zničehonic objevil známý podlouhlý trup, a Qillas vydechl úlevou.

	„Kontaktujte Leonida. Ověřte, že je všechno v pořádku, a pokud ano, začněte připravovat přesun na Menabaran. Letové kontrole Fort Knoxu sdělte nejvyšší prioritu na skok. Jestli budou mít nějaké námitky, pošlete je za mnou.“

	„Rozkaz, generále.“

	Nicholas Enevar to procedil málem jako nadávku. Od scény na můstku na Qillase mluvil, jen když bezpodmínečně musel, a generál nepochyboval, že se bude při případných námitkách velitele Fort Knoxu snažit – jen aby byl generál co nejdřív z Devonshire pryč.

	Ne, že by Henrik Qillas právě teď nechtěl totéž.

	„Dobrá,“ vstal z křesla. „Ať technici začnou připravovat úplné vypnutí systémů té lodi. Hned potom, co skočíme k Menabaranu, ji chci mít kompletně odpojenou, na Selene ji můžeme táhnout. Jestli se neobjeví nic nového, zavolejte mi, jakmile dokončíme skok.“

	„Rozkaz, generále.“

	Qillas zamířil k výtahu. Nespal asi osmnáct hodin lodního času a začínal to pociťovat, ale teď potřeboval nad tím vším popřemýšlet, ještě než se vrátí na Menabaran a on bude muset okamžitě podat Avrianu Dannovi hlášení, jak premiér požadoval. Ignoroval všechny pozdravy členů posádky, v kajutě padl do křesla a nalil si konečně sklenici brandy z láhve, kterou si prozíravě přinesl na palubu. Světla nechal ztlumená, jen upíjel, mžoural do šera a uvažoval.

	Takže žádný pirátský přepad, tahle teorie byla zjevně mylná. Proč by se nějaké komando obtěžovalo s tak složitou kamufláží, a hlavně kde by na to vzali čas? Na tomhle museli pracovat experti z algorské flotily, což znamenalo, že to probíhalo se souhlasem císaře. Proč by ale Andrej Korwarian něco takového dovolil? Dobrovolně jistě ne, takže musel. Avrian Dann ho nějak přitlačil ke zdi – žádné pirátství, ale zatracené vydírání.

	Henrik Qillas přikývl. Ačkoli si neuměl představit, čím mohl menabaranský premiér zmáčknout algorského císaře, tenhle scénář mu celkem seděl. Dejme tomu, uvažoval dál. S tak pečlivě upravenou lodí mohl Dann oblafnout flotilu – Enevar, Prusinowská i ostatní přímí účastníci dostanou mlčenlivost rozkazem, ti, kdo se k tomu jen nachomýtnou, si ničeho nevšimnou. Takhle velká pašerácká loď sice bude vypadat hodně divně, ale ne úplně nemožně. Případů, kdy se pašování coby vedlejšáku věnovaly i firmy provozující větší plavidla, znal dost, jenom je bylo mnohem těžší při tom chytit. Mohlo se to podařit, ovšem co pak? Co udělá Andrej Korwarian na oplátku? Že něco udělá, o tom Qillas nepochyboval. Někoho jako on není možné vydírat bez následků. Jako shození první dominové kostky v řadě, kdo ví, čím to mohlo skončit.

	Henrik Qillas znovu pocítil strach a zároveň znechucení. Žádný politik nikdy neviděl dál než k příštím volbám. Avrian Dann byl sice zákeřnější, prohnanější a zjevně schopný všeho, ale v tomhle zůstal stejný jako Valer i všichni ostatní. Pakty s GenetiXem, zabíjení, vydírání algorského císaře. Všechno fuk, jako by po něm měla přijít potopa. Jak daleko vlastně mohl zajít… a co když ta potopa tentokrát opravdu přijde?

	Generál pomalu zavrtěl hlavou. I kdyby, nemohl s tím nic dělat. Byl jenom voják, poslouchal rozkazy. Zastavit potopu byla jeho práce teprve ve chvíli, kdy začala, a blbosti politiků sledoval už dvacet let. Takže vzato kolem a kolem, nic nového.

	Qillas se trpce usmál a spláchl tu pachuť dalším douškem brandy.

	Sáhl po záznamníku na stole. Grimaldiho tým dodal první zběžné analýzy Leonida, hlavně technické specifikace. Henrik se na ně díval a snažil se vidět ta čísla v širších souvislostech.

	Vylepšený skokový pohon. Jistě, to očekával. Trojnásobné vrstvy protilaserových ochran trupu. Trochu staromódní, laserové zbraně se čím dál víc přesouvaly spíše do doplňkové výzbroje. Kvalitní pancéřování přídě a spodní části. Osm vrstev na sobě, skoro až předimenzované.

	Qillas se zamračil, zajímavé. Naznačovalo to, že se s fregatou počítalo pro nějaký typ individuálního čelního útoku, ale Andrej Korwarian vždy preferoval boj v uzavřených sehraných formacích. U Gallatey právě tím rozprášil flotilu toho idiota Dietera, který nepochopil, že válka není porovnávání číslíček a početní přesila neznamená automatické vítězství. Naznačovalo tohle, že se koncepce algorské flotily nějak mění? Pokud ano, jak? Škoda, že nevěděl, jak dlouho byla fregata v aktivní službě, anebo kdy ji postavili. Qillas si udělal poznámku, že se na to má co nejdřív zeptat. Kdyby odhadl, nakolik –

	Ozval se zvuk komunikátoru a generálovi trvalo vteřinu, než se odtrhl od strategických úvah a sáhl po něm.

	„Ano?“

	Na malé obrazovce se objevila tvář nadporučíka Grimaldiho s lehce nervózním výrazem. Snad ještě nervóznějším, než když ho viděl naposled.

	„Generále, omlouvám se, pokud ruším, pane. Ale vydal jste rozkaz, abychom Leonida připravili k úplnému vypnutí, jakmile skočíme k Menabaranu.“

	„Ano,“ Qillas pokrčil rameny. „Je s tím nějaký problém?“

	„No… ano, pane. Obávám se… že to nebude možné, pane generále.“

	Grimaldi vypadal už přímo zdeptaně a Qillas rychle položil nedopitou sklenici.

	„Okamžik, nadporučíku. Dám si vás na velkou obrazovku.“

	Přesunul se ke stolu a o chvíli později už viděl Grimaldiho na větším monitoru. Seděl v jednom z křesel na můstku Leonida, na klíně položený terminál.

	„Dobrá, vysvětlete mi to. Běžné lodě přece jdou uvést do režimu hibernace, kdy je vypnuté úplně všechno kromě jediného obvodu, co umožní zase to ručně nahodit.“

	Grimaldi kupodivu vypadal, že se mu ulevilo – a udivilo ho, že Qillas vůbec o nějaké vysvětlení stojí, místo aby začal rovnou řvát. Generálovi to napovědělo leccos o stylu velení Nicholase Enevara – celkem nic, co by ho překvapovalo.

	„Ano, pane,“ potvrdil nadporučík. „Jenomže tady to prostě nejde. V celém velitelském rozhraní není volba pro podobné vypnutí a nenašli jsme takovou rutinu ani na nižší úrovni v počítači. Systémy téhle lodi jdou ořezat, ale nikdy ne úplně vypnout. Počítač, hlavní i záložní pohon, komunikace, řízení prostředí, to prostě poběží pořád.“

	Qillas se překvapeně naklonil k obrazovce. „Tohle je normální? Myslím pro algorské lodě.“

	„Já nevím, pane,“ přiznal Grimaldi. „Nechal jsem si poslat záznamy, které o jejich technice máme, včetně nějakých lodních manuálů získaných rozvědkou. V některých systémy pro centrální vypnutí jsou, ale jsou to úplně jiné třídy lodí. Možná tyhle fregaty opravdu stavějí pro nepřetržitý provoz.“

	„To mi přijde bláznivé,“ Qillas si prsty podepřel bradu. „Přece musí mít rezervy, neaktivní zálohy. Nemůžou držet všechny lodě v pohotovosti pořád. Ty náklady… ani algorský císař snad nemůže být takhle paranoidní.“

	„Ano, pane. Plus věci jako opotřebení, zkrácení životnosti celé lodi. Je to zvláštní. Samozřejmě je tu možnost, že ta funkce v systémech byla, ale úmyslně ji odstranili, když tam natáhli tu newellskou kamufláž a zneškodnili zbraně.“

	Mrazení v generálově žaludku se vrátilo, silnější než kdy dřív.

	„Můžete tohle potvrdit, Grimaldi? Nebo naopak vyloučit?“

	„Ne, pane generále.“ Nadporučík dlouze vydechl. „Rozhodně ne dřív, než bude připravený skok k Menabaranu. Jestli si dali práci to schovat, může trvat týdny, než najdeme stopy, nemluvě o zpřístupnění té funkce.“

	„Nejde to udělat jednodušeji? Povypínat všechno manuálně, odstřelit rutiny v počítači…“

	„Ne, pane. U hlavních systémů jsme nenašli žádné manuální vypínače a všechny tyhle subrutiny jsou chráněné. Když je zrušíme, okamžitě se spustí znovu. Což je normální, nikdo nechce, aby se uprostřed plavby třeba omylem vypnula gravitace nebo vypustila atmosféra. Jediný způsob by byl přerušit vedení od jádra, prostě ho přeříznout, ovšem to může způsobit dost vážná poškození, možná i katastrofální selhání systémů.“

	Jinak řečeno vyhodit všechno do povětří. Krucinál.

	Qillas se mlčky díval na obrazovku a uvažoval. Kdyby to bylo na něm, nehnul by se, dokud by nezjistil, jak to udělat. Že Korwarian jenom tak dá někomu svoji loď, aniž by v tom byl nějaký háček, tomu nevěřil ani na vteřinu. Jenomže zůstat viset tady, krok před Menabaranem a všem na očích? Fort Knox byl samozřejmě plný vojska. Dann by ho přetrhl, tím spíš, že mu dal přímý rozkaz letět po nezbytné bezpečnostní kontrole okamžitě domů. Nemohl se tady najednou jenom tak zarazit, ne bez skutečného důvodu.

	„Dobrá,“ promluvil Qillas zvolna. „Napadá vás nějaký způsob, jakým by šla absence toho vypínání zneužít, pokud je úmyslná? Jakkoli, aby to ohrozilo loď?“

	„Ne, pane,“ zavrtěl Grimaldi hlavou. „Určitě ne, pokud tu nikdo není. I kdyby tam bylo třeba něco, co spustí ten proces vypnutí najednou samočinně, není tu posádka… tedy kromě nás, a my máme skafandry. Stačí zavřít přilby a skočit do člunu. A kdyby se to stalo třeba těsně před skokem, loď prostě zůstane stát. Nenapadá mě, co by se s tím dalo provést, jenom… je to prostě divné, pane.“

	„Chápu,“ přikývl generál neochotně. „Takže pokračujeme podle plánu. Chci, abyste tam hlídal. Kdyby se objevilo cokoliv, co s tímhle souvisí a nebude se vám to zdát, hned mě zavolejte. Dejte to na první místo seznamu věcí, na kterých se začne pracovat, až s tou lodí zakotvíme. Nikdo nesáhne na nic jiného, dokud nezjistíme, jestli ta mrcha jde úplně vypnout, anebo jak.“

	„Provedu, generále!“ Grimaldi rozhodně přikývl. „Já… děkuji, pane.“

	„Za co?“ Qillas se slabě usmál. „Že jsem vás rovnou neseřval pro nesplnění rozkazu, protože je to samozřejmost?“

	„No… ano, pane.“

	„Já nejsem kapitán Enevar, nadporučíku. Navíc na téhle akci neberu žádnou věc jako samozřejmost.“

	„Rozumím, pane. Přesto díky.“

	„Za nic, nadporučíku. Konec.“

	Obrazovka potemněla. Henrik Qillas se vrátil do křesla k nedopité sklence brandy.

	Špatný pocit v jeho žaludku trval, ale s prvním douškem se začal vytrácet. Avrian Dann chtěl tu zatracenou loď tak rychle, jak to jenom bude možné. Takový rozkaz dostal – a tak ho prostě splní. Luštění záhad mohlo počkat na později.

	Čím dřív to bude mít z krku, tím líp.

	 

	Menabaran

	„Martine, vzbuď se. Máme problém.“

	Seržant Beck se nemusel probudit – samozřejmě vůbec nespal. Po všem, co se minulý den stalo, nedokázal usnout, navíc ho ze rvačky ve Věži pořád bolel obličej. Slyšel, když Alina tiše sklouzla z postele a odešla, ale měl za to, že si jen potřebuje odskočit. Teď rychle otevřel oči a posadil se.

	„Co se děje?“

	„Strýček Elis mi poslal zprávu. Michail se po večeři sebral a odešel. Prý řekl, že si musí něco vyřídit, byl pryč celou noc a ještě se nevrátil.“

	Beck procítěně zaklel. Měl chuť přidat něco nelichotivého na Petrovův účet, ale strach v Alinině obličeji ho odradil. Hrabal se z té protivně velké postele a přitom mrkl na hodiny – pět ráno.

	„Jak se dostaneme ven?“ zeptal se, zatímco na sebe házel oblečení. „Ta holka v recepci bude mít řeči.“

	„Půjdeme zadem. Včera jsem zkusila nabourat bezpečnostní systém hotelu. Nejsem Hitchins, ale snad se mi povedlo vložit smyčku do kamer na schodech u zadního východu.“

	„Fajn,“ Beck se rozhodl ignorovat slovo snad.

	Za deset minut vyklouzli zadním vchodem Grandie, aniž se spustil zřejmý poplach. Stále byla noc, třebaže obloha mezi mrakodrapy se už jasnila. Nejbližší půjčovnu vznášedel se sice rozhodli už nepoužívat, ale Alina tam přesto zamířila. Beck neprotestoval. Od včerejšího fiaska s Dannovým diskem tušil nějaký další průšvih, a nejspíš se právě dočkal.

	Elis na ně tentokrát čekal už před úkrytem.

	„Pořád nic?“ vypálila Alina místo pozdravu, sotva zastavili, a on zavrtěl hlavou.

	„Ne. Nevrátil se a komunikátor je hluchý.“

	„Napadá tě, kam mohl jít? Neřekl něco, neudělal…“

	Lupino zavrtěl hlavou. „Vůbec nic. Jenom že má schůzku a musí si vyřídit osobní věc. Vlastně ne, ne osobní – obchodní!“

	„S kým by tady mohl obchodovat?“

	Beck se zamračil. „Když jsi byla ve městě, vyšel si se mnou na procházku. Byli jsme na takovém tržišti tady blízko. Mluvil tam s nějakými chlapy, vypadali jak nějaký gang. Dal jim papír pro někoho jménem… sakra. Nevím, Venel? Vanzel?“

	„Ventrel?“ navrhl Elis.

	„Jo! Ventrel, to je ono.“

	„Kdo je to, strýčku?“

	Lupino s bolestným výrazem přivřel oči.

	„Dealer, ale ne pouliční. Má tu někde laboratoř, dobře vybavenou. Vaří pro boháče ve městě, a taky věci na zakázku.“

	„Ne!“ Alina strnula. „To snad neudělal!“

	„Co?“ Beck se na ni zadíval.

	„Než ho tenkrát pustili, kromě té Pastičky mu udělali něco, po čem zapomněl, co se tu dělo. Snažil se pak ty vzpomínky vyvolat i chemicky. Nic, co mohl sehnat na Viridianu, nepomohlo, ale na některé látky nemáme technologii a nemají životnost, aby se daly přivézt lodí. Jestli si tu sehnal nějaké takové svinstvo…“

	Lupino se ušklíbl. „No, těch dvacet tisíc, které nám zbyly, by na dávku mohlo stačit.“

	Beck dostal chuť praštit se do čela. „Mělo mi to dojít. Ty jeho řeči, že teď odpovědi dostane. Jak nebezpečné to je?“

	Alina se na něj tvrdě zadívala. „Tyhle látky nabudí neurony k vyšší aktivitě, aby se obnovily potlačené spoje. Je to jako pustit do obvodu víc proudu a doufat, že nic nevybuchne. Epileptický záchvat skoro zaručený, klidně trvalé kognitivní poškození.“

	„Kam s tím mohl jít? Přece by si to nepíchl někde v podchodu, a do nemocnice nemůže, tam prověřují identitu.“

	„Asi vím kam,“ otočil se Beck prudce na Lupina. „Pojďte!“

	Když všichni naskočili do vznášedla, uvědomil si Beck, že má o Petrova vážně strach, přestože v duchu stále slyšel jeho poznámky k akci ve Věži, a hlavně k záchraně dámy v ohrožení. Tehdy měl znovu chuť popadnout ho za krk, ale teď se přesto bál… bál se kvůli Alině. Když se díval, jak usilovně se snaží o chladný výraz, ale přitom se jí třesou ruce, zničehonic ucítil kromě soucitu i kapku závisti. Protože sám neměl sourozence, a když nad tím uvažoval, vlastně kromě matky nikoho, kdo by se o něj mohl bát.

	Sakra, ať je ten cvok v pořádku. A ať už všichni vypadneme z téhle planety, i kdybychom měli doma vletět třeba doprostřed algorské trestné výpravy.

	Mezi ruinami Uliček se právě vyhouplo slunce, když seržant zabrzdil před vchodem veřejné kliniky a všichni tři vpadli do čekárny.

	Na lavicích se pořád povalovaly postavy feťáků a bezdomovců, Becka do nosu udeřil zápach moči a nemytých těl. Rychle je přelétl pohledem – žádný nevypadal jako Petrov. Alina došla k recepčnímu pultu a udeřila dlaní do zvonku.

	„Haló! Je tu někdo?“

	Ze dveří vzadu vyšel muž v modrém zdravotním úboru. Vypadal nevyspale, na tváři měl dvoudenní strniště.

	„Nemusíte řvát.“ Mrzutě se na ni zadíval. „Co chcete?“

	„Hledáme přítele. Možná přišel v noci, on… asi udělal hloupost. Vysoký jako já, tmavé vlasy, výrazné lícní kosti, černá košile. Vypadá trochu pohuble.“

	Doktor se zamračil. „Cizinec? Viridian, žádné doklady?“

	Alina na vteřinu zaváhala, ale pak kývla. „Ano.“

	„Jo,“ doktor kývl. „Jeden takový tu je. Pojďte.“

	Obešel pult a otevřel dveře na opačné straně. Alina ho rychle následovala.

	Krátká chodba vedla do velké místnosti, spíš haly rozdělené mobilními stěnami se závěsy na maličké kóje. V každé stála jedna postel a zdálo se, že všechny jsou obsazené. Beck znovu ucítil ten zápach, třebaže tentokrát promísený s nemocniční dezinfekcí. Při chůzi zahlédl několik postav na postelích a nemohl se ubránit dojmu, že se nejspíš nedožijí konce týdne.

	„Tady,“ doktor odhrnul jeden závěs na levé straně. „Je to váš…“

	„Michaile!“

	Alina byla rázem u postele a doktor suše přikývl.

	„Asi je.“

	Petrov vypadal zase o kousek hůř než předtím. Neučesané vlasy mu trčely na všechny strany, hrudník pokrytý snímači měl vyhublý, že Beck snadno spočítal všechna žebra. Navíc přibyla řada fialových podlitin. Vypadal v bezvědomí, na druhou stranu se zdálo, že dýchá pravidelně.

	„Jak je na tom?“ promluvil Elis Lupino.

	Doktor došel ke stolku s přístroji vedle postele.

	„Rozhodně líp, než když se před půlnocí složil v čekárně. Ať si šlehnul, co chtěl, nebyl to dobrej trip. EEG vypadalo jak Dieterův masakr, ale snad to zvládne. Tihle narkoturisti. Letí si užít, a pak je sbírají do márnice. Snad dostal za vyučenou.“

	„Bez obav, doktore. Mám přesně, co jsem chtěl.“

	Všichni ztuhli. Michail Petrov otevřel oči a chabě se ušklíbl.

	„Alino… teď ne, ano? Moc se necítím.“

	„Ty pitomče!“ Alina v pěsti zkroutila přikrývku, jako by měla chuť ji bratrovi nacpat do krku. „Až se sebereš, tak tě roztrhnu jako hada!“

	„Kdy myslíte, že může odejít?“ otázal se pragmaticky Lupino, a doktor si poškrábal strniště na bradě.

	„No, zřejmě se orientuje… pokud zvládne chodit, třeba hned. Víc mu stejně nepomůžu. Šaty má na vyhození, ale někam do hotelu vydrží. Ovšem ta pistole zůstane tady.“ Doktorův pohled zpřísněl. „Normálně vyhodíme každého, kdo sem přitáhne víc než kudlu, i kdyby vypouštěl duši, jinak tu máme brzy samé přestřelky. Ale Spinky řval jako pominutý, že je kámoš… i když ho asi v životě neviděl.“

	„Spinky.“ Ředitelův pohled se otočil někam do prázdna. „Takže si nakonec vzpomněl.“

	Doktor pokrčil rameny. „Donesu vám věci a něco k pití, ať se seberete. Šťastný konce mám rád. Leťte s rodinou domů a hulte radši viridianskou trávu, z té je akorát břichabol.“

	Šťastné konce. S rodinou. Beck se tomu ušklíbl a Petrov tentokrát neodpověděl.

	O půl hodiny později všichni opouštěli kliniku. Petrov v šatech špinavých tak, že už byl k nerozeznání od somráků venku, se stěží vlekl. Beck s Alinou ho museli podpírat. Lupino cosi domlouval s doktorem, seržant tipoval, že došlo i na nějaký příspěvek klinice za špatnou paměť, ale pak už všichni seděli ve vznášedle a mířili zpátky do úkrytu.

	Cesta probíhala v tichu. Alina se soustřeďovala na řízení a ředitel… ne, jak se na něj Beck díval, nevypadal unaveně ani nepřítomně. Spíš zamyšleně.

	„No, a bylo to k něčemu?“ odhodlal se zeptat. „Vzpomněl jste si na něco?“

	Alinino zašeptání rozhodně neznělo slušně, ale Petrov přikývl.

	„Dalo by se říct, seržante. Vlastně myslím, že na všechno.“

	„Na všechno?“ Elis se na něj bokem podíval.

	„Ano. Jen je to trochu zpřeházené.“

	„Fajn,“ zavrčel Beck. „Co nechat třídění na doma?“

	„Na doma?“ Petrovův koutek se zvedl v povědomém úsměvu. „Ještě jsme tu přece neskončili, seržante. Tohle berte jako mé řešení soukromé nepříjemnosti.“

	Soukromé nepříjemnosti! Alina se prudce nadechla, ale s největším úsilím zůstala zticha.

	Lupino zahnul a zastavil před zadní uličkou. Ředitel už zvládl vystoupit a jít sám, přestože ne moc jistě.

	„Hej, jste v pořádku?“ uvítal je Hitch v chodbě s patrnou úlevou. „Vypadáte dost děsně.“

	„Ano,“ Petrov zamířil ke dveřím koupelny. „Vzpomínkový mejdan trochu zdivočel. Potřebuju sprchu nebo dvě.“

	„Taky nový šaty. Smrdíte jako kanál,“ konstatoval hacker, ale ředitel už ho buď neslyšel, nebo ignoroval.

	„Udělám snídani,“ řekl Lupino, znělo to spíš jako povzdechnutí. Alina mlčky vyrazila za bratrem a Beck usoudil, že vlastně nechce slyšet, co mu teď poví.

	Vrátil se do pracovny. Nedy Hitchins už zase seděl u počítače. Pořád tam byly nahrávky toho, co získali z Dannova disku. Petrov to procházel až do večera – než asi usoudil, že to je na nic a vyrazil na svoji feťáckou výpravu.

	Hacker naopak vypadal spokojeně. Opíral se v židli, s nohama hozenýma na stole se zakláněl, až seržanta napadlo, že se musí každou chvíli převrátit na podlahu. Sáhl pro termosku položenou vedle terminálu a do dvou omlácených hrnků nalil trochu už vystydlé kávy.

	„Dáte si, pane Becku?“

	„Proč ne?“ pokrčil seržant rameny. „A já jsem Martin… Hitchi?“

	„Správně,“ hacker se zasmál. „Nedy mi říkala jenom máma. Tedy vlastně spíš Nedíčku… a tak.“

	Rozpačitě zmlkl a Beck se napil. Přesně jak čekal, káva byla studená a mizerná.

	Zadíval se na Hitchinse a najednou pocítil zvědavost – z Petrovovy bandy mu právě on přišel nejdivnější.

	„Nic mi do toho není, ale jak jste se k tomuhle přimotal? Chci říct, vy přece nejste z rodiny?“

	„Myslíte rodiny ředitele Petrova? Ne, díkybohu! Tedy… vlastně… tak nemyslel jsem –“

	Hitchins se viditelně polekal, ale Beck rychle mávl rukou.

	„To nic, chápu. Když ale nejste z rodiny, tak jak…“

	„Našel si mě,“ pokrčil hacker rameny. „Asi přes Elise, ten zná většinu lidí v Uličkách. Vlastně se tím tak trochu živí, shání ty správné lidi na správnou práci.“

	„Chápu,“ přikývl Beck.

	Chtěl se zeptat, jestli Hitch ví, jak dopadli spolupracovníci předchozího týmu, nebo kolik mu za tu pomoc Petrov slíbil. Vtom se ale z počítače ozvalo cinknutí a krátká melodie.

	Hacker rychle položil hrnek a shodil nohy ze stolu. Stiskl pár kláves, naklonil se k obrazovce, kde se otevřelo nové okno, a Beck mu nahlédl přes rameno. Obsah stylizovaného papírového listu tvořilo jen šest řádků písmen a čísel, zdánlivě nahodilých.

	„Co je to?“

	„To je zpráva pro Petrova,“ Hitchins kývl k adrese v rohu. „Myslím, že od toho člověka na kosmodromu, co ho dostal sem. Dojdete pro něj? Tohle by asi chtěl vidět co nejdřív.“

	„Jasně.“

	Beckovi se sevřel žaludek. Zpráva pro Petrova, čili nejspíš z Viridianu. Ale jaká? Bleskla mu hlavou skoro bláhová naděje, Viktorie je volná! Jenže hned mu došlo, že to je nemožné. I kdyby se Avrian Dann nějak dohodl s císařem, neuplynulo dost času, aby se o tom mohli dozvědět při všech těch skocích mezi Algorem, Menabaranem a Viridianem, které by byly k doručení těch informací třeba. Takže se to týkalo něčeho jiného, a na dobré zprávy už Beck v téhle záležitosti absolutně nevěřil.

	Z koupelny se ozývaly hlasy. Beck je slyšel přes dveře a neušlo mu, jak vztekle zní, ale snažil se neposlouchat a prostě zabušil.

	„Pane! Měl byste sem –“

	Dveře se rozlétly tak prudce, že sotva uskočil, aby ho netrefily do hlavy.

	„Co je?!“

	Michail Petrov už měl na sobě čisté oblečení. Stále vypadal pod psa, ale z jeho zasyčení Beckovi přejel po zádech mráz.

	„Přišla vám zpráva, pane,“ donutil se klidně odpovědět. „Hitch říká, že z Viridianu.“

	Ředitelův výraz se rázem změnil. Skoro Becka odstrčil a rychle kulhal k pracovně. Za ním vyšla z koupelny Alina. Obličej měla bledý, ale tváře jí hořely… Beck radši spolkl všechny otázky.

	Když ho dohonil, Petrov už se skláněl nad obrazovkou. Hitchins beze slova uvolnil místo. Beck čekal, že něco udělá, spustí nějaký program, ale ředitel neudělal nic. Strnule zíral na zprávu, jen rty se mu pohybovaly. Pak se mu najednou z tváře vytratila barva.

	Zavrávoral a musel se chytit stolu, Beck se lekl, že omdlí.

	„Hloupost!“ zašeptal. „Bože… taková zasraná pitomost!“

	„Prosím?“ osmělil se seržant.

	„Michaile?“ Alina za ním se naklonila blíž. „Co je ti… co je v té zprávě?“

	Petrov se rychle nadechl. „Je to od Roberta. Georg Talminis dostal nabídku z Menabaranu, že se Viktorie po propuštění bude moct zastavit doma, výměnou za digitální kopii Archy.“

	„Archy?!“ Alina zůstala s ústy dokořán. „Jako toho archivu genetických vzorků? K čemu by to komu bylo?“

	„Ano,“ Michail Petrov se zasmál, připomínalo to spíš divoký škleb. „K čemu! Bože… proč mě to nenapadlo dávno! GenetiX! Nám pod nosem… celou dobu!“

	Chtěl se otočit, ale podruhé zavrávoral. Tak tak stihl dopadnout na židli. Beck na něj zíral, ale než se mohl zeptat, Petrov se otočil zpět k počítači. Prsty se mu třásly, přesto s jistotou listoval otevřenými stránkami Dannova zkopírovaného itineráře… než zavrtěl hlavou.

	„Ne. To nestačí. Moc málo… a není čas!“

	„Moc málo čeho?“ promluvila Alina. „Není čas na co? Michaile, jestli se necítíš –“

	„V životě mi nebylo líp!“ odsekl Petrov, než mohla otázku dokončit. „Jenomže… tohle nestačí. Nestačí prostě poslat adresu… ledaže…“

	Znovu se zatvářil zamyšleně a pak prudce vstal.

	„Výborně, pane Becku!“ zadíval se na Martina. „Nakonec ten váš idealismus bude k něčemu dobrý. Musím někomu zavolat a někam zajít. Alino, klidně pojď se mnou, ať zase nemáš starosti. Vy zůstaňte tady a pomozte panu Hitchinsovi balit. Až se vrátím, mizíme z téhle planety.“

	Beck měl na jazyku otázku, první z celé spousty, ale Petrovova poslední věta mu zavřela ústa. Postřehl, že i Nedy se rozzářil.

	Když se znovu otočil, byl ředitel s Alinou v patách už v půli cesty ke svému pokoji. Martin Beck sice pořád nechápal, o co jde, ale najednou mu to bylo jedno. Detaily zjistí později.

	Všechno, na čem záleželo, bylo, že odtud konečně vypadnou.

	*

	„Lepší už to nebude?“

	„Ne, tohle je nejsilnější filtr.“

	„Zkus vytáhnout vrchní část. Tam napravo, není to světlo z okna?“

	„Uvidíme.“

	Tad Limley spolu s ostatními v operační místnosti napjatě sledoval obrazovku nad počítačovým doupětem Azíze Motaliba. Celou ji zabíralo video Marisol Everhartové přivázané na rezavé posteli v něčem, co podle pozadí vypadalo na sklep. Byl to dost nehezký pohled a v prvním okamžiku všechny viditelně zarazil, ale po hodinách úprav, kterými se Azíz snažil záznam co nejvíc vyčistit, se už vrátili k profesionálnímu odstupu, včetně samotné Anet.

	Obraz se začal měnit, barvy se lehce posunuly, stíny zostřily. Ale když to skončilo, technik zavrtěl hlavou.

	„Ne, Anet. Je to odraz od té postele. Podle stínů tam žádné okno není. A i kdyby bylo, úmyslně používají nízké rozlišení. Nevytáhnu z toho víc, protože tam prostě víc není.“

	V Motalibově hlase zněla frustrace, skoro až bezmocný vztek. Tohle byl pátý videozáznam, který dostali, a vodítko absolutně žádné. Marisol zabíraná vždy z boku, se čtečkou, na které svítila úvodní strana největšího artipolského deníku, hozenou na břiše. Bylo znát, že dýchá a je naživu, ale jinak nic. Záznam netrval deset, ale sotva pět vteřin – příliš krátce, aby jim mohla poslat jakýkoliv tajný vzkaz, i kdyby něco takového uměla. A k tomu úmyslná nekvalita, o které technik mluvil.

	„Možná by pomohlo audio,“ navrhl Elden Bruce. „Vyžádejte si, že s ní chcete znovu mluvit. Třeba tentokrát chytíme něco z pozadí.“

	„To už neudělají,“ zavrtěla Anet s chladnou jistotou hlavou. „Spoléhala jsem na tohle, že bude dost času, aby nám Marisol něco řekla. Učila jsem ji to, ale oni s tím počítají. Neukážou nikdy ani ruce nebo celý obličej.“

	„I první hovor byl filtrovaný,“ doplnil Motalib. „Projel jsem to vším, co mám, není tam ani milisekunda šumu v pozadí. Tihle vědí, co dělají.“

	To bylo už zřejmé, a nikoho nenapadlo, co na to říct.

	Nevyvíjelo se to dobře.

	„Něco odjinud? Ze sledování sítě, odposlechy…“

	„Ne, Anet. Nikdo se nikde na fóru nechlubil, že má pod palcem protiteroristické. Pár záchytů klíčových slov, co jsem zadal, ale nic. Zkoušel jsem sledovat aktivitu sítě ministerstva, ale je tam moc lidí. Nedá se to zúžit, když nevíme ani zhruba, co odtud chtějí. Navíc myslím, že teď už by to bylo k ničemu.“

	Anet přikývla. „Protože mají, co potřebovali. Ať chtěli ze sítě Národní bezpečnosti cokoliv, nejspíš to dostali hned první den, dál je to jenom kouřová clona. Jde o to držet Marisol, aby nás neměli hned za zadkem, dokud nezmizí.“

	„Jo,“ souhlasil Aziz pochmurně. „Vidím to stejně.“

	Nevyslovené zůstalo viset ve vzduchu: mizení půjde mnohem snáz, když nezůstane žádný svědek.

	A do konce týdne zbývaly už jen dva dny.

	„Můžete zvětšit pravý horní roh? Ten okraj oblouku.“

	Anet se ohlédla – Tad Limley takhle promluvil snad vůbec poprvé. Doteď jenom seděl nebo postával stranou, díval se a poslouchal. Najednou ale vypadal nezvykle zaujatě.

	Aziz po něm vrhl překvapený pohled, ale pokrčil rameny. Celkový pohled na obrazovce vystřídala světlá šmouha nezřetelného kamenného oblouku na kraji – sklep byl asi poměrně vysoký.

	„Jo.“ Tad Limley bezděčně udělal krok blíž. „Zvýrazni to.“

	„Co?“ namítl technik. „Co tam chceš vidět?“

	„Cihly v tom oblouku. Jak vypadají? Já… něco mě napadlo. Možná. Jde to?“

	Aziz se zadíval na Anet, která kývla.

	„Moment,“ zabručel.

	Trvalo pár minut, než se obraz znovu změnil. Barvy se posunuly do šeda, bližší detaily rozmazaly, ale vzdálenější zjasněly. Teď už byly kameny v oblouku vidět lépe. Přestože je pokrýval nános špíny, bylo znát, že nemají stejný tvar. Jako by tvořily vzor, a zaujetí v obličeji Tada Limleyho vystřídal záchvěv nadšení.

	„Jo! Sakra, já… já, musím pro něco domů! Počkejte chvíli! Hned budu zpátky!“

	Nečekal na odpověď, na svolení ani na otázky. Prostě vyběhl ze dveří a nechal za sebou jenom nechápavé pohledy. Aziz zavrtěl hlavou. Vince Gardner procedil něco o zelenáčích. Anet Everhartová jednoduše mlčela. Ale stejně nemohli dělat nic jiného než čekat, dokud bývalý referent osmého artipolského okrsku o dvacet minut později znovu nevrazil do dveří. Pod paží nesl cosi už jen zřídka viděného: skutečnou silnou knihu s papírovými listy. Když ji hodil na stůl, dala se rozeznat obálka s vyobrazením nějaké staře vypadající budovy a nadpis Artipole, prvních 100 let.

	„Můj bývalý šéf,“ Limley začal rychle listovat, „měl rád historii. Tohle mi dal… dal jako dárek, když jsem vyřešil první případ. Říkal… vždycky říkal, že policajt musí znát svůj rajon… Tady! Podívejte!“

	Otočil dva listy zpět a obrátil knihu od sebe.

	Aziz, Vince Gardner, a dokonce i Anet se naklonili blíž.

	Kniha musela být stará, papír změnil barvu do oranžového odstínu, což se podepsalo na kvalitě fotografií. Přesto byl zřetelný snímek honosné budovy a pod ním další ukazující sklep zaplněný policemi s láhvemi. Oblouk pod stropem vytvářel vzorek tmavých a světlejších kamenů uspořádaných tak, že připomínaly obrysy vinných lahví, vždy otočených po dvou hrdlem a dnem k sobě. Vince se nahnul blíž a nahlas přečetl drobný popisek.

	„Vinný sklípek rezidence Alachron. Autor návrhu: Giles Peres.“

	Jako na povel se všichni znovu zadívali na obrazovku. Pak dolů ke knize. A znovu vzhůru.

	„Sakra, jo!“ hlesl Aziz Motalib. „Asi to je ono.“

	„Co je to za budovu? Kde stála?“

	Hlas Anet Everhartové připomínal zasyčení hada.

	„Staré centrum města, někde na pravém břehu,“ odpověděl Tad Limley bez zaváhání. „Postaveno v sedmdesátém, patřilo to nějakému korporátnímu řediteli. Všechno to strhli ve stoosmašedesátém, když se budovala Věž a nové centrum. Pak tam postavili baráky, je ale možné, že nějaké sklepy nechali a nemusí to být ani v záznamech, teď jsou to všechno Uličky.“

	Aziz Motalib už byl skloněný nad svou stanicí. Prsty se mu bleskově pohybovaly po klávesnici.

	„Má pravdu! Našel jsem starou databázi budov se souřadnicemi. Rezidence Alachron, architekt Giles Peres. Teď je tam budova vedená jako skladiště. Vlastník nebo pronajímatel neznámý.“

	Video z hlavní obrazovky zmizelo. Vystřídala ho mapa Artipole a na ní rudý bod, skoro přesně uprostřed Uliček. Anet Everhartová se na něj dívala zúženýma očima jako dravec, který spatřil kořist. Když promluvila, hlas měla až neuvěřitelně klidný.

	„Civilní vozidla, plná výzbroj. Všichni s terénním stupněm dva, odjezd za pět minut. Potichu.“

	Důraz na posledním slově nešel přeslechnout. Agenti s výcvikem pro práci v terénu vyrazili ke dveřím. Tad Limley se mlčky přidal. Když vycházel ven, Vince Gardner ho klepl pěstí do ramene.

	„Pěkný. Zaválel jsi, mladej.“

	Bylo v tom skutečné uznání od druhého nejstaršího agenta po samotné Anet. Přesto, když se Tad usmál, musel se do toho nutit.

	„Díky, pane.“

	Měl chuť pokračovat, ale zarazil se. Když pominulo vzrušení ze stopy, již objevil, a chvilkový okamžik uspokojení, znovu se vrátily otázky, které mu poslední dny nedávaly spát. Možné odpovědi na ně se mu líbily čím dál méně.

	Po Prestonově smrti to na osmém okrsku nemohl vydržet. Všechno na něj padalo, hlavně pocit svinstva, ve které se vyšetřování šéfovy vraždy změnilo, a fakt, že neexistovalo nic, co s tím mohl dělat. Začal pít, častěji a víc než kdy dřív. Dokonce zvažoval stejné řešení, které zvolil Collins. Jenomže na rozdíl od něj měl v Artipoli rodiče a věděl, jak se poslední dobou všichni dívají na rodiny newellských emigrantů.

	Nakonec zaťal zuby. Donutil se sebrat. Podal žádost o přeložení k protiteroristickému, a třebaže nic nečekal, byla schválena. Nová budova, stejná, ale přesto nová práce. Nic, co by připomínalo minulost. Vyhovovalo mu to… až do událostí posledních dnů.

	Ta tragická nehoda Franka Larkina. Tak krásně načasovaná, aby Anet mohla převzít vedení a řešit únos dcery po svém. A hlavně skutečnost, že se nad tím nikdo, vůbec nikdo v jednotce ani slovem nepozastavil. Všichni to vzali jako samozřejmost, a v jejich pohledech četl Tad dokonce tichý souhlas.

	S jakými lidmi to vlastně pracuje?

	Limley si na novém místě zatím s nikým moc přátelské vztahy nevypěstoval. Té otázce se teď prostě nemohl vyhnout, ale co měl tedy udělat? Uznával, že Anet měla právo tenhle případ řešit sama. Kdyby byli na osmičce, Donald Preston by jí pomohl, a předpisy vem čert – na druhou stranu si byl Limley právě tak jistý, že by nikdy nekryl zabití nadřízeného, ať k němu došlo úmyslně, nebo ne.

	Má se koukat stranou jako všichni? Uhodit na Anet? Jakou odpověď by asi dostal, on, zelenáč? Přiznání v slzách – od ní, o které se šeptem tvrdilo, že je tvrdší než většina chlapů z jednotky?

	Zatímco s ostatními sjížděl výtahem dolů, Tad Limley zachmuřeně potřásl hlavou.

	A k čemu se schylovalo teď? Jistě, Anet si půjde pro dceru, ale co únosci? Dokázala, že všechno zůstalo utajeno. Oficiálně žádný případ únosu neexistoval, jenže to zároveň znamenalo, že za něj nemohla nikoho zatknout. I kdyby nahlásila zmizení Marisol dodatečně, Limleyho absolutně nenapadal způsob, jak zfalšovat hlášení, aby dávalo smysl, že ji našli jenom tak za pár hodin, než jim celý případ mohla sebrat národní bezpečnost. Tak pitomou lež by nikdo, natož nadřízený nebo ministr policie, nikdy nezbaštil. A jakmile by vyšlo najevo všechno, hlavně o přístupových kódech ministerstva předaných bez svolení kdovíkomu, všichni účastníci by byli rázem bez odznaků, a to jenom pro začátek. Anet tohle musela vědět. Ostatní jako Vince nebo Elden to také museli vědět. Takže co bylo teď v plánu?

	Schylovalo se k další vraždě? K několika vraždám? Zahlazeným jako sebeobrana nebo výsledek náhodné razie na kdovíkoho – tohle znamenalo Anetino potichu? A on? Bude jenom stát a dívat se?

	Co by mu poradil Donald Preston?

	„Možná je to uspěchané,“ promluvil. „Peres při první přestavbě navrhoval polovinu města, tou dobou byl eso. Ten motiv s lahvemi mohl použít i někde jinde, a když v Uličkách někam vrazí policie, okamžitě se to roznese. Jestli se spleteme, můžeme ty pravé varovat nebo vystrašit tak, že udělají něco hloupého.“

	Anet Everhartová vzala jeho slova na vědomí kývnutím. „Azizi, slyšel jsi?“

	„Už na tom dělám,“ potvrdil technikův hlas z komunikátoru. „Než tam dojedete, projdu všechno, co ten chlap navrhoval, jestli mezi tím nemůže být další takový sklep. Kdyby ano, dám vědět, ale myslím, že by to byla sakra velká náhoda.“

	„Dobrá. Ohlas se, jestli něco zjistíš.“

	Limley se snažil zachovat nehybný výraz – tolik k pokusu aspoň získat čas. A věděl, že Motalib má nejspíš pravdu. V celé Artipoli zbyla už jenom hrstka budov z doby, o které byla řeč. Možnost existence druhého stejně vypadajícího sklepa se stejným vzorem na stropě byla absurdně malá. Nevedla z toho žádná klička.

	Na okamžik ho napadlo prostě vypadnout. Sice patřil k agentům se zkouškou na terénní stupeň dva, tedy s povolenou účastí při ozbrojených zásazích, kterou si přinesl ještě z osmičky, ale něco mu říkalo, že kdyby se omluvil a zůstal v centrále, nikomu by to nevadilo. Tím spíš ne, jestli správně odhadl, co se chystalo.

	Jenže znovu mu blesklo hlavou, že ať už by Donald Preston na jeho místě dělal cokoli, zaručeně by se nekoukal jinam.

	Anet Everhartová svým klíčem otevřela dveře zbrojnice vhodně umístěné vedle výtahu. Všichni si začali chystat výstroj a Limley si okamžitě všiml jakou. Protiteroristická divize měla jako jediná policejní složka v Artipoli oprávnění k užití smrtících zbraní. Ve skříních byly jak projektilové, tak energetické typy, a přesně po těch teď všichni sahali. Limley jediný vytáhl puškový paralyzér, přičemž postřehl Gardnerův pobavený pohled.

	Natáhl si ochrannou vestu s nápisem POLICIE, přidal přilbu, rukavice a chrániče kolen a loktů. Nebylo to kompletní vybavení užívané zásahovými oddíly, ale většinou stačilo.

	Protiteroristické mělo dvě vozidla, sledovací a zásahové. Obě byla obyčejná aeroauta dodávkového typu, jedno bílé, druhé šedozelené. Úmyslně byla nechávána špinavá, s tu a tam odřeným lakem. Samozřejmě zamířili k šedozelenému zásahovému. Anet se ujala řízení, ostatní vlezli dozadu. Nikdo zbytečně nemluvil.

	Z podzemní garáže rychle vklouzli do městského provozu, který už touhle dobou začal sílit.

	„Příjezd tak za patnáct minut,“ oznámila Anet do komunikátoru spojujícího kabinu s prostorem pro pasažéry.

	„Rozumím,“ potvrdil Vince Gardner.

	Sáhl pod sedadlo a vytáhl kotouč černé pásky. Nenuceně utrhl dva kusy a přelepil bílé nápisy POLICIE na vestě i helmě. Podal pásku Eldenu Bruceovi a otočil se, aby mu druhý muž zakryl také nápis na zádech. Sám Bruce to vzápětí udělal po něm. Stejná mlčenlivá samozřejmost jako ty zbraně. Limley to pozoroval a znovu cítil, jak se mu stahuje žaludek.

	Páska nakonec doputovala jako k poslednímu k němu. Zamračeně ji obrátil v prstech. Argumentovat, že je to proti předpisům, by bylo směšné, ty šly v tomhle případu do horoucích pekel dávno. Přesto už mlčet nevydržel.

	„Co se bude dít?“ Zadíval se na Gardnera. „Nic ve zlém, ale chci vědět, na čem tady jsem.“

	„Jak to myslíš, na čem jsi?“ Starší agent naklonil hlavu. „Jedeme dostat pár hajzlů, co jiného?“

	„Tak proč ta páska? Přece jsme poldové.“

	„Jasně, ale to snad nemusí nikdo vědět. Zvlášť tentokrát.“

	„Hele, v klidu,“ připojil se Elden. „Napoprvé jsem byl taky nervózní. Dělej to co my, a bude to dobrý.“

	Mluvili s ním zas jako s pitomým zelenáčem, ale to zrovna Limleyho trápilo ze všeho nejméně. Dělej to co my. Proč ta rada najednou zněla tak nepříjemně…

	Přesto poslechl, zakryl páskou svou kombinézu i helmu a nechal Gardnera, ať se mu postará o záda. Vince spokojeně kývl.

	„Vjíždíme do Uliček,“ oznámil Anetin hlas.

	Ostatní se zájmem vykoukli z oken dodávky, ale Limley ne. Uličky znal moc dobře, když tu pod Prestonem šoupal chodník. Věnoval se svým pochmurným myšlenkám, dokud aeroauto po pár minutách nezačalo zpomalovat.

	Průhledový displej Tadovy přilby ožil. Nabídl mapu ulice, kterou se pohybovali, se zvýrazněnou trasou vedoucí k cíli i blikající tečkou v odhadovaném místě sklepa. Aziz zřejmě nenašel žádné použitelné plány vnitřku údajného skladiště, což Tada nepřekvapilo. V Uličkách se přestavovalo načerno kde co a pořád. Chtělo by to poslat dovnitř aspoň vosu, zhruba zmapovat, jak to tam vypadá. Jenže to by vzali sledovací vozidlo a nevystrojili se jako do války, takže Limley mlčel.

	„Azizi? Něco nového?“ promluvil Anetin hlas na hlavní lince.

	„Nic,“ odvětil technik. „Podle mě jste správně.“

	„Dobrá. Připravte se. Já a Vince na hrotu, Elden s Tadem jako druzí. Odpálit dveře, pak EM granát. Jakmile bude čisto, rozdělte se a hledejte Marisol. Nic jiného mě nezajímá. Jasné?“

	Anetin hlas byl naprosto klidný. Ovládala se dokonale a ostatní příkaz bez váhání potvrdili.

	„Rozkaz,“ přidal se i Limley. Sice nepadlo slovo, jak mají naložit s podezřelými, ale za této situace to bylo asi pořád lepší, než kdyby to Anet řekla nahlas. Dodávka začala zpomalovat, otáčet se v ústí uličky, až úplně zastavila.

	„Jdeme na to. Tři. Dva. Jedna. Teď!“

	*

	Komunikátor zazvonil právě v okamžiku, kdy si chtěl Erich Ferrer strčit do úst další pilulku.

	Od schůzky u Avriana Danna se nestalo nic zvláštního. Nikdo ho nekontaktoval, nesnažil se ho vyslýchat ani vzít paralyzérem někde v temném koutě. Premiér se choval jakoby nic, Klose se choval jakoby nic, dokonce i Luciana. Přesto byl pocit ticha před hroznou bouří přímo hmatatelný a naprosto nesnesitelný. Jakkoli si Ferrer umiňoval, že protistrachové pilulky zkusí omezovat, musel vynakládat veškeré úsilí jenom na to, aby jich nebral pořád víc.

	Teď sebou vystrašeně trhl. S nikým z lidí, kteří měli číslo tohoto komunikátoru, teď rozhodně nebylo bezpečné mluvit, ale ignorovat je také nemohl.

	Na okamžik zaváhal – má si to vzít tady? – ale pak se rozhodl, že ne. Jeho kancelář sice měla být bezpečná, ale to neznamenalo, že po posledních událostech pořád je. Ztlumil vyzvánění, hodil pilulku zpátky do dávkovače, dávkovač do kapsy a rychle vyšel ze dveří k toaletě, příhodně umístěné nedaleko. Mike v předpokoji už ani nezvedl hlavou – poslední dobou tam šéf odbíhal často. Asi špatné zažívání.

	Ministr policie rozrazil dveře, rychle se přesvědčil, že je sám, a zvedl přístroj k uchu.

	„Ano?“ Dal pozor, aby se raději nepředstavil.

	Hlas, který se ozval, zkreslený nějakým softwarem k nepoznání, přešel rovnou k věci. Stačily dvě věty, aby Erichovi vyletělo srdce až do krku.

	„Je čas pokračovat v započaté spolupráci, pane ministře. Potřebujeme informace o jednom zařízení, formálně spadajícím pod ministerstvo policie. Jedná se o –“

	„Nepřipadá v úvahu!“ přerušil ho Ferrer. „Neměli byste mi teď ani volat. Nevím, co jste u Danna sebrali, ale je z toho strašný povyk. Podezírají i mě! Teď pro vás nemůžu nic udělat.“

	Hlas odpověděl bez zaváhání, jako by přesně tuhle reakci čekal. Na rozdíl od Ferrerova byl naprosto klidný.

	„Možná nechápete svoji situaci. Zavázal jste se spolupracovat výměnou za ochranu. Pokud jste změnil názor, můžeme ho změnit také my. Třeba anonymním telefonátem panu premiérovi ohledně aktivit jednoho jeho ministra.“

	Erich Ferrer měl okamžik pocit, že mu zaskočil vlastní jazyk.

	„Nezkoušejte mě vydírat! Když na mě přijdou a já jim všechno povím, půjdou po vás taky! Navíc neříkám, že nechci spolupracovat. Jenom… jenom to prostě nejde teď. Jaké zařízení vůbec chcete?“

	„Klinika se zvláštním režimem Axis. Oficiálně pod správou ministerstva policie, neoficiálně korporace GenetiX.“

	GenetiX! Pouhé to slovo stačilo, aby Ferrer málem vyskočil do výšky.

	„To tedy rozhodně ne! Ani nevím, jak moc mě sledují. Až se to tu přežene, třeba něco vymyslím, ale teď ne. Už mi nevolejte!“

	Přerušil spojení dřív, než ten chlap stihl něco říct, a prudce se nadechl. Bylo to lepší a lepší.

	Vzpomněl si, co chtěl udělat – teď tu pilulku skutečně potřeboval. Zapil ji dvěma doušky z kohoutku, urovnal si vlasy a zamířil zpátky do kanceláře. Jenom klid. Tohle zvládne.

	Sotva otevřel dveře předpokoje, spatřil Mikův výraz a rázem věděl, že něco není v pořádku. Asistent měl ve tváři zvláštní směs rozpaků s kapkou strachu. Gestem ukázal ke dveřím kanceláře a položil si prst na ústa. Ferrer kývl a prudce otevřel.

	Okamžik zůstal zaraženě stát, ale pak se ušklíbl.

	„Dobrý den. Copak, rozbil se vám počítač?“

	Luciana usazená v jeho křesle, záda rovná jako pravítko, sebou neškubla ani se nezatvářila rozpačitě. Když mu oplácela pohled, prsty na klávesnici se jí ani na okamžik nezastavily.

	„Ne. Byla jsem pověřena panem premiérem vést vyšetřování nedávného incidentu v jeho kanceláři. Rozhodla jsem se začít u vás potvrzením alibi, které jste uvedl při posledním rozhovoru.“

	Premiérova sekretářka lustruje počítač ministra policie. Znělo to… ne, vlastně to neznělo jako vtip. Bylo to prostě cosi úplně neskutečného. Ferrer málem začal řvát, než si připomněl, co je tahle sekretářka zač doopravdy.

	Klesl do křesla pro návštěvu a přetavil všechno, co v něm vřelo, do kyselého úsměvu.

	„Aha. Prosím. Snad vás moc nerozruší ta složka videí, co mám na uvolnění stresu.“

	Nebýt nastupujícího účinku pilulky, v životě by k tomu nesebral kuráž, ale teď mu jízlivost z hlasu jenom kapala.

	Luciana mu věnovala krátký, netečný pohled.

	„Nemusíte mít obavy. Nahých těl jsem už viděla spoustu.“

	„Gratuluji. Kariérní vzestup byl určitě rychlý. Potrvá vám to dlouho? Rád bych dnes ještě pracoval.“

	Pět vteřin ticha, poslední pohled na obrazovku, než odsunula křeslo a vstala.

	„Ne, jsem hotova. Vaše údaje souhlasí.“

	„Díky,“ ušklíbl se. „Doufám, že tímhle to končí.“

	„Tady ano. Nicméně několik pomocníků jsem pověřila kontrolou počítače ve vašem bytě. Probíhá právě teď, ale nemusíte mít obavy. Nezpůsobí žádné škody.“

	Řekla to úplně samozřejmě. Cestou ke dveřím ani nezpomalila a Erich Ferrer mlčel. Jednoduše nedokázal odpovědět, jenom na ni zíral, dokud za sebou nezavřela. Pomocníci. U něj doma. Teď.

	Vydal ze sebe zvláštní zvuk, cosi mezi smíchem a zasténáním. Ať si poslouží. Disk se vším kompromitujícím uklidil ještě ten večer, co se vrátil od Danna, do šikovné bezpečnostní schránky v Uličkách. Měli jste být rychlejší, zmetci. Pocit, že ji přelstil a má stále navrch, mu poskytl aspoň špetku zadostiučinění.

	V té chvíli zazvonil komunikátor znovu.

	I tohle zazvonění Ferrer poznal, ačkoli ho už pár týdnů neslyšel. Henrik Qillas.

	Tentokrát ministr policie vyběhl ze dveří bez zaváhání – pokud nebyla jeho kancelář úplně bezpečná předtím, rozhodně nebyla bezpečná teď. Mikův výraz tentokrát vypadal dokonale chápavě. Ferrer rozrazil dveře záchodu, patou je za sebou přibouchl a přitom zvedl přístroj k uchu.

	„Jsem tady! Už jste zpátky?“

	„Právě jsem vyskočil, volám přes laser.“

	„Dobrá. Co… co ta loď? Máte ji?“

	Otevření tohohle tématu ministrovi sevřelo žaludek strachem navzdory pilulce, ale prostě se musel zeptat.

	„Ano,“ potvrdil generál. „Není ale taková, jakou jsme čekali.“

	„Jak to myslíte?“

	„To je na delší vyprávění. Na Menabaranu budeme za osm hodin. Hned jak to půjde, se vrátím dolů a sejdeme se.“

	Erich rychle polkl. „To může být problém. Tady se stalo pár věcí, které –“

	„To je mi fuk!“ V Qillasově hlase se ozval vztek. „Nezajímá mě, jaké tanečky si tam hrajete. Tahle věc smrdí a mám pocit, že jste mi něco zatajil, což se mi nelíbí. Rozumíte? Takže si tu schůzku koukejte zařídit, pro vlastní dobro!“

	„Počkat! Nevíte, co –“

	Henrik Qillas však čekat nehodlal – ozval se jen tón ukončeného spojení.

	Erich Ferrer s komunikátorem v ruce zíral do prázdna. Místnost kolem jako by se na okamžik zahoupala. Vzápětí to přešlo. Qillas dorazí za osm hodin. Aspoň den mu určitě potrvá, než se dostane dolů. Něco už vymyslí, toho zeleného blbce dokáže vodit za nos kdykoli. Všechno je v pořádku. Zvládne to.

	Strčil komunikátor zpátky do kapsy, otočil se ke dveřím, a v té chvíli zazvonil potřetí. Tentokrát zvukem, který neznal.

	Ministr policie strnul. Nechtěl to vzít. Děsil se toho, kdo tam může být tentokrát, ale číslo na tenhle přístroj nebylo jenom tak k mání. Už fakt, že ho volající zná, vyžadoval, aby hovor zvedl.

	Se zaťatými zuby komunikátor znovu vytáhl. „Ano?“

	„Tady Klose,“ odpověděl známý hlas.

	„Cože?“ Ferrer se neubránil úžasu. „Kde jste sebral číslo?“

	„Říkal jsem, že nejste jediný, kdo umí zacházet s počítači. To je teď nicméně vedlejší. Volám, protože ke mně před chvílí zavítala návštěva.“

	„Chápu,“ ministr se soustrastně ušklíbl. „U mě už taky byla. Doufám, že nehrozí nějaké nebezpečí.“

	„Z mé strany? Ne. Ovšem vy buďte raději opatrný, Erichu.“

	V tónu ministra zahraničí nebyla starost; náhle z něj čišela spíš hrozba, a Ferrer se zamračil.

	„Co tím myslíte?“

	„Myslím tím, že jsem vám nedal příkaz ani svolení u premiéra krást. Ať jste vzal cokoli, doufám, že jste to dobře ukryl, a až tenhle hon pomine, podělíte se. Opak by byl velmi nemoudrý.“

	Ministr policie okamžik zíral s ústy dokořán.

	„Já… ale já nic nevzal! Musel… musel to udělat někdo jiný!“

	„Ach, skutečně?“ V Kloseho hlase se ozval patrný výsměch. „Třeba agent z Chiméry, že?“

	„K čertu! Říkám, že nic od Danna nemám!“

	„Jak myslíte. Pokud na tom ale hodláte trvat, vezměte v úvahu, co je v sázce. Jestliže budu nucen ohlásit plukovníku Severinovi, že jste zatajil informace, které mohly napomoci nalezení Jejího Veličenstva, můžete počítat s další nezvanou návštěvou – poslední, jakou v životě dostanete. Doufám, že rozumíte, Erichu.“

	„Já… ale já říkám, že nemám žád…“

	„A totéž, pokud byste se mě pokusil zradit. Už jsem odeslal na Algor zprávu, že pro mne pracujete. Kdyby se mi cokoli stalo, budete první, koho se přijdou další agenti Jeho Veličenstva na Menabaranu poptat na detaily. Umějí se ptát velmi důrazně. Příjemný den, Erichu!“

	Spojení se přerušilo. Vzápětí se ozvalo zachrastění, jak komunikátor vypadl z Ferrerových prstů a skákal po čistě umyté podlaze. Ministr zíral do zrcadla nad nejbližším umyvadlem, a jako by ani nepoznával, koho tam vidí. V hlavě mu hučel uragán. Luciana. Viridianští špioni. Qillas. Klose. Algorští špioni. A on.

	Přerývaně se nadechl. Na vratkých nohou došel k umyvadlu a pustil vodu. Nabral ji do dlaní a prostě si ji vyšplíchl na tvář, bylo mu fuk, jak moc si zmáčí košili. Pomohlo to, trochu ano.

	Dobře. Klose je nabubřelý blb a beztak blufuje, Menabaran nemohl být plný algorských vrahů. Až Dannovo pátrání poleví, sejde se s ním a přesvědčí ho, že nic cenného opravdu nemá. Žádný problém. Všechno bylo v pořádku. Zvlád-

	Nezvládnu to!

	Myšlenka projela Erichu Ferrerovi hlavou jako vypálená kulka. Ne se strachem, ne s panikou, byť měl k oběma blízko, ale s něčím mnohem horším: s jistotou. Když se na sebe díval, jako by už teď viděl mrtvolu. Stal se z něj ideální obětní beránek a vlci vyli za každým rohem.

	Musí pryč. Ne za týden, ne za měsíc, hned! Prostě se vypařit, než to s ním skončí zle, ale jak? A kam?

	Ministr policie dál civěl na svůj ztrhaný obraz v zrcadle… ale kupodivu, když se soustředil jen na tuhle myšlenku, nebylo řešení vůbec těžké.

	Otočil se, došel ke zdi a sebral komunikátor, naštěstí nerozbitný. Rychle se vrátil k číslu, z něhož mu dnes zavolali poprvé, a stiskl ho.

	Softwarem zkreslený hlas se ozval skoro okamžitě.

	„Ano?“

	„Přemýšlel jsem nad tím. Seženu vám, co chcete, ještě dnes do večera. Všechno, co se dá, o Axisu, ale mám podmínku.“

	„Poslouchám.“

	Ministr policie se nadechl. „Do rána zmizíte z Menabaranu a vezmete mě s sebou. Na Viridianu mi zajistíte novou totožnost i ochranu, bez podmínek, na dobu neurčitou. Souhlasíte?“

	„Nemám výhrady. Ovšem počítejte s tím, že dalším otázkám se nevyhnete. Je hodně věcí, které bychom o Avrianu Dannovi chtěli vědět.“

	„Fajn,“ Ferrer se zasmál. „V tomhle vám milerád vyjdu vstříc.“

	„Dobrá. Pak jsme dohodnuti.“

	„Výborně. Až budu mít ty informace, zavolám vám. Osobně se teď sejít nemůžeme, tak si rozmyslete, kam je mám poslat… a kam pak přijdu, abyste mě vyzvedli.“

	„Dobrá, pane ministře. V tom případě brzy na shledanou!“

	Spojení se ukončilo a Erich Ferrer vydechl.

	Bude si muset zkontrolovat počítač. Kdo ví, co tam ta děvka mohla nechat. Anebo líp, vystrnadí pod nějakou záminkou Mikea a udělá to od něj. Poslední úkol Ernesta Pargeny. A pak… pak…

	Pak tohle šílenství skončí.

	Když Erich Ferrer vyšel z toalety, pořád se cítil hrozně, ale aspoň už se netřásl.

	*

	Henrik Qillas vztekle praštil do tlačítka ukončujícího spojení a opřel se v křesle. Už o tom neměl pochyby. Z toho, jak vyděšeně ten parchant Ferrer vypadal, bylo jasné, že něco okolo téhle věci zjistil a zamlčel. Generál mu stejně nikdy úplně nevěřil, ostatně jako žádnému politikovi.

	Jen počkej, až se uvidíme! Já ti to spočítám!

	Ta myšlenka spolu se dvěma doušky brandy ho uklidnila. Pár vteřin soustřeďoval myšlenky na další hovor, který bude podstatně náročnější. Pak znovu sáhl k ovládání komunikátoru a zadal číslo, jež upřímně nenáviděl.

	Komunikační laser Devonshire zacílený na satelit na oběžné dráze Menabaranu dovoloval i na současnou vzdálenost kontakt se zpožděním jen pár vteřin. Generál nemusel čekat dlouho, než se na obrazovce objevila tvář Avriana Danna. Okamžitě si všiml, že ani on nevypadá dvakrát dobře naladěně.

	„No?“ vyštěkl premiér. „Jak jste na tom, Qillasi? Máte tu loď?“

	„Ano, pane,“ potvrdil generál. „Přiletěla těsně před vypršením té lhůty, co jste dal.“

	„Dobrá. Nějaké komplikace?“

	Qillas zaváhal. Probleskl mu hlavou Grimaldi a problém s celkovým vypnutím, ale usoudil, že to by Danna stejně nezajímalo. Koneckonců za vyloženou komplikaci to ani označit nešlo.

	„Ne, pane.“

	„Skvělé. Kdy budete mít tu loď v doku?“

	„K Menabaranu dorazíme za osm hodin.“

	Avrian Dann se zamračil. „Proč tak dlouho? Civilní lodě to od majáku sem zvládají za poloviční dobu!“

	„Ano, pane, ale ta loď má skoro prázdné nádrže. Nemůžeme s ní letět rychleji, protože pak by mohl nastat problém s brzděním, nezbylo na něj dost paliva. Mohli bychom ho ušetřit tím, že ji budeme část cesty táhnout a až později ji necháme přejít na vlastní pohon, ale vlečení tak velké lodi po soustavě by vzbudilo pozornost a získali bychom stejně jen pár hodin. Podle mě to nestojí za to.“

	„Aha. Souhlasím,“ premiér neochotně přikývl. „Takže za osm hodin. Hned jak budete mít tu loď zajištěnou, dorazíte sem s úplným hlášením. Budu chtít znát detaily.“

	„Jistě. Taky bych rád znal pár odpovědí na –“

	„To probereme v bublině, generále, teď mám práci. Zatím si vedete dobře. To je všechno.“

	Obrazovka zčernala, a Qillas znovu dostal vztek. Že ho Dann ve Věži pošle s otázkami k čertu a ještě mu znovu připomene, jak ho má v hrsti, bylo víc než jasné. Vyšachuje ho z té věci tak důkladně, jak bude moct, anebo to aspoň zkusí, ale to se splete. Generál nehodlal tuhle záležitost pustit z očí. Jakmile bude Leonidas v doku na Selene, bude mít dost způsobů, jak situaci okolo něj sledovat méně oficiálními kanály. A pořád měl toho šmejda Ferrera.

	Osm hodin. Právě dost času, aby se před příletem k Menabaranu konečně vyspal, napadlo generála. Chtěl vstát, ale v poslední chvíli se zarazil. Znovu se natáhl ke komunikátoru.

	„Hlášení, pane Grimaldi. Jak to u vás vypadá?“

	Nadporučíkův obličej s můstkem algorské lodi v pozadí byl pobledlý s fialovými kruhy pod očima. Hlídku, kterou ho Qillas pověřil, vzal rozhodně vážně, i když se mohl klidně vyspat v nějakém křesle jako druhý technik, kterého Qillas viděl napravo, bez rizika, že na to kdokoli přijde. Generál si udělal poznámku, že na to nesmí zapomenout, pokud bude někdy o téhle věci psát nějaké skutečné hlášení.

	„Normálně, pane,“ potřásl hlavou. „Tedy žádná změna. Zkoušel jsem se dál hrabat v počítači, ale po tom vypínači ani stopa. Tohle bude chtít vážně čas.“

	„Dobrá, nadporučíku. Teď už se tím trápit nebudeme, jsme skoro doma. Vydržíte tam ještě osm hodin, než doletíme, anebo mám poslat někoho na vystřídání?“

	Grimaldi vycenil zuby. „Vydržím, pane! Ajťáci jsou odolnější verbež než mariňáci.“

	Generál se zašklebil. „Zkuste tohle říct Lilianě Prusinowské.“

	„Ehm… radši ne.“ Grimaldi okamžik sbíral odvahu. „Pane generále, můžu mít prosbu?“

	„Ven s tím.“

	„Nechci se vyptávat, ale je mi jasné, že až tahle loď zakotví, vrhne se na ni spousta expertů. Mohl byste se přimluvit, abych se směl se svým týmem přidat? Jsme dobří, opravdu, a tohle… mě zajímá. Jestli chápete…“

	Technik rozpačitě zmlkl, ale Qillas přikývl.

	„Chápu, nadporučíku. Nemůžu vám nic slíbit, nezáleží to úplně na mně, ale zkusím se přimluvit.“

	„Děkuji, pane!“ Grimaldi se rozzářil. „To mi úplně stačí.“

	„Výborně. Takže za osm hodin se uvidíme. Mezitím… pokračujte v hlídce. Pořád platí, že kdyby se začalo dít cokoli, co vám přijde podezřelé, okamžitě zavolejte.“

	Grimaldi sice vsedě, přesto předpisově zasalutoval.

	„Rozkaz, pane generále!“

	„To je všechno.“

	Qillas ukončil spojení a dlouze vydechl.

	Pořád se mu to nelíbilo. Pořád se nedokázal zbavit dojmu, že něco přehlédli, že tady něco pořádně smrdí. Cítil ten kouř, jen neviděl oheň. Na druhou stranu zbývalo už jen osm hodin.

	A tak či tak se teď potřeboval vyspat.

	*

	„Hotovo!“

	Nedy Hitchins přihodil na hromadu zavazadel poslední objemný speciální kufr, do kterého před chvílí s láskyplnou péčí zabalil svůj počítač i s monitorem, a hodil sebou na židli.

	V úkrytu zůstal sám jen s Martinem Beckem. Elis vyrazil na nákup. Seržant jenom doufal, že nepůjde o lahůdky z tržiště. A Michail Petrov s Alinou odešli uložit disk s daty o Axisu, která jim po poledni poslal Erich Ferrer, a pár detailů poté doplnila partička z milice v čele s Dixi.

	Při tom pomyšlení Beck na vteřinu zavřel oči. Petrov byl náhle k neuvěření ve formě. Poslouchat ho, jak napřed vydírá ministra policie a hned vzápětí domlouvá spolupráci s newellskou milicí, organizací, která byla jenom tak mimochodem podle viridianských zákonů zhruba stejně legální jako graciánský řád…

	Beck zavrtěl hlavou – nic. Koneckonců nebyli na Viridianu, a jak znal Petrova, silně by se divil, kdyby tohle byla jeho první kooperace s milicí, při jeho vztahu k Menabaranu zvlášť. Takže něco od Ferrera, pár stavebních plánů vyhrabaných kdovíkde Dixi, stačilo je zabalit a doručit. Dokonce i Alina vypadala zaraženě, když prohlásil, že zná umístění mrtvé schránky vybírané nějakým místním algorským špionem, a nazval to rodinné dědictví. Alina s ním chtěla jít nejspíš právě proto, aby se přesvědčila, že je to pravda, a ne záminka pro nějaký další šílený kousek.

	Jinak to bylo celé divné. Beck v Dannově itineráři sice viděl poznámky o Axisu, hned několik, ale kde vzal Petrov přesvědčení, že císařovna je právě tam? Zřejmě to souviselo s něčím, na co si vzpomněl, ale rozhodně nehodlal rozvádět. Každopádně si byl jistý, což muselo stačit – a Martin Beck se nevyptával. Otázky mohly počkat, na téhle planetě už hodlal udělat jen dvě věci. Dostat zpátky svůj obličej a pustit Marisol. První bylo v plánu, jakmile se Alina vrátí, stačilo zajet do EstetComu. Druhé měli zařídit Lupino s Petrovem: prostě Marisol se zavázanýma očima nacpat do vznášedla a vysadit u okraje Uliček s neregistrovaným komunikátorem. Na tohle hodlal Beck dohlédnout osobně, i když každodennímu ostudnému rituálu s nahráváním vzkazu její matce výměnou za kód, navíc už zbytečný, se vyhýbal jako moru.

	Pak bude stačit jenom nastoupit s Alinou na večerní trajekt, zatímco Petrov si podruhé vleze do kontejneru. Hotovo.

	Ano, pořád tu byl menabaranský ministr policie, kterému slíbili odvoz. Beck tu skutečnost opatrně připomněl, ale z Petrovovy reakce usoudil, že se občan Ferrer hned tak nedočká. Fakt, že byl zřejmě zároveň i agentem algorského císaře, shledával Petrov jako další skvělý důvod nechat ho radši, kde je. Beck si pomyslel, že by rozhodně nechtěl být v ministrově kůži, ale co.

	Jak si kdo ustele, tak si taky lehne.

	Hitchins znovu hodil nohy na stůl a nalil si další kávu, zatímco Beck se zadíval na haldu kufrů na podlaze. Vypadalo to jako zavazadla celého sportovního mužstva i s manželkami. S Alinou měl věci v hotelu, sbalit se bude otázkou deseti minut. Hitch ovšem většinu té hromady skladoval už zabalenou tady. Takže s odjezdem narychlo předem počítal, a Beck si snadno dal dvě a dvě dohromady.

	„Chápu,“ promluvil. „Jdete na Viridian s Michailem. To byl váš honorář za tuhle akci?“

	„Přesně tak,“ souhlasil hacker. „Pan Petrov mi slíbil, že až to tu skončí, vezme mě s sebou a dá mi práci. Zkoušel jsem už na Viridian dvakrát emigrovat legálně, ale nedostal jsem ani vízum, určitě kvůli tomu tady.“

	„Aha,“ Beck kývl. „Máte záznam.“

	„Nikdy mě nezatkli ani za přestupek.“

	„Tak teď nějak nechápu.“

	Hitchins pomalu sundal nohy ze stolu a zadíval se Beckovi do očí. „Pane… ehm, Martine, já nedělal vždycky tohle. Ještě před pěti lety jsem byl společníkem v programátorské firmě, co vyvíjela bezpečnostní software. Šifrovací programy, kryptozámky a tak. Konkurovat korporacím je tu těžké, ale dařilo se nám – než jsme já a pár dalších dostali nabídku.“

	„Nabídku na co?“

	„Abychom provedli zásah do budovy jedné korporace a něco tam vzali, zdrojové kódy jejich vyvíjeného programu. Ne jenom hacknout je, ale přímo se tam vloupat, dostat se přes zabezpečení, sebrat kořist, nasadit virus na zahlazení stop a vypadnout. Shodou okolností šlo o korporaci, která byla naším hlavním konkurentem, vydělali bychom na tom dvakrát.“

	„Prostě průmyslová špionáž. Chápu. A vy jste s tím souhlasili.“

	„Jistě.“ Hitchins se smutně usmál. „Byli jsme pitomci, co si myslí, že jsou nejchytřejší na světě. Že když umíme ťukat do klávesnic, dokážeme si hrát na superšpiony. Samozřejmě to celé byl podraz. Ti, kdo nás najali, patřili k té samé korporaci, kterou jsme měli okrást, a šlo jim právě o to, aby nás dostali z cesty. Když nás chytili pěkně při činu, přišla další nabídka. Penále a odkup firmy za almužnu, anebo soud a převýchova. Skončili jsme obraní dohola, k tomu s nálepkou průmyslových špionů. Kdo stojí o takové zaměstnance?“

	„Rozumím,“ přikývl Beck. „Nejste odsouzený, ale postarali se, aby každý, u koho můžete hledat práci, o tomhle věděl. Možná to i přibarvili, dali pár úplatků, aby měli jistotu, že na té černé listině zůstanete pěkně dlouho a nezkusíte jim to třeba nějak oplatit.“

	„Tak nějak. Korporace mají dlouhé prsty, když chtějí a dáte jim záminku. Můj kolega společník bral skoro sedm set tisíc měsíčně, teď opravuje počítače za sto babek na hodinu. Další začal fetovat a před dvěma měsíci si šlehnul naposled. O posledních dvou vůbec netuším, kde skončili, no a já zapadl tady do Uliček. Není to tak špatný život… když si zvyknete.“

	„Stejně ale chcete pryč,“ namítl Beck. „A na Viridian, proč? Nebylo by jednodušší dostat se na Newell? To přece dost lidí odsud dělá a nějaká práce by se tam pro vás určitě taky našla.“

	„Na Newell?“ Hitchins se znovu rozesmál. „Ne, pane Becku. Jednou jsem byl hloupý, ale takhle pitomý nejsem.“

	„Nechápu.“

	„Na Menabaranu se to mění, a ne k lepšímu. Úplatky, černé listiny, to tu bylo vždycky, ale poslední dobou se začíná pracovat jinak. Mého známého, taky hackera, před pár týdny zavraždili. Byl to právě ten, co mě naučil, jak napíchnout systémy kosmodromu, a nebyla to žádná loupež ani nic podobného. Úkladná vražda. Říkalo se, že se zapletl do nějaké vládní špíny. Komisaře, který to vyšetřoval, pak zabili při přestřelce, a přímo od Dannova ministra policie přišel rozkaz to uzavřít. Dvě vraždy – a nic. Lusklo se prsty, ticho. Pak tu máme naše hochy v modrém. Není to dávno, co jich pět skoro umlátilo pár turistů z Newellu. Chcete vědět, co se jim stalo? Taky už navštívili několik lidí, co na síti napsali něco ošklivého na adresu premiéra a byli tak pitomí, že to udělali pod pravými jmény.“

	„To víte jistě? Znáte někoho takového? Nebo jste to četl někde na síti… anebo vám to pověděl Michail Petrov?“

	„Obojí, ale je toho víc. Zapněte si tu někdy zprávy a zkuste číst mezi řádky. Kdyby se teď Avrian Dann rozhodl poslat na Newell flotilu udělat pořádek, dvě třetiny Menabaranu budou jásat a ta třetí radši mlčet. A kdyby se to mělo stát, rozhodně tam nechci být.“

	„No tak.“ Tentokrát se Beck musel zasmát. „Věříte, že by mu parlament schválil válku? Pro pár blbin? Menabaranská armáda má ještě dost z výprasku od Gallatey a válka je drahý špás. Až by ten účet předložil, po dalších volbách by šel leda chytat ryby.“

	„Pokud tady ovšem nějaké další volby ještě budou.“ Hitch se předklonil. „Na síť občas unikne něco z Věže. Třeba návrh zákona SVA, Sjednocená vládní autorita. Připravený na ministerstvu národní bezpečnosti, pěkně potichu. Rozpuštění parlamentu, přechod výkonných pravomocí pod úřad premiéra, omezení některých bodů ústavy, a tak dále. Nakonec, až bude pod kontrolou i Algor a dojde k anexi Viridianu a definitivnímu sjednocení.“

	„Definitivní sjednocení, jasně,“ zopakoval Martin. „A stačí maličkost, dobýt Algor. Úplná zívačka.“

	„Netvrdím, že je to pravda celé, ale chtěl jste osobní zkušenost. Ten dokument jsem viděl osobně. Byl pravý, s elektronickými pečetěmi ministerstva.“

	„Věřím. Občas nějaký blb vyplodí něco takového. Na našem ministerstvu vnitra byste určitě vyhrabal podobné hlouposti, i s oficiálními razítky, ale je to jenom popsaný papír. Žádný příčetný parlament to neschválí a žádný politik, který má rád svou židli, mu to nikdy ani nepředloží.“

	„Možná ne teď. Dannův mandát ale potrvá ještě tři roky. Proto chci pryč. Jednou jsem neutekl včas, dokud to šlo, podruhé tu chybu neudělám.“

	„Chápu,“ přikývl Beck neutrálně.

	Ve skutečnosti mu to bylo jasné. Hitchins nejspíš trávil celé dny pročítáním paranoidních síťových blábolů, které musely být na Menabaranu ještě kreativnější než na Viridianu – a Petrov, ten byl na paranoiu přeborník. Dohnat hackera k panice a omotat si ho okolo prstu mu muselo trvat tak deset minut, ale co. Viridianská tajná služba prostě zaměstná o jednoho počítačového piráta navíc.

	„Každopádně,“ navázal Hitchins, „radši budu za blázna na Viridianu než tady za –“

	Přerušila ho ostrá rána. Světla v místnosti v jediný okamžik zhasla. Vzápětí od dveří zařval uměle zesílený hlas.

	„Tady policie! Nikdo ani hnout!“

	*

	Dveře pod schody se rozlétly, stačila jedna rozbuška pod zámek. Vtrhli dovnitř – místnost plná naskládaných krámů a další dveře. Vince Gardner je otevřel výstřelem a kopancem. V chodbě za nimi bylo světlo, ale vzápětí Anet Everhartová mrskla dovnitř váleček EM granátu. Zapraštěla elektřina, padla tma, nebo spíš hluboké šero.

	Zatím žádný odpor.

	„Tady policie! Nikdo ani hnout!“ zařval Limley hlasem, který zněl díky posilovači v přilbě ještě důrazněji. Zobrazení se mu automaticky přepnulo na posílené vidění. Dva chlapi, kteří asi byli v jedné z bočních místností, se hnali úzkou chodbou pryč, a Tad zvedl paralyzér.

	Stiskl spoušť, vysoký muž na konci se složil jako podťatý. Druhý následoval vzápětí – ale Anet Everhartová nedržela paralyzér.

	Chodbou zavanul ostrý pach spáleného masa.

	„Sklep je tudy!“ štěkla Anet a zahnula s Vincem doprava. Elden Bruce pokračoval chodbou, Limley ho následoval. Systematicky vykopával každé dveře, zatímco ho Elden kryl. S policejními výzvami už se nezdržoval, stejně nebylo komu je adresovat, vypadalo to tu úplně prázdné.

	Když došli do velké místnosti, odkud oba podezřelí utíkali, Limley uviděl srovnané kufry. Vážně byli na odchodu, překvapili –

	„Maminko!“

	Výkřik na společné frekvenci ho zarazil. Anetin hlas vzápětí zmlkl, jak přerušila spojení, jako by nechtěla, aby to ostatní slyšeli.

	Elden rychle zamířil chodbou zpátky a Limley ho následoval. Pak spatřil Anet Everhartovou přicházet zleva, beze zbraně i přilby. V náručí nesla holčičku v příliš velké kostkované košili, zřejmě na smrt vystrašenou, ale živou.

	Tad Limley na vteřinu zavřel oči. Zásah byl zbrklá šílenost, většina podezřelých – protože takovou akci sotva zvládnou jen dva chlapi – nejspíš dávno zmizela. Zato tu ležel mrtvý, kterého těžko půjde vysvětlit bez dalšího nestydatého lhaní… ale aspoň tohle se podařilo. Marisol byla živá a zdravá. Aspoň to.

	V té chvíli uviděla mrtvolu na podlaze.

	Obtloustlý muž prakticky neměl hlavu. Na krku mu po zásahu energetikem na plný výkon zůstala jenom spálená černá švestka s otvory místo očí a úst, kde se v seškvařeném mase leskly žárem roztříštěné zbytky zubů. Marisol strnula s očima dokořán a Anet ji bleskově otočila z dohledu.

	„Vezmi ji do auta, Vinci!“ rychle ji předala Gardnerovi. „Najdi deku a něco k pití. Za chvíli tam budu.“

	„Mami, zůstaň se mnou! Prosím!“

	Marisol se ji pokusila vyděšeně chytit za krk, a Anet zaváhala, ale zavrtěla hlavou.

	„Promiň, zlato. Tohle… to je strýček Vince, přece ho znáš.“

	Vince Garner pochopil a rychle si stáhl přilbu.

	„Postará se o tebe. Já jenom něco zařídím a přijdu. Potrvá to pár minut, slibuji!“

	Marisol nevypadala přesvědčeně, ale už nevzdorovala. Gardner s ní rychle zamířil ven a Anet se obrátila k ostatním.

	„To je všechno?“ tón měla znovu dokonale profesionální.

	„Všechno,“ potvrdil Elden. „Není tu ani noha.“

	„Měli sbalené kufry,“ dodal Limley. „Myslím, že ostatní už zmizeli, tihle tu měli jenom uklidit.“

	Anet přikývla. „Nějaké zbraně? Počítačové vybavení?“

	„V místnosti za námi jsou na stole kabely, ale počítač jsem neviděl. Asi ho vzali taky.“

	Limley sevřel rty, takže informace ze sítě ministerstva byly ztracené. Čím dál lepší.

	„Určitě ale nechali plno otisků,“ podotkl. „Třeba tady.“

	Sklonil zbraň, z pouzdra na opasku vytáhl skener a přitiskl dlaň mrtvého na plošku. Obrazovka blikla a vzápětí se na hledí Limleyho přilby objevil výsledek.

	„Nathan Hitchins. Podle databáze obyvatel nezaměstnaný, původním povoláním programátor.“

	„Takže hacker.“ Anet se slabě ušklíbla. „Co tady ten?“

	Druhý muž pořád ležel v bezvědomí na boku u stěny chodby. Elden ho při kontrole místností nepříliš jemně odkopl stranou, aby nepřekážel. Limley mu zvedl ruku a přitiskl ji na skener.

	„Nic, madam. Bez záznamu.“

	V té chvíli muž tiše zasténal a Anet mávla rukou.

	„Najděte nějakou židli.“

	Bruce vyhověl. S Limleym zajatce zvedli, rychlá prohlídka neodhalila žádnou zbraň ani doklady. Posadili ho, ruce mu spoutali za zády. Muž po chvilce otevřel oči a rychle, bolestně oddechoval. Z rozbitého nosu mu tekla krev. Zvedl hlavu a přivřenýma očima se rozhlédl. Bruce židli postavil, aby dobře viděl na Hitchinsovu mrtvolu. Při tom pohledu sebou zajatec viditelně trhl.

	„Proč?“ zašeptal. „Neměl… neměl zbraň. Nebylo –“

	Elden se napřáhl. Rána, spíš políček mu otočil hlavu k Anet, která ho pozorovala s výrazem ledového chladu.

	„Dobrá,“ promluvila velice klidně. „Začneme něčím jednoduchým. Jak se jmenujete?“

	Muž se na ni tři vteřiny díval. Pak vydechl, v očích náhle tvrdý výraz.

	„Chci… právního zástupce. A žádám… o kontakt s konzulátem Viridianské republiky. Jsem viridianský státní občan.“

	„Právního zástupce. Konzulát Viridianské republiky.“

	Anet to zopakovala mile. Dokonce se usmála.

	Mávla rukou a tahle rána zněla jako úder do boxovacího pytle. Kdyby Elden nepřiskočil a nezachytil ji, židle i s vězněm by se převrátila. Ke krvácejícímu nosu se přidala ústa.

	Limleymu se žaludek sevřel strachem.

	Muž těžce zakašlal. Bolestí chvíli nemohl popadnout dech. Anet ho popadla za vlasy a zvrátila mu hlavu dozadu. Promluvila přímo do jeho obličeje, z téměř důvěrné blízkosti.

	„Tak znovu. Vaše jméno?“

	Sípavé nadechnutí.

	„Jsem… jsem viridianský státní občan. Žádám o právního –“

	Rána zleva. Krev.

	„To jméno!“

	„Jsem viridi…“

	Rána zprava. Víc krve.

	„Jméno!“

	Tentokrát muž neodpověděl. Syčivě dýchal skrz zaťaté zuby. Krev už měl po celém obličeji, v šeru připomínala lesklou rudou masku. Díval se na Anet a v očích měl strach, ale i nenávist. Limley takový pohled znal, tak reagovali zatčení rozhodnutí nepromluvit prostě proto, aby fízlové nedostali, co chtějí, bez ohledu na následky.

	Everhartová ten pohled opětovala klidně. Soustředěně.

	„Pamatujete si, co jste řekli, když jsem s vámi mluvila?“ hlas měla pořád milý. „Co uděláte, když nebudu spolupracovat, co mi z Marisol pošlete? No, bylo to docela inspirující.“

	Pomalu sáhla do kapsy své vesty. Tiše to cvaklo, objevila se čepel dlouhého vystřelovacího nože. Limleymu blesklo hlavou, že vypadá skoro historicky. Anet ho otočila v prstech – světlo z oken těsně pod stropem se zalesklo na perfektním ostří.

	Levou rukou znovu popadla zajatce za vlasy. Když mu přiložila nůž zdola pod ucho, muž pochopil a hrůzou vytřeštil oči.

	„Vaše jméno, prosím!“

	Rychlý, panický nádech. „Beck. Martin Beck.“

	„Výborně. Pro koho pracujete, pane Becku? Co jste chtěli v síti ministerstva národní bezpečnosti?“

	Muž se nadechl podruhé… a zaťal zuby.

	„Myslíte, že to neudělám? Anebo vás nechám vykrvácet? Ne. S tím si poradíme, a po uších přijde na řadu něco dalšího. Co jste chtěli v síti ministerstva národní bezpečnosti?“

	Beck se roztřásl. Už ani nelapal po dechu, jenom zíral na její obličej. Limley postřehl Eldenův úšklebek i ten krutý úsměv na Anetiných rtech. Jako blesk mu prolétlo hlavou, že to nehraje.

	A že to udělá, ať ten chlap odpoví nebo ne.

	Přesně v momentě, kdy na nůž přitlačila, skočil Tad Limley vpřed a chytil ji za ruku.

	„Dost, madam! To stačí!“

	Anet se zarazila. Zadívala se na prsty, které jí svíraly zápěstí, a dvě vteřiny vypadala opravdu překvapeně.

	„Pusťte mě, agente!“ procedila tiše. Zabodla pohled do jeho obličeje a Limleymu přejel po zádech mráz, ale nepovolil.

	„Ne! Ne, jestli v tomhle chcete pokračovat. Už to zašlo moc daleko.“

	„To je pravda. Proto to teď ukončíme.“

	„Mučením? Vraždou? Jsme poldové, proboha! Vaše dcera je venku. Co až se zeptá, od čeho máte na sobě tu krev?“

	Anet sebou trhla. Navenek neznatelně, ale jak Limley svíral její ruku, jasně to cítil. Rukavice měla opravdu od krve a rudé kapky, které při ranách odlétly z Beckova obličeje, jí stékaly i po kombinéze, přímo po černé pásce zakrývající nápis POLICIE.

	Pomalu se narovnala. Tad ji pustil. Naprosté ticho rušil jen těžký dech zmláceného muže na židli. Z naříznutého ucha se mu na krk valila další krev.

	„No dobrá,“ Anet otřela čepel nože o rukáv a zavřela ho. „Azizi, jsi tam?“

	„Ano, madam!“ Limleymu se zdálo, že se technikův hlas třese, přes komunikátor asi všechno poslouchal.

	„Odvezu Marisol domů, pak se sem vrátím. Společně to tu prohledáme. Kdyby se po nás někdo ptal v úřadě, vymysli si sledovací akci.“

	„Rozkaz, madam.“ V Motalibově hlase byla znát úleva.

	„A co s ním?“ Bruce ukázal na zkrvavenou postavu na židli. „Dostal dost zabrat. Když ho někam odvezeme…“

	Nechal větu nedokončenou, ale Limley pochopil – přesně jak čekal. Žádné zatčení. I kdyby Anet na Becka třeba hodila Hitchinsovu vraždu, jakmile se ocitne v cele na stanici, nemůže ho tam prostě nechat. Tím spíš, jestli nelhal a byl vážně cizinec.

	Se sevřeným žaludkem se na ni zadíval a po Anetině tváři se zase mihl úsměv.

	„Uvidíme později. Teď se s ním nikam vozit nemusíme. Sklep je přece volný.“

	*

	„Už chápu, proč si vězni škrábou na zdi cel čárky za každý den trestu. Jsou jeden jako druhý a takhle mají aspoň jistotu, že vůbec uběhly.“

	A taky chápu, proč začnou mluvit sami se sebou, jen aby slyšeli živý hlas.

	Viktorie dostala na okamžik škodolibou chuť říct nahlas i to, ale ovládla se. Pokud byla tahle cela – pokojem to už dávno nenazývala ani v duchu – napíchnutá, ti, kdo seděli se sluchátky na uších, nemuseli vědět, jak moc už je na dně.

	Docela stačilo, že si to uvědomovala ona sama.

	Obrátila zrak k holovizní obrazovce. Vysílání běželo, nějaký chlap ve fialovém saku polepeném třpytivými flitry cosi vyprávěl naslouchajícímu publiku, ale zvuk byl stažený na nulu. Viktorie ho tak nechávala už pár dní. Čím víc jí chyběl hlas živého člověka, tím víc na nervy jí lezly hlasy umělé. Zvláštní paradox.

	Chvíli se dívala, jak muž naprázdno pohybuje rty, kdoví proč namalovanými na světle zeleno, než zavrtěla hlavou a vypnula to. Nemělo to význam – ráno se málem znovu rozplakala, když v reklamě na nějaké kočičí krmení uviděla kotě vypadající úplně jako Vločka.

	Obrátila raději pozornost k obrazovce počítače. V trojrozměrné krychli vyplněné průzračnou sítí ze svítících čar se tam vznášely ikony dvou planet a maličké figurky představující lodě, základny a Žrouty. V téhle partii si zatím nevedla zle. Třeba tentokrát dokáže aspoň něco vyhrát.

	Když ji přestaly bavit křížovky, začala Viktorie zkoumat hry v počítači a našla i tuhle: elektronickou verzi Žroutů, o kterých novinářští zlí jazykové na Viridianu občas tvrdili, že je to od Exodu jediný hodnotný příspěvek Algoru lidské kultuře. To samozřejmě nebyla pravda, ale rozhodně byl nejpopulárnější.

	Třebaže nikdo nevěděl, kdo přesně Žrouty vymyslel, už pár let se hráli skoro všude. Samozřejmě včetně samotného Algoru, kde u nich Viktorie občas přistihla i pár členů své ochranky, hlavně Gunneliho. V podstatě šlo o tahovou strategii, v níž bylo cílem hráče ubránit planety před invazí všežravých mimozemšťanů. Pravidla nebyla složitá, základy se daly naučit za půl hodiny, i když se během doby objevila řada různě upravených variant. Ta, kterou teď hrála, byla zřejmě úplně původní, přesto Viktorie zjistila, že dá dost práce neskončit během třiceti tahů bez lodí i bez planet, s velkou červenou nulou na skóre.

	Vzato kolem a kolem nebylo nic překvapivého, že podobnou hru vymysleli zrovna na Algoru, ale právě to ji lákalo. Párkrát ji napadlo, na jak vysoké obtížnosti by asi Žrouty požíral k snídani Andrej… a když se dívala na obrazovku na přikrčeného mimozemšťana s pavoučíma nohama a šavlozubými tesáky, najednou se jí vybavil Avrian Dann.

	On i ta ženská Luciana.

	Viktorie potlačila zachvění a rychlým pohybem počítač vypnula. Partie se automaticky uložila, může nad ní podumat později. Teď… ačkoli bylo teprve odpoledne, náhle se jí začínalo chtít spát.

	Poslední týden se jí to stávalo pořád častěji. Čím hůř spala v noci, tím unavenější bývala přes den. Zkraje se s tím snažila bojovat, za každou cenu dodržovat obvyklý režim, ale teď už prostě spala, kdykoli mohla. Anebo spíš kdykoli dokázala.

	Zamířila do ložnice a na okamžik povolila uzdu myšlenkám, které se pokoušela zahnat ničením mimozemských flotil.

	Co asi Georg poslal Dannovi v tom kufříku?

	A kdy pro ni znovu přijdou?

	Na tom prvním už vlastně nezáleželo, ne teď, ale Viktorie si uvědomovala, že s každým dnem stoupá pravděpodobnost toho druhého: že přijdou, hezky oblečenou a nalíčenou ji posadí před holokameru a do ruky jí vrazí scénář, který měla hrát. A i když se tisíckrát zapřísahala, že nebude, strach v jejím žaludku šeptal šílenýma očima muže ve vypolstrované cele nelítostnou pravdu.

	Už tě zlomili jednou.

	Kdyby tu byl Andrej…

	Viktorii zaštípalo v očích. Skoro poklusem se rozběhla do koupelny. Rychle ze sebe strhávala šaty, jen aby už byla na jediném místě, kde si dovolila brečet: pod tekoucí sprchou. Protože i když to byla směšná algorská pýcha, ti, kdo tohle místo sledovali, můžou vidět její nahé tělo, na němž bledly modřiny po Dannových rukou, její bolest, beznaděj, dokonce i strach, ale jednu, jednu věc už neuvidí.

	Její slzy.

	Když bylo po všem, Viktorie s pocitem naprosté otupělosti vlezla do postele. Ani se nepodívala na hodiny, na čase tu stejně nezáleželo. Jenom zavřela oči a skoro okamžitě usnula.

	O pár minut později se otevřely dveře.

	Dva muže v bílém s tiše bzučícími antigravitačními nosítky doprovázel poručík Stone. Stejně jako oni měl na tváři dýchací masku. Proti uspávacímu plynu bez barvy i zápachu, který už z klimatizace celou ložnici naplnil, nebyli imunní dokonce ani členové S-19.

	Díval se, jak pomocníci opatrně přenášejí Viktoriino bezvládné tělo na nosítka, a následoval je ven.

	Ordinace, anebo místnost, která se tak mohla jmenovat, se nacházela za neoznačenými dveřmi v chodbě o pár desítek metrů dál. Kromě dalších dvou mužů v bílém tam čekala i velitelka a Stoneovi se jako vždy prohnala tělem podivná vlna horka, když ji spatřil.

	„Madam!“ pozdravil a Luciana přikývla, než se zadívala k nosítkům a materiálu, který na něm ležel.

	„Začněte,“ nařídila. „Opatrně.“

	„Jistě, paní.“

	Střed místnosti zabíral ocelový stůl, nad nímž se od stropu sklánělo rameno špičkového chirurgického robota. Muži v bílém Viktorii začali svlékat. Z lékařských důvodů panoval v místnosti chlad. Deska stolu musela být jako tabule ledu, přesto, když na něj Viktorii položili, ani se nezachvěla. Uspávací plyn bude působit ještě nejméně hodinu. Tím pádem nebyla potřebná ani kovová pouta, která čekala zasunutá v rozích.

	„Základní sken,“ oznámil muž u hlavní konzole a stiskl pár kláves. Rameno robota ožilo, s bzučením sjelo níž a holoobrazovka v rohu se rozzářila. Luciana se dívala, jak trojrozměrný řez prochází Viktoriiným tělem, zatímco po stranách naskakují údaje. Četla je stejně rychle, jak se objevovaly, a po chvilce přikývla.

	„Teď vzorek.“

	Od ramene se odpojil menší, jemnější manipulátor. Tenká jehla zajela Viktorii do paže. Čiré hadičky se naplnily rudou krví a rychle ji odvedly do dalšího stroje vedle robota.

	Tentokrát trvalo déle, než se na obrazovce objevily výsledky vedle rozfázované šroubovice DNA, ale muž u konzole přikývl.

	„Perfektní, madam. Žádné riziko alergické reakce, stoprocentní shoda.“

	Luciana přikývla. Výsledek ji nepřekvapil, první vzorky ostatně nechala odebrat hned poté, co Viktorie dorazila na Menabaran. Ale při akci jako tato nebylo možné zanedbat žádné riziko… a Luciana si musela v duchu přiznat, že prostě chtěla být osobně u toho.

	Protože tyto minuty a povel, který vydá, se více než vyrovnaly Caesarovu překročení Rubikonu, i když se o tom nikdy nikdo nedozví.

	„Zaveďte směs.“

	Druhý muž otevřel chladicí skříňku a vyjmul infuzní láhev, kterou dopoledne přivezl zvláštní kurýr S-19 z centrály GenetiXu. Nasadil ji do patice v boku robota. Stačilo pár dalších stisků kláves, aby rudou v hadičce vystřídala bílá.

	Viktorie se ani teď nepohnula. Dál ležela nehybně na chladné desce a hrudník se jí zvedal nádechy, zatímco jí mléčně zbarvená tekutina proudila do žíly.

	Za dvacet minut se láhev vyprázdnila. Jehla vyjela Viktorii z paže a po rance přejel paprsek regenerátoru tak rychle, že nestačila ukápnout ani kapka krve. Luciana se sklonila nad Viktoriin obličej. Studovala uvolněné rysy, zavřené oči. Sehnula se ještě níž, až se její rty skoro dotýkaly Viktoriina čela. Promluvila tiše, laskavě.

	„Je čas splnit úkol, Veličenstvo.“

	Ignorovala udivené pohledy mužů v bílém – už nepotrvají dlouho. A poručík Stone jen stál, dokonale spokojený, že může být se svou velitelkou ve stejné místnosti.

	„Dobrá.“ Luciana se narovnala. „Počkejte patnáct minut, pak udělejte ještě jeden sken, oblečte ji a vraťte zpět. Další kontrolu provedeme pozítří.“

	„Ano, madam,“ potvrdil muž v bílém. V očích se mu objevila úleva, když Luciana kývla na Stonea a společně vyšli ze dveří.

	„Dohlédněte na ně, poručíku,“ promluvila, jakmile se dveře zavřely. „Až skončí, odveďte je dolů a odstraňte. Kontrolu pozítří provedeme jen my dva.“

	„Rozkaz, madam!“ potvrdil Stone a pocit spokojenosti zesílil. Nebylo podstatné proč, stačilo jen, že mu velitelka dala důvěru.

	Luciana přikývla, s nádechem lítosti, protože ti muži pracovali dobře. Jenže když překročíte Rubikon a svůj sen máte na dosah, nemůžete si dovolit žádnou chybu.

	Zamířila pryč a o něco později vyjela z ordinace nosítka s bezvládným tělem.

	Když se Viktorie za dvě hodiny probudila, jen na okamžik měla zvláštní pocit chladu.

	
Kapitola 11

	 

	Algor

	Siréna.

	Ještě pět vteřin potom, co otevřel oči, si Čumák myslel, že se mu to zdá. Pak mu došlo, že se opravdu spustil poplach. Ve dvě ráno.

	Se zaklením vyskočil a začal na sebe házet oblečení. Přitom se snažil uhodnout, co to má znamenat. Možnost jedna, císař nebo Kulka se zbláznili. Možnost dvě… nad tou radši ani moc neuvažoval.

	Vyběhl ze dveří, ještě si zapínal opasek a málem porazil Gabriela Esposita, který právě vyšel ze svého pokoje. Vidět jeho obličej tak hezky zblízka, to člověka probudilo líp než celý litr kafe. Čumák ani neřekl promiň. Jenom vyhekl a pospíšil si za ním ke konferenční místnosti.

	Z opačné strany chodby už kráčeli Gotliebové, oba učesaní a ustrojení jako na přehlídku. Gunnelimu blesklo hlavou, že asi v těch uniformách a bagančatech i spí, zrovna jako Kulka. Pokud tedy s tím, co měli v hlavě, vůbec spí. Nikdo další nebyl vidět, personálu základny se tenhle poplach očividně netýkal.

	Do konferenční místnosti Čumák vklouzl poslední. Přehlédl situaci: Andrej Korwarian v čele stolu, Matt Reed po jeho pravé ruce, Kulka po levé. Gunneli pozdravil a zapadl na nejbližší židli, stejně jako ostatní. Nikdo nepromluvil ani slovo navíc – císař určitě nepřiletěl uprostřed noci jenom tak si poklábosit.

	Korwarian odpověděl na všechny pozdravy obvyklým kývnutím a stejně tak obvykle přešel rovnou k věci. „Lhůta určená Menabaranem k zaplacení výkupného za Její Veličenstvo se blíží ke konci. Přeji si být osobně u toho, až vyprší, a proto za několik hodin odlétáme na Menabaran. S veškerým vybavením nutným k záchranné operaci.“

	Čumák cítil, jak mu naskakuje husí kůže. Walter Gotlieb kývl, výraz stejně nehybný jako císař.

	„Rozumím, pane. Máme k dispozici nějaké nové informace o poloze císařovny?“

	„Ne, ale stále je očekávám. U majáků, kterými budeme prolétat, máme zpravodajské zdroje. Stejně tak na Menabaranu. Pokud jsou informace o Jejím Veličenstvu už na cestě na Algor, zachytíme je cestou nebo přímo po příletu, a budeme jednat.“

	„A pokud žádné nové informace nedorazí?“

	Pavol Gotlieb ten dotaz vyslovil stejně klidným hlasem, jakým prve promluvil jeho bratr, ale Čumákovi přejela po zádech ledová čepel. Postřehl, jak sebou Kulčina ruka na stole trhla – bylo to tu. Jak čas běžel, ale žádné novinky nepřicházely, jedna otázka ležela všem v hlavě. Nikdo ji nevyslovil nahlas, dokonce ani když byli sami, možná ze strachu, jak by mohla znít odpověď, ale jak čas běžel, byla čím dál naléhavější.

	Ať bylo výkupným cokoli, sehne algorský císař hřbet a zaplatí?

	Andrej Korwarian opětoval Gotliebův pohled a odpověděl bez nejmenšího zaváhání.

	„V takovém případě je připravený náhradní plán. O něm rozhodnu, pokud to bude nezbytné.“

	„Rozumím, pane.“

	Pavol přijal tu odpověď bez námitek, asi mu stačila. Gunnelimu ani náhodou. Snažil si představit, jaký může být alternativní plán pro únos císařovny, poté co získal od Kulky a Gotliebů představu, jak Algor podobné případy běžně řešil dřív. Nenapadalo ho vůbec nic, co by ve světle těch historek vypadalo adekvátně – ale dokonce i to nic ho děsilo.

	Na půl vteřiny ho napadlo skočit do té jámy a prostě se zeptat, jenže Andrej Korwarian už vstal od stolu.

	„Vše potřebné bylo naloženo, loď čeká na orbitě. Raketoplán pro nás dorazí do pěti minut. To je vše.“

	Císař prošel okolo nich ven. Dveře se za ním zavřely.

	Kulka i Matt Reed vstali současně, oba mlčky. Gunneli s ostatními se na ně zadíval.

	„Co si o tom myslíte?“

	„Nic,“ zavrčela Kulka. „Radši.“

	Matt pokrčil rameny. „Rozhodně pořád věří, že nějaké informace dorazí. Ta loď je nějaký špionážní speciál, ale i tak představuje taková spousta vojenského materiálu, co asi povezeme, riziko. Poletíme přes kontroly a Menabaran kvůli pašování na Newell pořád přitvrzuje. Netahal by všechno s sebou, kdyby to chtěl vzdát.“

	„A záložní plán? Víš o něm něco?“

	„Ne. Císař mě s ničím navíc neseznámil, ale mezi věcmi na palubě je… prý něco divného. Hračička tvrdil, že to přivezli z Mrtvé díry, a tvářil se u toho, jako kdyby snědl talíř paskřivců. Myslím, že to bude souviset.“

	„Měli bychom jít,“ promluvil Walter Gotlieb, než Čumák stihl zareagovat.

	„Nechceme, aby na nás císař musel čekat,“ doplnil Pavol.

	„Dobrá poznámka,“ přikývl Reed.

	Cestou k výtahu ani nahoru nepotkali nikoho. Základna byla tichá jako hrobka a Čumáka napadlo, jak se budou zdejší opičáci radovat, až ráno zjistí, že vypadli. Možná kromě těch, kterým se při cvičení nepovedlo trefit císaře.

	Těžká vrata nahoře se otevřela nehlučně. Ledový vzduch, kterému Gunneli za ty týdny, kdy byl zavřený tady, odvykl, ho roztřásl. Noc byla temná, závěje sněhu se třpytily a křupaly Čumákovi pod nohama. Ten zvuk, třebaže známý, mu najednou přišel zvláštní, krásný… možná proto, že to mohlo být naposledy, co ho slyší.

	Raketoplán se zhasnutými světly stál pár metrů od vchodu. Zadní dveře měl otevřené a před nimi stály dvě postavy. První byl císař. Druhý muž se zlehka opíral o vycházkovou hůl. Zdálo se, že o něčem debatují, ale když se ostatní přiblížili, zmlkli.

	Matt Reed nastoupil první, ostatní ho následovali. Andrej Korwarian zůstal venku, dokud se dveře nezavřely, teprve pak zamířil okolo stroje na opačnou stranu k pilotní kabině. U řízení seděl Boris Varga. Světlo přístrojů zatančilo na kovové hlavici vycházkové hole a plukovník Severin se slabě usmál.

	„Vznesl bych ještě pár připomínek, můj pane, ale bylo by to pouhé marné úsilí pokrytecky přinést úlevu vlastní vyděšené duši. Takže mohu jen popřát hodně štěstí.“

	Císař mlčky přikývl.

	„Nezúčastnil jsem se zasedání štábu, protože jsem zařizoval poslední nezbytnosti tohoto výletu. Zvědavost mi nedá – čím jste odůvodnil členům svoji nadcházející nepřítomnost? Přece jen, i v nejlepším případě půjde o dva až tři týdny.“

	„Vyjel jsem si na lov, sám. Vystopovat kořist hodnou císaře zabere nějaký čas.“

	Severinovo pousmání trvalo pouhý okamžik.

	„Velmi trefné vysvětlení, můj pane. Budu tedy muset do vašeho návratu nějakou vhodnou trofej zajistit.“

	„Nebude třeba. Nehodlám se vrátit bez té nejcennější.“

	Plukovník zvedl obočí. Zvažoval, co zaslechl v Korwarianově hlase. Přikývl, až to připomínalo úklonu.

	„Potom tedy lovu zdar, Veličenstvo. A prosím… neuspěchejte případné rozhodnutí, pokud se nezdaří nalézt stopu. Ne kvůli říši. Kvůli sobě, můj pane.“

	Andrej Korwarian nepřikývl, ale ani nezavrtěl hlavou.

	„Brzy se zase uvidíme,“ řekl jen a vyhoupl se do kabiny.

	Zabouchl za sebou dveře a Severin couvl, aby ho nezasáhl odletující led, když se raketoplán začal zvedat ze země. Poryv ledového vichru mu stáhl kapuci kombinézy dozadu, ale plukovník toho nedbal.

	Stál a se zakloněnou hlavou hleděl vzhůru ještě dlouho poté, co se malý stroj rozplynul v temnotě.

	 

	Stanice Bělogvardějského svazu Archangelsk,
území nikoho

	Robot vypadal jako legrační krab s půlmetrovým tělem, kamerami na dvou pohyblivých tykadlovitých stopkách a šesti článkovanými nohami. Nechybělo ani klepeto v podobě manipulátoru vyrůstající z jeho hřbetu jako štíří ocas.

	Daley pohnul páčkou ovladače a robot se rozběhl, docela svižně. Ťukání kovových nožiček v nákladovém prostoru Udatného Achillea připomínalo zvuk Iversonových hodin z pilotní kabiny. Robot doběhl k otevřené bedně, ze které ho před pár minutami vybalili. Vystrčil jedno tykadlo za roh. Na obrazovce před Gilem viděla Nikola pohled z jeho kamery, ostrý a zřetelný.

	Další Daleyho pohyb, a robot pokračoval dál. Dorazil ke stěně a bez zaváhání po ní vyběhl jako pavouk. V polovině cesty ke stropu zůstal stát. Točil tykadly na všechny strany a s nimi se pohyboval i obraz na monitoru. Na okamžik v něm Nikola zahlédla také sebe.

	„Dobrý,“ poslal Daley robota zpátky na zem. „Myslím, že funguje dobře.“

	Darren Iverson celou akci sledoval s mírně fascinovaným výrazem a Nikola se neubránila úsměvu.

	„Na co tohle vlastně je? To je nějaká hračka?“

	„Kdepak,“ zavrtěl Daley hlavou. „Používá se při průzkumu a k záchranným pracím. Tenhle prcek vydrží všechno, zimu, radiaci, toxickou atmosféru. Kdysi jsem s nimi pracoval.“

	„Dobře, že vás napadlo ho vzít.“

	„Mě ne. Je od Bianky Sorelové, zaplatíme jí pak z výdělku.“ Daley se náhle zamračil. „Myslíte, že o tom věděla? Že by si zjistila, co jsem dělal…“

	Nechal větu nedořečenou a Iverson se jenom zasmál.

	„Radši pojďme na to, Gile. Začínám být zvědavý.“

	Daley zvedl robota z podlahy. Zřejmě moc nevážil, snadno ho nesl pod paží po žebříku nahoru a chodbou až do pilotní kabiny. Iverson ho následoval s řídicím terminálem v kovovém kufříku.

	Když procházeli okolo, Nikola znovu nakoukla do jejich kajuty. Natalie už zase spala. Podložku s papírem a zřejmě nedokončenou kresbou si tiskla k tělu, jako by to byl plyšový medvídek, a Nikola pocítila úlevu.

	Tohle už trochu připomínalo návrat k Nataliinu normálu. Možná se i tahle šílenost nějak vyřeší, takže jí nakonec nebude muset ani lhát, předstírat, že se vůbec nic neděje. Nebo aspoň ne moc. Dál… se prostě uvidí.

	Staniční údržbářský robot čekal v chodbě hned za přechodovou komorou, kam ho Daley přivolal. Gil položil kraba dozadu na rovnou plochu nad pravým pásem a vytáhl komunikátor.

	„Počítači, příkaz! Spusť údržbářský program jedna alfa.“

	„Provedeno, nadporučíku Daley.“

	Velký robot za hlasitého vrčení zamířil chodbou pryč a Gil se spiklenecky zašklebil. Iverson ukázal zpět k přechodové komoře – tuhle akci bude rozhodně bezpečnější koordinovat mimo byť jen teoretický doslech staničního počítače.

	„Nepozná ten údržbář, že má černého pasažéra?“ zeptala se Nikola, když za nimi zapadly dveře. „Anebo senzory stanice?“

	„Kdepak,“ zasmál se Daley. „Je moc lehký a vnitřní senzory tady jsou poškozené. Navíc myslím, že by ho nezachytily, i kdyby nebyly, má dvě stě padesát let náskok.“

	Iverson mu předal kufřík. Daley si dřepl v přechodové komoře na podlahu a přitáhl si ho na klín. Stiskl pár tlačítek. Obrazovka ve víku ožila. Zprvu byla černá, výhled zakrytý tělem velkého robota, ale když pohnul ovladači, jedno tykadlo se vysunulo do strany a rázem bylo přesně vidět, kam míří.

	„Spustil jsi jenom toho jednoho?“ zeptal se Iverson.

	„Jo,“ potvrdil Daley. „Můžu jim libovolně nastavit trasu.“

	„Proč jsme tedy nepoužili jenom toho velkého?“ chtěla vědět Nikola.

	„Nedokážu ho přímo ovládat ani se napíchnout na jeho obrazový výstup. Můžu nastavovat jenom trasy, po kterých jedou. Ale díval jsem se ještě na pár věcí.“

	Robot na obrazovce projel první spojkou do vedlejšího prstence a pokračoval podél kontrolní místnosti dál, a Darren zvedl obočí.

	„Ano?“

	„Ante Gasparov se začal pohybovat před necelým rokem. Předtím jeho mrtvola ležela ve velínu. Teď tu brouzdá, zkraje jako by něco hledal, ale poslední měsíce už docela pravidelně. Pomocná kontrolní místnost, strojovna, parkovací prstence, velín. Stejná místa, jenom občas změní směr nebo pořadí. Co ti to připomíná?“

	„Hlídku,“ odvětil Iverson bez zaváhání. „Projít stanoviště, ale ne stejnou cestou, aby to nešlo předvídat.“

	„Jo, mně taky. A když se nehýbe, vždycky je v těch skrytých sektorech. Ani jednou nezůstal mimo ně bez pohybu víc než hodinu, aspoň nakolik počítač dokázal zjistit.“

	„To dává smysl. Když chce spát, je to nejbezpečnější místo. I kdyby sem nečekaně přišel někdo cizí, nedostane se tam, nemůže ho přepadnout.“

	„Takže kdo to tedy je?“ Nikola znovu ucítila tlak v žaludku. „Hlídkuje, jedná docela promyšleně, ale nemluví s počítačem. A co vlastně jí? Okusuje stěny?“

	„Já fakt nevím,“ zavrtěl Daley hlavou. „Asi bych souhlasil, že to je člověk, co nějak uvízl nebo ho tu nějaký hajzlové schválně vysadili. Rok tady je plno času, aby zcvoknul a začal se chovat divně… ale co to ostatní? Kromě hlídkování nedělá prostě nic. V době, kdy tu byl, jsem našel záznam jenom o jednom bezpečnostním poplachu, a to mohla být porucha. Jinak ani stopa, že by se snažil třeba něco opravit, odvysílat zprávu, cokoli. Taky jsem prošel deníky. Žádná loď s posádkou tu za dvě stě padesát let nepřistála, a pochybuji, že by někdo zvládl ty záznamy tak pečlivě zfalšovat. Navíc proč, nikdo o téhle stanici neví. Dokonce jsem spočítal i servisní boty, jestli náhodou nějakému nehráblo a nezačal tu takhle strašit, ale ne. Vůbec to nedává smysl.“

	„Zkusil jste na něj promluvit?“ nadhodila Nikola. „Poslat třeba zprávu přes počítač, že o něm víme?“

	„Napadlo mě to, ale… rozmyslel jsem si to. Aspoň dokud neuvidíme, kdo to je.“

	„Což snad bude brzy,“ ukázal Iverson gestem k obrazovce. „Už tam skoro jsme. Nahráváš, Gile?“

	Daley rychle stiskl jedno tlačítko. „Už jo. Díky.“

	Údržbářský robot projížděl posledním temným úsekem chodby. Nikola Vanbergová zatajila dech.

	Bílé dveře se otevřely. Údržbář jimi projel, a Nikole neunikla jejich tloušťka, navíc to vypadalo na pevnou ocel. Tohle by možná neprostřelili ani tou šílenou flintou.

	Za dveřmi byla maličká komora a Nikola sebou škubla, když se od stropu vyvalila záplava bílé páry nebo plynu.

	„Dekontaminační procedura,“ zamumlal Daley.

	Trvalo asi minutu, než pára zmizela a dveře na druhé straně se otevřely. Chodba za nimi byla skoro temná. Nikola pocítila lehké zklamání, ale vzápětí se s bliknutím rozsvítila nouzová světla u země. Ani s nimi to nebylo valné, ale aspoň něco.

	Údržbářský robot dojel k něčemu jako počítačová konzole. Natáhl jednu paži, zasunul ji do portu a obrazovka nahoře se rozzářila. Daley pohnul ovladači, rychle s krabem vyšplhal po údržbářových zádech, aby na ni viděl, ale řádky údajů se měnily tak rychle, že je okem nešlo sledovat.

	Gil mrzutě zavrčel. Údržbář stál u konzole a bylo těžké odhadnout, jak dlouho mu kontrola systémů, nebo co to vlastně prováděl, potrvá, takže Daley s krabem slezl na podlahu a začal se rozhlížet.

	I tahle chodba měla bílé stěny. Vypadala široká, troje dveře na levé straně, dvoje na pravé, jedny větší na konci. Na všech rudé nápisy, kterým Nikola nerozuměla, ale symbol biologického rizika, a dokonce radiace poznala hned.

	„Jestli to začneme prolézat, toho robota tam budeme asi muset nechat,“ podotkl Iverson. „Nerad bych pak zase měnil atmosféru.“

	„Hm,“ zamumlal Daley a přeběhl s krabem k nejbližším dveřím. Vyšplhal po stěně k ovládání. Obraz ve víku kufru se automaticky otočil, aby si Nikola nemusela vykrucovat krk.

	Krab klepetem stiskl tlačítko a dveře se otevřely.

	Nouzová světla svítila, ale Nikole trvalo okamžik, než rozeznala, co vidí – a než jí po zádech přejel mráz. Místnost připomínala pitevnu, dokonce i se stěnou a řadou dvířek boxů na těla. Byl tu jediný velký stůl s něčím jako manipulačním ramenem nad ním. Konec tvořila kulovitá hlavice s nástroji, leskly se tam skalpely, jehly… a z rohů stolu visela masivní kovová pouta.

	Daley si jich všiml současně s Nikolou a na okamžik viditelně strnul. Iverson jenom přivřel oči.

	„Popojdi sem, Gile,“ ukázal prstem. „Chci vidět, co je tam napsáno.“

	Daley vyhověl. Každý box na mrtvoly měl na dveřích štítek. Krab doběhl blíž, zvedl tykadla a zaostřil tak, že i ve slabém světle se daly znaky bez problémů rozeznat.

	„Projekt S-11, subjekt alfa,“ přečetl Iverson.

	„Subjekt alfa,“ zopakoval Daley. „Takže zasraný pokusy na lidech. Nedivím se, že to bylo tajné.“

	Mluvil, jako by se mu chtělo zvracet, ale Nikola si všimla, že Iverson vůbec překvapeně ani pobouřeně nevypadá.

	Krab se otočil a ona spatřila druhou stěnu. Tvořilo ji okno do nějaké pozorovací místnosti, dokonce se stolkem a pohodlnými křesly. Nikole blesklo hlavou, jací úchylové se mohli chtít dívat na to, co se vedle dělo, ale pak si všimla, že dvě křesla jsou povalená, stůl divně nakloněný a dveře na pravé straně za ním dokořán.

	„Hele!“ ukázala tam. „Takhle to asi nenechali, ne? Nebo to udělal ten robot?“

	„Opraváři se věcem vyhýbají,“ zamumlal Daley. „Na tohle se podíváme.“

	Do pozorovatelny vedly hned další dveře na chodbě. Daley vylezl s krabem k jejich ovládacímu panelu a klepl do tlačítka. Poslušně se otevřely. Nezdržoval se slézáním na podlahu a obcházením poražených židli, prostě šel po stěně dál až na druhou stranu – a zarazil se.

	Dveře, které viděli přes sklo pitevny, vypadaly zblízka jinak než ostatní. Lišily se barvou, ale především, veřeje na krajích byly už na první pohled podivně zdeformované. Zřetelně se daly rozeznat hluboké rýhy na zárubni, vždy po třech proti sobě ve stejné výšce.

	„Někdo to tu opravoval,“ promluvil Daley zamyšleně. „Tohle jsou dveře ze skladu, univerzální. Ale koukněte na ty šrámy.“

	„To… tohle přece není od páčidla!“

	Nikdo Nikole neodpověděl. Iverson se natáhl blíž, až se nosem div nedotýkal obrazovky, a ona se musela sehnout, aby viděla.

	„Víme, kde přesně teď je?“ hlesla.

	Neřekla, koho myslí, ale Daley zavrtěl hlavou.

	„Jenom že je v téhle oblasti. Počítač tam přesnou polohu nezobrazuje, nemám ani plán místností.“

	„No, tohle vypadá jako stopa,“ konstatoval Iverson.

	Daley proběhl s krabem vyraženými dveřmi. Chodba za nimi byla užší, dveře v ní postrádaly varovná znamení, ale na stěně Nikola zahlédla nápis se šipkou.

	„Co je tam?“

	„Botanická sekce,“ přečetl Iverson. „Mrkni tam, Gile. Že by tu přece jen měli nějaký skleník?“

	Daley kývl.

	I na téhle chodbě svítilo nouzové světlo, přesto Nikole přišlo, že šero je mnohem hustší. Dveře na konci. Další nápis.

	„Pěstírna,“ přeložil už bez vyzvání Iverson.

	Krab vyběhl po stěně a stiskl tlačítko.

	V místnosti za nimi nesvítila ani ta nouzová světla. Vypadala velká a v hlubokém šeru Nikola spatřila něco jako oválné skleněné tanky zapuštěné do podlahy. První v řadě měl uražený vrchol jako snědené vejce naměkko, na podlaze se leskl koberec střepů.

	Krab vyrazil blíž. Objevily se armatury a další nádrže. První byla zářivě lesklá a čistá, ale Nikola postřehla, že obsah té druhé je zelený…

	Nalevo v šeru se něco pohnulo.

	Daley škubl páčkami, krab se otočil…

	Obraz se převrátil tak prudce, že ho ani automatický systém nestihl srovnat. Jako by robota něco popadlo, otočilo…

	… a na černé obrazovce ve víku kufříku se rozblikala zpráva.

	Spojení přerušeno.

	Naprosté ticho.

	Nikola Vanbergová měla pocit, že kdyby jen hnula prstem, v ten okamžik na ně spadne strop. Ta chvíle se táhla jako věky. Přerušil ji až Daley, když klepl na ovládání a vyvolal nahraný záznam. Poslední vteřiny pustil pomaleji, díval se přivřenýma očima…

	Nestačilo to.

	Pohyb v rohu byl příliš rychlý, šero příliš hluboké. Z toho, co tam bylo, nešel rozeznat ani obrys.

	Ovšem tříprstý pařát, který kraba popadl a na poslední zlomek vteřiny zakryl kameru, rozhodně nebyla lidská ruka.

	Ticho prolomil až Darren Iverson, když dlouze vydechl.

	„No dobře,“ prohlásil. „Změnil jsem plán, Gile. Tohle nechci hledat.“

	*

	„Počítači, příkaz. Zastavuji pohyb všech údržbářských robotů stanice. Zůstanou na současných pozicích a nepohnou se bez výslovného svolení.“

	„Varování, kapitáne Iversone. Tento příkaz může závažně ohrozit technický stav stanice Archangelsk. Žádám o druhé potvrzení příkazu s přihlédnutím k této skutečnosti.“

	„Potvrzuji příkaz.“

	„Příkaz potvrzen, kapitáne Iversone. Varování. V případě výskytu poruchy v kritických částech stanice má počítač v souladu se směrnicí číslo 481G1 až 481G5 oprávnění váš příkaz ignorovat a provést nezbytné opravy k zachování funkčnosti.“

	Daley, který až dosud poslouchal mlčky, začal rudnout ve tváři.

	„No tak fajn!“ vyskočil. „Prostě najdu kus trubky, urazím každýmu z těch botů palici a bude –“

	Iverson rychle zavrtěl hlavou, ale než mohl promluvit, ozval se umělý hlas.

	„Varování. Úmysl záměrného ničení zařízení stanice Archangelsk je hodnocen jako přestupek. Do vašeho záznamu byla vložena důtka, nadporučíku Daley. Pokus o jakékoli záměrné ničení zařízení stanice Archangelsk může vyústit v bezpečnostní zásah.“

	Gil vytřeštil oči. Nadechl se, ale než mohl začít řvát, Iverson mu prostě připlácl dlaň na ústa. Za jiných okolností by Nikola stojící opodál při tom pohledu vyprskla.

	„Zaznamenáno,“ řekl rychle. „Počítači, příkaz. Pokud se objeví taková kritická porucha, upozorníš mě dřív, než k její opravě vyšleš roboty. Odporuje to nějak směrnicím?“

	„Negativní, kapitáne Iversone. Příkaz potvrzen.“

	Daley strhl Darrenovu dlaň a couvl.

	„Fajn. Jsem v pohodě… je to dobrý. Díky!“

	„Nemáš zač, Gile,“ usmál se Iverson a Nikola odvrátila pohled. Hlavou jí pořád běžel ten záznam z kamery robota a to, co v něm viděla. Ale něco tam bylo, ještě něco jiného, co ji zarazilo…

	„Bylo to zelené.“

	Daley i Iverson se na ni zadívali a Nikola rozpačitě pokrčila rameny.

	„V té nádrži. Než ta věc rozbila robota, bylo tam něco zeleného. Jako řasy nebo špenát.“

	Iverson vypadal nechápavě, ale Gil se zamračil.

	„Jo. Máte pravdu. Sakra!“

	Rychle se vrátil do křesla a popojel s ním k vedlejšímu monitoru. Sáhl na klávesy, ale zarazil se.

	„Já… nechtěl jsem o tom mluvit, ale dva ti chlapi zůstali naživu i po tom, co se ostatní… však víte. Ten jeden si psal deník, asi půl roku.“

	„Jasně,“ souhlasil Iverson. „Taky jsem to dělal. Nějaký čas to pomáhá.“

	Gil po něm střelil pohledem a jeho obavy patrně vzrostly, ale pokračoval. „Ke konci už je ten deník divný, ale teď mi Nikola něco připomněla. Musím to najít, počkejte.“

	Chvíli posouval stránky, až se zarazil. Ukázal k obrazovce a Nikola mu nakoukla přes rameno.

	 

	12. září

	Jsme skoro u dna třetího tanku. Nevím, kolik porcí zbývá, ani to nechci počítat, ale pak už budeme mít jenom ty zelené. Jsou plné, ale Ante trvá na tom, že řasy tam jsou pro člověka jedovaté a nejde s tím nic dělat. Jediné, co by na nich přežilo, jsou ty věci z nádrží, není to legrační?

	 

	„Věci z nádrží?“ zopakovala Nikola. „Jaké?“

	„Netuším,“ Daley pokrčil rameny. „Myslel jsem, že ten chlap blázní, ale to, co jsme viděli…“

	„Jaký je poslední záznam, Gile?“

	Daley znovu zaváhal, ale pak posunul deník na konec.

	 

	22. listopad

	Dnes ráno jsem přišel do velínu a našel tam Anteho. Byl mrtvý a divné je, že vypadal, jako by se to stalo dávno. S kým jsem si to tedy povídal ty poslední týdny? Nevím. Vlastně už nevím nic, jenom že chci pryč. Všechno jsem připravil. Taky jsem zničil záznamy projektu S-11 a do růstových nádrží nalil kyselinu. Udělal bych to samé i s nádržemi z K, ale ty nedokážu ani otevřít. Třeba mi to pomůže tam, kam půjdu. Jestli tyhle záznamy někdo ze Svazu najde, ať se na Zemi stalo cokoli, už je mi to fuk. Rozumíte? Ani té vaší poradkyně se už nebojím. Jestli to chcete rozjet znova, budete muset začít od nuly. Kdybych našel Irenejovy velitelské kódy, vyhodil bych to tu do povětří celé. Taky jsem zastavil program skokového průzkumu. Už je to jedno a člověk má za sebou na konci uklidit. Ante říká, že ano. Sbohem.

	 

	Nikole po páteři přeběhl mráz. Daley se díval na Iversona, ale ten zamyšleně hleděl do prázdna.

	„Počítači, dotaz. Jaké bylo služební zařazení poručíka Fjodorjeva?“

	„Služební zařazení poručíka Ljubora Fjodorjeva bylo asistent hlavního vědeckého důstojníka, kapitáne Iversone.“

	„Na co myslíš, Darrene?“

	„Probíhal tu nějaký biovýzkum, a asi nešlo o viry. Pokusy na lidech, růstové nádrže. Gile, co když se tu snažili vyrobit něco nového? A co když se jim to povedlo?“

	Daley na něj užasle zíral.

	„Nového, to myslíš nějaké… příšery? Mutanty? A jako že něco z toho tu pořád ještě žije?“

	„Stojí to za úvahu, ne?“ Iverson zvedl prst. „Za prvé, stanice takhle daleko a utajená. Chtěli mít jistotu, že se o tom nejenom nikdo nedozví, ale kdyby něco uteklo, nedostane se to na Zemi. Za druhé, ty zbraně. Co když tu byly právě pro ten případ? Za třetí, píše tam, že zničil nějaké výsledky pokusů, ale ne všechny. Něco ještě zbylo v těch dalších nádržích. Mohlo trvat roky, než to vyrostlo. Pak to vyleze, počítač to pustí, anebo nastane porucha. Šmejdí po stanici, žere řasy ze zbylých tanků, co byly pro lidi jedovaté. Proto taky poblíž spí. A je to chytré možná jako opice nebo pes, takže si umí otevřít dveře přechodových komor, ale už ne něco složitějšího. Celkem to dává smysl, ne?“

	„Ale je to dvě stě padesát let! Co by přežilo tak dlouho?“

	„Stanice přežila. Já přežil. Četl jsem, že na Viridianu jsou žraloci, kteří žijí ještě déle.“

	Daley se dál tvářil nevěřícně, ale Nikola ho přerušila, než mohl promluvit.

	„Dobrá,“ snažila se uvažovat věcně. „Dejme tomu, že to tak je. Co dál? Zatím to máme zavřené, ale jestli v tom sektoru dojde k poruše, nebo tam něco schválně rozbije, počítač pošle roboty, a dostane se ven. Pokud to bude naštvané, klidně to může jít hned po nás. Odletět pořád nemůžeme. A rozhodně tu nemůžeme nikoho nechat, takže co?“

	Chvíli nikdo neodpověděl, než Iverson pokrčil rameny.

	„Využijeme čas. Pořád potřebujeme součástky k senzorům. Musíme je přinést a přijít na to, jak je nainstalovat. Jestli to uteče, můžeme se stáhnout do Achillea. I kdyby rozbil dveře, než vyleze nahoru, uděláme z něj cedník, a přes komunikátor můžeme počítačem sledovat jeho polohu. Dokud máme tuhle výhodu, držíme náskok.“

	A jestli o ni přijedeme?

	Nikole to blesklo hlavou, ale zaťala zuby.

	„Takže kde jsou ty součástky? Ve skladu, kde jsme byli?“

	„Jo. Pokud nefungují, ještě můžeme vykuchat některou roboloď, tam by měly být stejné –“

	„Ty lodě!“

	Iversonův hlas je přiměl se otočit. Pilot měl ve tváři stejný výraz, jako když prve spatřil stopy údržbářského robota na zemi. Naklonil se nad obrazovku s deníkovou zprávou.

	„Taky jsem zastavil program skokového průzkumu,“ přečetl nahlas větu. „Takže možná nejsou všechny rozbité! Počítači, dotaz. Jaký je počet a operační stav průzkumných plavidel stanice?“

	„Na stanici Archangelsk se momentálně nacházejí třicet čtyři průzkumná plavidla, kapitáne Iversone. Jedenáct z nich má poruchy neslučitelné s operačním nasazením. Tři byla demontována za účelem získání náhradních součástí pro klíčové systémy stanice Archangelsk. Dvacet plavidel je podle rychlého diagnostického testu v optimálním provozním stavu.“

	„Počítači, dotaz. Jaký byl poslední program těch plavidel?“

	„Dotaz nelze zodpovědět, kapitáne Iversone. Program průzkumných plavidel stanice Archangelsk podléhá stupni utajení dvanáct.“

	Daley se zatvářil, jako by kousl do červivého jablka, ale Darren mávl rukou.

	„Počítači, dotaz. Byl poslední průzkumný program dokončen?“

	„Negativní, kapitáne Iversone. Průzkumný program byl přerušen rozkazem poručíka Ljubora Fjodorjeva v čase T minus –“

	„V pořádku, stačí. Dotaz. Pokud byl původní program přerušen, mám oprávnění nastavit nový? Mimo stupeň utajení dvanáct?“

	Ticho. Počítač zřejmě narazil na problém s odpovědí, a Nikola se už chtěla zeptat, o co jde, když se ozval znovu.

	„Pozitivní, kapitáne Iversone. Nebyla nalezena žádná směrnice, která by zakazovala spuštění nového průzkumného programu, pokud byl předchozí platným rozkazem přerušen. Prosím, zadejte perimetr skoku.“

	Největší obrazovka se rozsvítila hvězdnou mapou a Darren se nad ni naklonil. Téměř bez zaváhání označil prstem jednu oblast.

	„Tady. Maják K-59FR byl poruchou vyřazen z provozu. Je nutné obnovit trasu pro spojení se Zemí.“

	K-59FR. Chcíplej pes! Nikole trvalo okamžik, než pochopila, o co se Iverson snaží. Zatajila dech. Snad žádných pět vteřin se jí nezdálo tak dlouhých jako těch následujících.

	„Ztráta signálu majáku K-59FR potvrzena. Cíl přijat, kapitáne Iversone. Proběhne hloubková diagnostika systémů funkčních průzkumných plavidel a poté bude aktivován program. Procentní pravděpodobnost skoku do cílového prostoru byla vyhodnocena na dvě celá třicet čtyři procent na jednu loď. Riziko její ztráty v důsledku kolize s objekty jedna celá osm procent. Průměrný skokový čas sedm dnů dvacet dva hodin. Žádám o konečné potvrzení programu dle uvedených parametrů.“

	„Potvrzeno. Spusť program.“

	„Program spuštěn, kapitáne Iversone.“

	Nikole se zdálo, že se zvuk systémů stanice v pozadí změnil, jak se zapojily další, dosud tiché. V duchu se snažila počítat. Něco přes dvě procenta na loď. Dvacet lodí. Takže celkem… padesát procent? Každý týden. Pokud se všechny vrátí a otočí, pokud tu dokážou vydržet dva nebo tři týdny, aniž by je tamta věc zabila nebo se zas něco nějak šíleně nepodělalo –

	„Myslíš, že to vyjde?“ Daley se na Darrena zadíval, jako by jí četl myšlenky.

	„Technicky… proč ne?“ odvětil Iverson už zase s klidem. „Každá ta loď je vlastně maják. Nevydrží dlouho, musí dobíjet energii, ale na skok tam a zpátky stačí. Víc nepotřebujeme, když se některá trefí. Naštěstí to není velký perimetr.“

	„No ale co odlet? I když se to povede, jak odletíme odsud?“

	„Jedno po druhém. Gile, seženeme ty součástky k senzorům. A vy byste se měla prospat.“

	Nikola se zadívala na hodinky v rukávu skafandru a překvapeně se zarazila. Šest hodin? Nikdy by ji nenapadlo, že tahle šílenost trvala tak dlouho. Navíc předtím spala možná třicet minut.

	A Natalie byla pořád sama…

	„Dobře,“ souhlasila. „Prosím, dejte na sebe pozor.“

	„Bez obav. Zvládneme to. Jsme dobrá posádka.“

	Nikola se Iversonově přesvědčení musela usmát.

	Gil s Darrenem zamířili ven a ona se vydala zpět k přechodové komoře Udatného Achillea. Pohled na hodinky jako by sám přitáhl únavu. Strach sice zůstal, ale ji s jistým pobavením napadlo, že si na něj začíná zvykat. Opuštěné stanice, mrtvoly, zakázané výzkumy, příšery… a co.

	Vítejte v našem holokině!

	Cestou po žebříku do pilotní kabiny málem vyprskla.

	S úlevou ze sebe stáhla skafandr a hodila ho přes křeslo. Spodní oblečení měla propocené a lepilo se jí k tělu. Zamířila do kajuty, tiše, aby nevzbudila Natalii, pokud ještě spí. Dát si sprchu a padnout, zapomenout –

	„Niki? Jsi to ty?“

	Hlas se ozval dvě vteřiny předtím, než sáhla na kliku. Bezděčně sebou škubla, i když byla dávno zvyklá.

	„Jo, Nat.“ Otevřela dveře. „Jsem to já. Neměj strach.“

	Natalie seděla u stolu. Dívala se na ni viditelně polekaně.

	„Už zazvonilo, Niki?“

	„Zazvonilo?“ Nikola se zarazila. „Co?“

	„Zvonek, Niki.“

	Zvonek. Jasně. Co by taky jiného mohlo zvonit na kosmické lodi. Nikola si povzdechla.

	„Ne, Nat. Nic nezvonilo.“

	Natalie s úlevou kývla. „Kde je Darren?“

	„Zařizuje něco na stanici,“ odvětila Nikola vyhýbavě. „Proč?“

	„Chtěl, abych mu nakreslila obrázek. Je hotový.“

	Na stolku opravdu ležel pomalovaný list papíru. Natalie jí ho podala.

	Jediný pohled stačil, aby Nikolu rázem přešla ospalost.

	Chodba stanice. Nakreslená tužkou, převážně vystínovaná, přesto jasně poznatelná. Dveře za rozdrásanými zárubněmi, přesně ty, které viděla na záznamu kraba. A mezi nimi… cosi.

	Nikola s viditelným úsilím odtrhla z kresby pohled a zadívala se na Natalii.

	„Nat, co je to?“

	Úsměv. A odpověď, tak sladce samozřejmá.

	„Ante, Niki. Darren ho bude hledat. Dáš mu ten obrázek? Nechci, aby se lekl.“

	Ne, určitě se nelekne. Zato já…

	Nikole se nějak povedlo ovládnout všechno, co jí letělo hlavou. Bleskově to zvážila… a ne. Rozhodně teď nehodlala jít spát.

	„Dobře, Nat,“ hlesla. „Radši… radši mu ho donesu hned. Počkej tady, ano?“

	„Dobře, Niki.“

	Nebyl v tom ten dřívější nezájem ani lhostejnost, nebo aspoň ne úplně. Nikola přesto necítila úlevu. Vyšla z kajuty a zamířila zpátky do pilotní kabiny. Při pohledu na skafandr zaváhala, ale vzpomněla si na Iversonovy příkazy a důraz, s jakým ji nutil je opakovat.

	Položila papír a s tichou nadávkou se začala soukat do nohavic. Skafandr zevnitř páchl, těch pár minut zdaleka nestačilo, aby ho vnitřní systém údržby usušil a vyčistil. Nikola odporem zadržela dech, pokusila se zrychl…

	Crrrrr!

	Nikola leknutím vyskočila na jedné noze – a vzápětí ležela na podlaze. Hlavou se bolestivě praštila o křeslo. Protivný, hlasitý zvuk pokračoval a jí došlo, co to je: budík ve vitríně s Iversonovými krámy, ten, který mu připomínal, že musí natáhnout svoje hodiny.

	Už zazvonilo, Niki?

	Nával strachu Nikole zkroutil útroby jako křeč. Proč se jenom nezeptala, co se má stát, až zazvoní? I když by se asi nic konkrétního nedozvěděla, i když by…

	K čertu s tím!

	Popadla kresbu a s napůl zapnutým skafandrem otevřela poklop v podlaze. Ze žebříku do přechodové komory málem spadla. Poklusem jí proběhla, otevřela dveře komory stanice.

	Přesně v okamžiku, kdy udělala první krok dovnitř, se ozval z jejího komunikátoru známý hlas.

	„Varování. Došlo k násilnému narušení integrity důvěrných sektorů stanice Archangelsk. Varování. Došlo ke kritické poruše v důvěrných sektorech stanice Archangelsk. Varování. Zaznamenán pohyb člena posádky Ante Gasparova.“

	 

	Maják Wolheim, Menabaranské území

	Ostré drcnutí způsobilo, že se Čumák instinktivně chytil okraje stolku před sebou. Pár lesklých nábojů uprostřed se začalo kutálet ke kraji a Walter Gotlieb jim nastavil dlaň, než mohly spadnout.

	„Další skok,“ okomentoval Pavol. „Kde myslíte, že už jsme? Na Saljutu?“

	„To vypadá na Křižovatku.“ Kulka zručně míchala karty. „Tam to vždycky takhle drncalo, pamatuješ, Walte?“

	„Jasně,“ zasmál se Gotlieb. „Nebyla by to sranda, kdyby nás teď zkusili přepadnout?“

	„Jo! Jako tenkrát, když si císař vyjel na vejlet.“

	Následoval smích, ale Čumák se k němu přidal jen z povinnosti. Nevěděl sice, o čem ti tři mluví, ale možnost pirátského přepadení mu vtipná rozhodně nepřišla.

	„Fajn, jedeme dál,“ přejela Kulka prstem paklík karet.

	Walter krátce pohlédl na karty v dlani. „Dvě.“

	Kulka mu je hodila a pohlédla doleva. „Co náš muž víry?“

	Esposito s nečitelným výrazem mlčky zavrtěl hlavou.

	„Jednu,“ požádal Čumák.

	Dostal ji, ale byla to jenom mizerná sedma. Ani se nesnažil skrýt mrzutý výraz, když hodil karty před sebe na stůl. Walter s Pavlem odkryli současně, ale nejvyšší list nakonec položil Gabriel. Už potřetí.

	„Hele, nemáte hazard náhodou zakázanej?“ postěžovala si Kulka, když k sobě shrnoval ze středu stolu výhru.

	„Jistě,“ přikývl Gabriel. „Taky nehraju o peníze.“

	Namísto mincí nebo bankovek se před ním kupily lesklé náboje do pistole. Drsňácký poker, tak tomu Kulka říkala, když tu hru hned po startu lodi rozjela. Pokud Čumák chápal dobře, v tom povedeném oddílu s Gotlieby to byl před akcí něco jako zvyk.

	„Klika,“ ohrnula Kulka nos. „To mně ale řekni, kde ses to teda naučil?“

	„V semináři, samozřejmě.“

	„A vo co jste tam hráli, když ne vo prachy? Vo vyražený zuby? To muselo mít plno bratrů vyndavací chrup.“

	Walter Gotlieb s bratrem se rozesmáli znovu. Tentokrát i Čumáka píchlo v žaludku. Než ale stačil Esposito odpovědět, ozval se z komunikátoru u stropu Hračičkův hlas.

	„Bacha, lidi! Míří sem celní inspekce, všichni zalézt!“

	„Co?“ Kulka zůstala zírat. „Celníci na Křižovatce?“

	Pavol Gotlieb stiskl komunikátor na stěně.

	„Dotaz. Kde teď vlastně jsme?“

	„Wolheim,“ odpověděl Vargův hlas. „Jeden skok před Menabaranem, takže pohyb.“

	„Nemožný!“ štěkla Kulka. „Nemůžeme být už takhle daleko.“

	„Můžeme,“ dovtípil se Čumák. „Ten vylepšenej pohon, pamatuješ? Tahle loď ho musí mít, bereme to zkratkama.“

	„To je fuk.“ Walter vstal. „Sbalte krámy a pohyb do rakví!“

	Čumák shrnul ze stolu pár žetonů, co mu zbyly, a strčil je do jedné kapsy, karty vrazil do druhé. Slyšel, jak Kulka pořád něco mumlá, ale vlastně ho to nezajímalo, v hlavě pořád slyšel Hračičkův hlas.

	Jeden skok před Menabaranem.

	Walter Gotlieb rychle vyťukal na obrazovce počítače zdánlivě nahodilou sekvenci znaků. Cvaklo to, plát podlahy před nimi se odsunul a odhalil pečlivě ukryté prostory pod dnem dolní paluby téhle lodi, kterou nějaký vtipálek pojmenoval Mucholapka. Tady bylo naskládáno a upevněno veškeré jejich vybavení. Obleky, zbraně, munice – a docela nahoře pět dlouhých schránek tvarem opravdu připomínajících rakve.

	Čumák klepl na spínač a horní část víka se odklopila. Ostatní okolo se už soukali dovnitř, rychle je následoval. Jakmile klesl do měkké gelové podložky, která schránku vyplňovala, víko se samo zaklaplo. Ještě slyšel, jak se nad nimi uzavírá i podlahový úkryt. Obestřela ho naprostá tma.

	Trvala jen okamžik, vzápětí se ve schránce rozsvítilo světlo a před jeho obličejem malá obrazovka. Evakuační záchranná kapsle, jak se ta věc správně jmenovala, byla určena pro nouzové opuštění lodi. Kdyby klepl na správné tlačítko, kapsle by se naplnila kapalinou, která by ho ochránila před přetížením při odhození, a dokonce se dala dýchat. Potom by si do žíly zavedl kanylu s roztokem, který by ho uspal a utlumil vitální funkce. Nebyla to hibernace, přesto by v tom stavu dokázal přežít i několik týdnů, při troše štěstí dost dlouho na to, aby ho někdo našel podle vysílaného nouzového signálu.

	Takhle by to aspoň fungovalo na válečné lodi. Tady byly kapsle jen proto, aby se do nich mohli při inspekci schovat, protože podle papírů posádku tvořili jen císař, Hračička a Matt Reed. Pod falešnými jmény, pochopitelně. Kdokoli tu akci připravoval, na ten fakt myslel a přidal do počítače kapsle možnosti, jaké se tam rozhodně běžně nenacházely. Čumák si mohl číst, zapnout hudbu z bohatého výběru, dokonce pustit film, byť jen dvourozměrně.

	Gunneli neudělal nic z toho. Vleže v naprostém tichu zíral na mlhavý obrys vlastní tváře na obrazovce a uvažoval.

	Ať tahle loď skákala jakkoliv, fyzikální zákony musely platit. Zatímco pro ně uplynulo od nalodění pár hodin, doma uběhly dny, možná týdny. Irena o něm neměla jedinou zprávu. Pokud by se snažila něco dozvědět přes císařskou kancelář, samozřejmě jí nic neřeknou. A jestli tahle akce skončí špatně, všechno, co dostane, bude jeden dopis. Dokonce ani tělo, které by mohla pohřbít, protože Menabaran sotva bude tak laskavý, aby ho vydal…

	Když na tohle všechno Čumák myslel, svíralo se mu hrdlo a chtěl brečet jako malý kluk. Jenomže pak pomyslel i na jiné věci.

	Na Tanka s dírou v hlavě. Na Trapa, kterého vytáhli z trosek pásáku rozmašírovaného na kaši, na Patrika, co se možná už nikdy neprobudí, na majora, který je na tom kdovíjak, a proto se všem vyhýbá. Někdo mohl žvanit, že to je prostě osud vojáka, ale tohle nebyl žádný osud. Žádná válka ani smůla, akorát sprostý podraz.

	A nakonec tu samozřejmě byla císařovna. I Kulka, která měla pro šlechtice leda sprosté nadávky, ji brala, a Čumák nebyl hluchý. Slyšel plno řečí o tom, co s lidmi umějí na Menabaranu udělat, a i kdyby dvě třetiny z nich byly lži, pořád to bohatě stačilo. Navíc už tam byla týdny, zavřená kdovíkde.

	Ne. Když pomyslel na Irenu, litoval Gunneli toho, že tenkrát nevyhověl Gotliebům a nevykašlal se na to. Když ale myslel na všechno ostatní, byl zatraceně rád, že na téhle akci je. Ať už se bude dít na Menabaranu cokoli.

	Ta myšlenka přinesla Čumákovi klid. Zhasl obrazovku. Zavřel oči a prostě ležel v tichu a teplém, tlumeném světle. Nevěděl, jak dlouho to trvalo, možná dokonce na chvíli usnul, vzbudil ho až ostrý zvuk komunikátoru.

	„Čistý vzduch,“ promluvil Vargův hlas. „Můžete vylézt.“

	Čumákovi blesklo hlavou, že zní nějak divně, ale to už se kryt podlahy nad ním začal odsouvat.

	Otevřel víko kapsle a začal se škrábat ven. Vedle něj vylézali ostatní, jako první samozřejmě Kulka s otráveným výrazem.

	„To je dost, kurva! Už jsem si myslela, že nás tam necháte shnít. To neumíte ani vypakovat pár zasranejch celníků?“

	Otázka platila Hračičkovi, který zrovna slézal po žebříku z horní paluby, ale ten jí neodpověděl. Ve tváři měl nepřítomný, skoro otřesený výraz. Seskočil z poslední příčky a otočený zády se opřel o stěnu, jako by měl potíže i stát rovně.

	„Je ti něco?“ Kulka se zarazila. „Neupadnuls na hlavu?“

	„Ne. Tohle bylo… prostě…“ Varga se na ni zadíval a na vteřinu vypadal, že se začne řehtat. „Kdyby… kdybyste to viděli…“

	„Viděli co? Tak se vymáčkni!“

	„Ty chlapi přišli na palubu, takoví tři ouřadové. Jeden kouká na papíry a najednou povídá – hele, víte, že vypadáte úplně jako algorský císař? A Jeho Veličenstvo… přikývne. Ano. To mi lidé říkají často.“

	Kulka vyprskla. „Kecáš! To řek?“

	„Přesně tohle… a s tím svým výrazem, však víte. Ten chlap se začal smát a ptá se – co budete dělat na Menabaranu, Veličenstvo? Navštívíte mořské lázně? A císař – ne. Hledám svoji císařovnu. Ti tři vypadali, že dostanou infarkt. A já… já málem taky.“

	Teď už se smáli i oba Gotliebové a Kulka si musel otřít oči rukávem.

	„Dobrá prdel! A co říkali na támhleto?“

	Kulka ukázala prstem do rohu nákladového prostoru a Hračičkovi v jediný moment zmrzl úsměv ve tváři. Dvoumetrová kovová bedna byla upevněná k podlaze, a dokonce i stropu Mucholapky. V horní části měla okno z matného skla, kterým se přesto dal rozeznat předmět uvnitř. Vypadal stejně, jako když ho Varga viděl při nakládání, jen trubkový prstenec někdo polepil barevnými flitry ve tvaru hvězdiček a na podstavec přidal plastové karikatury plamenů.

	Podle lodní dokumentace to byl supravodivý ohňostroj objednaný korporací Autodrone coby dárek k ředitelovým narozeninám. Když se ale Hračička na tu výzdobu díval, měl pocit, že vidí krásně ozdobené náměstí, kde za chvíli začne hromadná poprava.

	„Neříkali nic,“ uhnul pohledem. „Korporace z Menabaranu si nechávají vozit plno blbostí.“

	„Jasně,“ kývl Walter. „Žádná radiace, žádný vortexy. Akorát nadupanější mraznička s magnety. Co by na tom mohlo smrdět?“

	Nebyla to ironie, jen konstatování. V hlase ani tváři neměl nic. Hračička přesto vycítil, že tenhle chlap si stejně jako on domyslel, co vezou, ale mlčí, protože je mu to prostě fuk.

	„Musím zpátky do pilotní kabiny.“

	Varga se s výrazem zmoklé slepice otočil – a přímo před ním právě slézal po žebříku dolů Andrej Korwarian.

	Hračička rychle couvl. Tvář mu zbledla. Císař musel aspoň část rozmluvy slyšet, zachoval však zcela neutrální výraz.

	„Máme souhlas ke skoku na Menabaran za dvě hodiny,“ oznámil. „Podle počítače pravděpodobně vyskočíme během dne.“

	„Rozumím, pane.“ Walter Gotlieb ihned přešel na profesionální tón. „Jaký je další plán?“

	„Ten bude závislý na situaci. Možná budeme muset několik dnů počkat, než dorazí druhá loď.“

	Druhá loď? Jaká druhá loď?!

	Čumák se nechápavě rozhlédl po ostatních, ale Walter jenom ukázněně přikývl.

	„Rozumím, pane,“ zopakoval – a císař se znenadání sehnul.

	Když se narovnal, držel mezi prsty pikové eso, které muselo zapadnout, když narychlo smetali karty ze stolu. Zadíval se po ostatních a Kulka s lehkými rozpaky pokrčila rameny.

	„Trocha relaxu před akcí, pane. Nic víc.“

	„Drsňácký poker, kapitáne?“

	Císař se na ni díval pevně, soustředěně. Přesně tím pohledem, po kterém často někomu vystřelil mozek z hlavy.

	„Ehm… jo, pane. Chcete se přidat? Nábojů máme dost.“

	Gunnelimu nad tou drzostí na okamžik vynechalo srdce – ale to nebylo nic proti tomu, když Andrej Korwarian přikývl.

	„Dobrá. Velitel by měl mít smysl pro tradici.“

	*

	Matt Reed seděl v maličké kajutě před zrcadlem a díval se na sebe.

	Šedé triko nechal přehozené přes židli a zrcadlo bylo dost velké, aby viděl všechno. Šedé čáry syntetických svalů na pažích, na které si už zvykl, ale i to další. Černý kov začínající pod klíčními kostmi, stále zarudlé okraje v místě, kde se spojoval s tělem… i to, jak málo z toho těla už zbývalo.

	Přejel dlaní po povrchu hrudního pancíře. Nic. Žádný tlukot srdce ani teplo. Pod prsty cítil jenom chlad a ten chlad jako by se mu zakusoval až do morku kostí. Koho teď vlastně vidí? Ten pocit, o němž věřil, že se ho dávno zbavil, byl zpět, dvakrát silnější. A slova, co tenkrát slyšel v Mrtvé díře, ta, kterým se vysmál a odpověděl věcmi, co –

	Zazvonil zvonek.

	Reed sebou škubl. Prudce se nadechl. Oči ho pálily. Otřel si je zápěstím, sáhl po triku a rychle si ho přetáhl přes hlavu.

	„Jo, dobrý!“

	Dveře se otevřely. Boris Varga zůstal stát na prahu, viditelně rozpačitě, ale než mohl promluvit, major ho kývnutím pozval dovnitř. Dveře za ním se samy zavřely.

	„Nemáš být u řízení?“ Reed se vcelku úspěšně pokusil o normální tón.

	„Je tam Jeho Veličenstvo. Chtěl být v kabině po skoku sám. Myslím, že kvůli komunikaci, kontroluje, jak se tu věci mají. Zachytili jsme signál nějaké další lodi, kterou asi čekal, jenom ne tak brzy… nevěděl jsem, že je nás víc. To je nějaká záloha?“

	„Nevím určitě,“ přiznal Matt. „Zmínil se mi jen, že je nutné, aby se akce rozjela, než dorazí.“

	„Možná nějaká Severinova špehovací parta,“ usoudil Varga.

	„Možná. Pořád čeká nové informace.“

	„A když se nedočká?“

	V Hračičkově hlase se ozvala nepokrytá úzkost a Reed se na něj zadíval s pochopením.

	„Ty víš, co vezeme.“

	„Jo. Tak nějak jsem si to domyslel. Ty taky?“

	„Císař mi to řekl, když jsme odletěli.“

	„No, to je od něj fakt milý!“

	Hračička ta slova vztekle vyprskl, ale hned jich zalitoval. Vlastně byl šťastný, že si o tom s někým může aspoň promluvit, zatímco Reed potřásl hlavou.

	„Taky z toho nejsem nadšený, pokud to chceš slyšet.“

	„Myslíš, že to udělá? Když císařovnu nenajdeme… anebo když ji nevrátí? Anebo… prostě jenom tak?“

	„Jenom tak ne. Ale myslím, že jestli ji nenajde… to prostě nemůže neudělat. Ne po tom, co provedli na Algoru.“

	„Fajn.“ Varga se trpce usmál. „To bude krása, až vydá ten rozkaz a budeme mít –“

	„Nevydá,“ tentokrát ho Matt přerušil. „Udělá to sám, o tom nepochybuji. Další důvod, proč tady je osobně a nikomu nic neřekl. A jestli si myslíš, že se ti bude blbě spát, pomysli, jak se potom bude spát jemu.“

	Řekl to ostřejším tónem, než měl v úmyslu, a Hračička sevřel rty. Musel uznat, že to byla dobrá poznámka.

	„Co ostatní?“ nadhodil. „Myslím, že Walter Gotlieb to ví taky, ale Kulka a Čumák –“

	„Neříkej jim nic. Jestli na to dojde, stejně to zjistí. A pokud ne, anebo jim to neřekne sám Korwarian, nech to plavat. Není třeba mít věci horší, než už jsou, po Tankovi, Trapovi a Patrikovi. Když si budeš potřebovat promluvit, jsem tady já.“

	Tohle byl Matt Reed, jakého znal, a tentokrát se Boris usmál. Něco v těch slovech mu skutečně ulevilo, vzápětí však zvážněl.

	„A ty? Jak jsi na tom?“

	„Mně… je fajn.“

	Zaváhání v Reedově odpovědi bylo nepatrné. Očima neuhnul, ale Hračička přesto zavrtěl hlavou.

	„Tak proto jsi věčně zalezlý tady nebo na ošetřovně? Proto s ostatníma mluvíš, jenom když se na něco ptají a vyhnul ses i tomu, když Kulka s náma cepovala Čumáka? Protože je ti fajn?“

	„Kulka potřebovala něco dělat, ne se užírat, že to v paláci podělala. Proto jsem do toho nemluvil. Navíc, bez urážky, tohle není tvoje –“

	„Ale je. Krucinál, je to moje věc!“ Boris se naléhavě naklonil. „Císař teď dvě hodiny mastil s ostatníma karty, ale oni tam čekali tebe! Je jim fuk, jak vypadáš pod hadrama. Nedělej to co Trap!“

	„Trap?“ Reed se zamračil.

	„Jo! Ten kolem sebe taky postavil zeď. Vtloukl si do hlavy, že ho ostatní nevidí jako člověka, a tak si našel náhradu. Proč myslíš, že na tu poslední jízdu vzal blbej pásák, a ne císařský vznášedlo? Ve kterým by to přežil, i kdyby s ním spadnul?“

	Tentokrát major sklopil oči. „To mě napadlo. Nechtěl jsem to ale řešit, po tom, jak to s ním skončilo.“

	„Myslel jsem si to. Každopádně nedělej totéž! S Trapem si vyčítám, že jsem něco nepodnikl dřív. Ale s tebou… každýmu z nás jsi držel hlavu nad vodou, když bylo třeba. Chceme tě zpátky!“

	Major neodpověděl. Díval se Vargovi do obličeje a jeho prsty si přes stůl nějak našly cestu k poručíkovu zápěstí. Bezděčně stiskl silněji, než chtěl, bolelo to, ale Hračička si nestěžoval… a v té krátké chvíli Matt Reed něco ve svých prsou rozhodně cítil.

	Pustil Vargovu ruku a s lehce rozpačitým úsměvem se odvrátil.

	„Říkáš, že císař fakt hrál karty s ostatními?“

	„Jo.“ Hračička se zašklebil. „Vsadím se, že ten prevít Gabriel začal schválně prohrávat, jenom aby Kulka musela –“

	Reedův komunikátor hozený na stole zapípal. Major po něm sáhl.

	„Ano?“

	Úmyslně nebo pouhou náhodou nechal odposlech nahlas. Hračička jasně uslyšel císařův hlas, dvě krátké věty, z nichž se mu znovu sevřel žaludek.

	„Pohotovost. Dorazily nové informace.“

	*

	Pilotní kabina Mucholapky byla malá. Pouze císař s Reedem a Walterem Gotliebem seděli, ostatní museli stát, sklonění nad panelem, kde se ve vzduchu pomalu otáčel holografický obraz. Nejprve planety, té samé, kterou mohli vidět za okny. Pak velkého ostrova a města, které Gunneli poznal okamžitě, třebaže v zeměpisu nijak nevynikal: Artipole. Vzápětí se mapa posunula kousek stranou a u pobřeží se rozblikal červený bod. Rychle se zvětšil, změnil v ostrůvek s komplexem staveb. Čumák snadno rozeznal pár strážních věží s velkou budovou, dvojnásobný plot a bránu na konci asi půlkilometrového mostu k pevnině.

	„Klinika Axis,“ promluvil císař. „Jde o psychiatrické zařízení se zvláštním režimem, specializované na léčbu pachatelů závažných zločinů. Formálně je pod kontrolou vlády, ale fakticky ho spravuje menabaranská korporace GenetiX.“

	Vězeňský blázinec. Císařovna. Čumák se otřásl a Kulka kývla.

	„Jasně. Vojáci žvaní. Ve cvokárně se císařovna schová líp, beztak jich tam mají plno. Moc pěkný.“

	Nebylo v tom uznání ani kompliment.

	„Pravděpodobně,“ souhlasil císař. „Podařilo se také získat částečné plány.“

	Hologram blikl a objevil se jiný. Dva obrazy vedle sebe, půdorys i boční pohled.

	„Hlavní budova má tři nadzemní a dvě podzemní podlaží. V nadzemních jsou umístěni pacienti, v podzemní technické a bezpečnostní zázemí. Druhé podzemní podlaží bylo přidáno před pěti lety, kdy zařízení prošlo rekonstrukcí. Jeho účel je nejasný. Vyskytla se teorie, že se tam provádí tajný vojenský výzkum, včetně experimentů na lidských subjektech.“

	Korwarianův hlas byl stále klidný. Zato Čumákovi přejel po zádech ledový mráz. Tentokrát ani Kulka nehlesla.

	Levý hologram se otočil a zvětšil. Připomínalo to šesticípou hvězdu s paprsky zakončenými vždy trojicí místností.

	„Základní půdorys. Uprostřed se nachází centra ostrahy. Výtahy jsou zde,“ rozblikaly se tři místnosti na protilehlých stranách. „To platí pro první podzemní podlaží. Plány toho druhého neznáme. Je možné, že přístup tam vede pouze z kontrolního centra samotného, anebo úplně odjinud, a je zvlášť zabezpečený.“

	Walter Gotlieb přivřenýma očima studoval obraz. „Jak početná je ostraha? S jakou výzbrojí? Na věžích obranné instalace, nahoře na střeše hangár. To může být hodně obsazené.“

	„Oficiálně tvoří personál třiapadesát lidí, z toho jedenadvacet členů ostrahy. Reálná čísla budou nejspíše vyšší, na druhou stranu ne všichni musí být v tom okamžiku ve službě. Vybaveni by měli být jen lehkou výzbrojí, ale vnější perimetr objektu je silně chráněný automatickými systémy. Pokud je Její Veličenstvo drženo v nejnižším patře, což je pravděpodobné, lze podobné čekat i tam, a počítat s přítomností stejných geneticky modifikovaných vojáků, kteří se účastnili přepadení císařského paláce.“

	Knedlík v Gunneliho krku jako by se změnil v kouli ostnatého drátu. Ticho okolo stolu se dalo krájet.

	„Odkud jsou ty informace, pane?“ promluvil Matt Reed pomalu. „Jak jsou staré? Jaká je úroveň věrohodnosti?“

	Tentokrát se zdálo, že Andrej Korwarian na okamžik zaváhal.

	„Informace pocházejí z různých zdrojů. Jak se zdá, na nalezení Jejího Veličenstva pracovalo více osob, než jsem i já očekával. Údaje se navzájem doplňují, takže věrohodnost je vysoká. Odeslány byly teprve před osmi hodinami. A je tu ještě něco.“

	Hologram zhasl. Hned se objevil jiný: snímek kresby na papíře. I tohle byl Axis, jen nakreslený ze směru od moře: strohý útes bičovaný vlnami až k úpatí zdi hlavní budovy. Na obrázku byla noc, světla v zamřížovaných oknech nahoře a proudy větrem hnaného deště dotvářely výborně dojem ponuré strohosti.

	„Tyto kresby,“ promluvil císař, než se stihl kdokoliv zeptat, „byly před časem získány z vlastnictví menabaranského premiéra. Nepodařilo se zjistit, kdo je autorem, ale nachází se tam i tato.“

	Další obrázek – a tentokrát následovalo naprosté ticho.

	Kresba Axisu připomínající první, ale jen načrtnutá v obrysech. Jako by autor začal malovat jeden motiv, pak ho napadl jiný, a tak pokračoval na tom samém papíře. Druhý obraz byl mnohem ostřejší, křivky dotažené. Žena schoulená pod tekoucí vodou, snad ve sprše. Nahá, ve tváři se zplihlými vlasy výraz bolesti i strachu, živého, až mrazilo.

	Ve tváři, kterou poznali úplně všichni.

	Čumák polkl. Nedokázal od obrázku odtrhnout zrak, byl jako magnet přitahující hrst železných pilin. Uvědomil si, že promluvil, až když uslyšel vlastní hlas.

	„Říkal jste, že tyhle obrázky někdo zachytil před časem… takže ještě před tím únosem? To přece…“

	„Ano,“ potvrdil císař. „Zatím neexistuje vysvětlení, jak je to možné. Nicméně původ těch kreseb je nezpochybnitelný a spolu s ostatními údaji je pokládám za dostatečné k zahájení akce.“

	Někde velmi hluboko pod vrstvou šoku i zmatku proběhla Čumákovi vlna chápavého pobavení.

	Aby ne. Kdybych já viděl Irenu nakreslenou takhle, vrazil bych tam, i kdybych neměl vůbec nic dalšího.

	„Rozumím, pane,“ potvrdil Pavol Gotlieb. „Jaký bude postup? Infiltrace? Výsadek shora?“

	Hologram blikl, plán Axisu se vrátil.

	„Riziko při seskoku přímo do komplexu by bylo příliš vysoké a infiltrace časově náročná. Z dostupných alternativ byl vybrán útok přes vnější stěnu. Směrem od moře je ochrana slabší a zeď hlavní budovy je tam dlouhodobě vystavená působení vln, což ji muselo oslabit. Seskočíme mimo dosah senzorů, přiblížíme se a prorazíme otvor na úrovni prvního podzemního podlaží. Ovládneme bezpečnostní centrum, vyřadíme automatické systémy a lokalizujeme Její Veličenstvo. Manévr na odpoutání pozornosti nám umožní akci dokončit a stáhnout se dřív, než dorazí silnější posily z města.“

	„Manévr na odpoutání pozornosti, pane?“ Reed zvedl obočí.

	„Ano, majore. Jeho přípravy už probíhají. Bohužel ho není možné spustit v libovolný čas, musíme akci zahájit s dostatečným předstihem ještě před setměním. Prozatím jsou povětrnostní podmínky příznivé, nad cílem je nízká oblačnost a mlha. Pokud se počasí nezmění tak, že bude nutné začít okamžitě, zbývá nám ještě šest hodin. Po tu dobu si můžete odpočinout. Nějaké otázky?“

	Čumák měl otázek plnou hlavu. Rozhodně však mezi nimi nebyla žádná, kterou by chtěl položit nahlas, a tak mlčel jako ostatní. Císař vstal.

	„To je vše.“

	Vyšel ven a jediný Matt Reed ho rychle následoval. Ostatní stáli a dívali se na hologram stále zářící nad stolem a ticho trvalo, až Čumák konečně našel slova.

	„Hele, jsem jediný, komu se ten plán zdá trochu… odvážný?“

	„Není odvážnej. Je šílenej,“ ukázala Kulka prstem k hologramu. „Ten barák je zasraná pevnost. Jestli tam hlídají jenom nějaký gumy a spolíhají se, že ji nikdo nenajde, může to jít. Ale pokud je tam zalezlej regiment, budeme v hajzlu.“

	„Já si nestěžuju,“ zamumlal Hračička. Myslel to upřímně. I sebešílenější akce mu právě teď přišla lepší než odpálit tamto.

	„Rizika si císař jistě uvědomuje,“ doplnil Esposito. „Přesto jde s námi.“

	„Jo,“ Kulka se ušklíbla. „Což mě na tom sere snad nejvíc. Už ani nemůžu nadávat, že ty mrchy, co podobný kraviny vymejšlej, si sedí v teplíčku, zatímco nám opicím tam ustřelej prdele.“

	„Není to ale příjemná změna?“ Walter Gotlieb se usmál, lehce jako napůl vytažený nůž. „Úplně jako za starých časů. Skočit do vody a plavat.“

	„Samozřejmě, na někoho to může být moc,“ pokračoval Pavol skoro nezúčastněně, pohled upřený na Čumáka.

	„Na někoho možná,“ souhlasil Gunneli. „Zvlášť když ani neví, kdy se naposledy vykoupal, akorát si honí triko.“

	Pavol Gotlieb se zasmál, krátce, až to znělo jako vyštěknutí. Kulka pochvalně přikývla.

	„Jo. Takhle se mi líbíte, pánové. Chcípat se má s humorem. Jdu se na to kapku vyspat.“

	 

	Newell

	Třísk!

	Zvuk byl přes dveře Biančiny kanceláře stěží patrný, ale Jack Evans ho uslyšel.

	Vteřina mu stačila, aby byl u dveří. Vpadl dovnitř tiše a bleskově, levou paži svěšenou, pravou zvednutou k úderu. Pod nohama mu zakřupalo sklo a muž v temně rudém rouchu s kápí rychle uskočil, ve zjizveném obličeji nepředstíraný úlek.

	„Ne! To… to je v pořádku, Jacku!“

	Biančin hlas ho zastavil v poslední vteřině – tón, stejně jako fakt, že ho oslovila jménem.

	Na chvíli úplně strnul, teprve pak se pomalu otočil.

	Majitelka Černé hvězdy stála vedle svého stolu. Obličej měla bledý, jenom tváře nachově rudé. Z dokonalého účesu se jí nějak uvolnil pramen vlasů, který jí teď visel podél skráně. Zdálo se, že má problém popadnout dech. Na stole ležel zmačkaný list papíru a karafa s vínem. Sklenice ne – její střepy se válely u dveří.

	„Paní?“ Evans se narovnal.

	„To nic,“ zopakovala Bianca pomalu. „Už… už jsem klidná. Vy… můžete jít. Odpověď dostanete obvyklou cestou, brzy. Velmi brzy!“

	Pokud se graciánský mnich nad tónem její odpovědi zarazil, nedal na sobě nic znát. S viditelnou úlevou rychle proklouzl okolo Evanse ven a Bianca klesla zpět do křesla. Než se šéf ostrahy mohl na cokoli zeptat, hodila mu přes stůl pomuchlaný papír.

	„Tady. Jen si to přečtěte, pane Evansi. A pak… pak mluvte.“

	Jack došel blíž a mlčky papír zvedl. Přelétl očima několik prvních řádků. Rychle pohlédl na Bianku. Znovu sklopil zrak k dopisu, dočetl ho do konce a odložil.

	„Nu?“ Bianca ze zásuvky vytáhla další sklenici a nalila si. Ruce se jí pořád slabě třásly. „Co na to říkáte?“

	Jack Evans se jí zadíval do tváře. Hlas měl klidný.

	„Jestliže tohle udělá, paní, můžeme čekat válku. Možná další okupaci, možná něco horšího. Ať ta akce dopadne jakkoli, bude přesně typem záminky, kterou menabaranský premiér chce.“

	„Správně, pane Evansi.“ Bianca se zavřenýma očima vydechla. „A on to udělá. Tím si buďte jistý.“

	„Pak musíte odletět, paní. Jestliže dojde k invazi, Liberty bude jedním z hlavních cílů, a na Menabaranu si dobře pamatují, jakou roli jste tu hrála při odtržení. Černou hvězdu nepřehlédnou. Ostatní se můžou ukrýt za pomoci milice, ale vás začnou hledat a nepřestanou, pokud budou věřit, že tady stále jste.“

	Evansův věcný tón způsobil, že se Bianca poprvé usmála.

	„Přesná analýza, pane Evansi. Nepochybuji, že jste už nejméně druhý, kdo k ní dospěl.“

	Jack Evans přivřel oči. „Chcete naznačit, že je v tom záměr?“

	„Ovšemže ano! Plán uvnitř plánu, jako obvykle. Proč asi nám o té akci dává vědět tak pozdě? I kdybych hned nastoupila na loď, nedorazím včas, abych to zastavila, třeba jen teoreticky – možná už teď je to v běhu. Tohle je jeho způsob, jak mě dostat zpátky, aniž bych měla na vybranou. Protože když tu zůstanu, ohrozím lidi, na kterých mi záleží, a to on moc dobře ví!“

	Šéf ochranky odvrátil pohled stranou. „Takže, paní?“

	„Takže dobrá, pane Evansi. Dostane, co chce. Sežeňte pro nás loď. Jen my dva, s nezbytným krytím, vymyslete si, cokoli budete pokládat za vhodné. Protože už je stejně pozdě, není důvod spěchat. Řekněme… odlet do týdne?“

	Evans přikývl. „Žádný problém, paní. Co ostatní v klubu?“

	„Nikomu ani slovo. Pořád je šance, že budeme mít štěstí a za pár týdnů se zase normálně vrátíme. Když ne, nechám instrukce pro každý případ u Francise.“

	„Rozumím, paní. A…“

	„Ano?“

	„Počítáte také s jinými riziky?“ Evans ukázal na papír. „I bez podrobností je jasné, že ta akce bude nebezpečná. Jste připravená na možnost, že… selže?“

	Bianca Sorelová dlouhou chvíli mlčela. Pak jednou pomalu přikývla.

	„Ano, pane Evansi. A už proto tam musím být.“

	
Kapitola 12

	 

	Menabaran

	Konstrukce připomínala diamant anebo model nějakého atomu: dva vložené osmihrany propojené svislými i vodorovnými příčkami. Uprostřed visel kontejner s výzbrojí, okolo byly ve spojnicích tyčí přimontovány zámky k zacvaknutí zádových spon zbroje a vnější obvod lemovaly malé manévrovací trysky a padáky.

	Čumák sledoval, jak Kulka s Pavlem Gotliebem kontroluje všechny spoje. Pracovali rychle, zjevně s touhle věcí měli zkušenosti. Sám už byl oblečený, chyběla mu jenom helma a rukavice. Žaludek měl stažený, ale to bylo všechno – kdesi hluboko ucítil dokonce nádech pochmurného uspokojení.

	Aspoň nikdo nemůže říct, že ty týdny s jazykem na vestě na Minotauru byly k ničemu. Ať už to nakonec dopadne, jak chce.

	„Máme povolení k přistání,“ ozval se z komunikátoru Hračičkův hlas. „Patnáct minut, tak s tím pohněte, lidi.“

	„Jo, kurva!“ zavrčela Kulka se skenerem v ruce. „Už to bude.“

	Andrej Korwarian, pozorující přípravy z opačné strany, se otočil. Také on už byl kromě rukavic a helmy oblečený. Došel k vysoké bedně v rohu, několika pohyby uvolnil zámky víka a odklopil ho.

	Šedý kov i nalepené hvězdičky se zaleskly. Císař přejel po zaoblené základně a stiskl jeden z obyčejně vypadajících šroubů. Tiše to zavrčelo, ze základny vyjel krátký válec rozdělený na pět výsečí. Ty se rozevřely jako okvětní lístky a pod nimi se rozsvítila malá obrazovka s numerickou klávesnicí.

	Andrej rychle zadal osm čísel a potvrdil. Obrazovka zablikala. Místo odpočtu se na ní objevila jen tři slova.

	DÁLKOVÉ ODPÁLENÍ AKTIVOVÁNO

	Císař dalším stiskem klávesnici vypnul. Kovové lístky se znovu zavřely, válec zajel do pláště, jako by nikdy nebyl.

	Korwarian se narovnal. Když se otočil, stál vedle něj Walter Gotlieb.

	„Dálkové odpálení, pane?“ kývl hlavou k bedně a v hlase neměl ani tentokrát nic. „Co když ale budete zraněný?“

	„Právě proto, kapitáne,“ odvětil Andrej. „Spoušť je napojena na snímač mé mozkové činnosti.“

	„Chápu, pane. Císařův pohřeb má být velkolepý.“

	Pokud se Andrejův koutek na okamžik zvedl, téměř se to nedalo postřehnout. Neodpověděl.

	„Deset minut, pánové!“ oznámil Hračičkův hlas. „Jdeme na přistání.“

	Bylo cítit, jak se podlaha Mucholapky naklonila, zvuk motorů se změnil. Císař si nasadil helmu a rukavice, ostatní ho napodobili. Andrej došel k šestihranu jako první, sklonil se, aby podlezl jednu příčku vnější vrstvy, a přitiskl se zády ke střední tyči. Cvaklo to. Matt Reed ho následoval, po něm Kulka i oba Gotliebové.

	Na Čumáka vyšlo místo zády k nim. Když otočil hlavu, jediný, na koho viděl, byl Gabriel Esposito. Ten dorazil poslední, doteď mlčky stál ve vzdálenějším rohu, oči upřené k zemi. Gunneliho samozřejmě napadlo, čím se tam zaobíral, a nebyl jediný, protože vzápětí se Kulka zasmála.

	„Tak co říkal pánbíček? Těší se aspoň na pěknej mazec?“

	„Nevím,“ odpověděl Gabrielův hlas. „Nejsem prorok. Mluvím k Bohu, ne on ke mně.“

	„No, to je štěstí,“ souhlasila Kulka. „Už teď je s tebou k nevydržení, co teprve kdybyste byli dva.“

	„Pět minut,“ oznámil Hračička.

	Na displeji v Čumákově helmě se rozběhla čísla. Odpočet jedné minuty k vypuštění, dosažená výška. Mucholapka byla moc velká, aby s ní šlo někde nenápadně přistát bez povolení, ale zároveň malá, aby se tam dal schovat nějaký výsadkový modul. Tohle byl kompromis. Bojové zbroje i konstrukce rámu měly protiradarovou ochranu a možnost, že je zachytí jinak než vizuálně, byla malá. Tak se všichni dostanou k cíli bez rizika, že se při samostatném seskoku příliš rozptýlí. Zpět je bude muset vyzvednout loď, což Čumáka zarazilo, ale císař prohlásil, že pak už to nebude problém. Neupřesnil, co tím myslí, a neudělal to ani Matt Reed.

	Což Čumáka vlastně znervózňovalo taky.

	Třicet vteřin.

	Vrata nákladového prostoru se začala otevírat. Gunneli na ně neviděl, ale slyšel i přes helmu hvízdání vzduchu a ucítil, jak se rám navzdory upevnění k podlaze zakýval.

	Dvacet vteřin.

	„Hele, a co nějakou modlitbičku i pro nás?“ Kulka si evidentně nehodlala dát pokoj. „Nebuď krkoun, nenechávej si všechnu boží milost pro sebe. Pokud teda bude dost krátká.“

	Deset vteřin.

	„Jedna stará mě napadá,“ souhlasil Gabrielův hlas. „Ó, Pane, nedopusť, abychom to podělali!“

	Nula.

	Pokud chtěla Kulka něco odpovědět, nestihla to. Zámky cvakly. Rám se prudce přetočil a Gunneli tak tak zvládl nevyjeknout. Půl vteřiny viděl strop nákladového prostoru a pak ho zničehonic vystřídalo tmavé nebe.

	Padali.

	Čumák na vteřinu zahlédl Mucholapku nad nimi – lehce změnila směr, aby je nestrhla do smrtící aerodynamické brázdy za sebou. Pak byla pryč a okolo sebe viděl jenom vrstvu mračen. Kupodivu neměl ani pocit, že padá. Bez referenčního bodu se mu zdálo, že se prostě vznáší nebo stojí na místě.

	Obrazovka v přilbě vychrlila záplavu údajů. Okolní teplota. Síla větru. Mapa, odhadovaný čas k otevření padáku, odhadovaný čas přistání. Gunneli je všechny ignoroval kromě odpočtů času a mapy. Jedna minuta volného pádu z pěti tisíc metrů až do tří set. Teprve pak se padák otevře. Mířili přímo na cíl.

	„Pamatuješ na seržanta Bravena?“ promluvil na společném kanálu Pavol Gotlieb. „Jak při výsadku až do posledního kilometru spal?“

	„Jistě,“ odpověděl Reedův hlas. „Hlavně když si před seskokem přihnul tak, že ho museli vystrčit.“

	Kulka a tentokrát i Walter se krátce zasmáli.

	Deset sekund k otevření hlavního padáku.

	Výška pět set.

	Čumákovi blesklo hlavou, že doma se ani nemohl podívat ze střechy, aniž by dostal závrať. Co by asi řekla Irena, kdyby viděla tohle?

	Tři sta metrů. Teď.

	Prudké trhnutí. Čumák byl stále otočený tváří dolů, ale jak to diamatem hodilo vzhůru, měl náhle trup šikmo, nakláněl se dopředu jako lyžař po skoku z rampy do dálky. Když zaklonil hlavu, viděl proti obloze kopuli padáku. Když ji sklonil, znovu spatřil mraky. Vypadaly teď jinak, spíš jako vzdouvající se mlha.

	„Dobře,“ promluvil mu v helmě Walterův hlas. „Zapínám ochrany a senzory. Uvidíme, co tu mají.“

	Gunnelimu poprvé zatrnulo v žaludku. Běžný laser by možná vychýlila difrakce atmosféry, ale raketa země-vzduch by trefila zaručeně.

	„Jaký je plán, pokud začnou střílet?“ promluvil Gabriel, jako by mu četl myšlenky.

	„Pod tři sta metrů se dají použít nouzové padáky zbrojí,“ odpověděl Reedův hlas. „Rozdělíme se a po dopadu na hladinu zaměříte na signál Jeho Veličenstva nebo můj.“

	Ale já neumím plavat!

	Čumák to málem bezděčně řekl nahlas, než si vzpomněl, že zbroj by ho na hladině udržela, aspoň nějaký čas.

	Třicet vteřin k dopadu.

	„Všechno jde hladce,“ promluvil Reed. Konstatoval zřejmé, ale přesto jeho hlas Čumáka uklidnil víc než čísla na displeji.

	„Tady máme tu mrchu,“ doplnila Kulka.

	Čumák se pokusil otočit na její stranu, i když mu překážel Gabriel. Pouhýma očima neviděl nic, ale systémy v přilbě mu vykreslily projekci Axisu ze senzorů, jak se ostrov vynořoval zleva. Po chvilce se v projekci rozblikaly výstražné ikony upozorňující na věci, které počítač určil jako součást obrany. Většina se soustřeďovala na věžích a ploché střeše hlavní budovy, kterou narušovala jen kupolovitá nástavba malého hangáru.

	„Vybavení jsou pěkně,“ zhodnotil Matt.

	„Jo,“ potvrdil Walter Gotlieb. „To vypadá na celou protileteckou baterii.“

	„Bezva špitál,“ procedila Kulka. „Teď bacha!“

	Do dopadu zbývalo deset vteřin a Gunneli rychle sklopil zrak. Systém automaticky odpojí padák tři metry nad hladi…

	Přišlo to bleskově, že to stěží postřehl – vrstva dýmu se protrhla, půl vteřiny pohledu na hladinu připomínající krepový papír a krátký, prudký pád.

	Rám dopadl s hlasitým šplouchnutím a Čumák zůstal na okamžik obličejem dole, přímo pod vodou.

	Ostré křupnutí, jak se uvolnily zámky, a zase byl nahoře. Vnější vrstva diamantu se oddělila a zmizela pod hladinou. Na dolním konci se vedle Gunneliho prudce nafoukl oválný plovák. Věděl, že druhý je na opačné straně.

	„Uvolnit se!“ štěkl císařův hlas. Čumák postřehl, jak Gabriel Esposito vedle něj zmizel – rychle sáhl pohledem po ikoně v přilbě. Zbrojí projel záchvěv.

	Začal klouzat, ale docela pomalu, voda sahající po pás ho nadnášela. Snadno stačil sevřít tyč nalevo od sebe, obrátit se čelem k ostatním a rozhlédnout.

	Z rámu zbyl jen spodek prostřední vrstvy, šest křížem spojených tyčí se dvěma plováky a kontejnerem uprostřed, tvořící jednoduchý člun. Ostatní se ho drželi – Korwarian s Reedem vpředu, vedle něj Kulka a Pavol Gotlieb, Walter s Gabrielem na opačné straně.

	Major se otočil. „Všichni v pořádku?“

	„Jo.“ Čumák nějak našel hlas. Viditelnost byla špatná, ale pohled na vodu všude okolo byl přesto neskutečný. „V tak velký vaně jsem se ještě nekoupal.“

	Zoufalý vtip, ale kromě císaře se zasmáli kupodivu všichni.

	„Fajn,“ potvrdila Kulka. „Hladkej výsadek. Ne jako ten náš poslední, co Walte?“

	„Pravda,“ souhlasil Gotlieb.

	„Snad to tak půjde i dál,“ plynule dodal Pavol.

	Čumák vyvolal diagnostiku své zbroje. Žádné poruchy, výstrahy, všechny řádky jen šedé a zelené.

	Zvláštní člun se pohnul, malý pohon naskočil. Pomalu vyrazil vpřed a pohupoval se na mírných vlnách. Nebylo třeba plavat, stačilo se jen držet. Gunnelimu se po chvíli zklidnil dech.

	Hmota ostrova Axis se z kouřové mlhy vyhoupla zničehonic. Najednou prostě byla ani ne třicet metrů před nimi. Tyčila se do výšky, zastiňovala oblohu, a Čumák musel dát Kulce zapravdu. Bez ohledu na císařovnu, čím víc se blížili, tím víc ponuře a nepřátelsky to místo vypadalo. Vzpomněl si, jak kdysi, ještě jako zelenáč, jednou viděl Noctu. Jen zdálky, ale pocit měl tenkrát přesně takový.

	Přibližovali se pomalu. Pohon na dně kontejneru výstroje byl úmyslně slabý, aby nemohl být snadno zachycený. Pro senzory by se neměli ničím lišit od haldy nějakého odpadu plující po hladině, a těch by tu měla být spousta. Do moře lidé vždycky házeli kdeco.

	Čumák přepnul hledí na infra. Zeď budovy Axisu spadající do moře byla úplně kolmá. První okna začínala asi ve dvanáctimetrové výšce. Gunneli rozeznal tři – dvě černá, ve třetím se svítilo. Blesklo mu hlavou, že kdyby tam byla císařovna, stačilo by jenom vyšplhat a přeříznout mříž.

	„Co když nám nevyjde ta díra? Dokázal bys tam vylízt, vylepšenej?“

	I Kulka se dívala k oknům, jen se její myšlenky evidentně ubíraly jiným směrem. Reed tu otázku chvilku zvažoval.

	„Ano. Musel bych se ale zbavit zbroje. Radši bych to nedělal.“

	Kulka to schválila zabručením.

	Pak byli u cíle. Kolmá zeď se tyčila před nimi a Čumák slyšel pleskání, jak do ní vlny narážely. Viděl bílou pěnu a smetí nakupené všude okolo, neidentifikovatelné trosky, kusy folie, něco jako půl rozbitého plastového kontejneru. Člun proplul mezi tím, zlehka narazil do řasami porostlé zdi a zůstal stát.

	Císař přehmátl dozadu. Kontejner se rozevřel jako motýlí křídla, stále zavěšený uprostřed rámové konstrukce. Uvnitř bylo všechno, zbraně, Kulčina puška, pouzdro s Gabrielovými noži i další vybavení, včetně přilby pro Její Veličenstvo – a úplně nahoře metrový tupý válec šedého kovu s masivními rukojeťmi po stranách.

	Walter Gotlieb se otočil. Jednou rukou se přidržoval a pomohl císaři ho vytáhnout, posunout dopředu a přitisknout ke zdi. Píplo to, zůstal tam přilepený a v Čumákově helmě se rozsvítilo varovné hlášení. Odjištěno.

	Téhle věcičce se říkalo beran. Gravitační generátor s vlastním zdrojem, co dokázal nárazově vytvořit pulz o stonásobku běžné gravitace, a současně nálož, která se synchronizovaně odpálila. Pulz by dokázal vyrvat kus i ze stěny pevnosti a exploze by ho vzápětí vmetla dovnitř, přímo na případné obránce.

	„Fajn.“ Kulka si spokojeně navlékla na levou ruku připravený speciál. „Můžeme zaklepat na dveře. Jak se to má s tím odvrácením pozornosti, pane?“

	Andrej Korwarian na okamžik strnul. Ať dělal ve své přilbě cokoli, trvalo to déle než obvykle, ale pak se k ní otočil.

	„Musíme jen chvíli počkat, kapitáne.“

	*

	Padla mlha.

	Přivalila se od pobřeží a jako přílivová vlna vrazila do Uliček. Zadusila zapadající Slunce, přehodila oponu přes vzdálené mrakodrapy, změnila ruiny i rozbité zdi v nezřetelné karikatury. Jen občas jí probleskla kalná záře neonu, ohňů ve starých kontejnerech nebo podomácku vyrobených hořácích.

	Alina Petrovová nespokojeně stiskla rty. Krčila se na ploché střeše anebo spíš stropě bývalého druhého podlaží budovy, pod rozbitými zbytky krovu, a dalekohledem hleděla přes ulici k černé dodávce zaparkované před vchodem bytu Elise Lupina. Samotný vchod už přes mlhu vůbec neviděla, dokonce i vzdálenější roh dodávky se ztrácel. Když ho však obešli dva muži s objemným igelitovým pytlem, který nemohl obsahovat nic jiného než mrtvé tělo, byli vidět velmi dobře.

	Elis Lupino, který klečel vedle Aliny, svůj vlastní dalekohled u očí, sebou při tom pohledu trhl. Michail Petrov dívající se za jejich zády, vsedě s jednou rukou v klíně, se ani nepohnul.

	Alina promluvila, než mohl kdokoliv něco říct.

	„To není Martin. Je moc malý. Musí to být Nedy Hitchins.“

	Ozvala se v tom patrná úleva, ale když Lupino odpověděl, v jeho hlase rozhodně žádná nebyla.

	„Na tom nesejde. Když tady někam vtrhne policie, co předstírá, že policie není, nemůže to dopadnout dobře. Pro nikoho, kdo se připlete do cesty. Tihle nepřijeli nikoho sebrat.“

	Právě Elis je varoval přes komunikátor, když se vracel se zásobami a všiml si cizího vznášedla u vchodu. Pak už se jen dívali ze střechy a za tu dobu viděli víc než dost. Anet Everhartovou, když odjela s dcerou a po půlhodině se vrátila sama. Muže v policejní výstroji se zakrytou identifikací, jak z dodávky i ven přenášejí věci. A teď tohle.

	„Nemá jistotu,“ promluvila Alina znovu. „Musí jí být jasné, že její dceru nemohli unést Martin s Nedym sami. Neví, kde jsou ostatní ani co udělali s informacemi z ministerstva. Nechá Martina naživu, dokud to nezjistí.“

	„Což nejspíš nebude trvat dlouho. Alino, s tímhle ne –“

	„Ne!“ přerušila ho. „Já odsud bez něj nejdu. Rozumíš? I kdybych měla jít dolů a vystřílet to tam!“

	Z chladu v jejím hlase znovu mrazilo.

	„Tolik ti na něm záleží?“ promluvil Michail Petrov za jejími zády tiše.

	„Ano – to jsi přece chtěl, ne?“ Alina se k němu otočila. „Proto jsi zařídil tu šaškárnu s manželstvím. Chtěl jsi, aby mi na něm začalo záležet, aby mi zase na někom začalo záležet. Povedlo se. A jestli chceš vědět proč, tak možná proto, čemu se ty vysmíváš. Proto, že jemu ještě není jedno, že musí někoho zabít nebo si vyměnit obličej. Je mi fuk, že jsme splnili úkol. Bez něj nejdu!“

	V mlhavém příšeří vypadaly rysy Petrovovy tváře nehybné, jako by patřila mrtvému. Neodpověděl, zato Elis Lupino si povzdechl.

	„Na to budeš potřebovat pořádnou zbraň. Mám jenom paralyzér, co si beru na nákupy, to je na nic. A posily. Ve střílení nejsem zrovna dobrý.“

	„No a?“ odsekla Alina. „Tohle jsou snad Uličky. Kolik práce dá sehnat třeba granátomet? Nebo pár chlapů, kterým nebude vadit odprásknout si policajta? Tolik jich tam dole není, aby to nešlo zvládnout. Nezajímá mě, jaký z toho bude poprask, až vypadneme.“

	„Všechno jde,“ připustil Elis neochotně. „Do rána tam ale asi nezůstanou. Jestli chceš něco udělat, musíme hned. Znám pár lidí, kterým můžu zavolat, když jde o něco podobného, ale chce to peníze.“

	„Máš pravdu.“ Alina sklonila dalekohled. „Michaile, kolik ti zbylo?“

	„Něco málo,“ odvětil Petrov vyhýbavě a obrátil zrak k Lupinovi. „Půjčíš mi tu svoji hračku? Chci se na ni podívat.“

	Elis sáhl pod kabát a podal mu malou stříbrnou pistoli, sotva do dlaně. Petrov ji otočil v dlouhých prstech.

	„Ano,“ přikývl. „Ta bude stačit. Promiň.“

	Bleskově zbraň namířil své sestře na prsa a stiskl spoušť.

	Alina stačila jen vytřeštit oči. Lupino v poslední chvíli zachytil její tělo, aby nenarazilo hlavou na hranu rozbité zdi.

	„Přeskočilo ti?!“

	„Ne,“ povzdechl si Petrov. „Jenomže na takovou akci mi peníze nezbyly, a plán B by mi po dnešním ránu jenom tak neschválila. Jak jsi řekl, nemáme čas.“

	Položil paralyzér na podlahu a začal si rozepínat bundu, klidnými, pomalými pohyby. Elis, stále podpírající Alininu hlavu, se na něj díval. Zděšení v jeho obličeji vystřídala rezignace.

	„Za tohle tě zabije,“ prohlásil přesvědčeně. „Až se za deset minut probere, urazí ti hlavu.“

	„Nemyslím.“ Petrov se nevesele usmál. „Fronta je moc dlouhá, aby na ni stačila přijít řada.“

	Položil složenou bundu na zem a skloněný vyrazil po rozpraskané podlaze ke zbytku schodiště dolů.

	„Jestli ji zvládneš dostat dolů, sežeň odvoz,“ promluvil přes rameno. „Deset minut bude tak akorát, pak posbíráte, co zůstane.“

	„Jak to myslíš, co zůstane? Co chceš dělat?“

	Michail Petrov se s jednou rukou na zrezavělém zábradlí zastavil. V mlze jeho obličej připomínal spíš ducha. Odpověděl tentokrát bez úsměvu.

	„To, co jsem měl udělat hned na začátku.“

	Potom byl pryč a Elis Lupino ještě pár vteřin seděl. Vyčerpaně si protřel oči. Začínalo toho být vážně moc, ale co se dalo dělat. S povzdechem zkusil Alinu zvednout a přehodit si ji přes rameno.

	Bohužel zjistil, že od doby, kdy ji zkusil nosit naposledy, opravdu zestárl.

	*

	Byli doma.

	Na hlavní obrazovce Devonshire zářil Menabaran, modrozelená koule zahalená záclonami bílých mračen. Když ho člověk spatřil poprvé, ustrnul v bázni i úžasu. Po stopadesáté se už jenom na okamžik zastavil, zaznamenal ten obraz, jako si všimne hezkého slunečného dne za oknem, okolo kterého projde, a pospíchal dál.

	Generálův pohled se stočil doprava, kde se na tmavém pozadí noční strany planety leskla stanice Selene, kovová chobotnice roztahující do prázdna chapadla zakončená žebrovanými instalacemi doků připomínajícími ptačí klece.

	„Základna povoluje zakotvení, generále,“ promluvil komunikační důstojník. „Dok číslo sedm je připravený.“

	„Dobrá,“ kývl Qillas. „Pane Grimaldi, slyšíte?“

	„Ano, pane,“ potvrdil známý hlas. „Kurz zadán a ověřen. Za dvacet minut jsme tam.“

	Nadporučíkův hlas zněl unaveně, ale spokojeně.

	„Výborně,“ schválil Qillas. „Vedl jste si dobře. Sedněte s ní a můžete se vyspat.“

	„Rozkaz, pane!“

	Generál už předtím vybral pro algorské plavidlo dok přesně na odvrácené straně od Menabaranu. Fregata byla příliš velká, aby ji mohl zaparkovat někde v hangáru a zavřít za ní vrata, ale aspoň zajistí, že na ni nebude z planety civět každý blb s dalekohledem. Selene byla neustále obsazená, lodě se tam zastavovaly, opravovaly a zase odlétaly průběžně. Po počátečním údivu Leonidas prostě zapadne v davu. Pokud tedy někdo nezačne žvanit.

	Takže bylo hotovo. Zbývalo sletět dolů, podat Dannovi hlášení a umýt si nad tím ruce. Qillas sice netušil, jaká špína za tímhle dárkem algorského císaře stojí, ale nepochyboval, že pořádná. Proto také necítil radost, jenom úlevu, že to skon…

	„Pane, Leonidas mění kurz,“ promluvil důstojník od senzorové stanice. „Nový vektor směřuje mimo Selene, pane.“

	Generál si povzdechl. Grimaldi nespal asi dvacet hodin. Navíc nebyl kormidelník. Nejspíš spletl –

	„Pane generále, něco… něco není v pořádku!“

	Grimaldiho hlas se ozval o vteřinu dřív, než stačil generál promluvit.

	„Ano,“ souhlasil Qillas. „Jste na špatném kurzu.“

	„Já… já vím, pane!“ v Grimaldiho hlase se ozval strach. „To nedělám já!“

	Henrik Qillas strnul. „Cože? Na obraz!“

	Obrazovka blikla. Objevil se můstek Leonida a Grimaldi skloněný nad konzolí. Zběsile tloukl prsty do panelu i terminálu vedle sebe, zatímco na obrazovce se množily červené pruhy.

	„Spustil se tu nějaký divný program,“ promluvil, aniž zvedl hlavu. „Byl zahrabaný někde v záložní paměti. Převádí na sebe navigaci a další systémy, odpojuje mě od řízení!“

	„Vypněte to!“ štěkl Qillas. „Okamžitě, jakkoli!“

	„Já… já, snažím se!“

	„Kapitáne, Leonidas aktivoval hlavní trysky,“ vpadl do toho znovu důstojník od senzorů. „Prudce akceleruje!“

	Nicholas Enevar za Qillasem vyskočil z křesla.

	„Kam, poručíku? Jaký je jeho kurz?“

	Z boku panelu před Grimaldim vyletěly jiskry. Qillas zaslechl ostrý praskot. Nadporučík s výkřikem uskočil. Vzápětí zhasl nejen jeho počítač, ale všechny obrazovky, dokonce i světla na celém můstku kromě nouzových. Ve stejné chvíli důstojník odpověděl na Enevarovu otázku.

	„K… k Menabaranu, pane! Míří přímo do atmosféry!“

	Qillas měl pocit, že mu břichem prolétlo kopí a přibodlo ho k podlaze.

	„Grimaldi, vypadněte!“ zařval. „Všem na Leonidovi, opustit loď!“

	„A-ano, pane!“

	V šeru na můstku zahlédl Grimaldiho postavu běžící k výtahu. Mariňácký raketoplán byl stále zakotvený u pravoboku – jenomže o dvě paluby níž.

	„Kdy ta loď vstoupí do atmosféry?“ Qillas se snažil ovládnout.

	„Touto rychlostí asi za minutu, pane. Pořád ještě zrychluje, motory jedou naplno.“

	Což vyjde tak akorát. Navzdory hrůze, která jím otřásala, ucítil generál vztek. Idioti! Zatracení pitomci to byli! Starali se jen, jestli ta loď nemá na palubě zbraně, jestli nemůže vybuchnout – ale ona sama byla zbraň. Protilaserová ochrana. Nemožnost vypnutí. Zesílené pancéřování, aby snesla průchod atmosférou i palbu. Na co autodestrukce? Stačil nehybný cíl, který nemůže uhnout ani uletět.

	„Nabít děla!“ štěkl za Qillasem Enevarův hlas. Ani se nepokusil aktivovat lasery, zjevně také četl Grimaldiho hlášení. „Zaměřit tu loď a pal, okam…“

	„Ruším rozkaz!“ Qillas se prudce otočil. Enevar se na něj zadíval, v obličeji vztek, ale generál promluvil první, tiše přes zaťaté zuby.

	„Zbláznil jste se, kapitáne? Když tu loď zničíte tady, trosky se rozletí na všechny strany. Zasáhnou nás, Selene, každou loď v dosahu, a většina je civilních, nemá dostatečné pancéřování. Za jak velký masakr chcete být zodpovědný?“

	Měl pravdu a v Enevarově výrazu se objevil strach, ale vzápětí zmizel.

	„A vy, generále?“ odsekl. „Za jaký masakr chcete být zodpovědný vy, jestli spadne někam do obydlené oblasti? Pozemní obrana není dimenzovaná na takové cíle, nemusí to zvládnout!“

	I on má pravdu, uvědomil si Qillas.

	„Třicet vteřin ke vstupu Leonida do atmosféry!“

	Hlas od senzorové stanice bylo to jediné, co se ozvalo, celý můstek bez dechu naslouchal.

	Qillas cítil, jak mu ve spáncích hučí krev. Ten pocit nezažil od Gallatey. Tohle rozhodnutí chtělo čas, jenže on žádný čas neměl. Kolejová děla Devonshire dokázala spolehlivě zasáhnout cokoli ve vesmíru, ale v atmosféře se projektily navržené pro kosmický boj vychýlí, velmi pravděpodobně minou nebo je odrazí koule ionizované atmosféry, která se okolo padající lodi vytvoří. A rakety schopné útočit na planetární cíle v běžné výzbroji flotily vůbec nebyly – z takových výdajů by se ty slečinky v parlamentu pominuly, od toho přece byla planetární obrana.

	Takže co? Který masakr měl riskovat spíš?

	„Pane, zachycuji automatickou komunikaci,“ v hlase spojového důstojníka zněl spolu se strachem úžas. „Z Leonida.“

	Qillas i Enevar se současně otočili.

	„Cože?“ hlesl kapitán. „Komunikaci s kým?“

	„Nevím, pane. Jsou to krátké pulzy, šifrovaná vlna. Připomíná to telemetrii nebo nějaké automatické řízení, kapitáne, a někdo mu odpovídá.“

	„Zaměřte ho!“ Enevar znovu vyskočil. „Zjistěte, odkud to přichází. Jestli to jde z nějaké lodi, klidně palte!“

	Komunikační důstojník se ze všech sil snažil vyhovět, ale když promluvil, znělo to zoufale.

	„Já… já nemůžu, pane! Jde to z planety přes naše komunikační satelity. Pořád se střídají, ani nedokážu lokalizovat polohu.“

	„Raketoplán mariňáků se odpoutává, pane! Deset vteřin ke vstupu do atmosféry.“

	Hlášení od senzorové stanice způsobilo, že sebou Qillas škubl – a tohle rozhodlo. Pokud dovolí Enevarovi střílet, Grimaldi ani mariňáci Liliany Prusinowské nebudou mít šanci přežít. I kdyby měli tak obrovské štěstí, že trosky algorské lodi létající po celé soustavě na všechny strany nikoho nezabijí, raketoplán, který bude v bezprostředním dosahu, nezachrání ani boží zázrak. A Henrik Qillas možná rozkradl výstrojní fond armády, možná udělal i pár jiných věcí, ale jednu neudělal nikdy.

	Nikdy nenechal záměrně zabít své muže.

	„Komunikace, spojte se s planetární obranou,“ promluvil generál pevně. „Ať zaměří tu loď a začnou pálit okamžitě, jakmile se dostane na dostřel. Všechny rakety, co mají, na můj rozkaz!“

	„Ano, pane.“

	„Modlete se, ať to stačí, generále.“

	Nicholas Enevar klesl zpátky do křesla. Probodával Qillase očima, hlas měl však už klidný – protože bylo pozdě.

	„Leonidas vstupuje do horní atmosféry Menabaranu, pane.“

	Na hlavní obrazovce to generál viděl jasně: stopu na zářivě modrém pozadí, rudou tečku, která se protahovala do ohnivého chvostu směřujícího obloukem dolů.

	„Komunikace z lodi ustala,“ oznámil důstojník u spojení rezignovaně.

	Enevar dál zíral s očima dokořán, ale Henrik Qillas pochopil. Algorský císař chtěl mít jistotu. Naprogramovat fregatu, aby jen automaticky spadla, až se přiblíží k Menabaranu, bylo nejisté. Plno okolností to mohlo zhatit, ale stačilo strčit někam špiona s počítačem. Zabezpečení civilních satelitů bylo samá díra, pro profesionála muselo být napíchnutí hračka. Dostal zprávu hned, jak vstoupili do systému, stačilo poslouchat navigační maják. Pak prostě seděl s prstem na tlačítku a čekal na nejvhodnější moment.

	Jenom čekal? Anebo… mířil?

	Qillasovi se znovu sevřel žaludek.

	„Máte už sestupovou trajektorii? Kam přesně dopadne?“

	Trvalo dvě vteřiny, než důstojník od senzorů odpověděl. Jeho hlas zněl, jako by mu někdo okolo krku utáhl strunu.

	„Artipole, pane. Dráha sestupu jde přímo na Artipoli.“

	„Měli jsme střílet!“ zasyčel Nicholas Enevar. „Říkal jsem vám to, generále!“

	Neuvěřitelné. Ten idiot měl v hlase zadostiučinění. Radost, že má konečně navrch a v něčem pravdu, jako by si vůbec neuvědomoval důsledky. Obrana Artipole byla navržená proti běžným atmosférickým letounům nebo menším meteoritům. Cokoli většího měla zastavit flotila. Dvousetmetrová hořící koule narážející nadzvukovou rychlostí do města plného mrakodrapů. Jediná naděje byla, že sestup fregatu poškodí natolik, aby ji střely obrany před dopadem odchýlily nebo aspoň rozbily na menší kusy.

	„Podle počítače zbývá deset vteřin do dopadu,“ oznámil důstojník u senzorů a Henrik Qillas ucítil záchvěv krutého pobavení.

	Avrian Dann chtěl za každou cenu algorskou loď.

	No, tak teď ji tedy dostane.

	*

	Začalo to jako narudlá záře v mlze přímo za nimi. Čumák se otočil a v první chvíli se lekl, že to je nějaký letoun, snad helikoptéra, která je zaznamenala a letí blíž. Než mu došlo, že neslyší motor, jenom zvláštní, sílící burácení hromu.

	Mlhavý závoj se roztrhl v jediném poryvu vichru, jako by do něj někdo foukl. Ohnivá koule se valila oblohou s chvostem černého dýmu za sebou. Hrom se změnil v ohlušující třesk, který Gunneli cítil i přes zbroj, vibroval mu až v zubech.

	„Připravit!“ sykl Matt Reed.

	Koule prolétla nalevo od nich, vzdálená snad pár set metrů, syčící, praskající meteor tak jasný, že se v jejich helmách automaticky aktivovaly filtry. Vlny okolo nich se zvedly prudčeji. Pak kouli zakryl ostrov Axis, ale Čumákovi se zdálo, že v poslední vteřině zahlédl další světla, chomáč střel odněkud z opačné strany, který se do ní chystal narazit.

	Vzápětí přišel výbuch.

	Gunneli měl pocit, že mu přes hlavu přejel tank, všichni, dokonce i Andrej Korwarian, se instinktivně přikrčili. V tom momentě Matt Reed aktivoval beran.

	Stěna před nimi vybuchla, vylétly kusy kamenů a rozervané izolace následované gejzírem vody. Současně okolo nich pršely střepy z oken nahoře, která musela rozbít druhá exploze.

	Rudé světlo zazářilo prudčeji, pak pohaslo, načež ještě jednou vyšlehlo, následované další detonací, už slabší. Čumák ji sotva postřehl, protože ve zdi před nimi, asi metr nad šplouchajícími vlnami, zel náhle skoro přesně kruhový, temný otvor a Reed s Kulkou bez váhání vpadli dovnitř.

	„Jdeme!“

	Gunneli se zbraní namířenou skočil za nimi, instinkty z Minotauru převzaly vládu. Gabriel pole uzavíral.

	Tma trvala jenom okamžik, pak se hledí přilby přizpůsobilo a nabídlo obraz místnosti poseté sutí, kterou tam vmetla exploze beranu. Jinak vypadala prázdná. Podle poražených polic a věcí mezi sutinami šlo o nějaké skladiště.

	Kulka se bleskově otočila, namířenou zbraní kontrolovala prostor nalevo, Reed napravo.

	„Čistý!“ ohlásila a major to vzápětí na své straně potvrdil.

	Na druhé straně místnosti byly dveře. Císař kývl a formace se k nim přesunula. Když se přiblížili, zaslechl Čumák sirénu poplachu, ale jinak nic. Žádné kroky, žádné stráže.

	Bylo možné, že se sem skutečně vlámali nepozorovaně? Gunneli si tu myšlenku nechal projít hlavou… ale proč ne? Ta velká exploze musela přehlušit úplně všechno. Co to proboha mohlo být? Manévr na odlákání pozornosti… no, ten tedy ušel.

	„Máme kliku,“ promluvil Walter Gotlieb, jako by mu četl myšlenky.

	Matt Reed sáhl dopředu a krytý zárubní stiskl zlehka kliku. Dveře se pootevřely, nezamčené. Kromě sirény zvenku stále nic. Ticho jako před bouří – i když ta už vlastně začala.

	„Porozhlídnem se?“ navrhla Kulka.

	Andrej Korwarian sáhl za záda. Pod levým ramenem zbroje měl připevněný malý válec, stisknutím ho otevřel. Ze schránky vyklouzl létající dron, ne větší než článek palce, proklouzl škvírou dveří ven. V Gunneliho přilbě se nalevo otevřelo nové okno a v něm obraz z kamery. Čumákovi bleskl hlavou lehký údiv, tohle Korwarian při cvičení v Minotauru nikdy nepoužil, ale hned přesunul pozornost k obrazu.

	Bílé stěny, šedý strop a podlaha. Pár dveří. Nápisy na nich nestihl přečíst, protože dron letěl rychle dál. Zastavil až ve stejnou chvíli, kdy Kulka sykla.

	„Bacha! Tam!“

	Kamera se otočila a Čumák to uviděl: oválná nástavba pod stropem v ústí chodby umístěná tak, aby pokrývala obě strany. Kamera a pod ní ústí hlavně, zatím ještě zasunuté. Snad aby neděsila návštěvníky.

	„Označuju cíl,“ potvrdil Reed a na mapě, která se automaticky tvořila, přibyl rudý bod.

	Chodba končila velkou místností s kruhovou skleněnou kukaní uprostřed. Mapa, kterou viděli před akcí, nelhala – bezpečnostní centrála. Čtyři křesla pro operátory, obrazovky. Detaily Gunneli nerozeznal, ale postřehl varovné blikání skoro na všech. Uvnitř stál jediný chlap v uniformě ostrahy. S vyděšeným výrazem něco křičel do komunikátoru, ale přes zvukotěsné stěny nebyl slyšet.

	„Samý pancíř,“ odhadl Walter Gotlieb zamyšleně.

	„A nahoře další palpost,“ doplnil Pavol. „Určitě budou i na opačné straně, plné pokrytí.“

	„Tohle je první podzemní patro,“ promluvil Gabriel Esposito. „Pokud plány souhlasí, průchod dolů by měl být někde tady. Kdybych to stavěl já, udělám ho v dosahu těch střílen, ne na samém konci. Narušitel by musel projít výtahy a ještě se probít tudy.“

	Císař neodpověděl, ale dron zareagoval, rozlétl se podél skleněné stěny. Čumák přivřel oči. Znovu zkusil přečíst údaje na obrazovkách, a aspoň u jedné se mu to tentokrát podařilo.

	„Vnitřní senzory mimo provoz. Možná je vyřadil ten otřes. Takže palposty fungovat taky nebudou. Aspoň chvíli.“

	„Se zemětřesením asi moc nepočítali,“ souhlasila Kulka.

	Čumák chtěl odpovědět, jenomže v té chvíli zaslechl cizí hlas, tlumený, přesto zřetelný.

	„…jte rozum! Nevíme, jak jsou narušené základy. Nahoře je plno kriminálníků, piráti, sexuální devianti, vrazi. Jestli počítač automaticky otevře cely, zmasakrují, koho uvidí, aby se dostali ven. Zůstal tam civilní personál, doktoři, sestry!“

	„Civilní personál není podstatný. Vaši muži se okamžitě přesunou sem. To je rozkaz.“

	První hlas zněl vyděšeně, druhý naprosto klidně. Šlo to zpoza rohu, z první levé odbočky za kontrolním centrem.

	„Seru na vaše rozkazy!“ do vyděšeného hlasu vletěl vztek. „Moje žena je tam taky. Vnitřní komunikace nejde. Nemůžu ji ani varovat, a vy chcete, abych ji tam nechal a stáhl lidi hlídat nějakou špínu, co dole máte? Polibte mi prdel, vy i ta zkurvená velitelk…“

	Hlas zmlkl v půli věty, přerušený zvukem podobným tlumenému zakašlání. Současně dron vylétl za roh.

	Chodba končila slepou odbočkou s černými, očividně pancéřovými dveřmi. Stáli v nich dva muži, první v uniformě ostrahy přitisknutý zády ke stěně, s nohama třicet čísel nad podlahou. Druhý ho držel za krk, bez sebemenší námahy, ve tváři netečný výraz.

	Muž v uniformě nějak dokázal vytáhnout od opasku paralyzér. Vrazil ho tomu druhému přímo do břicha. Stačil nejméně dvakrát vystřelit, bez jakéhokoli účinku, než sebou jeho nohy prudce zaškubaly. Zbraň mu vypadla na podlahu. Druhý muž ho pustil; bezpochyby mrtvé tělo se zhroutilo na podlahu. Pak se muž otočil a v tom okamžiku ho Čumák i ostatní konečně poznali.

	Bývalý velitel ochranky Georga Talminise Stone.

	„Fajn,“ promluvila Kulka, v hlase klid, až mrazilo. „Jsme tu dobře.“

	Stone se sehnul a z opasku mrtvého vytáhl komunikátor. „Poručík Roberts mi předal velení ostrahy. Všichni členové se okamžitě ohlásí v centrále. V případě odporu udělen souhlas s použitím smrtící síly. Konec.“

	Dron se vznášel těsně pod stropem, Gunneli slyšel každé slovo.

	Stone se otočil, prošel dveřmi a zavřel je za sebou. Čumák postřehl schody dolů.

	Ticho trvalo ještě okamžik.

	„Jdeme!“ promluvil Andrej Korwarian.

	Hlas se mu nezachvěl, ani teď v něm nebylo nic.

	Reed rozrazil dveře na chodbu a rozběhl se, zbraň namířenou. Ostatní ho následovali.

	Palpost u vyústění chodby se nepohnul, přesto ho v okamžiku smetla palba Gotliebů. Chlap z ochranky, který zůstal uvnitř prosklené centrály, stál a s vytřeštěnýma očima zíral na postavy v černých zbrojích s neprůhlednými přilbami, ženoucí se k němu.

	Vzápětí na průhlednou stěnu zabušila palba.

	Zásahy projektilovými zbraněmi stěna vydržela, ale pak stiskla spoušť Kulka. Hvízdnutí, hlasitý třesk. Ve stěně zůstala díra velká jako jablko, z okrajů kapalo roztavené sklo. Chlap uvnitř zaječel, jak ho zasáhly rozžhavené úlomky – a vzápětí mu hlavou prolétly střely z Andrejovy zbraně.

	Kulka vystřelila znovu, přidala do skleněných vstupních dveří dva kouřící otvory a vzápětí do nich narazil ramenem Matt Reed. Jeho síla ještě znásobená zbrojí stačila, aby se celá tabule podél otvorů rozlomila. Jeden kus vypadl z rámu, druhý v něm zůstal napůl viset.

	„Esposito, Gotliebové, držte pozici! Kryjte výtahy a zablokujte bezpečnostní systém!“

	Císař promluvil, aniž zpomalil. Hnal se dál a ani Gunneli se neohlížel.

	Druhý palpost nad jejich hlavami. Kulka zvedla zbraň téměř kolmo, začala pálit ještě v mrtvém úhlu. Střely speciálu prošly stropem i stěnou věžičky. Když pod ní probíhali, Čumák cítil, jak mu na helmu padají trosky.

	Pořád nikde nikdo.

	Kulka vystřelila ještě předtím, než k nim doběhli, ale tyhle dveře vydržely – v černém kovu zbyla jenom žhnoucí prohlubeň. Nebyly tu zámky ani panty, jenom ta černá plocha a panel skeneru na zdi vedle.

	Robertsova mrtvola pořád ležela na podlaze. Čumák ho bez váhání popadl, zvedl a přitáhl jeho ruku ke skeneru. Mrtvý jenom pár minut. Jestli byl velitelem ochranky, jestli stačil otisk bez sítnicového ověření –

	Pípnutí. Ve dveřích to cvaklo, než Gunneli domyslel. Rozsvítilo se zelené světlo a najednou bylo otevřeno. Schody za nimi vedly dolů, snad nějaký nouzový východ.

	Maličký dron se pořád automaticky vznášel u stropu chodby. Když císař doběhl blíž, v dokonalé souhře mu vklouzl zpět do pouzdra na rameni.

	Pak už se hnali dolů. Dveře pod schody byly obyčejné, stačilo do nich kopnout. Gunneli zahlédl chodbu, další dveře bez označení na pravé straně a jiné označené písmeny na levé.

	Současně z obou stran proti nim vyšlehly výstřely.

	*

	„To je všechno. Víc toho nemáme.“

	Elden Bruce se zadíval Anet Everhartové do obličeje a rozhodně nevypadal spokojeně. Na stole ve zpřeházeném hlavním pokoji před nimi ležela souprava kriminalistických skenerů a polní lampa nahrazující odpálená světla. Zbytek věcí byl shrnutý ke straně včetně počítače. Jeho majitel zřejmě plánoval cestovat někam dál, takže si pořídil odstíněný kufr a EM granát počítač nepoškodil, ale ničemu to nepomohlo.

	Anet sevřela rty. „Žádné stopy, co jsou zač nebo co chtěli z ministerstva?“

	„Ne. Disk počítače je pryč, museli ho vzít ti, kdo odešli první. Všechno ostatní jsou jenom běžné věci. Podle dokladů tady bydlí někdo jménem Elis Lupino, ale nemá záznam, není dokonce ani v databázi obyvatel. Kdo ví, jestli vůbec existuje, nebo je to něčí falešná totožnost. Nějaký Martin Beck sice podle Azize z Viridianu před deseti dny přiletěl, dokonce s manželkou, ale podle snímků z kontroly vypadal úplně jinak než ten tady. Buď je to duch, nebo vypůjčená identita. Jiné stopy nemáme.“

	„Zaujalo mě tohle.“ Tad Limley položil na stůl další předmět: stříbrný pistolový injektor a pouzdro kapslí nažloutlé kapaliny. „To není běžné feťácké nádobíčko, nikdy jsem nic takového neviděl. A výrobní štítek je taky viridianský.“

	„Dobře.“ Vince Gardner stojící naproti stolu pokrčil rameny. „Stopa tedy vede na Viridian. Nemohli čekat, že je najdeme, nevěřím, že to úmyslně připravili. Takže koho tam by mohly zajímat informace z našeho ministerstva?“

	„Síť,“ odvětil Elden Bruce okamžitě. „Ti jsou všude.“

	„Proč by používali lidi z Viridianu, když mohli vzít místní?“ namítl Limley. „V Uličkách je pěšáků Sítě spousta. Vyznají se tu, mají peníze. Zvát někoho zvenčí by byla hloupost.“

	„Třeba nechtěli, aby to s nimi bylo spojené, pokud je chytíme.“

	„Pokud je chytíme, stejně by řekli, kdo je poslal, i kdyby až po převýchově. Nevěřím, že je v tom Síť.“

	Tentokrát Bruce žádnou alternativu nenabídl a Vince Gardner také ne. Nedávalo to smysl, nic tu nedávalo smysl. A čas běžel, nemohli tu tvrdnout věčně.

	Anet Everhartová pomalu zavrtěla hlavou. Ve světle lampy vypadala nezvykle zaraženě. Limleyho napadlo, že možná teprve teď začíná opravdu přemýšlet nad tím, do jaké situace všechny dostala.

	„Musíme vzít v úvahu možnost, že –“

	Ostré zazvonění ji přerušilo. Všichni strnuli. Protože to nebyl komunikátor žádného z nich, ale přístroj Neda Hitchinse, ležící před nimi na stole.

	Anet po něm sáhla bez zaváhání. Položila prst na ústa a stiskla tlačítko hlasitého odposlechu.

	„Dobrý večer, agentko Everhartová. Gratuluji. Dostala jste, co vám chybělo, ale taky něco, co chybí pro změnu mně. Co to celé probrat osobně?“

	Tentýž zkreslený hlas, který vyjednával po únosu její dcery. Anet přivřela oči.

	„S potěšením. Kdy a kde?“

	„Proč ne hned? Čekám nahoře na ulici.“

	Spojení se přerušilo. Vteřina ticha. Limley zíral s ústy dokořán a Vince Gardner se nadechl, ale než stačil říct slovo, Anet vyběhla z místnosti.

	„Počkej!“ vzpamatoval se Elden běžící za ní. „Tohle je určitě nějaká –“

	Jenže Anet už byla v půlce schodů nahoru. Rozrazila dveře a vyběhla ven okolo vznášedla kryjícího pohled na dveře.

	Mlha zaplňovala uličku sotva pár kroků za vchodem, propouštěla jen slabé odlesky světla a ozvěny zvuků vzdálených jako z jiného světa. Vánek, příliš slabý, než aby ji dokázal rozptýlit, přinášel od moře zápach bahna.

	Anet sáhla k opasku pro infrabrýle, ale v té chvíli se z mlhy vynořila postava. Muž vypadal malý, pohublý a trochu shrbený, jen v černé košili a kalhotách. Kráčel k ní, ruce podél těla, bylo zřetelně vidět, že nemá zbraň. Když se přiblížil, zdálo se, že se dokonce usmívá.

	Anet Everhartová zalapala po dechu. Ještě vteřinu stála na místě.

	Pak se rozběhla.

	Možná ten muž chtěl v poslední chvilce něco říct, ale nestihl se ani zastavit. Anetina pěst ho trefila do obličeje. Padl k zemi jako kuželka. Převalil se na bok, chtěl vstát, ale kopanec do žeber ho srazil zpátky. Zůstal zkroucený ležet, chrčivě lapal po dechu. Další kopnutí ho obrátilo zpět na záda. Rána pěstí mu zvrátila hlavu tak, až udeřil temenem o dlažbu.

	Zpoza vznášedla se vynořil Tad Limley. Při tom pohledu se chtěl rozběhnout, ale Elden Bruce ho strhl zpátky.

	„Tentokrát ne!“ zasyčel mu do ucha a Limley ucítil, jak mu do boku vrazil paralyzér. „Koukej zůstat stát!“

	Anet Everhartová vytáhla pistoli.

	Michail Petrov neudělal nic. Ležel, z nosu se mu po tváři řinula krev. Sípavě dýchal, mrkáním se snažil dostat z očí slzy.

	Když se k jeho čelu přitiskla hlaveň, jenom se slabě zašklebil.

	„Rád… rád tě vidím, Anet. Asi… jsi mě konečně… dostala na lopatky.“

	„Tos byl ty, ty hajzle!“ Z toho šepotu šla hrůza. „Celou dobu! Máš… máš tušení, co jsem musela udělat? Za tohle tě zabiju!“

	„Klidně.“ Petrovův škleb už úsměv nepřipomínal ani vzdáleně. „Ale… mrzí mě to, Anet.“

	„Mrzí? Tak tebe to mrzí?!“

	Anetin prst se opřel o spoušť. Petrov ani nepřivřel oči. Hlas, třebaže poznamenaný bolestí, byl pořád klidný.

	„Ten únos… to nic nebylo. Marisol bych ti vrátil… tak jako tak. Ale předtím v rozvědce… jsem ti měl věřit.“

	Anet vytřeštila oči. Půl vteřiny se ještě zdálo, že vystřelí, ale pak odtáhla zbraň. Vražedný vztek se jí z obličeje vytrácel, zbyly jenom zrudlé tváře.

	„Chápu,“ promluvila s nuceným klidem. „Poznámka, abych náhodou nezapomněla, že když ti vystřelím mozek, někdo z té tvojí rodinky nebo kamarádů mi to přijde oplatit. Bez obav. Tu radost jim neudělám.“

	Couvla o krok a vrátila zbraň do pouzdra. Zadívala se dolů, jako by u nohou měla hmyz nebo zapáchající zdechlinu.

	„Skončili jsme. Nech si ty věci z ministerstva, nezajímá mě, jaká špína v tom je. Vstaň a táhni mi z očí!“

	Michail Petrov se nepohnul.

	„Co jsem udělal… už nevrátím, ale říkám ti pravdu. Zjistil jsem… kdo nás tenkrát dostal. Nemohla jsi o tom vědět… měl jsem tě poslouchat.“

	„Kvůli tomu, že jsem se snažila o těch tvých žvástech zjistit víc, mě vyhodili z rozvědky!“

	„Smůla… pro ně.“

	Michail Petrov se převalil a začal zvedat. Napoprvé málem znovu upadl, ale Anet Everhartová se nepokusila ani mu podat ruku. Jenom se na něj dál dívala.

	„Na tom už nesejde. Mám teď jiný život, a než jsi sem přišel, docela mi vyhovoval. Prostě vypadni. Možná jednou budu o tvoje omluvy stát, ale teď určitě ne.“

	„Dobrá.“ Petrov se konečně vyškrábal na nohy a v předklonu si rukávem stíral krev z obličeje. „Ale chci… chci Martina Becka.“

	„Aha.“ Anet přivřela oči. „Protože ti na něm hrozně záleží, co? Tak to bych ti měla dát lekci, jaká je to chyba – takovou, co máš tolik rád.“

	Z hlasu jí kapala hrozba a Petrov zavrtěl hlavou. Narovnal se a nejistě stál, ale pohled měl pevný.

	„Anet… pro nás dva je pozdě. My už si to podělali, já zvlášť. Ale jestli budeme pokračovat, odnese to i těch pár lidí, co nám zbyli. Jestli pořád musíme –“

	V té chvíli se ozvaly sirény.

	Mlhou se rozeznělo ostré přerušované kvílení a vzápětí se přidávaly další, vzdálenější. V kalném šeru se zdálo, že přicházejí odevšad, z celé Artipole, a Michail Petrov strnul.

	„Co je to?“

	„Hlavní městský poplach.“ I Anet se zarazila. „Možná zkouška systému… ale jaký blázen by ji spustil teď?“

	Rychle zvedla ruku ke komunikátoru v uchu.

	„Azizi? Jsi tam? Co se to děje?“

	Neozvalo se nic, jen praskot, jako by se linka zahltila nebo ji něco rušilo. Michail Petrov přivřenýma očima pátral v mlze okolo. Sirény neutichaly.

	„Tohle se mi nelíbí. Asi bychom měli –“

	Rudá záře.

	Objevila se zničehonic a vzápětí se mlha v jediném poryvu vichru rozplynula. Ohnivá koule doprovázená černým chvostem jako by letěla přímo na ně, skoro přesně v ose uličky. Zvuk sirén se vytratil v dunivém hřmění a soumrak zmizel, jako by se samo slunce utrhlo z oblohy. Přelétlo jim to nad hlavami a rachot vystřídal vyšší, burácející zvuk něčeho obrovského…

	„K zemi!“

	Anet Everhartová už ležela a Michail Petrov vedle ní žuchl zpátky na bok.

	Vzápětí se svět obrátil vzhůru nohama.

	*

	Viktorie nervózně otáčela kousek večeře na vidličce. Musela se nutit do každého sousta, protože jenom pohled na jídlo v ní vyvolával pocit odporu – stejně jako už všechno tady.

	Ať se podívala kamkoli, na pohovku, kam si od Dannova útoku ani nesedla, na obrazovku holovize, úplně všechno na tomhle místě ji znechucovalo. Nejradši by zavřela oči a nechala je zavřené pořád, dovolila temnotě, ať ji spolkne, aby nemusela vidět, slyšet, uvažovat o tom –

	Prásk!

	Viktorie ten výbuch nejen slyšela, dokonce ho cítila. Jasně postřehla, jak se i voda ve sklenici zahoupala.

	Světla v místnosti zablikala. Chlap na obrazovce naposledy otevřel ústa, strnul a vzápětí obraz zčernal, kromě úzkého okna s hláškou o síťovém výpadku.

	Viktorie strnula. Okamžik ještě seděla s vidličkou stále v ruce, než ji hodila zpátky na talíř a vyskočila. Co tohle bylo? Nějaká nehoda? Anebo… nebo něco jiného? Z té myšlenky se jí rozbušilo srdce, ale vzápětí zavrtěla hlavou. Ne. Ani algorská flotila by nedokázala udeřit takhle rychle. Jakmile by se objevila v menabaranském prostoru, kurýři by to okamžitě oznámili. Začaly by poplachy, evakuace, i ji by možná odtáhli kdovíkam.

	Odtáhli.

	Polekaně se zadívala ke dveřím, žaludek se jí sevřel. Jestli se otevřou, jestli ji ti strážní s mrtvými obličeji popadnou… i když tuhle celu nenáviděla, ta představa v ní vyvolala hrůzu. Vzápětí si vzpomněla ještě na něco.

	Rychle došla ke skříňce a otevřela zásuvku. Černé pouzdro se šperky z plesu, včetně jejího snubního prstenu i náhrdelníku od Andreje, tam stále leželo. Kdyby odsud musela utéct, tohle tady nikomu nenechá.

	Položila pouzdro na stůl, donutila se znovu si sednout a uvažovat. Co to mohlo být? Výbuch plynu nebo třeba munice? Mohla být na nějaké vojenské základně, takové věci se stávaly. Rozhodně to bylo nejpravděpodobnější vysvětlení, zbývala maličkost: uvěřit mu.

	Komunikátor ležel na dosah. Mohla zavolat, zeptat se, co se děje. Tentokrát by snad někdo odpověděl, konečně na ni promluvil, i kdyby to byla třeba Luciana. Z ní měla už stejný strach jako z Avriana Danna, čím víc uvažovala nad tím, co při jejich rozhovoru řekla i naznačila.

	Viktorie zaváhala. Došla blíž, pomalu natáhla ruku –

	Ozvala se střelba.

	Ten zvuk byl přes dveře tlumený, přesto zcela zřetelný. Splést nešel s ničím, ne po tom, co ho Viktorie zaslechla při císařském plesu. Vzpomínka na Tanka s prostřelenou hlavou přišla jako blesk.

	Rychle odběhla stranou. Vybavila si instrukce, které jí kdysi před Výroční přehlídkou dával Matt, také již mrtvý. Při přestřelce nestát proti dveřím. Nesnažit se schovávat za nábytek, většinou není dost pevný, aby palbu vydržel. Nejlépe zalehnout, anebo se přitisknout ke zdi v mrtvém úhlu dveří.

	A tak se tiskla ke zdi se srdcem v krku a snažila se nevěřit té naději. Jenomže kdo jiný by tu mohl střílet? Kdo jiný než –

	Prásk!

	Na dveře dopadla rána, až se okolo pantů vysypala omítka. Viktorie sebou trhla, málem vyjekla. Rychle si přitiskla dlaň na ústa, křik ničemu nepomůže.

	Druhá rána dveře s praskotem nalomila. Třetí je konečně vyrazila, jedno křídlo s rachotem propadlo do místnosti. Dovnitř vkročila postava v černé zbroji a přilbě s temným hledím. Za ní následovala druhá, Viktorie zahlédla další dvě klečící venku, zbraně namířené. Palba ale ztichla.

	První voják se na ni zadíval. Na černé zbroji neměl jméno, hodnost ani jediný symbol. Pak ale promluvil, a ten hlas… ten hlas, zřetelný i skrz přilbu, jí projel jako nůž.

	„Má paní, je čas odejít.“

	Viktorie nepřemýšlela. Neuvědomila si, kdy se pohnula. Najednou mu visela kolem krku a bylo jí jedno, že mezi nimi je vrstva kovu, mokrého a studeného. K čertu s důstojností, k čertu se… se vším!

	„Radši dělejte!“ štěkl zvenku ženský hlas. „Tydle určitě nebyli všichni, a překvapení je v prdeli.“

	I tenhle hlas Viktorie poznala – Kulka. Nějak ji probral, třebaže se jí hlava točila a žaludek měla v krku. Chtěla mu toho tolik říct, ale všechno muselo počkat. Pustila ho a couvla.

	„Co… co mám udělat?“ vypravila ze sebe.

	„Tohle si oblečte. Rychle!“

	Druhý voják jí něco natáhl přes ramena, nějakou neprůstřelnou vestu. Ruce se jí třásly příliš silně na to, aby ji zvládla zapnout, ale udělal to za ni, jistě a obratně. V té chvílí jí došlo, že i jeho hlas poznává.

	„Matte?! Vy… vy…“

	„Ano, madam,“ přerušil ji. „Spěcháme.“

	Narazil jí na hlavu přilbu, ani nepostřehla, odkud ji vytáhl. Přes tmavé hledí okamžik nic neviděla, ale vzápětí se rozsvítilo. Tvořila ho nějaká průhledná obrazovka, změť nápisů a údajů, kterým nerozuměla, ale jeden rozhodně přečetla.

	Ústupová trasa.

	Andrej Korwarian se otočil. V jedné ruce držel zbraň, druhou sáhl dolů a vytáhl tlakovou injekci.

	„Odpusťte, má paní. Je to nutné.“

	Uvědomila si, že musel vidět modřiny na její tváři, a na okamžik pocítila iracionální stud. Nebránila se, když jí konec injekce přitiskl k paži.

	Po zasyčení následoval pocit slabé závratě. Vzápětí pominul.

	„Co to je?“

	„Utlumí to možné emoční výkyvy.“

	Viktorii blesklo hlavou, kolik litrů toho asi v žilách koluje jemu, ale to už promluvil znovu Matt Reed.

	„Držte se mezi námi. Až vyrazíme, skloňte hlavu, neohlížejte se, nezastavujte. Za chvíli budeme pryč. Jasné?“

	„A-ano!“

	Bezděčně se rozhlédla – a spatřila pouzdro stále ležící na stole. Natáhla se po něm, ale Andrej její pohyb vystihl. Zvedl ho sám, krátce nahlédl dovnitř a strčil ho do pouzdra na boku své zbroje.

	„Něco dalšího, má paní?“

	Vztek i odpor se vrátily s plnou silou, ale tentokrát Viktorie neviděla žádný důvod jim bránit.

	„Máte… máte nějaký granát?“

	Reed se zarazil, ale Kulka klečící mezi dveřmi se zle zasmála.

	„Chcete před odchodem uklidit, madam?“

	„Ano!“

	V té odpovědi… bylo všechno. Všechno, co cítila, všechno, co se v ní nahromadilo za poslední měsíc.

	„Žádnej problém, madam. Padáme!“

	Viktorie sehnula hlavu a rozběhla se ven. Andrej před ní, Matt Reed vzadu. Když probíhala dveřmi, Kulka opravdu něco vytáhla a hodila to po zemi do pokoje.

	Vzápětí vyskočili ze dveří. Rozběhli se, Viktorie uprostřed. Výbuch za nimi na okamžik rozhoupal podlahu. Dým následoval zvuk padajících trosek.

	Z chodby, kterou ji prováděla Luciana, viděla Viktorie přes kouř pouhé obrysy. Nalevo byla stěna celá prostřílená a dva kroky od ní leželo obličejem vzhůru tělo. Nebyl to Stone, ale Viktorie v letmém okamžiku, kdy kolem proběhli, tu tvář bez výrazu stejně poznala – byla stejná dokonce i teď.

	Vzápětí se na vzdálenějším konci zablesklo.

	Hvizd projektilů a dutý rachot. Tentokrát Viktorie vykřikla. Přikrčená běžela s ostatními podél cel s černými okny, zatímco Reed s Kulkou pálili. Na konci chodby rozeznala schody nahoru, byli možná pět metrů od nich. Pak tři.

	Dveře výtahu vedle schodů se prudce otevřely.

	Muž s tváří bez výrazu a nějakou zbraní navlečenou na zápěstí. Proskočil dveřmi kabiny, ještě než se úplně otevřely. Odrazil se od stěny chodby, jako by nic nevážil, vyhnul se palbě. V té chvíli už střílel.

	Modré jiskry vyletující z Andrejovy zbroje před Viktoriiným obličejem, zášleh ledového mrazu.

	Císař upadl dozadu, muž doskočil přímo mezi ně.

	Švihnutí a třesk.

	Čumákova zbroj vydržela, ale rána ho odmrštila jako loutku. Narazil na dveře cely s písmenem D, proletěl jimi a zůstal ležet.

	Muž popadl Viktorii za předloktí. Zblízka ho poznala – vedle Stonea další z těch, které Georg přivedl do algorského paláce jako svoji ochranku. Hodil ji do kabiny jako kus hadru, nestačila ani vykřiknout. Náraz na stěnu jí napůl vyrazil dech. Otočil se, aby skočil za ní –

	Křaplavý zvuk.

	Viktorii, která klouzala podél stěny k zemi, se zdálo, že kus těla uprostřed jeho hrudníku prostě zmizel. Najednou tam byla jen kouřící díra a on padl tváří dolů, bez hlesu jako plastový panák.

	Viktorii uniklo přidušené kníknutí.

	Uviděla Kulku otočenou k nim, ruku se zvláštně vypadající puškou zvednutou. Matt Reed pořád stál na rohu a střílel na opačnou stranu, už mimo Viktoriin dohled.

	Andrej ztěžka vstal. Ze zbroje na levé straně mu odpadávaly kusy, šedobílé jako špinavý sníh. Zdálo se, že stěží drží zbraň, ale než mohla Viktorie vyrazit k němu, byl u ní.

	„Nahoru!“ Nějak ji zvedl na nohy. „Po schodech!“

	Znělo to spíš jako zachrčení. Viktorie si uvědomila, že v kabině nejsou tlačítka, jen klávesnice na nějaký kód. Tudy nikam nevyjedou.

	Reed na konci chodby sklonil zbraň a rozběhl se k nim. Současně sebou ležící Čumák škubl a převalil se na kolena. V ústech cítil krev, před očima mu rudě blikalo. Z pravé strany hrudníku při každém nádechu vystřelovala prudká bolest. Sáhl tam, zbroj byla zřetelně promáčknutá.

	Uviděl svoji zbraň, zvedl ji a pořád trochu zmateně se rozhlédl po malé cele se šedozeleným polstrováním. Místy ho pokrývaly světlé čáry, jako by po něm někdo škrábal, a Čumák si uvědomil, že rýhy tu a tam tvoří čmáranice nebo slova.

	Zasténal a vyvrávoral z cely. Matt Reed zrovna probíhal okolo, popadl ho za ruku a táhl ke schodům. Kulka pole uzavírala.

	„Výtah!“ štěkl Reed na úpatí schodů. Kulka vytrhla od zbroje druhý granát a hodila ho do otevřené kabiny. Když skočila do vedlejších dveří ke schodům, doprovázela ji sprška střel. Stoneova rána ji zasáhla do přilby a málem srazila na zem, ale byla to jen pistole, zbroj vydržela.

	Zaduněla exploze.

	Císař s Viktorií už byli nad mezipatrem. Matt Reed se na vteřinu zastavil, aby na zeď připevnil oválnou nálož.

	„Vraž tam pět vteřin!“ prskla Kulka, když ho míjela.

	Zdola se ozval dusot nohou.

	Reed vytáhl pojistku a rozběhl se.

	Viktorie měla pocit, že čas okolo se podivně táhne, zpomalený, rozdrobený na sled okamžiků. Slyšela za sebou detonace, palbu a pak výbuch tak silný, že málem upadla. Ze stropu pršely prach i omítka, za nimi rachot padajícího zdiva.

	Propukla další palba, jenže tentokrát vpředu.

	„Pospěšte si!“ štěkl v její přilbě něčí hlas. „Na cestě jsou potíže!“

	Andrej v čele formace rozrazil dveře. Vrávoral, ale zbraň měl namířenou. Gunneli s Reedem okamžitě zaujali místo po stranách. I když jí Matt zakrýval výhled, Viktorie zahlédla, že chodba vede k nějakému prosklenému stanovišti. Tři vojáci se tam kryli za ovládacími panely a pálili na něco naproti. Skleněné stěny okolo i vzadu byly už rozstřílené nebo vyražené.

	Jeden se na vteřinu vztyčil a ze spodku jeho pušky se zablesklo. Následoval další výbuch.

	Pak ticho rušené jenom zvukem dopadajících zbytků suti.

	„Bezpečnostní systém se restartoval,“ ohlásil jeden z těch tří. „Znova rozjeli výtahy.“

	„Jo!“ procedila Kulka. „Všimli jsme si, Walte.“

	„Všechno je tu na kódy, nedokázali jsme to zastavit, pane. Jak jste na tom, paní?“

	Viktorie si uvědomila, že i tenhle hlas poznává.

	„Jsem tady, pane Esposito. Já… já…“

	Nenapadlo ji, co říct jiného, prostě to z ní vyletělo. Ten fakt, že přišli, měl v sobě pořád cosi neskutečného.

	„Pane, měli bychom vypadnout,“ promluvil muž vedle Gabriela. „Výtahy udržíme pokryté, ale brzy to vezmou po schodech.“

	„Souhlasím.“ Andrejův hlas zněl pořád přiškrceně. „Odcházíme.“

	Viktorie postřehla, jak se od ní odvrací, jako by nechtěl, aby viděla na jeho bok. Hrdlo jí sevřel strach, ale než mohla něco říct, rozběhl se.

	Gabriel s oběma zbylými vojáky proskočil přes rozbité tabule ven. Jeden na rozloučenou přejel dlouhou dávkou všechno, co uvnitř kukaně zůstalo ještě vcelku. Doběhli je, formace se uzavřela.

	Zamířil do chodby přímo před nimi. Z výtahové kabiny na jejím konci zbyla rozervaná díra. Kolem ležela těla v modrých uniformách a Viktorie se ze všech sil snažila nevnímat, jak vypadají.

	Andrej v čele rozrazil dveře napravo. Nějaký sklad, ale Viktorie si okamžitě všimla velké díry ve zdi. Za ní byla tma, ale jiná než v místnosti. Byla to noc a ona si uvědomila, že slyší šplouchání vody.

	Mířili ven! Na svobodu.

	Z té myšlenky málem zavrávorala a přesně v té chvíli se Andrej Korwarian zastavil.

	„Stát!“ štěkl a z jeho hlasu Viktorii naskočila husí kůže. „Musíme zpátky!“

	*

	„Mucholapka kontrole. Přistání v pořádku, systémy funkční.“

	„Kontrola rozumí. Vítejte na Menabaranu, Mucholapko.“

	Vítejte na Menabaranu.

	Boris Varga bolestně zavřel oči. Chtělo se mu smát, i když se vůbec necítil vesele. Při smíchu ho navíc bolelo břicho, a tak se jenom opřel v křesle a vyčerpaně si promnul obličej. Hotovo.

	Čelním oknem viděl temné moře a oblohu, když se však otočil doprava, měl krásný výhled přímo na Artipoli. Zářící mrakodrapy, poblikávající loga, která na tuhle vzdálenost nedokázal přečíst, a uprostřed vysoko čnící Vládní věž. Hračička se na to díval, a navzdory všemu ucítil lítost.

	Nikdy v životě nebyl na jiné planetě než Algor. Vzpomněl si, že plánoval dovolenou. Vytáhnout Trapa s Tankem aspoň někam na Viridian. Zaplavat si v moři, zjistit, jestli jsou ti komáři opravdu tak děsní, jak občas básnila Kulka, která tam kdysi při nějaké akci už krátce byla. Dobrý plán. Až na to, že teď by na tu dovolenou musel jet sám.

	A možná nepojede už nikdy nikam.

	Pomyslel na ostatní, na to, jak si asi vedou. Sice měl nouzovou linku k císaři, ale tu směl použít jen v krajní nouzi. Akce už nejspíš začala. Všude se střílí, všechno vybuchuje, Její Veličenstvo někde mezi tím. Jestli se něco podělá…

	Andrej Korwarian nevydal žádné rozkazy, co má dělat v případě, že akce selže, a Boris Varga tušil proč. Na obrazovce vnitřního kamerového okruhu lodi dobře viděl, jak se před akcí vrtal v té antihmotové bombě ve skladišti. Nejspíš ji nějak připojil na sebe, takže když ho zabijí… puf. Půjdou prostě všichni.

	Ta představa na klidu rozhodně nepřidávala, a pak tu samozřejmě byla poslední maličkost: on a Katrina.

	Pořád sice moc nechápal, jak k tomu došlo, ale musel uznat, že se mu to vlastně líbí. Nešlo jenom o postel, byť trvající ztráta iniciativy v této oblasti byla trochu otravná. Prostě bylo fajn někoho mít, pokud to ale mělo pokračovat vážně, muselo časem dojít i na věci jako představení rodině. Katrina byla sirotek, takže tahle část problému odpadala sama, zato on…

	Hračičkův táta trávil většinu času vzpomínáním na dědečka hrdinu, jenž slavně padl u Gallatey – a sněním, jak ho Boris buď napodobí, nebo se aspoň dobře ožení. Když dostal přidělení v paláci, byl otec štěstím bez sebe. Nepochybně si představoval, jak mu přivede na oběd hraběnku, a co dostane? Kulku.

	„Bože, to bude strašný!“ pronesl Hračička nahlas.

	Zavrtěl hlavou – radši na to vůbec nemyslet.

	Napadlo ho, že by mohl vylézt z kabiny. Projít se aspoň po ploše, vidět to město víc zblízka –

	Rozzářilo se světlo.

	Varga sebou leknutím trhl. Objevilo se to na jižní obloze, přímo před ním. Letělo to, jasné, až musel přivřít oči. Vzápětí uviděl záblesky směrem od města, zářivé tečky, které v obloucích vylétly sršící ohnivé kouli vstříc. Hračička už viděl dost raket, aby je poznal.

	S očima i ústy dokořán zíral, jak se skoro přesně nad kosmodromem ta sprška světel srazila.

	Exploze dorazila s dvouvteřinovým zpožděním. Otřásla celou lodí, Hračička ji cítil až v zubech. Světelná koule se roztrhla na dvě nestejné části. Větší uhnula stranou, jako ve spirále se zřítila někam doprava za město, zatímco menší úlomek pokračoval v původní dráze. Borisovi se zdálo, že jen o chlup minul Vládní věž a zmizel v rudém zášlehu, následovaném další, slabší explozí.

	Sakra, co to bylo?!

	Vytřeštěnýma očima zíral na černý mrak, který se začal zvedat nad severní částí Artipole. Jako by tam dopadla atomová bomba. Dokonce i světla v celé pravé části zhasla, a teď se jen pomalu, neochotně znovu rozsvěcela.

	To udělal císař!

	Varga netušil jak, ale stejně si byl zatraceně jistý. Vzpomněl si, že padla zmínka o nějakém odvracení pozornosti před akcí, ale myslel si, že to znamená hodit někam pár granátů. Nebo něco podobného. Snažil si to přebrat, a v té chvíli se vysílačka probrala k životu.

	„Mucholapko, tady letová kontrola Artipole sever! Opakuji, Mucholapko, tady letová kontrola Artipole sever, slyšíte?“

	S dvouvteřinovým zpožděním Hračička sáhl po panelu. Prsty se mu třásly.

	„Jo,“ vypravil ze sebe. „Jsem… jsem tady. Slyším. Co… co to, proboha bylo –“

	„Musíte ihned odstartovat, po vzletu točte kurz tři jedna sedm. Opakuji, Mucholapko, ihned opusťte kosmodrom, po vzletu točte kurz tři jedna sedm!“

	Hlas ho přerušil, aniž poskytl jakékoliv vysvětlení, v pozadí jasně slyšel řvoucí sirénu. Vargovi po páteři přeběhl mráz.

	„Ale… ale, já zrovna přistál! Jenom před deseti minut –“

	„Zamítnuto. Okamžitě opusťte kosmodrom na základě nouzového nařízení!“

	Mráz se začínal měnit v paniku. Podle plánu tu měl prostě čekat a pak při odletu vyzvednout ostatní nad mořem. Jenomže když ho teď vykopnou zpátky do vesmíru, kdo ví, jak dlouho potrvá, než zase dostane povolení přistát, pokud ho po tomhle vůbec dostane.

	„To… to teda ne,“ vypravil ze sebe. „Rozumíte? Moje… moje posádka je ve městě, já ještě nevyložil náklad, a… a…“

	Zoufale se snažil vymyslet nějaký pádnější argument, ale než to stihl, ozval se jiný hlas, ve kterém po úředním odstupu nebyla ani stopa.

	„Ty viridianskej vidláku, ta věc spadla do moře pár kilometrů odsud. Víš, jakou vlnu to zvedlo? Teď se valí sem, a jestli sis nevšiml, jsi na ostrově, idiote! Koukej vypadnout, nebo za pět minut budeš žrát bahno. Je ti to jasný?!“

	Hračička uslyšel hřmot. Rychle se ohlédl napravo – loď na pozici vedle něj startovala motory, očividně hodně narychlo. Podruhé polkl naprázdno.

	„Jasný!“ hlesl. „Já… já už startuju! Kurz… tři jedna sedm, potvrzuju.“

	„Nemáš zač! Kontrola konec!“

	Hračička hrábl po řízení. Mucholapka byla postavená tak, že v případě nouze zabrala předstartovní kontrola jenom pár vteřin, ale v té chvíli mu něco prolétlo hlavou jako vypálená střela.

	Klinika Axis byla taky ostrov. Navíc na stejné straně Artipole jako kosmodrom, dokonce ještě blíž předpokládanému místu dopadu.

	Hračička pustil řízení a hrábl po vysílačce. Naladil nouzovou frekvenci a vypálil to bez formalit.

	„Musíte vypadnout! Něco velkýho spadlo do moře, řítí se na vás tsunami! Evakuujou i kosmodrom. Rychle! Nebo se všichni utopíte!“

	Nikdo neodpověděl, ale on neměl čas na žádnou odpověď čekat.

	Než znovu škubl za řízení, blesklo mu hlavou, jestli Gabriel Esposito myslel v té svojí modlitbě i na tohle.

	*

	Zpátky?!

	Čumák zůstal stát s ústy dokořán. Jenže Andrej Korwarian, jenom tři metry od cesty ven, se už otočil a rozběhl do chodby. Viktorie ho následovala bez zaváhání.

	„Pohyb!“ štěkl v Gunneliho helmě císařův hlas. „Máme dvě minuty, abychom se dostali někam nahoru. Možná méně!“

	A potom co?!

	Čumák to pořád nechápal, ale rozběhl se za ostatními. Císař věnoval jeden pohled výtahu napravo, jenže z toho nezbylo nic, výbuch roztrhal kabinu na kusy, které popadaly na dno šachty. Korwarian zahnul ke dveřím na schody – a ty se v té chvíli otevřely.

	Místo muže vykoukl okraj nějakého průhledného štítu. Reed s Pavlem Gotliebem po něm okamžitě vystřelili. Projektily se sice odrazily, ale muž, který štít držel, rozhodně nečekal tak rychlou reakci a s vyjeknutím uskočil zpátky – dvě vteřiny, které stačily, aby se dostali z přímého palebného úhlu.

	Hnali se podél zbytků centrály k poslednímu zbývajícímu výtahu na opačné straně. Viktorie uprostřed formace viděla, že přes dveře se táhne vodorovná řada otvorů, ale jinak vypadal vcelku.

	Korwarian udeřil do tlačítka. Kabina se otevřela – ven vypadlo tělo v modré uniformě prostřílené skrz naskrz stejně jako dvě další za ním. Esposito s Gotlieby hájili pozici důkladně.

	Viktorie strnula. Zírala, jak císař s Reedem vyhazuje těla ven jako zlámané loutky. Pocit, že se jí okolo krku stahuje struna, byl stále silnější, ale to už oba vpadli do kabiny.

	„Honem!“ sykla Kulka. Současně dvakrát vypálila, zvuk té zbraně Viktorie cítila až v morku kostí. Když se ohlédla, uviděla, na co střílí: podél stěny kukaně postupovaly dvě skupiny mužů v modrém, přikrčených za obdélníkovými zaoblenými štíty.

	Výboj speciálu trefil jeden štít do okraje, zanechal rudě žhnoucí plochu, ale neprošel. Současně začali pálit dva muži za štítem. Kulka ukročila, zvednutou rukou se zbraní kryla sebe i Viktorii. Té blesklo hlavou, že do kabiny se všichni nevejdou –

	Ostrý třesk.

	Reed vystřelil dávku do stropu. Otočil zbraň, udeřil pažbou vzhůru. Stropní deska vypadla. Vyskočil, chytil se, a přestože ve druhé ruce stále svíral zbraň, vytáhl se bez problémů nahoru.

	„To půjde! Podejte mi ruce, madam!“

	Viktorie natáhla paže. Snažila se nedívat na krev, kterou byla kabina doslova vymalovaná. Postřehla ovládací panel – i tady místo tlačítek jen klávesnice. Reed ji vzápětí chytil a bez námahy vytáhl vzhůru. Stála na střeše výtahu, šachta okolo byla temná.

	„Chyťte se tady.“ Matt nasměroval její ruce k mohutné svislé kolejnici vybíhající ze stropu nahoru. „Jenom stůjte.“

	Zvedl hlavu a Viktorie zahlédla matný obdélník dveří. Vzápětí vyskočil, prudce, až se kabina zahoupala, zachytil se spodku dveří a zůstal viset.

	„Ústup!“ ozval se znovu císařův hlas. Právě prolézal otvorem. „Všichni nahoru!“

	Gunneli s Gabrielem a Pavlem Gotliebem zacouvali do kabiny. Kulka s Walterem zůstávali vzadu, vkleče stříleli.

	Jeden muž se štítem padl. Když ho zvedl příliš nahoru, výboj speciálu prolétl pod ním a utrhl mu nohu nad kotníkem. Ostatní tak tak stačili utéct zpět, ale druhá skupina postupovala dál. Jedna střela zasáhla Kulku do boku a málem ji srazila na zem. Druhá trefila Waltera Gotlieba do prsou. S ostrým zvukem se odrazila.

	Čumák spojil ruce, Gabriel si na ně stoupl, vyšvihl se nahoru. Gunnelimu se ale bolestí zatmělo před očima a málem upadl, bok v jednom ohni.

	Reed, visící nahoře za levou ruku, udeřil pravou pěstí do dveří. Kov se prohnul, vznikla škvíra, do které vrazil prsty a s hlasitým skřípotem odpáčil levé křídlo dost daleko, aby se jím šlo protáhnout na druhou stranu.

	„Čistý vzduch! Pojďte!“

	Andrej Korwarian poslechl bez váhání, přímo po jeho těle přelezl nahoru. Protáhl se dveřmi, otevřel je víc. Gabriel se vyšvihl za ním, rychle, úsporně. Převalil se a zaklekl ve střelecké pozici vedle Andreje, avšak chodba před nimi vypadala stále prázdná.

	Císař natáhl ruce dolů. „Teď vy, má paní!“

	Viktorie vyhověla – jako stroj, prostě se pohybovala. Zvládla se nepodívat pod sebe v ten okamžik, kdy ji Andrej chytil a vytáhl k sobě.

	„Pohněte!“ štěkl zdola přes střelbu hlas Kulky. „Už je dlouho neudržíme!“

	Čumák právě vysazoval na střechu kabiny Pavla Gotlieba, a v té chvíli to uslyšel.

	Vzdálené, temné dunění, které znělo jako přicházející bouře.

	Blížilo se.

	Ochranka za štíty ho také zaslechla. Viditelně se zarazila, palba na chvíli ustala. Walter s Kulkou toho využili a zacouvali do kabiny. Gunneli ji už nedokázal zvednout, vylezla ale nahoru po jeho rameni –

	Celou budovu jako by někdo nakopl. Zdi, podlaha, všechno se s hrozným praskotem zakymácelo. Světla zhasla, ale díky posílenému vidění v přilbě to Čumák stejně spatřil: temnou masu vody a sutin, která vytrhla dveře skladu a vevalila se do chodby.

	Muž v čele ochranky zahodil štít. S křikem se rozběhl zpátky, ostatní za ním. V té chvíli se stěna napravo s pekelným rachotem probořila a další vlna je smetla jako mravence. Gunneli s vytřeštěnýma očima zíral, jak se valí přes kukaň uprostřed, strhává její stěny, křesla, zbytky panelů, řítí se na ně –

	„Běž!“ zařval mu do ucha Walterův hlas.

	Naprosto automaticky zvedl ruce, někdo ho chytil a vytáhl vzhůru.

	„Tam! Nahoru!“ Kulka musela křičet, aby přehlušila rachot dole, bylo to jako stát nad vrcholem vodopádu. Čumák rychle přeběhl přes střechu kabiny, vylezl po Reedově těle a byl v chodbě. Kulka vkleče sáhla dolů. Walter Gotlieb vyskočil, chytil se jí…

	… a najednou byl pryč.

	Dunící masa vody, bahna a trosek prorazila kabinu, ve zlomku vteřiny odervala dno i stěny a propadla se dolů do šachty i s ním.

	Kulce zůstala v rukou jen rukavice zbroje.

	S vytřeštěnýma očima vyskočila, po stropě, který se s drásavým skřípotem houpal jako bárka, vylezla přes Reedovo tělo. Major ji následoval, vytáhl se sám oběma rukama nahoru.

	Převalil se přes práh přesně ve chvíli, kdy se z vodicích kolejnic odtrhl i strop kabiny a ukazatel životních funkcí u ikony Waltera Gotlieba v jeho přilbě zhasl.

	Zbyl jen zvuk vody dunící na dně výtahové šachty pod nimi.

	*

	Avrian Dann se s pomalým výdechem zaklonil v křesle. Bolely ho oči. Vyčerpání, jistě, ale také pocit svíravé prázdnoty, který tak nenáviděl. Znovu…

	Ráno brzy vstával, přesto si tentokrát protáhl pracovní dobu hluboko do noci. Technik z GenetiXu mu dal do pořádku počítač a na holografické obrazovce před ním ještě zářily sloupce čísel, grafy, zprávy. Polovina se týkala programu modernizace armády. Vlekl se, zpožďoval, kradlo se při něm a šmelilo na všech stranách, ale ano, postupoval. Druhou půli tvořila obvyklá premiérská agenda a zprávy z ministerstev. Dann dbal na to, aby ministři měli ve svých úřadech volnost, ovšem nepropadli pocitu, že smí za jeho zády všechno. Třeba jako ten tupec z veřejného zdraví, co přihrál výběrové řízení na nové vybavení artipolské nemocnice firmě svého tchána tak idiotsky, že si toho Dann všiml, jenom zprávu o té zakázce otevřel. Kdo neumí krást, má zůstat poctivý. Dřív než tohle vyšťourá nějaký novinář, bude lepší najít nového ministra veřejného zdraví – ale až zítra. Dnes už toho měl plné zuby.

	Nespokojeně uznal, že tohle byla i jeho chyba. Poslední dobou věnoval až příliš pozornosti algorské císařovně. Povolil stádu otěže, ale to skončí. Příští týden tu Korwarianovu mrchu vykopne zpátky domů a potom už bude jen čekat, až –

	Ozvaly se sirény.

	Avrian Dann sebou leknutím škubl. Poplach ve Vládní věži zažil naposledy před půlrokem, když nějaký vandrák s newellským přízvukem ohlásil uloženou bombu – a tenkrát ho také zatrhl, změnil podmínky tak, aby k vyhlášení poplachu bylo třeba tu bombu vidět. Jestli někdo spustil poplach teď, buď velmi toužil po vyhazovu, nebo se opravdu něco dělo.

	Dann sáhl po komunikátoru. Nehodlal utíkat do krytu a další ráno najít na síti články o zbabělém premiérovi panikařícím při falešném poplachu. Než něco udělá, zjistí důvod.

	„Ostraha!“ promluvil. „Co se děje?“

	Odpovědí mu byl jenom praskot. Někdo v pozadí mluvil, nebo spíš řval, ale premiér přesto nerozuměl ani slovo.

	„No tak!“ štěkl. „Pomalu a zřetelně, neslyším! Co se to děje?“

	„…nehoda… loď! Dráha… dá… nás –“

	„Cože?! Jaká nehoda? Jaká loď?“

	Ale ještě než dořekl, nějaký instinkt mu sevřel hrdlo. Protože na orbitě Menabaranu se právě nacházela minimálně jedna loď, která tam rozhodně neměla co dělat. Jestli se to nějak týkalo jí…

	K čertu s novináři.

	Vyskočil ze židle, prudce odsunul dveře pracovny a vyběhl do obývacího pokoje. Siréna ječela dál.

	Dutý hřmot.

	Avrian Dann se po něm otočil právě včas, aby spatřil obrovskou ohnivou kouli, která prolétla snad jen pár metrů od oken Věže. Na vteřinu ho oslepila, instinktivně vymrštil ruku k očím…

	… a svět vybuchl.

	Najednou ležel na podlaze. Slyšel strašlivý praskot a třesk, věci kolem se kutálely a padaly. Neprůstřelná okna se rozprskla jako smítka pampelišek, vodopád střepů vlétl dovnitř. Avrian se schoulil do klubíčka, dlaně si tiskl k uším. Možná křičel, ale ani si to neuvědomoval, cítil, jak mu do vlasů prší sklo i omítka –

	Ticho.

	Tři vteřiny strašlivé, čiré nehybnosti, zamrzlého času mezi životem i smrtí.

	Menabaranský premiér se přerývaně nadechl.

	Převalil se, střepy pod jeho tělem tiše křupaly. Zatápal rukou ve tmě, našel něco pevného a opřel se o to, vyškrábal se na nohy.

	V uších mu pronikavě, hlasitě zvonilo, jinak neslyšel vůbec nic. Hlava se mu točila, cítil teplou krev stékající po spánku k bradě. Malátně se rozhlížel, snažil se zorientovat. Světla nesvítila, přesto něco viděl. Zpřevracený nábytek, zubatě vyražená okna. A za nimi, přímo ve výhledu, rudý mrak ohně a dýmu zvedající se severovýchodně uprostřed pátého obvodu Artipole.

	Dann na to tři vteřiny zíral. Z mozku jako by mu někdo vysál všechny myšlenky, zbyl jenom úžas a šílený pocit tohle se neděje. Pak jako by v něm něco přeskočilo, odvrátil se a začal vrávorat pryč.

	V té chvíli se na druhé straně otevřely dveře.

	Violet Dannová, oči vytřeštěné. Lehkou noční košilku měla nasáklou krví, která v narudlém světle požáru od okna připomínala spíš černý olej. Malátně napřáhla ruce, jako slepá vrávorala místností, a Avrian si vzpomněl, že přímo u postele měla velké okno. Musela zrovna vstát.

	Automaticky se otočil. Zamířil k ní… a v té chvíli přilétla myšlenka, rychlá jako blesk.

	Další vyražené okno za jejími zády. Desítky pater prázdnoty.

	Stačí jenom strčit.

	Na vteřinu se zarazil. Na jedinou vteřinu něco v něm přikývlo, radostně poskočilo nad představou Violet padající s křikem dolů. Koho bude po téhle katastrofě zajímat nějaký její archiv špíny, i kdyby se opravdu vynořil? Národ sjednocený šokem, strachem a soucitem, truchlící se svým premiérem…

	… který pak zůstane sám.

	S Lucianou.

	S prázdnotou.

	Avrian Dann udělal rychlý krok. Objal Violet, přitiskl to třesoucí se, vyděšené stvoření k sobě. Snažil se nezavadit o dlouhý střep, který jí trčel z ramene. Držel ji, snažil se ji uklidnit a nevnímal, že se sám třese, až mu zuby drkotají.

	Všechny plány, všechny myšlenky aspoň na chvíli zmizely. Prostě jenom držel svoji ženu.

	Svíral ji v náručí, ještě když po třech minutách dveře bytu vyrazili zdravotníci se záchrannou jednotkou.

	*

	„Potřebuju… potřebuju vzduch!“

	Viktorie zoufale hmatala pod bradou přilby, ale nebyl tam žádný řemínek. Začínala se jí zmocňovat panika, slepá, šílená.

	„Dovolte, má paní,“ promluvil Andrejův hlas. „Takhle.“

	Přejel po jejím zápěstí, navedl jí prsty k plochému knoflíku nalevo od brady. Přilba se po stranách otevřela jako škeble, hledí se zvedlo. Viktorie si ji strhla z hlavy a snažila se dýchat.

	Chodba kolem byla potemnělá, hluboké šero rušily jenom modré záblesky, které tu a tam blikly, jako by se někdo snažil rozsvítit světla, ale nedařilo se mu to. Dunění vody v šachtě za nimi sláblo. Gabriel se zbraní jistil prostor před nimi, Matt Reed se k němu přidal. Pavol Gotlieb seděl zhrouceně u zdi naproti Čumákovi, divně sehnutému ke straně. Kulka ještě popadala dech.

	Těsně za ní se opíral o stěnu Andrej Korwarian, pušku v ruce. Kus pancíře nebo toho, co tvořilo povrch jeho zbroje, měl na levém rameni až k hrudníku odlomený, okraj připomínal skleněný střep. Kombinéza pod ním byla také pryč, odtrhla se i s kusem kůže. Rána se v šeru vlhce, mastně leskla. Ten pohled Viktorii probral.

	„Můj pane,“ došla rychle blíž. „Můžu pro vás něco udělat?“

	„To bude v pořádku,“ odpověděl klidně.

	Volnou rukou sáhl k opasku. Přitiskl si k rameni tenký váleček a stiskl, vytryskla bílá pěna. Postříkal s ní celou ránu a pak nádobku zahodil. Zůstal nehybně sedět, ale Viktorie přesto viděla, že se mu ulevilo.

	„Co… co bylo tamto?“ hlesla.

	„Nárazová vlna, má paní. Se kterou jsem nepočítal, a poněkud mění naše vyhlídky.“

	Hlas měl stále klidný, ale přesto v něm bylo… něco.

	Něco, co téměř připomínalo zahanbení.

	„Člun?“ otázal se Matt Reed, přestože se zdálo, že odpověď zná.

	„Zničený,“ potvrdil císař krátce.

	Zavládlo pár vteřin ticha.

	„Tady nemůžem tvrdnout, pane,“ promluvila Kulka ostře. „Ty, co se dole utopili nebo jsme je sundali, to určitě nebyli celá ochranka. A kdo ví, kolik je mezi nima těch vylepšenejch kurev.“

	Viktorii nedalo práci si domyslet, o kom mluví.

	„Tři,“ odpověděla. „Aspoň tolik jsem jich viděla já, toho, co byl v paláci s Georgem, a dva další. Kolik je tu ochranky, nevím, drželi mě… na samotce.“

	Kulka k ní otočila hlavu skoro překvapeně, snad kvůli tomu, jak věcně dokázala promluvit. „Dobrý vědět, madam. Jednoho jsem sundala, druhýho jsme dostali v chodbě. A tamten zmetek zůstal dole, snad tam chcípne.“

	„To je jedno,“ promluvil Gabriel Esposito. „I kdybychom tu zlikvidovali všechny, brzy se sem přijede podívat někdo z města.“

	„Jak… jste se tedy chtěli dostat z Menabaranu?“ zeptala se Viktorie opatrně. „Copak nemáte žádnou kosmickou loď?“

	„Ta sem nemůže,“ vysvětloval Matt Reed. „Tohle je vězeňská psychiatrická klinika blízko menabaranského hlavního města. Nejde tu jenom tak přistát, mají protiletecké zbraně. Měla nás vyzvednout dál na moři, jenže člun rozbila ta vlna.“

	Vězeňský blázinec. Takže tohle znamenalo Dannovo lékařské zařízení. Viktorie spolkla trpký úsměv, další ukázka pravdy dle menabaranského premiéra.

	„Správně.“ Gabriel mávl rukou dopředu. „Před námi je vstupní brána a most, tam bude silnější stráž a automatické systémy na věžích. Nemůžeme spoléhat na to, že je vlna vyřadila. Musíme to obejít, dostat se na druhou stranu, snad půjde někde sešplhat dolů.“

	„A dole co?“ namítla Kulka. „Až nás tam lokalizujou, postřílejí nás seshora jako králíky. K pevnině je půl kiláku. Chcete zkusit plavat?“

	„Ehm… jednou se mi do rány dostala sůl, pálilo to hůř než dezinfekce. Nemyslím, že je dobrý nápad skočit teď do moře.“

	Viktorie lehce kývla k Andrejovu rameni a Čumák sebou škubl.

	„Mám v háji nějaký žebra,“ přiznal. „Poplavu jako šutr, akorát ke dnu. Hele, a co ta věc nahoře?“

	„Jaká?“

	„Hangár na střeše. Jestli sem potají vozili i lidi jako Její Veličenstvo, asi by to nedělali po silnici, ne? Takže musí mít něco vlastního, s čím se dá lítat na větší vzdálenost, přímo tady. Stačí obyčejnej vrtulník nebo třeba…“

	Čumák zmlkl – až se lekl, jak se k němu všichni kromě Pavla Gotlieba okamžitě otočili.

	„V těch plánech žádný stroj nebyl,“ promluvil Matt Reed pomalu. „Hangár můžou mít čistě pro případ, že někdo odjinud přiletí sem. Nebo ho dávno předělali třeba na skladiště.“

	„Anebo ne,“ namítl Gabriel. „Nikdo nečekal, že bychom letoun odsud mohli potřebovat. Toho, kdo ty plány sestavoval, možná prostě nenapadlo ho tam dát. Zaměřil se jenom na budovu a věci související s ostrahou.“

	„Nejistý,“ Kulka zavrtěla skepticky hlavou. „I kdyby tu nějaký zasraný letadlo bylo, zdejší papaláši v něm už mohli dávno zdrhnout. Když to vezmem nahoru a nic nenajdem, bude sakra těžký slízt zpátky, jestli po nás půjdou. Teda samozřejmě, když to nezatáhnem zkratkou, to by bylo rychlý.“

	Nikdo nic dalšího nedodal, tváře za tmavými hledími se otočily k císaři. Andrej Korwarian pomalu přikývl.

	„Vyzkoušíme to. I když nahoře nic nenajdeme, horší konečná pozice než tady tam nebude.“

	Ať si Kulka myslela cokoliv, bez odmlouvání přikývla.

	„Fajn. Jak jste na tom s municí?“ Otráveně si stáhla z ruky speciál. „Tenhle prevít žere jako hladová kráva, jsem na dně.“

	Vypadala, že má chuť praštit puškou o zeď, ale nakonec ji zacvakla na sponu na boku zbroje a Čumák zkontroloval údaje v hledí přilby. „Mám dva zásobníky.“

	„Já jeden a granáty,“ oznámil Gabriel.

	Pavol Gotlieb ani teď nereagoval. Prostě dál seděl se svěšenýma rukama, dokud k němu Kulka nedošla a nezatřásla s ním.

	„Prober se, vojáku! Waltovi nepomůže, když tu chcípneš taky, a akce, kurva, neskončila! Vztyk!“

	Vteřinu se zdálo, že to bude k ničemu, ale pak Pavol pomalu vstal. Hlas, kterým promluvil, jako by jen odříkával napsaná slova.

	„Ano, madam! Mám dva zásobníky.“

	„Takže jdeme,“ potvrdil Matt Reed. „Šetřit municí, střílet na jistotu.“

	Kulka vytáhla z pouzdra na stehně pistoli a Andrej pohlédl na Viktorii.

	„Má paní, s jistým rizikem jsem počítal, ale s tak nepříznivým vývojem ne. Nechci, abyste za mé chyby platila vy. Pokud se rozhodnete zůstat a vzdát se, nebudu vám to mít za zlé. Dost hluboko v podzemí přežijete i to, co bude po mé smrti následovat.“

	To, co bude po mé smrti následovat?

	Z něčeho v těch slovech se Viktorii sevřel žaludek. Ani tenhle strach ale nebyl nic, vůbec nic, oproti představě dalšího měsíce nebo pouhého týdne s těmi nelidmi, Lucianou a Avrianem Dannem.

	Když odpověděla, nikdy v životě nemyslela žádnou větu vážněji.

	„Radši zemřu než tady zůstat.“

	Císař neodpověděl. Díval se na ni, a ona litovala, že mu teď přes černé hledí nemůže vidět do tváře.

	Sáhl dolů a podal jí její přilbu.

	„Vezměte si ji, má paní. Řadová ochranka nejspíš nezná vaši totožnost. Jestli na ně narazíme, budou střílet na nejsnazší cíl.“

	„Rozumím, můj pane.“

	Když si ji vložila na hlavu, přilba se sama znovu uzavřela a hledí rozsvítilo. Viktorie se snažila přečíst údaje na něm, ale to už Andrej zvedl zbraň a přešel do čela formace.

	„Jdeme!“

	*

	Těla pod vrstvou sutin a bahna.

	Ležela všude, rozstřílená, roztrhaná střepinami, rozlámaná jako loutky odhozené mezi troskami. Vlna už opadla, přestože rozbouřený oceán byl přes díry ve zdi jasně slyšet. Praporčík Ecler stál na úpatí schodiště z horního patra, zíral na tu spoušť a snažil se dát si ji dohromady s místem, které tak dobře znal. Nešlo to. Jako by se ocitl v nějakém…

	Ozval se zvuk. Ecler se otočil a zůstal jako opařený.

	Od levé chodby přicházel muž. Ať měla jeho uniforma jakoukoli barvu, teď byla šedočerná, nic než vrstva bláta, z něhož crčela voda. Pokrývala mu i obličej, přesto kráčel pevně. Prošel místem bývalé centrály ostrahy, nějak dokázal překračovat nakupené trosky, aniž zpomalil, a zastavil se před Eclerem.

	Rozkašlal se, v předklonu vyzvracel snad půl litru černého bahna a znovu se narovnal. Pohled v zabláceném obličeji byl jako pohled oživlé mrtvoly, krev z něj tuhla v žilách. Ecler bezděčně couvl, až narazil zády na stěnu, dokonce ho ani nenapadlo začít volat zdravotníky.

	„Hlášení, praporčíku,“ promluvil ten zjev. Hlas měl chraplavý, ale teprve podle něj ho Ecler poznal – Stone, jeden z těch speciálů zdola.

	„Je to zlé, pane,“ nějak dokázal odpovědět. „Systém ostrahy je vyřízený, komunikace taky. Statika budovy je narušená, spustila se nouzová opatření. Ve městě je poplach, zřítila se tam nějaká –“

	„Co narušitelé?“ Stone ho přerušil, jako by ho to vůbec nezajímalo.

	„Nevím, pane. Tady… nejsou žádná cizí těla. Asi vylezli výtahovou šachtou, budou někde nahoře.“

	„Kolik bojeschopných mužů vám zbylo?“

	Bojeschopných?!

	Praporčík na něj nechápavě zíral. Vřískajícího Anselma bez nohy odtáhli na marodku chvilku předtím, než to přišlo. Jediný zraněný – ostatní byli všichni mrtví.

	„Jedenáct včetně mě,“ Ecler přivřel oči. „Snad nečekáte, že je teď půjdeme hledat?“

	„Jistě, praporčíku.“

	„Pane, tohle byli profíci. Špičkově vyzbrojení, žádná pakáž z Uliček. Nemáme pořádné zbraně, a jestli přijde další vlna, tenhle barák nám spadne na hlavu. Nepošlu svoje lidi, aby –“

	„Praporčíku Eclere, už jsem odvolal z velení pana Robertse. Mám odvolat i vás?“

	Ani teď v tom hlase nebyl pocit. Žádný hněv. Žádný strach. Při těch slovech a pohledu na ten příšerný obličej Eclerovi přesto naskočila husí kůže.

	Proč se zrovna tenhle hajzl nemohl utopit?!

	„Ne, pane,“ odvětil tiše.

	„Rozdělíte muže po třech a začnete prohledávat horní patra. Nepožaduji, abyste je zadrželi, jen ohlásili kontakt. O zbytek se postarám.“

	On sám proti nejmíň pěti profíkům s plnou výzbrojí. Jindy by se tomu Ecler zasmál, ale tuhle noc ne. Tuhle noc rozhodně ne.

	„Rozkaz, pane.“

	Chtěl se otočit, ale Stoneův hlas ho zastavil.

	„Ještě něco. S těmi vojáky je žena. Neozbrojená, v civilním oděvu. Pokud ji někdo z vašich lidí zraní, osobně si to s ním vyřídím, a s vámi hned po něm. Bolestivě.“

	Husí kůže na Eclerových zádech se změnila v další vlnu ledové vody. Všechny případné námitky o lidských právech nebo předpisech se scvrkly, rozplynuly jako pára nad hrncem – tuhle noc bylo možné cokoli. Bezděčně se přikrčil.

	„Rozumím, pane,“ potvrdil tiše.

	„Dobrá. To je všechno.“

	*

	Vzduch byl jenom šedý polostín.

	Agent protiteroristické divize Tad Limley se v něm vznášel a cítil se podivně lehký. Jako by plul ve stavu beztíže. Hledal očima pevný bod, ale nenacházel nic než tetelící se stínové závoje. Znepokojovalo ho to, ale jako by to sledoval zvenčí, odněkud zdaleka. Byl to zvláštní, skoro příjemný pocit.

	Pak se v tom závoji něco pohnulo. Vynořil se muž v nemoderním kabátě s trochu vrásčitou tváří a pozornýma očima. Limleyho zaplavil pocit náhlého bezpečí.

	„Šéfe? Je… to hotové? Náš případ?“ Ani nevěděl, jak ho zrovna tahle slova napadla.

	Donald Preston se sehnul – Tad si náhle uvědomil, že leží – a usmál se na něj.

	„Můj ano. Váš ne, detektive. Snad jste nezapomněl?“

	„Nezapomněl? Na co, pane?“

	„Případ neskončí, dokud neřeknete vy. Vstávat, pane Limley!“

	Prestonova ruka mu sevřela rameno.

	Tad Limley prudce otevřel oči.

	Ležel na břiše, v ústech cítil krev i hlínu. Nadzvedl se, vyplivl ji a rychle se nadechl.

	Tělem mu projela bolest. Pravou paži pod loktem vůbec necítil. Po bradě mu tekla krev. Převalil se, opřel o zdravou ruku a posadil. Nechápavě se rozhlížel, snažil se vstřebat, co vidí.

	Ulička okolo vypadala k nepoznání. Chodník, kam až dohlédl v posledním zbytku světla, pokrývala suť. Policejní vznášedlo leželo převrácené na boku, jako by ho někdo odkopl, Hitchinsova mrtvola v pytli se z něj vykutálela ven. O metr dál ležel Elden Bruce, paralyzér vedle ruky – také mrtvý, hlavu doslova na kaši rozdrcenou balvanem, který přiletěl bůhví odkud.

	Limley ucítil, jak se mu zvedl žaludek.

	Opodál v troskách se cosi pohnulo. Anet Everhartová ztěžka vstávala. Pár kamenů ji zasáhlo do zad, jeden do obličeje, na skráni měla krvavý šrám. Vedle ní se mnohem pomaleji zvedal ten chlap, co do něho předtím mlátila, ten, který zřejmě stál za únosem její dcery. Písek a špína se mu přilepily na rány v děsivé černorudé masce; s vytřeštěnýma očima se rozhlížel.

	Domy v dohledu vypadaly, jako by je smetl tajfun. Co bylo pevnější, spadlo, co nebylo, prostě zmizelo. Západní strana Artipole byla úplně temná, z mrakodrapů zbyly jen černé obrysy. Východní tonula v děsivém rudém přísvitu, který se zvedal pod hřibovitým černým mračnem napravo od Vládní věže.

	Přímo v místě pátého obvodu, kde bydleli Limleyho rodiče.

	Tadovi sevřela hrdlo hrůza a Anet Everhartová se rozkašlala. V uších jí pronikavě zvonilo, ale rozeznala zpanikařený hlas Azize Motaliba v komunikátoru, když se konečně probral k životu. Nakonec to, co křičel, nebylo nijak složité pochopit.

	„Loď,“ zachrčela. „Nějaká… velká loď se zřítila. Kus spadl na město, zbytek do moře. Valí… valí se sem vlna!“

	Chtěla se rozběhnout, ale muž s rozbitým obličejem ji chňapl za ruku.

	„Martin Beck. Anet… prosím!“

	Vteřinu se na něj dívala, než vyškubla paži a hodila mu kroužek s magnetickým klíčem.

	„Je tam, kde jsi nechal Marisol. Jestli chceš, běž si pro něj!“

	Mávla rukou a Limley pochopil, stačil mu jediný pohled na dům za nimi.

	Vypadal, že každým okamžikem spadne.

	*

	Prvního člověka Viktorie uviděla hned za rohem. Potácel se uprostřed potemnělé chodby oblečený v něčem jako dlouhé nemocniční pyžamo a každou chvíli bokem narazil na jednu stěnu, pak zase na druhou. V obličeji měl nepřítomný výraz, Matt Reed ho musel odstrčit, aby mohli projít.

	Kolem bylo stále hluboké šero rušené jen modrými záblesky zářivek. Nějaký systém se zřejmě automaticky snažil opět nahodit osvětlení, ale pořád se mu to nedařilo. Výsledek byl snad horší než samotná tma – každý modrý záblesk vykreslil na zdech děsivé stíny, které vzápětí pohasly a znovu se vynořily, až to vypadalo, že se samy hýbou.

	„Mně se ta přilba pořád přepíná, asi do infra. Dá se s tím něco udělat?“ zeptala se Viktorie tiše.

	„Maličkost, má paní.“ Andrej se ani neotočil, ale z výhledu jí rázem zmizela červená barva. Děsivý dojem přetrval, ale aspoň bez náběhu na migrénu.

	„Lepší. Děkuji.“

	Stěnu napravo tvořila řada dveří, všechny dokořán. Za nimi stejné pokoje, anebo spíš cely s postelí, stolkem, jednou židlí a něčím jako jednoduchý terminál. Když probíhali okolo, v některých zahlédli postavy, jenom tak ležící nebo vystrašené, přikrčené v koutech i pod postelemi. Většina pokojů ale byla prázdná.

	Reed odkopl z cesty převrácený vozík s léky a zarazil se, protože za ním leželo tělo. Žena měla nohy i ruce rozhozené, okolo krku utažený pásek nemocničního županu. Kalnýma očima zírala do stropu, na tváři krev. Bílou uniformu sestry měla roztrženou až dolů, spodní prádlo pryč. To, co před smrtí zažila, bylo naprosto zřejmé.

	Viktorie znovu ucítila, jako by se jí nedostávalo vzduchu, a Kulka polohlasně zaklela.

	„Co je tohle za svinskej bordel?!“

	Čumák se donutil odtrhnout od mrtvoly pohled. Myšlenka, že Irena také pracuje v nemocnici, i když jako kuchařka, byla jako rozpálený uhlík.

	„Když se stane malér, systém automaticky všechno otevře, aby lidi mohli utéct,“ promluvil. „Tak nějak to ten chlap říkal, ne? No a všechna ochranka naběhla na nás, takže tady nezbyl nikdo, aby držel pořádek.“

	„Ale dyť je to cvokárna!“ Kulka měla v hlasu údiv. „Jestli tu většina lidí má sníh v hlavě, jak zvládnou někam rozumně zdrhat? Pokud třeba nehoří, na co jim votevírat, když tu začnou akorát běhat jako krysy a zdržovat, až je pomoc zvenku bude muset chytat?“

	„To je jedno, kapitáne,“ odvětila Viktorie hořce. „Někdo napsal směrnici. Nad souvislostmi neuvažoval, možná ho ani nenapadlo, že se to vážně může stát. Úředník prostě udělal práci a odešel domů.“

	„To ho sem teda měli strčit taky. Musel bejt na palici, madam.“

	„Ano. Takhle to ale funguje.“

	„Podívejte se, pane!“

	Před nimi se na levé stěně objevilo první zamřížované okno a Gabriel se u něj zastavil. Císař zůstal stát vedle něj a Čumák mu nakoukl přes rameno. Při tom pohledu strnul jak opařený.

	Stáli přímo nad hlavním vchodem budovy s dokonalým výhledem na bránu i most spojující Axis s pobřežím. Z levé strážní věže zbyly jen trčící základy, pravá byla zlomená v polovině. Brána s plotem zmizela úplně, nezůstalo po nich ani památky. Most byl zavalený sutinami i bahnem, jako by to byly závěje sněhu, ale především, asi čtyřicet metrů za bývalou branou prostě končil. Zbyla jenom díra, ve které byl jasně vidět bouřící oceán, a pak stěží patrný druhý konec u pobřeží. Moře po obou stranách přitom vřelo, temné vlny se vzdouvaly a narážely až k vrcholu naplavených trosek.

	V tomhle plavat by zkusil leda sebevrah.

	„No,“ promluvil Matt Reed. „Tohle zřejmě řeší naše dilema.“

	„Ano, majore,“ souhlasil Andrej Korwarian.

	„Aspoň se hned nemusíme bát pos…“

	Reedův hlas přerušil výkřik – zvířecí, nelidské zařvání odněkud zpoza rohu, přesně v místech, kam mířili. Následovaly kovové rány. Všichni se okamžitě otočili, zbraně namířené. Andrej kývl.

	Očekávali útok, ale nikdo si jich zkraje nevšímal. Dva muži v nemocničních pyžamech se rvali na podlaze uprostřed chodby, škrábali se, kousali jako pár psů. Další stáli okolo a přihlíželi. Jeden na ně ukazoval prstem a hlasitě, nepříčetně se smál. Chodba končila dveřmi, do kterých pár mužů tlouklo provizorním sochorem z nemocniční postele, zatím bez úspěchu. Obraz korunovalo bezvládné tělo v bílém na prahu jednoho z otevřených pokojů – v modrých záblescích jako by sebou pokaždé škublo.

	„Šetřit municí,“ připomněl Korwarian a vyrazil.

	Přeskočili oba bojující na zemi, z přihlížejících dva uskočili, třetího Reed odhodil na stěnu. Zároveň se z dveří napravo vynořili tři další. Svalnatý, podsaditý chlap měl pyžamo potrhané, na prsou viditelné drápance. Při pohledu na Viktorii uprostřed se mu zúžily oči.

	„Hele, ještě jedna baba!“ zahulákal.

	Vrhl se po ní, jako by vojáky okolo vůbec nevnímal, a Viktorie se vyděšeně přikrčila, ale Kulka napravo od ní jen švihla rukou.

	„Tady máš druhou!“

	Když ho pažba pistole trefila do krku, slyšitelně to křuplo. Se zachrčením se zlomil v pase, ale druzí dva pokračovali. Jednomu jako trofej visela na krku potrhaná podprsenka, druhý držel ostrý střep, místo rukojeti omotaný kusem hadru.

	Čumák zareagoval instinktivně, prostě vypálil. Dvě rány do prsou, přesně jako při výcviku. Chlap se střepem se zhroutil a ten druhý hned vedle něj. Z prsou mu trčel nůž. Když se Čumák otočil, Gabriel už držel v ruce další.

	„Šetřit municí,“ připomenul klidně.

	Muži snažící se vyrazit dveře při zvuku výstřelů strnuli. Rychle se otočili a při pohledu na vojáky rázem pustili zbytek postele. Ruce jim vylétly vzhůru.

	Reed kopl do dveří – nebyly zamčené, jen zaklíněné něčím z druhé strany. Rozletěly se dokořán.

	Ti, kdo se snažili dveře vyrazit, bez poděkování proběhli okolo a hnali se pryč. Současně se ozval přidušený výkřik.

	Další dveře v chodbě napravo byly otevřené, podle všeho sklad pro uklízeče. V rohu se krčily dvě sestry a před nimi stál chlapík v uniformě zřízence, spíš ještě kluk. Oběma rukama svíral plastovou násadu od koštěte, v obličeji výraz hrůzy i odhodlání. Korwarian mu namířil na hlavu.

	„Na střeše je hangár,“ promluvil ostře. „Je v něm právě teď stroj schopný letu?“

	Mladík na něj zíral jako zkamenělý.

	„A… ano,“ hlesl. „Je tam… je kvadroptéra. Myslím… myslím, že nikdo neodletěl. Najednou se tu všechno otevřelo… ale… ale já neumím pilotovat! Jestli nás…“

	Císař neposlouchal. Prostě se otočil pryč, jen Kulka na vteřinu zpomalila.

	„Zalezte!“ sykla. „Zavřete dveře, držte hubu a doufejte, že to tu nespadne!“

	Nečekala, co odpoví, a běžela dál.

	Křižovatka dvou chodeb, nalevo i napravo končící dveřmi.

	Andrej zamířil doleva a v té chvíli se ozval temný praskot. Vycházel zdola, ze základů budovy. V odpověď světla přestala blikat, všechno se propadlo do temnoty a v chodbě za nimi začal někdo zpívat, nebo spíš z plných plic falešně řvát.

	Viktorie nerozuměla slovům a nebyla nábožensky založená, ale blesklo jí hlavou, že to zní jako vytí z pekel.

	*

	Hračička bezmocně zíral na displej. Dvě minuty k dosažení oběžné dráhy. Udržoval rychlost stoupání tak nízkou, jak to jenom šlo, aniž by Mucholapku shodil do vývrtky, a zoufale přemýšlel, co podniknout.

	Pokud to na Menabaranu fungovalo jenom trochu jako na Algoru, po takovém útoku bude následovat okamžité uzavření provozu. Potrvá celé dny, než někomu mimo vládní nebo vojenské lodě dovolí zase přistát, a na orbitě bude zaručeně dost bitevníků, aby z každého, kdo zkusí nařízení porušit, nadělaly ve vteřině piliny. Jakmile jednou vyletí na orbitu, už tam prostě zůstane, ať chce nebo ne. A naopak, jestli zamíří bez souhlasu kontroly zpátky dolů, koleduje si o pár dalších raket od planetární obrany nebo stíhaček.

	Minuta deset k dosažení oběžné dráhy.

	Co měl krucinál udělat?

	Vysílačka zapípala a Hračička po ní zoufale hrábl. „Ano?“

	„Ztratili jsme člun,“ promluvil císařův hlas. „Mise splněna. Pracujeme na náhradním plánu vyzvednutí, odhadovaný čas patnáct minut. Na původních souřadnicích.“

	„Pane, ale –“

	Císařův hlas zmlkl, než mohl Boris něco říct, ale zdálo se mu, že v posledním okamžiku zaslechl v pozadí střelbu.

	Mise splněna.

	Takže ta šílenost vyšla. Mají císařovnu živou. A on… on by je tu měl nechat?

	Hračička strhl řízení. Mucholapka se naklonila, v prudkém levotočivém výkrutu začala klesat zpět dolů. O pět vteřin později se ozvala vysílačka.

	„Mucholapko, tady letová kontrola Artipole sever! Registrujeme změnu vaší dráhy. Okamžitě se vraťte na původní kurz. Opakuji, okamžitě se vraťte na původní kurz, Mucholapko, slyšíte?“

	Varga tiše, šťavnatě zaklel.

	„Slyším, kontrolo, ale nemůžu provést. Mám… mám vážnou poruchu! Slyšíte? Nedokážu dosáhnout oběžné dráhy, kontrolo!“

	„Mucholapko, tady kontrola sever. U vaší lodi neregistrujeme žádnou poruchu. Opakuji, nevidíme žádnou poruchu, okamžitě se vraťte na původní kurz!“

	Hračička bolestně zkřivil obličej. Marný pokus. Kontrola měla samozřejmě senzorický přehled o každé lodi až k orbitě. Na tohle šlo reagovat jen jediným způsobem.

	Než sáhl doleva a vypnul palivovou pumpu motoru číslo dvě, upřímně zalitoval, že nikdy nepožádal Gabriela, aby ho naučil nějakou modlitbu.

	Výsledek byl okamžitý: loď se prudce stočila ke straně a začala padat. Přestože tlumiče držely, Hračičkou to smýklo na stranu. Kdyby nebyl připoutaný, válel by se už po zemi jak míček. Alarmy v kabině se rozječely jak zběsilé.

	„Tak co?!“ zařval Boris do vysílačky; strach ani vztek rozhodně předstírat nemusel. „Už to vidíte? Mám v hajzlu motor!“

	„Tady kontrola Artipole sever, potvrzuji, Mucholapko.“

	Hlas se krátce odmlčel, pak promluvil znovu, se zřetelnými rozpaky.

	„Mucholapko, kosmodrom Artipole je stále uzavřený. Vlna napáchala značné škody, nemůžete tady přistát, natož v nouzovém režimu. Opakuji, nemůžete tu přistát. Máte možnost opustit loď?“

	„Jo, kontrolo,“ procedil Hračička mezi zuby. „Jenomže když vyskočím, kdo ví, kam ten krám spadne. Chcete mít ve městě další dáreček? Žádám o povolení přistát na moři. Zůstanu tady, zkusím to navést na plochou dráhu co nejdál od města. Při troše štěstí zvládnu i vylízt, než se ten krám potopí! Rozumíte, kontrolo?“

	Tři vteřiny ticha.

	„Rozumíme, Mucholapko. Povolení přistát na moři uděleno. Opakuji, povolení přistát na moři uděleno. Vážíme si vašeho přístupu.“

	„Nemáte zač,“ konstatoval Boris upřímně.

	„Uvědomíme o vás pobřežní stráž. Jakmile budeme znát místo dopadu, okamžitě pro vás někoho pošleme. Nepotrvá to víc než deset minut, tak vydržte!“

	Ach, sakra! Moc štěstí najednou…

	„Rozumím, kontrolo! Já… díky moc. Zkusím šlapat vodu. Mucholapka konec!“

	„Rozumíme. Kontrola konec!“

	Vysílačka ztichla a Boris Varga okamžik ignoroval kravál i otřesy okolo. Fajn.

	Mohl jenom doufat, že se mu podaří ten motor těsně nad vodou ve správný moment nahodit dřív, než si opravdu zaplave. Mohl jenom doufat, že ostatní dorazí, než si toho někdo všimne. A že bomba v nákladovém prostoru omylem nevybuchne. Že kontrola pak zbaští historku o zázračném naskočení motoru v poslední chvíli a nebude ji moc zkoumat, než zmizí. Šťastné konce má přece každý rád, ne?

	Hračička se skřípavě zasmál.

	Znovu popadl řízení, pohlédl na ukazatele výšky a stiskl tlačítko nouzové frekvence. Vzal to bez formalit.

	„Pane, máte třináct minut, abyste se dostali na místo vyzvednutí. Nebo jsme všichni v hajzlu!“

	*

	„Na Zemi vzpomínáááme, v srdci svém chováááme, dědictví přééédkůůů v nás přéétrvááá.“

	Praporčík Ecler se zuřivě zašklebil. Dal by všechny peníze, co měl, aby tomu magorovi vyřvávajícímu menabaranskou hymnu mohl zavřít hubu obuškem. Jenže vřískavý zpěv přicházel z jižního traktu budovy, zatímco oni se hnali k severnímu schodišti – Stone v čele, Ecler a tři další členové ochranky za ním.

	Temný praskot se ozval znovu. Praporčík cítil, jak mu na hlavu padá omítka. Pak zvuk utichl, ale dobře postřehl zhasnutá světla i hluboké praskliny, které se objevily ve zdi napravo od něj a jako pavučiny se rozlézaly vzhůru.

	„Ke hvězdááám stoupáááme, úúúnavu néééznáme, v jednotě svóóóbodááá po věčnýýý čááás!“

	„Tohle je zlý!“ vypravil ze sebe Ecler. „Při rekonstrukci měli problémy se základy na jižní straně. Teď tam uhodila ta vlna. Dole je vznášedlo. Měli bysme vypadnout, než bude pozdě. Prosím! Musíme dolů k –“

	„Nepodstatné. Máte rozkazy, praporčíku.“

	Stone se jen v běhu krátce otočil. Bahno na jeho tváři už zaschlo do šedočerné, tvrdé krusty, a on se nijak neobtěžoval ho setřít ani se převléknout. Jediná čistá věc, se kterou se vrátil, když se na chvíli někam vypařil, byla zvláštní zbraň, kterou měl nataženou na pravém zápěstí.

	„Domóóóv novýýý máááme, hrrrrdě teď zpíííváááme, nááávždy ať vzkvééétááá Menabarááán!“

	Hlas konečně došel ke konci… a současně se ozvala vzdálená, ale zřetelná palba.

	„Jsou tady!“ zaječel někdo do Eclerovy vysílačky. „Jsme u nouzovýho schodiště dva, musí…“

	Hlas přervala exploze, nejspíš nějakého granátu. Stone, místo aby zpomalil, ještě zrychlil. Pak začal ten šílenec krákorat znovu od začátku… a v praporčíkovi jako by praskla struna.

	Bylo to úplně snadné: stačilo zpomalit. Nechat Stonea zmizet za rohem prvního nouzového schodiště nahoru. A znovu se rozběhnout – opačným směrem.

	Eclerovi muži se přidali beze slova, v dokonalém tichém pochopení. Hnali se dolů ke garáži podél šířících se prasklin ve zdech, nepříčetný hlas za nimi zpíval a praporčík poprvé ucítil zadostiučinění.

	Ať si ten magor i s těma hajzlama chcípne!

	A Stone, který pochopitelně jejich odchod zaznamenal, někde hluboko pocítil záchvěv uspokojení. Aspoň mu nebudou překážet. Schneider a Sorensen byli sice vyřazeni, ale on stále fungoval. Navíc bylo jasné, kam nepřítel míří.

	Tohle zvládne sám.

	*

	Martin Beck seděl zhrouceně na rozviklané posteli. Všechno se s ním točilo, svět plaval v kalné mlze. Obličej měl v jednom ohni, před pár minutami vyplivl s krví i dva vyražené zuby. Bezpochyby utrpěl otřes mozku. Na Viridianu by ho v tomhle stavu dávno vezli do nemocnice, ovšem tady…

	I když se mu myšlenky rozbíhaly jako mravenci z rozkopnutého mraveniště, jedno si uvědomoval zcela zřetelně: nezatknou ho. Anet Everhartová nemohla připustit, aby mluvil o tom, co se tu stalo. Proto ho strčila sem. Jakmile jí řekne, co chce vědět, a vlastně i když neřekne… skončí to jenom jedním způsobem.

	Kupodivu necítil strach – i na ten mu bylo příliš zle. Jediným pocitem byla úleva. Úleva, že pokud Michail Petrov nelhal nebo mu nepřeskočilo, tohle celé aspoň k něčemu bylo. A hlavně úleva, že nedostali Alinu. Že aspoň ona je –

	Prásk!

	Celá místnost nadskočila, jako by ji nakopl kůň. Postel se vytrhla z podlahy a Martin najednou ležel pod ní. Polní svítilna, kterou mu tu lidé od Everhartové laskavě nechali, se s křupnutím převrátila a zhasla, ve tmě cítil, jak mu do vlasů padá písek.

	Někde blízko křachl na podlahu větší kámen ze stropu, kutálel se s rachotem po ní, až se zastavil o stěnu.

	Zavládlo ticho.

	Beck se převalil, odstrčil trosky postele a vyděšeně hmatal kolem rukama, které mu samozřejmě nechali spoutané. Našel řetěz od svých kotníků a škubl za něj, ale samozřejmě zůstal pevný. Hlavou mu blesklo, že to udělala Anet. Rozhodla se zničit důkazy, vyhodit Lupinův úkryt do povětří a jeho pohřbít zaživa jako krysu ve stejném sklepě, kde držel její dceru.

	Poetická spravedlnost.

	Beckův strach se změnil v paniku, slepou a zoufalou. Snažil se vrávorat ke dveřím, než ho řetěz strhl zpátky. Začal za něj znovu škubat, rvát ho zoufalou silou. Lapal po dechu, hlava se mu točila jak zběsilá –

	Dveře se prudce rozletěly.

	Michail Petrov držel v ruce svítilnu. Její záře Becka oslepila, ale to nebyl jediný důvod, proč strnul. Druhým byl pohled na ředitelův obličej… vzpamatoval se, až když mu odemykal pouta.

	„Vypadáte… strašně, pane,“ vypravil ze sebe.

	Na tváři jako z hororového holofilmu se objevil úšklebek.

	„Už jste se teď někdy viděl, seržante? Moc rád bych tohle přenechal Alině, ale… má nějakou práci. Poběžte!“

	Beck se nehodlal nechat pobízet. Hnal se za ním, zakopával o sutiny, několikrát upadl. Zaregistroval popraskané stěny, zřícený strop v hlavní místnosti, povalený nábytek. Před lety, ještě jako obyčejný voják, se zúčastnil záchranných prací po zemětřesení a tohle vypadalo docela podobně. Až na to, že nikdy neslyšel o takovém zemětřesení na Menabaranu.

	Schody nahoru byly pokryté sutí, vchod napůl zborcený. Petrov se musel hluboko sehnout, Beck za ním prolezl napůl po kolenou.

	Sotva vyklouzl ven, zřetelně slyšel, jak se za nimi vchod zhroutil. Ředitel v předklonu vrávoral a lapal po dechu.

	Ulice vypadala jako obraz čiré zkázy, seržant měl problém ji poznat. Anet Everhartová s dalším agentem se zatím marně pokoušeli otočit převrácené vznášedlo do provozní polohy. Nějaký mrtvý ležel na zemi a policajt, díky němuž měl ještě obě uši, jen seděl a vytřeštěně zíral někam doleva, k temnému mračnu s rudým spodkem.

	Anet se na vteřinu otočila a Beck před ní instinktivně couvl, ale věnovala mu jen nečitelný pohled.

	Limley se vyškrábal na nohy a přiskočil ke vznášedlu. Společně zabrali a stroj konečně žuchl na správné místo. Současně se na konci ulice objevilo jasné světlo.

	Druhé vznášedlo, mnohem menší než Anetino, s čelním reflektorem vyraženým, prokličkovalo mezi většími kusy suti a zastavilo před nimi. Dveře kabiny se zvedly. Elis Lupino seděl u řízení a vedle něj na sedadle spolujezdce připoutaná Alina. Vypadala nezvykle bledá.

	„Ty zmet –“ s výrazem neskutečného vzteku sáhla po přezce, ale uprostřed pohybu strnula.

	„Martine!“

	Beck se na ni ztrhaně usmál. Výraz zděšení v jejím obličeji ho jakýmsi mírně škodolibým způsobem potěšil.

	„Stihli jsme to jen tak tak,“ oznámil Elis Lupino chabě.

	„My taky.“ Petrov hodil pohledem k ruině Elisova domu.

	Anet Everhartová se vyšvihla do kabiny svého vznášedla. Motor kupodivu naskočil hned napoprvé. Zatímco se její muži cpali dovnitř, zadívala se na Petrova. Pohled měla unavený, tvrdý… a kupodivu i smutný.

	„Jestli se teď zvládneš neutopit, leť domů a sem se nevracej.“

	Petrov se usmál, i když to s jeho tváří působilo spíš děsivě.

	„Budu se snažit. Dávej pozor na rodinu, Anet!“

	Anet Everhartová jako by ještě vteřinu uvažovala, jestli ho přece jenom nemá zastřelit.

	Pak trhnutím zavřela dveře.

	Vznášedlo vyrazilo tak prudce, až Petrovovi s Beckem narazila do nohou sprška kamenů.

	Současně se za nimi ozvalo cosi nového: Sílící hukot.

	„Jedeme!“ zahučel Michail Petrov. Vysoukal se na zadní sedadlo. Beck ho napodobil, a jak se otáčel, uviděl to. Dunící masu vody, valící se na konci ulice, tlačící před sebou barikádu trosek. Výškou dosahovala až k oknům prvních domů, dva tři metry –

	Elis přidal, sotva za sebou zavřeli dveře – hlas z palubní desky, žvanící o nějakém varování, prostě ignoroval. Zrychlil, ale Beck dál fascinovaně zíral na temnou vlnu za jejich zády.

	Proletěli náměstím s tržištěm, z něhož zbyly jen ruiny. Chvíli před sebou viděli zadní světla Anetina vznášedla, než uhnulo někam stranou. Seržant zahlédl první prchající lidi, všechny běžící jedním směrem… a hukot pořád sílil.

	Martin zavřel oči. Hrdlo měl sevřené závratí z bolesti i strachu, čekal, kdy přijde náraz…

	Místo toho se dunění začalo vzdalovat.

	Nechávali ho kdesi za sebou, nahrazovaly ho tlumené výkřiky i troubení vznášedel objevujících se ve větším počtu kolem, všechna mířila do centra.

	Beckovi došlo, že vyvázli.

	„Kam… kam pojedeme?“ vypravil ze sebe.

	„Na viridianskou ambasádu,“ odpověděla Alina bez váhání. „Je na druhé straně Artipole, tam se voda nedostane, a v tomhle chaosu nás snad nikdo nezastaví. Je mi fuk, jestli ji sledují. Vy dva potřebujete doktora, a kosmodrom evakuují. Nebudu čekat, až ho zprovozní, abychom vlezli do nějakého blbého kontejneru… a o tamtom si ještě promluvíme, rozumíš?“

	Dotaz evidentně platil Michailu Petrovovi a nesliboval příjemnou konverzaci, ale ředitel se jenom znovu usmál. Když promluvil, navzdory tomu, jak vypadal, to byl zase ten starý Michail Petrov, kterého Beck tak dobře znal.

	„V pořádku. Vzato kolem a kolem to šlo docela dobře. A když je práce hotová, můžete si doma užít zbytek líbánek.“

	Docela dobře. Zbytek líbánek.

	Martin Beck jenom bolestně přivřel oči.

	*

	Viktorie lapala po dechu. Snažila se nevnímat nic, jenom běžet. Neposlouchat praštění ve zdech budovy, která se pod nimi asi pomalu hroutila. Nedívat se na zbytky posledních členů ochranky, které palba prostě smetla, než se stačili stáhnout. Proběhli okolo nich a vlastně i přes ně, hnali se po schodech vzhůru. Andrej promluvil, jen když oznámil, že mají asi dvanáct minut. Netušila, jak na to přišel, ale rozhodně tu lhůtu bral vážně, protože zrychlil. Dvě patra vzhůru v plném běhu.

	Pak najednou zakopla.

	Upadla, a třebaže ji Gabriel zachytil, helma křachla o hranu schodů. Kdyby ji neměla, rozsekla by si obličej. S jednou rukou opřenou o schod před sebou ztěžka popadala dech a Andrej v čele zastavil.

	„Dvě minuty pauza,“ oznámil. „Jste v pořádku?“

	Dotaz platil jí, a Viktorii se nějak podařilo nabrat dech.

	„Ano. Promiňte… že zdržuji!“

	„To bude v pořádku,“ promluvil Matt Reed. „Dýchejte, už tam skoro jsme!“

	Viktorie chtěla odpovědět, ale Kulka ji přerušila.

	„Koukejte tam!“

	Stáli v posledním mezipatře. Ke střeše, kde se nacházel hangár, jim zbýval poslední úsek schodů. Po levé straně měli zamřížované okno. I odsud byl výhled na zdemolovanou vstupní bránu kliniky, ale když Viktorie nakoukla ostatním přes rameno, uviděla pohyb.

	Po malém dvoře se k vyústění mostu hnalo vznášedlo. Vyjelo zřejmě z nějaké garáže dole, jeho řidič zoufale kličkoval přes nakupené trosky. Dostal se k ústí mostu a zrychlil, řítil se ve zjevném úmyslu chybějící kus mostu přeskočit, protože rozbouřené moře nemohlo vznášedlu poskytnout dostatečnou oporu při jízdě. Matt Reed zavrtěl hlavou.

	„To nezvládne.“

	Vznášedlo skočilo.

	S viděním posíleným přilbou Viktorie jasně spatřila, jak čelně narazilo na rozervanou hranu mostu. Zvuk exploze pohltil rozbouřený oceán, postřehla jenom trup vznášedla, jak se v záblesku převrací a padá do černé, pěnící hlubiny.

	„Snad tam byli všichni hajzlové, co ještě mohli střílet,“ zadoufala Kulka pragmaticky, ale Viktorii se znovu sevřelo srdce.

	„Jdeme,“ promluvil Andrej.

	Schodiště končilo obyčejnými plechovými dveřmi označenými cedulkou Pouze pro personál. Dokonce ani nebyly úplně zavřené. Škvírou mezi nimi pronikala na schody úzká čepel světla a měnila temnotu v šero.

	Korwarian, přitisknutý ke zdi, strčil do dveří hlavní zbraně. Otevřely se bez skřípotu, na schody se vylilo další světlo.

	Víc nic.

	Císař se naklonil a od ramene mu vylétl maličký dron. Proklouzl dveřmi, kroužil okolo a Čumák, třebaže bolestí lapal po dechu, ve své přilbě sledoval situaci.

	Hangár byl malý, se zaoblenou střechou. Stál tu jediný stroj, čtyři ramena s vrtulovými motory nahoře, pomocné antigravitační jednotky dole. Pravé dveře kabiny přesně pro čtyři pasažéry a dva piloty byly napůl zvednuté.

	Dron obkroužil stroj kolem dokola. Nikde nikdo. Žádní lidé ani automatické zbraně. Hangár zel prázdnotou stejně jako kabina letounu. Rolovací vrata na druhé straně byla svinutá. Stačilo nastoupit a otevřít jedním granátem, ale Andrej Korwarian mlčky stál. Dýchal uvolněně, zvažoval situaci.

	„Snadný jak utřít si prdel,“ zahučela pro sebe Kulka. Viktorie stojící těsně za ní ji slyšela i přes helmu.

	„Až moc,“ dodal Matt Reed. „Něco tady smrdí.“

	„Šest minut,“ připomněl Gabriel Esposito.

	Smrdí.

	Čumák rychle otevřel filtry své helmy a nasál vzduch.

	„Cítím bahno,“ promluvil. „Čerstvý, zevnitř.“

	„Blbost,“ sykla Kulka. „Takhle vysoko voda nebyla.“

	Gunneli se nehádal – na to mu bylo příliš zle. Věděl, co cítí, a Andrej Korwarian konečně promluvil, důrazně a klidně.

	„Formace. Nastoupíme z pravé strany, já na místo pilota, major Reed jako kopilot. Ostatní dozadu, Viktorie uprostřed. Jakmile naskočí motory, kapitán Gotlieb odpálí vrata. V žádném případě nepoškodit letoun.“

	Gabriel Esposito sáhl dolů, v ruce se mu zaleskl dlouhý nůž.

	„Rozkaz.“

	„Držte hlavu dole, má paní. Vpřed!“

	Vrazili do dveří a náhle jako by zavládlo naprosté ticho. Vlny, praskot zdí, všechno zmizelo, zbylo jen pronikavé světlo zářivek, stíny postav na podlaze a tyčící se letoun.

	Pět metrů od dveří k otevřené kabině. Pět světelných let.

	Čtyři metry.

	Viktorie cítila… ne, poprvé v životě opravdu slyšela bušení vlastního srdce v hlavě, jako by se mělo rozletět.

	Dva metry.

	Stále nic.

	Andrej Korwarian zvedl dveře letounu naplno. Nakročil levou nohou, aby nastoupil, na okamžik sklonil zbraň.

	Pohyb.

	Mezi okrajem dveří kabiny a jejím stropem byla čtvrtmetrová mezera, jediné slepé místo. Poručík Stone se tam opíral zády o strop, roztaženýma rukama i nohama vzepřený o stěny jako artista nebo pavouk v pavučině. Teď prostě skočil dolů.

	Kopnutím zasáhl císaře do prsou, doslova ho vymrštil z kabiny. Druhým pohybem vystřelil – Kulka napravo odletěla, zmrzlé kusy helmy se rozlétly okolo jejího těla po podlaze jako cáry černého peří. Vzápětí je zbarvila krev.

	Třetím pohybem popadl Viktorii.

	Nestačila ani mrknout a už ji držel, jednu ruku zkroucenou za zády, druhou objímal hrudník. Snažila se vytrhnout, ale bylo to jako vyprostit se zpod betonové desky.

	Pavol Gotlieb, Matt Reed, Esposito i Gunneli na ně mířili. Tři hlavně a jeden nůž – ale s jediným prostředkem úniku za zády a Viktorií před sebou.

	„Pusť ji!“ procedil mezi zuby Matt Reed. „Odsud se nedostaneš!“

	„Ne, majore,“ odmítl Stone. Viktorie poprvé uslyšela jeho hlas, úplně klidný. „Dostaneme se odsud. Vy zůstanete.“

	Císař se na zemi převalil a zvedl do kleku. Viktorii se zdálo, že brnění na jeho prsou je zřetelně promáčklé. Namířil zbraň a Stone nepatrně změnil pozici, přesně tak, aby musel zasáhnout buď Viktorii, nebo letoun.

	„Splním rozkazy. Vy jste selhali.“

	Konečně pocit! Po těch týdnech prázdných tváří a němých rtů konečně Viktorie uslyšela v jeho hlase pocit. Studené, nelidské uspokojení, jako stroj, který dokáže vnímat jen dobře vykonanou práci, dokonale splněný rozkaz.

	Volnou rukou si sáhla ke krku. Hledí přilby odskočilo. Prudce, přerývaně se nadechla.

	„Zastřelte mě, můj pane!“

	Vyšlo jí to ze rtů samo a ucítila, jak Stone za ní strnul, na zlomek vteřiny poprvé zaváhal.

	„Střílejte!“

	Viktorie instinktivně zavřela oči.

	Algorský císař stiskl spoušť.

	Stone sebou v posledním zlomku vteřiny trhl, rychlý jako světlo se otočil zády k němu, zakryl ji vlastním tělem. Hlavu měl skoro stejně vysoko jako Viktorie.

	Ostré křupnutí.

	Z jeho zátylku vyletěla horká sprška a zasáhla Viktorii do vlasů. Obličej začerněný bahnem měla palec od svého… přesto v něm neviděla nic.

	Začal se hroutit, pomalu, jakoby neochotně. Pustil ji, odstrčil a vkleče se otočil. V zátylku měl černou díru lemovanou krví a roztříštěnými kostmi. Jednou rukou se ještě dokázal zachytit boku letounu, druhou zvednout, namířit zbraň na zápěstí na Andre…

	Do břicha i prsou ho zasáhlo krupobití střel, ve spršce krve procházely skrz něj a končily v podlaze pod kvadroptérou.

	Jako poslední se mu do hrdla zaryl vržený nůž.

	Bez hlesu se zhroutil na bok.

	Všechno, na co si Viktorie později dokázala zřetelně vzpomenout, byla zima a téměř komický pocit vlastních divoce drkotajících zubů. Neomdlela, aspoň ne úplně, ale kousky toho, co následovalo, se prostě vytratily jako film pouštěný na přeskáčku.

	Pamatovala si, jak ji Matt Reed vtáhl na zadní sedadlo a jak vedle ni Čumák s Gabrielem položili Kulku s hlavou zalitou krví.

	Pamatovala si výbuch, když se dveře hangáru rozlétly.

	Pamatovala si, jak se dívala z okna na temnou budovu tyčící se na ostrově přesně v okamžiku, kdy se z ní odlomil celý jeden roh od základů až po střechu a jako při zpackané demolici se zvolna zřítil do rozbouřeného oceánu, zatímco zmrzačený zbytek zůstal stát.

	Pamatovala si pohled na město, mrakodrapy a mrak, který se vznášel nad ním jako rozplývající se hřib nukleární exploze.

	Pamatovala si velkou loď vznášející se těsně nad vodou, oheň šlehající z trysek a náraz, když vletěli do nákladového prostoru.

	Pamatovala si Andreje Korwariana stojícího u nějaké zvláštní věci v rohu, zatímco se loď třásla, jako by se měla rozpadnout. Dělal něco na ovládacím panelu vysunutém z kovového podstavce jako květ, a nějaký voják vedle něj promluvil.

	„Nehodíme jim to tam stejně, pane?“

	„Ne. Její Veličenstvo by mělo značné výhrady.“

	Myslí ji, pochopila, a i když nevěděla, o čem mluví, pokusila se odpovědět.

	Pamatovala si, jak se otočil, kovový květ za jeho zády se uzavřel a on došel k ní, lehce se dotkl její tváře.

	Pamatovala si zasyčení další injekce.

	Teprve potom přišla tma.

	
Kapitola 13

	 

	Stanice Bělogvardějského svazu Archangelsk,
území nikoho

	„Darrene! Gile! Slyšíte?!“

	Hlas Nikoly Vanbergové neměl daleko k naprosté panice. I přes komunikátor to bylo znát, a Gil Daley se ušklíbl.

	Ne, že by na tom byl zrovna o moc líp.

	„Jo,“ odpověděl rychle. „Jsem tu. Slyšeli jsme to.“

	„Kde jste?“ promluvil vzápětí Darren Iverson.

	„Jsem v chodbě u přechodové komory. Natalie… ona nakreslila… něco, co vám musím ukázat!“

	„Ukážete nám to za chvíli. Běžte zpátky na loď. Zavřete přechodovou komoru a nechoďte ven. Vracíme se k vám. Rozumíte?“

	Iversonův hlas byl důrazný a klidný. Nikola prudce vydechla.

	„Dobře. Kde… kde teď je?“

	„Mířil do velínu.“ Daley rozhodně neměl problém pochopit, koho má na mysli. „Jsme ve skladu v prstenci D. Daleko od něj.“

	„Dobrá.“ Nikolin hlas zněl mírně uklidněně. „Vracím se. Prosím… buďte opatrní!“

	„Bez obav,“ pokusil se Daley o veselý tón. „Nikde se na pokec stavovat nebudeme. Konec!“

	Přerušil spojení a Iverson se na něj úkosem zadíval.

	„Víš, že jsi lhal, Gile?“

	„Nelhal,“ odsekl Daley a hodil na antigravitační vozík poslední bednu. „Jsme zatím daleko.“

	„Ale cestou zpátky okolo něj někde budeme muset projít. Neměl jsi to dělat, Gile. Lhát posádce se nemá.“

	Iversonův hlas zněl vyčítavě a Daley se na něj vztekle zadíval.

	„Slyšel jsi její hlas? Byla strachy bez sebe. Ale máš pravdu, takže bychom fakt měli vypadnout. Víc tu toho stejně není.“

	Iverson se na hromadu na vozíku zamyšleně podíval. Samostatné senzory neobjevili, navzdory údajům v inventárním systému byly prostě pryč. Našli jenom konstrukční moduly k zamontování do robolodí, které ty správné senzory obsahovaly a podle Iversona se daly rozebrat. Osm jich bylo – a jeden vážil asi čtrnáct kilo.

	Daley se kysele ušklíbl. „Vím, na co myslíš. S tímhle to půjde dost pomalu.“

	„Nevadí, Gile. Když to bude zlé, popadneš jeden, budeš utíkat a já střílet.“

	Daley se na něj zadíval v naději, že vtipkuje, ale pilot měl výraz tak vážný, až mu zatrnulo.

	„Radši jdeme,“ procedil.

	Iverson na vrcholek haldy přihodil plazmovku a Gil se opřel o rukojeť. Vyjeli ze skladu a zamířili k přechodové komoře.

	„Počítači, dotaz. Kde je poručík Ante Gasparov?“

	„Poručík Ante Gasparov se nachází v hlavní společenské místnosti prstence B, kapitáne Iversone.“

	Daley se na vteřinu zarazil s pocitem, že mu někdo zapíchl do zad pistoli.

	„Je docela rychlý.“ Iversonův hlas zněl skoro ledabyle.

	„Docela?“ procedil Daley mezi zuby. „Já bych tam takhle rychle z velína nedoběhnul!“

	Takže tolik k utíkání.

	Opřel se o držadlo silněji a Darren ho napodobil. „Kontroluje… místa,“ zahučel. „Ví… že je něco špatně… ale neví, co přesně.“

	Dojeli ke dveřím přechodové komory do středového prstence, skrz který vedla nejkratší cesta k Achilleovi. Přesto se Daley zarazil.

	„Co když si to sem namíří zpátky, Darrene? Ve velínu už sice byl, ale pod ním je strojovna. Můžeme se s ním srazit.“

	Iverson naklonil hlavu stranou.

	„Počítači, dotaz. Kde je teď Ante Gasparov?“

	„Poručík Ante Gasparov se nachází v hlavní společenské místnosti prstence B, kapitáne Iversone.“

	„Co tam tak dlouho dělá? Prohlíží si mrtvoly?“ zavrčel Gil, ale lehce se mu ulevilo. Dokud trčel tam, byla šance se mu vyhnout, proběhnout středovým prstencem okolo, dostat se k hangárovému prstenci A, a k lodi.

	Iverson zřejmě myslel na totéž. Trhnutím otevřel dveře.

	„Jdeme, Gile!“

	V půli cesty spojovacím tunelem si Daley uvědomil, že za průzorem na druhé straně je tma – zase ten zatracený neosvětlený úsek. Sáhl po přilbě u pasu, ale Iverson ho zarazil.

	„Počkej. Světla jsou rozbitá po celém prstenci až k tajným sektorům. Jestli to udělal on, možná vidí líp potmě, a přes průzory v přechodových komorách bude světlo vidět. Až poběžíme kolem spojky k B…“

	„Mohl by si všimnout a vyrazit po nás,“ pochopil Daley. Cítil, jak mu pod skafandrem naskakuje husí kůže. „Chceš jít potmě?“

	„Je to jenom rovně. Nemůžeme zabloudit. A vypni komunikátor. Ať náhodou nezazvoní ve špatnou dobu.“

	Daley vyhověl.

	„Fajn,“ polkl podruhé, přestože měl v ústech sucho jako na newellské poušti. „Do toho!“

	Iverson otočil zajišťovacím kolem. Vnější dveře komory se otevřely.

	Běžet dál bylo jako vběhnout do tunelu. Prvních pět metrů ještě stačilo světlo od přechodové komory, ale mizelo rychle, jak se chodba zakřivovala. Pak najednou nebylo nic, jen černá prázdnota. Daley se opíral o držadlo vozíku mlčky. Snažil se nemyslet, prostě jenom tlačit a běžet –

	Křach!

	Roh vozíku narazil do stěny. Jedna krabice z něj spadla a Gil leknutím málem vyjekl. Udržet v naprosté tmě směr bez nějakého referenčního bodu bylo mnohem těžší, než čekal.

	Couvl, přitom vrazil do Iversona, ale pak už zase běžel. Přehmátl a natáhl levou ruku naslepo vedle sebe, aby včas našel zeď, než do ní znovu narazí. Lapal už po dechu, v uších mu hučelo.

	Bože, jak daleko ještě?!

	Světlo.

	Bílá záře se objevila před nimi nejprve jako mdlý odlesk na stěně. Daleymu se sevřelo hrdlo. Tohle byla přechodová komora ke spojce do prstence B – tam, kde byl právě Ante. Zaťal zuby a ještě zrychlil, rozhodnutý proběhnout kolem tak rychle, jak to půjde. Prolétl okolo, hnal se dál bez ohlédnutí –

	Odraz světla na zdi prudce zablikal.

	Nezhasl, jen se přes něj něco mihlo, na okamžik viditelné jako stínový obraz, zatraceně rychlé – a přímo za nimi.

	O půl vteřiny později třeskly dveře přechodové komory, otevřené tak prudce, že narazily na stěnu.

	Iverson zaklel. Místo útěku prudce zahnul stranou, vozík nechal stát uprostřed chodby a uhodil dlaní do tlačítka nejbližších dveří nalevo. Otevřely se. Skočil dovnitř a Daleyho vtáhl za sebou. V posledním okamžiku to Gil ještě zahlédl, černý stín, co se vymrštil zpoza zatáčky, něco dlouhého –

	Dveře se zavřely.

	Prásk!

	Rachot převráceného vozíku na chodbě a beden létajících na všechny strany.

	„Počítači, příkaz!“ zařval Iverson. „Zamkni dveře kajuty sto šestnáct!“

	„Příkaz splněn, kapitáne Iversone!“

	Někde hluboko pod vrstvou hrůzy v Daleym probleskl údiv, jak si při tom všem pamatuje čísla dveří.

	Rána, skřípot kovu. Tohle už byly dveře. Současně Daleymu došlo, že plazmovka zůstala i s vozíkem venku.

	Hrábl dozadu za opasek, snažil se najít pistoli, a někde v naprosté tmě Iverson úsečně vyštěkl.

	„Poručíku Gasparove, přerušit akci! Okamžitě se hlaste ve velínu, to je rozkaz!“

	Místo odpovědi na dveře dopadla další rána.

	Daley konečně vytáhl zbraň. Namířil, jenomže před ním byla jen tma a někde v ní Darren. Jestli začne pálit, jestli se střela odrazí… Vybavil si Černou hvězdu, jak snadno projektil prošel tím chlapem i dodávkou. Pistole se mu roztřásla v rukou.

	„Poručíku Gasparove, dopouštíte se porušení rozkazu a ničení zařízení! Okamžitě se hlaste ve velínu!“

	Tobě přeskočilo!

	Daleymu to blesklo hlavou současně s další ranou provázenou drásavým skřípotem. Ve tmě se objevil šedý pruh. Došlo mu, že to jsou dveře, otevíraly se.

	Namířil pistoli doprostřed zvětšující se škvíry, chytil ji oběma rukama. Snažil se mířit co nejpřesněji, zadržel dech a Iversonův hlas se ozval potřetí.

	„Počítači, poručík Gasparov opakovaně odmítá uposlechnout rozkaz a záměrně poškozuje stanici Archangelsk. Žádám bezpečnostní zásah!“

	„Schváleno, kapitáne Iversone. Bezpečnostní zásah zahájen!“

	Ozval se nový zvuk: pronikavé syčení a praskot, jako by kapky oleje padaly do ohniště. Daley strnul přesně v okamžiku, kdy chtěl zmáčknout spoušť.

	Vzduch prořízlo kvílivé zaryčení, naprosto nelidské, hlasité, až zaléhaly uši.

	Rány na dveře ustaly. Ještě jednou to zapraskalo. Daley ucítil odporný zápach spáleniny a něčeho, co připomínalo ředidlo.

	Pak zavládlo ticho.

	*

	„Zmrzneme ve tmě.“

	Natalie Vanbergová promluvila klidně, jakoby mimochodem, ale Nikola ztuhla. Na okamžik měla pocit, že jí podlaha maličké kajuty podjede pod nohama.

	„Co… ože?“ hlesla.

	„Celý vesmír se nakonec roztáhne, až v něm zbude jenom tma a zima. Anebo se smrskne a bude v něm takové horko, že všechno shoří. Planety, lidi, dokonce i hvězdy. Říkali to v holovizi.“

	Natalie se k ní neotočila. Skláněla se nad stolkem, před sebou položený papír, jen místo kresby ho tentokrát plnily řady čísel, zlomků a divných písmenek. Nějaká matematika, poprvé od smrti Jacoba Stense. Normálně by se Nikole ulevilo, ale tentokrát ne.

	„Díky,“ procedila mezi zuby. „To jsem teď vážně potřebovala slyšet, Nat.“

	Natalie po ní na vteřinu hodila provinilý pohled. „Promiň, Niki. Jenom jsem si na to vzpomněla.“

	Nikola vydechla a rozhodla se vkročit na tenký led.

	„Nechceš si radši vzpomenout na něco víc o tomhle?“ položila před ni papír s kresbou, už trochu pomačkaný, jak ho žmoulala v ruce. „Co… co to vlastně je?“

	Natalie se na papír zadívala skoro bez zájmu.

	„Strašidlo. Ante. Žrout. Myslím, že nemá vlastní jméno. Čeká tady.“

	„Na co čeká?“

	Natalie zamyšleně svraštila obočí. „Na nás?“

	Lhostejně odstrčila kresbu stranou a připsala na papír před sebou pár číslic.

	Nikola zaťala zuby. Posledních deset minut přecházela tam a zpátky po kajutě jako šelma po kleci. Pohledem hypnotizovala komunikátor, jenže ten se neozýval, neozývalo se vůbec nic. Donutila se posadit na židli proti Natalii.

	„Dobře. Tak… tak, dá se s tím nějak mluvit? Říct tomu, že… mu nechceme ublížit?“

	Natalie znovu zvedla pohled. „Ale to není pravda, Niki. Darren s Gilem ho chtějí zastřelit.“

	„No, ale… ale kdybychom se s ním domluvili, neudělali by to.“

	„To by měli, Niki. Chce nás sežrat.“

	Vzhledem k okolnostem to nebyla zase tak překvapivá odpověď, ale Nikola sebou stejně škubla. Další otázku vyslovila napůl šeptem.

	„A… povede se mu to?“

	Natalie pokrčila rameny, zrak upřený na papír s čísly. „Nevím. Necháš mě chvíli, Niki? Tohle je těžké, chtěla bych to dopočítat.“

	Než nás sežere?

	Nikola tu otázku málem vypálila nahlas, ale udržela se. Vlastně mohla děkovat nebi, že se Natalie chová takhle. Při tom, co se dělo, mohla být právě uprostřed panického záchvatu – a bylo skoro vtipné, že Nikola se k němu momentálně blížila mnohem rychleji.

	Znovu se zadívala na komunikátor a tentokrát to už nevydržela.

	„Darrene? Gile? Slyšíte mě?“

	Žádná odpověď, jen tón signalizující, že komunikátor na druhé straně je vypnutý. Jestli se snaží nějak proplížit kolem toho tvora, asi to bylo rozumné, ale stejně…

	Pak Nikolu napadlo něco jiného a rychle přeladila frekvenci.

	„Počítači, dotaz. Kde jsou teď kapitán Iverson a nadporučík Daley?“

	„Kapitán Iverson a nadporučík Daley se nacházejí v kajutě číslo sto šestnáct, prstenec E, poradkyně Vanbergová.“

	„Co… cože? Počítači, co je to za kajutu?“

	„Kajuta sto šestnáct je přidělena komandéru Nadině Orefanové, poradkyně Vanbergová.“

	Nikola nechápavě zírala do prázdna a hlavou jí bleskla skoro pobavená myšlenka.

	To si zkusili vyjít na rande?

	*

	„Počítači, příkaz. Rozsviť světla v kajutě sto šestnáct.“

	„Příkaz splněn, kapitáne Iversone.“

	Rozzářilo se světlo a Daley rychle přivřel oči. Pistoli ještě držel v ruce a při záblesku sebou trhl, až málem vystřelil. Pořád nějak nemohl popadnout dech.

	Rychle sundal prst ze spouště a rozhlížel se.

	Byli v něčí soukromé kajutě. Malý stolek, který porazil, dvě židle, u stěny pod oknem sklopené lůžko se stále rozházenými přikrývkami. Jako by ten, kdo na něm spal, jen na chvíli vstal, protože ho něco vyrušilo.

	Na chvíli před dvěma sty padesáti lety.

	Otočil se zpět a při pohledu na dveře zůstal znovu jak opařený. Masivní kov byl uprostřed prohnutý, vmáčknutý dovnitř tak, že nahoře i dole vznikla patrná mezera. Zároveň byla obě křídla asi o deset centimetrů roztažená. Hrany na protilehlých stranách hyzdily hluboké trojhranné zářezy, jako by je někdo páčil kusem ostrého železa. Přesně stejné viděli na dveřích v tajných sektorech.

	Iverson se opíral o stěnu nalevo. Pramen šedivých vlasů mu visel do obličeje, oči měl přivřené před světlem anebo soustředěním. Zaregistroval Daleyho výraz při pohledu na dveře a promluvil, jako by mu četl myšlenky.

	„Počítači, příkaz. Kde se nachází poručík Ante Gasparov?“

	„Poručík Ante Gasparov není na palubě stanice Archangelsk, kapitáne Iversone.“

	Gil sebou znovu trhl. Co to mělo znamenat? A co se tady vlastně stalo?

	Došel ke dveřím a opatrně vykoukl škvírou. Na chodbě byla stále tma, ale pruh světla z kajuty stačil, aby viděl aspoň něco. Nikde žádné tělo, jen louže čehosi nezřetelného na prahu a tmavá šmouha táhnoucí se od ní někam mimo dohled. Okraj převráceného vozíku, krabice rozmetané všude kolem. Většina vypadala rozbitá napadrť. A na protější stěně hned pod stropem otevřená dvířka, za kterými se leskla čočka laserového emitoru.

	Bezpečnostní zásah. Daley si začínal dávat dvě a dvě dohromady.

	„Bezpečnostní systém stanice… to je tohle?“ hlesl.

	Iverson nad ním vykoukl ven. Přímo před jejich očima se dvířka zavřela, dokonale splynula se stěnou, jako by tam nebyla. Přikývl.

	„Budou tu všude, Gile. Schované, aby to lidi neznervózňovalo, dokud nejsou potřeba.“

	„Já… já myslel, že tu jsou třeba paralyzéry nebo plyn!“

	Protože jsem idiot a neprošel si technický manuál pořádně. Zajímaly mě jenom zbraně venku…

	„Tenkrát se na tyhle věci nehrálo, Gile,“ Iversonův hlas zněl jaksi nostalgicky. „Když došlo na problémy, jaký narušitel je stoprocentně zneškodněný?“

	Daley couvl ode dveří a strnule se ušklíbl. „Mrtvej. Jasně. Chceš mi ale říct, že velitel stanice nebo základny mohl nechat kohokoli usmažit, prostě jenom tak, stačilo přikázat?“

	„Jenom tak ne. Musel napřed opakovaně neposlechnout rozkaz, vážně narušit bezpečnost, anebo ničit zařízení.“

	Proto ty rozkazy. A já myslel, že mu přeskočilo.

	Vzápětí se však zarazil znovu. „Proč… ale proč jsi to neudělal předtím?“

	„Předtím?“ Iverson se zatvářil zmateně. „Kdy?“

	„Kdykoli! Pokud stačí tohle, mohl jsi mu prostě rozkázat… něco. Přijít do velínu, na ošetřovnu, cokoli. A až by neposlechl, dát ho odstřelit. To přece šlo, nebo ne?“

	„Asi… ale proč? Nic nám neudělal.“

	„Nic neudělal?!“ Daleyho strach rázem vystřídal vztek. „Běhali jsme tu vyděšení k smrti! Po tom všem… co by teda musel udělat?! Ukousnout ti nohu? Mohl být dávno pokoj!“

	„Ty bys to dokázal, Gile? Prostě nařídil někoho zastřelit, i když jsi ho ani neviděl? I když to mohl být člověk?“ Iversonův pohled náhle vypadal v umělém světle kajuty zvláštně. „V životě jsem zabil dva lidi – myslím přímo, z očí do očí. Vím, že jsem neměl na vybranou, a je to dávno, ale stejně za mnou občas v noci chodí. Ten chlap z Černé hvězdy… za tebou nechodí?“

	Daley se právě nadechoval k dalšímu výbuchu, ale strnul, jako by dostal ránu. Po zádech mu proběhl ledový mráz a před očima se mihla vzpomínka. Díra v hlavě, tělo bezhlesně se hroutící na dlažbu, studený pohled.

	Otřásl se.

	„Ne,“ odvětil tiše. „Zatím ne… ale vím, jak to myslíš. Promiň. Takhle… jsem o tom neuvažoval.“

	„To nic, Gile,“ Iverson se plaše usmál. „Navíc, stejně mě to nenapadlo. Občas mě věci napadají, teprve když je potřebuju.“

	Daleyho chvíli uvažoval, co odpovědět. Nakonec jenom pokrčil rameny.

	„Myslíš, že je to mrtvý?“

	„Tyhle lasery mívaly slušný výkon. Ovšem nic tu neleží, takže… asi bychom měli zmizet, Gile.“

	Proti tomu Daley rozhodně nehodlal protestovat.

	Že se dveře automaticky neotevřou, bylo jasné, stačilo se na ně podívat. Bohužel se nepohnuly, ani když oba chytili každý jedno křídlo a vší silou je tlačili od sebe. Kov skřípal, drhl ve vodicích drážkách, škvíra se rozšířila na dvojnásobek, ale dál ne.

	Daley vrazil do mezery paži i rameno. Nacpal se, kam až to šlo, hmatal prsty po zohýbaném povrchu ke stěně, ale nedokázal se protáhnout. I z ovládacího panelu dveří z chodby zbyla jen trčící změť střepů. Udýchaně ruku vytáhl.

	„Tohle… nepůjde!“

	Iverson zamračeně přikývl. „Počítači, příkaz. Požaduji opravu zaseklých dveří kajuty sto šestnáct, prstenec E.“

	„Nelze splnit, kapitáne Iversone. Všechny servisní jednotky plní úkoly s vyšší prioritou.“

	„Cože? Počítači, o jaké úkoly se jedná?“

	„Jde o opravy v důvěrných sektorech stanice Archangelsk. Veškerá údržba i opravy zařízení podléhající režimu utajení stupně dvanáct mají v souladu se směrnicemi T342A1 až A8 absolutní prioritu. Lituji, kapitáne Iversone.“

	Daley zasténal. Znovu cítil tu neskutečnou směs strachu i skoro škodolibého pobavení.

	„Počítači, ale my jsme zavření v kajutě sto šestnáct. Rozumíš? Nemůžeme ven!“

	„Vaše současná poloha není podstatná. Veškerá údržba i opravy zařízení podléhající režimu utajení stupně dvanáct mají v souladu se směrnicemi T342A1 až A8 absolutní prioritu. Lituji, nadporučíku Daley.“

	Daley zavřel oči.

	„Přísahám,“ procedil mezi zuby, „že jestli se odsud dostaneme a někdo přede mnou cekne o zvýšení práv nějakýho počítače, nadělám z něj fašírku!“

	„Počítači, dotaz.“ Iversonův tón připomínal povzdech. „Kdy odhaduješ, že bude nějaká servisní jednotka volná?“

	„Čas dokončení oprav v důvěrných sektorech stanice Archangelsk odhadován na jeden den, deset hodin a třiatřicet minut. Maximální možná odchylka sedm hodin, kapitáne Iversone.“

	Daley se rychle, polekaně rozhlédl po opuštěné kajutě.

	„Darrene, nemůžeme tu trčet dva dny! Kdo ví, jestli tu je aspoň voda k pití. A jestli tamta věc jenom někam zalezla…“

	Iverson přikývl a vytáhl komunikátor. „Nikolo, jste tam?“

	Odpověď se ozvala bez nejmenšího zaváhání, jako by přístroj celou dobu držela v ruce.

	„Ano! Co… co se stalo? Jste celí?“

	„Jsme v pořádku. Jenom nás trochu prohnal kamarád Ante.“ Pokus o humor v Daleyho hlase tentokrát selhal na plné čáře. „Jsme v jedné kajutě ve velitelském prstenci a nemůžeme ven.“

	„Jak… proč ne? Ono vás to tam hlídá?“

	„Ne,“ převzal slovo Iverson. „Bezpečnostní systém ho zranil a zahnal. Jenomže on předtím polámal dveře, nejdou otevřít.“

	„A drahoušek zasrab má moc práce s opravami utajovanýho šmejdu, takže si na nás udělá čas za den a půl,“ doplnil Daley. „Musíte nás dostat ven.“

	„Dobře, ale jak?“

	„V nákladovém prostoru jsou hydraulické nůžky. Vypadají jako červený válec s rukojetí a velkými kleštěmi na konci. Budou v bedně napravo od žebříku. Musíte je vzít a přinést sem.“

	„A… ale co on?“

	„Nevíme,“ odpověděl opět Iverson. „Počítač přestal hlásit jeho polohu. Snad je už po něm. Je mi líto, Nikolo, nenapadá mě nic jiného. Den a půl je moc dlouhá doba.“

	Jeho hlas zněl vážně provinile a asi to bylo znát i ve spojení, protože se v Nikolině hlase ozvala místo vzteku rezignace.

	„Dobře. Jdu najít ty nůžky. Ozvěte se, kdyby něco. Konec.“

	Spojení se přerušilo. Iverson se zadíval na Daleyho. Ve tváři měl zaražený výraz, ale Gil se chápavě ušklíbl.

	„Jo. Tentokrát musíme počkat, až někdo zachrání nás.“

	*

	Když kráčela lodí k nákladovému prostoru, uvědomila si Nikola, jak je Udatný Achilles tichý. Prázdný. Bez Darrena s Gilem jako by se vůbec nelišil od chodeb té stanice mrtvých. Vlastně byl i stejně starý. Myšlenka, že by tu měly strávit samy byť jediný den, jí stáhla žaludek víc než vyhlídka na tuhle procházku. Aspoň že Natalie byla ponořená do výpočtů tak, že zas přestala vnímat okolí, takže mohla z kajuty vyklouznout nepozorovaně.

	Daleyho instrukce byly přesné, nůžky objevila snadno. Horší bylo, když je vytáhla – ta věc vážila snad deset kilo. Rozhlížela se po antigravitačním vozíku, než jí došlo, že si ho vzali ti dva.

	Ještě že si uklízením záchodů v Černé hvězdě zlepšila kondici.

	Vytáhnout nůžky po žebříku zabralo pár minut. Když se jí to podařilo, chvíli popadala dech. Pak vešla do chodby a spatřila Natalii, jak na ni čeká s nakresleným obrázkem v ruce.

	Natalii oblečenou ve skafandru, včetně helmy na opasku.

	„Hotovo, Niki,“ oznámila. „Dopočítala jsem to. Půjdeme?“

	Nikole Vanbergové projela žaludkem vlna horka.

	„Ne, Nat!“ procedila mezi zuby. „To v žádném případě. Zůstaneš tady v lodi.“

	Natalie se na ni zadívala, spokojenost rázem zmizela. Vystřídal ji strach a nechápavá provinilost, jako štěně, které zničehonic dostalo kopanec.

	„Ty chceš, aby mě to sežralo, Niki?“

	„Co?! Bože, ne!“ Nikola málem nadskočila. „Jak tě to napadlo?“

	„Tak je to přece vždycky. Když je někde vetřelec a ostatní odejdou z lodi, tak tam vleze a sežere toho, kdo zůstal. A pak se schová a sežere zbytek. Vzpomínáš?“

	Nikola bolestně zavřela oči. Holovize, jistě. Vetřelec. Třicáté pokračování. Anebo dvaatřicáté? Natalie by to určitě věděla přesně. Zakázala jí tenkrát koukat, protože poprvé to málem skončilo záchvatem, ale stejně si ho pak zapnula znovu.

	Snad po padesáté jí blesklo hlavou, jestli i tohle celé není jenom špatný film.

	„Ale… ale,“ snažila se zoufale najít argument, „když zavřeš přechodovou komoru, tak se sem nedostane.“

	„Může rozbít dveře.“

	„To nedoká…“

	Jenomže Nikole zbytek věty uvázl v hrdle. Zrak jí padl na papír v Nikolině ruce a hlavou jako kulka prolétla myšlenka, že to, co na něm je, by ty dveře možná rozbít dokázalo. Zrovna jako ty v tajných sektorech. A jestli to bylo dost chytré, teď navíc rozzuřené… proč by to nakonec opravdu nemohlo zaútočit na loď?

	Co proboha měla udělat? Pistoli i pušku měli Daley s Iversonem. Na lodi nebyla žádná další zbraň, o níž by věděla, a i kdyby, pouhé pomyšlení na Natalii s pistolí…

	Co jiného jí zbývalo?

	Zřejmě nic.

	„Tak dobře, Nat,“ hlesla. „Půjdeme spolu.“

	*

	Bezmoc a únava.

	Asi to nebyly úplně přesné výrazy toho, co cítil, ale stačilo pár minut poté, co hovor s Nikolou skončil, aby propukly naplno. Gil Daley zvedl stůl, který porazil, a posadil se k němu. Rukama si podepřel bradu. Bloudil pohledem po stěnách a drobnostech na nich zavěšených, po fotografiích na poličce vedle postele. Usmívající se muž. Dvě malé děti. Tahle kajuta musela patřit nějaké ženě a tohle byla její rodina. Nejspíš zůstali na Zemi, zatímco ona se tady snažila vydělat dost, aby jim během Exodu zajistila důstojný život nebo aspoň přežití. Pak skončila na večírku. A ten muž s dětmi? Byl někde ve městě na území Svazu, když tam dopadly rakety? Myslel na ni v ten poslední okamžik? Doufal, že aspoň ona je v bezpečí?

	Existovalo vůbec něco jako bezpečí? Anebo šlo nakonec jenom o to, kde si vás smrt najde dřív?

	Donutil se odtrhnout od těch usmívajících tváří zrak. Zavřel oči, ale viděl je i za stisknutými víčky. Neunikl jim, stejně jako myšlenkám na –

	Zašramocení.

	Daley sebou škubl a rychle oči zase otevřel, ale byl to jen Darren Iverson. Pilot klečel na všech čtyřech u dveří a jednou rukou se snažil dosáhnout na cosi venku. Natahoval se, až musel otočit hlavu, tvář přitlačenou na prohnutý kov. Po chvilce ruku vtáhl dovnitř a vkleče si ji prohlížel.

	„Co to máš?“ Gil došel blíž.

	Iversonova dlaň v rukavici byla plná oranžové polotekuté hmoty připomínající rozbředlý pudink. Právě z ní vycházel ten ostrý chemický zápach, který cítil prve z chodby. Daleymu došlo, že to nabral v louži na podlaze venku.

	„Tohle bys neměl,“ namítl. „Co když je to nějak jedovaté?“

	Iverson místo odpovědi sklonil dlaň dolů. Zatřepal prsty, až kousky rosolu pocákaly dveře. Pak ruku znovu otočil. V prstech svíral špinavě šedý zub nebo možná šupinu, trojhranný ostrý kus něčeho. Na užší straně měl jako prsten navlečený stříbrný kroužek, ne větší než manžetový knoflík, celý prohnutý a zdeformovaný. Zdálo se, že právě na něj se Darren dívá, a Daley se naklonil blíž.

	„Co je to?“

	„Implantát, Gile. Ten, co nosili členové posádky.“

	„Cože? Ale jak…“

	Daley nedořekl. Postřehl, že Iverson má ve tváři zase ten nepřítomný výraz.

	„Darrene?“

	„Lámali jsme si hlavu,“ začal pomalu, „proč má implantát Anteho Gasparova. Odtáhl mrtvolu poručíka Fjodorjeva ze skladu hned, jak jsme ho otevřeli. Anteho mrtvolu jsme nenašli. Zbyla těla v tamté místnosti, ale dveře byly zakryté, než jsme přišli, nevěděl o ní. Taky se tam pak dost dlouho zdržel. Možná ty mrtvoly na něco potřeboval. Napadá mě jeden důvod.“

	Daley se s odporem zašklebil.

	„Ty myslíš, že je žral? Viděl jsi, jak vypadaly? Vždyť… to nebylo skoro nic.“

	„Třeba si vystačí s málem. Anebo tak hladoví, že už sní úplně všechno. Znal jsem lidi, co jedli svoje rozřezané boty a opasky. Každopádně někdy při tom se na něm asi zachytil Anteho implantát. Uvízl mu mezi zuby nebo tak. Neví, co to je, nevzal ho schválně, jak jsme si mysleli. Prostě tu s ním chodí už kdovíjak dlouho a dělá počítači strašidlo.“

	Daley pomalu přikývl. „Jo. To dává smysl. O co ti jde?“

	„O to, že teď ho ztratil, asi jak ho bezpečnostní systém trefil. To ale znamená, že nemusí být vůbec zraněný tolik, jak si myslíme. Venku na chodbě je toho oranžového dost málo, pochybuji, že vykrvácí nebo něco podobného. Klidně tu možná dál běhá, ale my už ho nemůžeme sledovat. Vůbec.“

	Tentokrát Gil ucítil v zádech zamrazení. Začínal chápat, kam Iverson směřuje.

	„Jestli nutně potřebuje žrádlo, navíc když je teď zraněný, a jestli ví, že tu je něco nového… Achilles!“

	Iverson mlčky přikývl.

	Daley už držel v ruce komunikátor. „Nikolo, slyšíte mě? Kde jste?“

	Chvíli se neozvalo nic. Pak ostré zapraskání.

	A hlasitý ženský výkřik.

	*

	Nikola si to naplno uvědomila dva kroky za přechodovou komorou Udatného Achillea. Tohle bylo úplně jiné místo než stanice, kam vešla poprvé. Pamatovala si, jak se bála, před těmi několika dny, které se jevily jako celé nekonečno. Pamatovala si, jak její strach vzrostl, když objevili tu místnost s mrtvolami. Ovšem to pořád nebylo vůbec nic proti tomu, co jí svíralo žaludek teď, když zírala na každý stín a naslouchala každému šustnutí.

	Snažila se ale nedávat nic najevo, protože vedle ní kráčela Natalie. Vypadala podivuhodně klidně. Když se rozhlížela, neměla ve tváři nic než zvědavost. Dokonce i při procházení těsnou přechodovou komorou zachovala mlčení.

	Nikola raději dělala totéž. Těžké nůžky si hodila přes rameno jako klacek. Prostě šla nejkratší cestou ke spojce do středního prstence, uši i oči nastražené, a současně sledovala Natalii.

	Snažila se uhodnout, co se jí honí hlavou. Myslí snad, že je to celé jenom hra, jako tenkrát, když si hrály na agentky v DiaVision? Nikola si najednou nebyla jistá, dokonce ani při tom, jak dobře Nataliiny noční můry, pavouky a nálady znala. Pramenil její klid z toho, že někde uvnitř ví, že se jim nic nestane? Anebo jí to bylo prostě fuk, protože si pořád myslí, že na ničem nezáleží?

	„Darren měl pravdu,“ podotkla Natalie náhle bez zřejmé souvislosti, ale Nikola se nezeptala v čem. V mysli jí začalo hlodat něco jiného.

	„Nat, kdyby… kdyby se cokoli stalo, kdyby se objevila ta věc, otočíš se a budeš utíkat zpátky do lodi. Nic víc. Neohlížej se ani na mě, jenom utíkej. Jasné?“

	„Dobře, Niki. Prostě jako vždycky.“

	Prostě jako vždycky. Nikola sebou škubla, jak ji ta lhostejně vyslovená pravda praštila do hlavy. Co vůbec dělají poslední dobou jiného, než že utíkají? A kdy s tím vlastně začaly? V Artipoli po té bombě, nebo ještě dřív? Jak moc to zlepší těch pár milionů z jejich podílu, pokud se tedy dostanou živé někam, kde si je budou moct vybrat? Nevymění pak jenom jeden druh útěku za jiný?

	Představa bohatství se Nikole náhle nezdála vůbec tak lákavá jako zkraje, ale na přehodnocování přístupů k životu nebylo vhodné místo ani doba.

	Otevřela dveře spojovacího tunelu ke středovému prstenci. Okna v něm byla větší a Natalie se zájmem sledovala zářící hvězdy i mdlé slunce, odtud jasně viditelné. Nikola ji musela pobídnout, aby pokračovala dál.

	Došly ke dveřím druhé přechodové komory na konci tunelu. Za ní už čekali Iverson s Daleym, ale Nikola málem vyskočila do výšky, když se jí nad hlavou ozval umělý hlas.

	„Vítejte na palubě stanice Archangelsk, poradkyně Natalie Vanbergová.“

	Staniční počítač se probudil. Natalie se zamračila, jako by uvažovala, jestli má na mysli ji, ale pak se usmála.

	„Ahoj.“

	Nikola naopak spolkla zaklení – blesklo jí hlavou, že Natalii nepoučila, o čem před počítačem radši nemluvit. Mohla jen doufat, že v případě potíží ji dokáže včas zarazit. Zastavila se s rukou na otevíracím kole dveří.

	„Příkaz. Počítači, najdi člena posádky Gasparova.“

	„Poručík Ante Gasparov není na palubě, poradkyně Vanbergová.“

	Nikola pocítila naději. Třeba to hlášení opravdu znamenalo, že je po něm. Otevřela dveře komory, aby vešla dovnitř, a Natalie naklonila hlavu nalevo.

	„Ante umřel.“

	Bylo to rozhodně konstatování, nikoliv otázka. Nikolina úleva zesílila, ale jenom na okamžik.

	„Který Ante? Původní… nebo ten žrout?“

	„Ten původní přece. Žrout je pořád tady.“

	Nikola se zarazila, tentokrát v Nataliině hlase uslyšela cosi nového.

	„Ty… ty víš, kde právě je?“ otočila se k ní.

	Natalie se zamračila. „Tady?“

	„Jistě, Nat. Já vím, že je tady na stanici.“

	Komunikátor na jejím opasku nečekaně zazvonil a ona po něm napůl bezděčně sáhla, pohled pořád upřený na sestru.

	„Ne, Niki,“ Natalie ustoupila stranou a kývla za jejich záda. „Tady.“

	Nikola strnula. Rychle se otočila – a na konci tunelu za nimi se něco pohnulo, mohutný stín dosahující skoro až ke stropu.

	Hnal se k nim.

	Nikola vykřikla – vyletělo jí to z plic prostě samo. Komunikátor jí vypadl, skákal po podlaze, ale neměla čas ho sbírat.

	„Nat, poběž!“

	Natalie proklouzla za ní a Nikola zabouchla vnější dveře komory. Přeběhla k vnitřním, trhnutím otevřela a vyběhla na chodbu. V okamžiku, kdy za sebou zavírala, postřehla skrz průzor, jak se kolo dveří na druhé straně začíná otáčet.

	„Počítači, příkaz!“ skoro vyjekla. „Zamkni přechodovou komoru!“

	„Prosím, upřesněte polohu přechodové komory, poradkyně Vanbergová,“ umělý hlas zněl dokonale lhostejně.

	„Ta nejbližší ode mě!“

	Zaječela to v okamžiku, kdy popadla Natalii za ruku a pádila s ní náhle temnící chodbou. Přesto uslyšela odpověď.

	„Příkaz splněn, poradkyně Vanbergová!“

	Byla by běžela dál, hnala se naslepo i do sílící tmy, kdyby se v cestě náhle neobjevily překážky: převrácený antigravitační vozík, halda rozbitých krabic. Dveře kousek od nich byly pootevřené a příšerně rozlámané.

	„Nikolo, tady,“ ozval se z nich Gil Daley.

	„Je… běží to za námi!“ vyjekla, sotva dokázala zabrzdit.

	„Dejte sem ty kleště!“

	Nikola je rychle protáhla škvírou dveří, naštěstí dost širokou. Daley přiložil konec k jejich spodku a stiskl. Ozval se zvuk páraného kovu.

	Vzápětí ho překryla rána zezadu z chodby.

	Nikola couvla, srdce až v krku. Natalie vedle ní prsty svírala její ruku. Ze svého místa už k přechodové komoře neviděly, přesto Nikola neměla pochyby, co se tam děje.

	„Rozbíjí dveře!“

	„Jen klid. To se mu hned tak nepodaří.“ Iversonův hlas opravdu zněl skoro jistě. Skoro.

	Do ran a skřípotu od přechodové komory, v prázdné chodbě děsivě hlasitých, se mísil skřípot vedle ní. Nikola viděla, jak se spodek dveří kajuty prohýbá, objevuje se v něm zubatě vyříznutá rána jako v otevírané plechovce. Daley se snažil uvolnit kus dost velký, aby se mohl protáhnout.

	„Nikolo,“ promluvil znovu Iverson, „prohlédněte ty krabice na chodbě. Vypadá nějaká vcelku?“

	Prásk!

	Zepředu se ozvala rána hlasitější než předchozí, provázená třeskem skla. Průzor, blesklo Nikole. Vyrazil ten pitomý průzor! Iversonovu otázku slyšela, ale vlastně ji nebyla schopná pochopit. Krabice. Jaké krabice, proboha?

	Natalie jí vyškubla ruku z dlaně. Bez zaváhání si klekla a začala prohlížet věci na podlaze. Ani v šeru to nebyl problém vzhledem k faktu, že většina vypadala, jako by je někdo vyházel z okna artipolského mrakodrapu.

	„Ne, Darrene,“ oznámila. „Všechny jsou moc rozbité. Je tu jenom ta věc na střílení.“

	Věc na střílení.

	Nikolou jako by projel elektrický proud. Skočila stranou a vyškubla Natalii pušku z ruky. Málem při tom upadla, byla ještě těžší než ty prokleté kleště.

	Obdélník na spodku dveří už byl dostatečně široký. Daley se snažil narvat kleště pod něj, aby ho úplně odřízl.

	„Už… to bude!“ vyhekl.

	Současně se ode dveří komory ozval drásavý skřípot.

	Otevíraly se.

	Nikola zvedla pušku, popadla ji oběma rukama a namířila před sebe. Na vrchní straně byl malý displej. Něco tam červeně blikalo, ale znaky byly stejné jako ty na dveřích všude okolo, nedokázala je ani přečíst.

	„Jak se z toho střílí?!“ skoro zaječela.

	„Páčka nalevo u spouště,“ odpověděl Iverson. „Stisknout dolů. Spínač napravo otočit po směru hodinových ručiček. Displej musí být zelený.“

	Rána. Daleyho zaklení. Odhodil kleště a vší silou do dveří kopl. Obdélník se začal prohýbat ven. Nikola hmatala po studeném těle zbraně. Prsty se jí třásly. Pípnutí.

	Displej změnil barvu na zelenou, znaky zmizely.

	„Miřte co nejvíc do vnitřní zdi. Rozumíte? Nesmíte prostřelit vnější stěnu!“ V Iversonově hlase zněla přísná naléhavost.

	„Hotovo! Pojď!“

	Kus dveří s praskotem vypadl. Daley se protáhl ven – podlaha umazaná oranžovým svinstvem mu to vydatně usnadnila. Iverson se hrabal za ním. Současně se v ústí chodby pohnul stín… a v okamžiku, kdy se vynořil zpoza zatáčky, to ve zbytcích světla z přechodové komory i ode dveří kajuty Nikola opravdu uviděla.

	Nataliina kresba odpovídala dokonale. Tělo velké zhruba jako lidský trup, celé pokryté černými šupinami. Pohybovalo se to mírně předkloněné na dvou silných nohou opatřených dvěma klouby a drápatým chodidlem s ostruhou, jako by někdo smíchal kohoutí pařát s kobylí nohou. Další dva páry tenčích dlouhých končetin vyrůstaly zepředu, vypadaly jako chapadla bez viditelných kloubů, zakončená třemi krátkými prsty.

	Na chvíli se to zastavilo, zůstalo přesně v ohybu chodby, jen se to na ni dívalo. Kulatá hlava, kterou trup končil, prakticky neměla krk. Oválnou tlamu bez rtů v místě, kde by člověk měl nos, lemoval věnec dlouhých ostrých zubů. Nikola viděla, jak se prudce stáhly, a ozval se zvuk: pronikavé mlaskavé zacvakání.

	Vzápětí se objevily hákovitě zahnuté drápy, vyjely z konců prstů jako vystřelovací nože. Nikola postřehla, jak se zadní končetiny napjaly –

	Stiskla spoušť.

	Hlasitě to zasyčelo.

	Z hlavně pušky vyletěla koule bílooranžového ohně velká jako pomeranč. Zbraň měla slabý zpětný ráz, mnohem slabší než pistole, se kterou cvičila na Newellu, ale Nikola stejně minula – příliš se snažila mířit podle Iversonovy rady doleva.

	Koule trefila okraj zakřivené stěny metr vedle tvora. Okolo se rozletěly úlomky roztavené hmoty. Tvor uskočil, zmizel zpátky za ohybem, ale vzápětí se podlaha stanice zřetelně otřásla.

	Iverson vedle ní vyskočil na nohy.

	„Dejte mi to!“ vyškubl jí zbraň. „Poběžte!“

	Nikola znovu popadla za ruku Natalii, celou dobu stojící jako sloup mezi rozbitými krabicemi. Chtěla se rozběhnout, ale strhla ji zpátky, poprvé s vyděšeným výrazem.

	„Tma, Niki!“ vypravila ze sebe.

	Ano, v chodbě před nimi byla tma a nic než tma, černá jako propast. Nikola zaváhala, než ale stihla promluvit, Iverson udělal něco se spínačem na boku a ze spodku pušky vyrazilo jasné světlo.

	Podlaha pod nimi se otřásla znovu. Doprovázel to podivný zvuk, hluboký tón rezonující stěnami, ale Nikola ho vnímala jen někde na okraji. Znovu popadla sestru za ruku a Natalie, třebaže vyděšená, už neprotestovala. Nikola se rozběhla, táhla ji za sebou a snažila se neztratit světlo z Iversonovy zbraně, poskakující bláznivě po stěnách. Neohlížela se, aby viděla, jestli je ta věc pronásleduje. Prostě to věděla.

	Dveře další přechodové komory. Světlo za lichoběžníkovým průzorem. Tunel do prstence B.

	Iverson jednou rukou otočil kolem, trhnutím otevřel dveře. Gil za ním už chtěl vletět dovnitř, ale popadl ho za rameno.

	„Ne!“ sykl. „Tudy! Tiše!“

	Místo do komory táhl Daleyho zakřivenou chodbou dál, zpátky do tmy. Nikola okamžik zaváhala, než jí to došlo a následovala ho.

	O deset metrů dál byly v chodbě další dveře. Iverson neotevřel, jen se k nim přitiskl, do výklenku poskytujícího aspoň malý úkryt, sklouzl do kleku a stáhl je k sobě dolů.

	Pak zhasl světlo.

	Temnota je pohltila tak prudce, že to připomínalo úder do očí. Nikola objala Natalii kolem ramen. Cítila, jak se chvěje.

	„Tiše, Nat!“ zašeptala jí do ucha. Sama lapala po dechu. Rychle si přitiskla dlaň na ústa v obavě, že i tenhle zvuk bude moc hlasitý, moc –

	Vzápětí to uslyšela.

	Skřípot pařátů na podlaze a tišší, šmátravý zvuk, snad od chapadlovitých paží, které se při běhu zachytávaly stěn. Nikola zadržela dech. Tiskla zuby a rty k sobě, i kdyby se měla udusit…

	Kroky se zastavily. Mlaskavé zacvakání, stejné jako předtím. Byl jenom pár kroků od nich, těsně za zakřivením chodby.

	Zvuk zavíraných dveří přechodové komory.

	Nikola prudce vydechla, zadržovaný vzduch jí unikl z plic v zasyčení, ale Iversonova ruka jí sevřela předloktí.

	„Ne!“ zašeptal.

	Dalších několik vteřin.

	Pak slabší zvuk, jak se otevíraly dveře komory na druhé straně. Nikole došlo, že na to Darren čekal: aby šly jedny dveře komory otevřít, ty druhé musely být zavřené. Teprve teď měli jistotu, že je tvor uvnitř a nechal se napálit.

	Alespoň prozatím.

	Iverson znovu rozsvítil světlo na pušce a Nikola oslepeně mrkala. Srdce měla pořád v krku. Opřela se o dveře za sebou a hrabala se na nohy.

	Vtom přišel další otřes, zatím nejsilnější. Málem ji srazil zpátky na zem. Nějak se dokázala udržet a ještě zachytit Natalii. Daley tolik štěstí neměl, skončil na zádech a hlasitě zaklel.

	Iversonova puška zarachotila na zemi, jak ji upustil. Světlo bláznivě skákalo po stropě. Nikola uslyšela hukot a hluboké dunění procházející stěnami.

	„Co to je?!“ otočila se na Iversona. Pilot byl sehnutý a nehybný jako socha. V hlubokém šeru viděla, jak se mu lesknou oči.

	„Něco je špatně. Moc špatně.“

	Zvedl hlavu, chtěl promluvit, ale hlas počítače začal dřív, než mohl vyslovit otázku.

	„Pozor! Zpráva posádce. S politováním musíme oznámit, že součet všech poškození stanice Archangelsk překročil koeficient udržitelné efektivity provozu. V souladu se směrnicemi Bělogvardějského svazu byly zahájeny kroky k bezpečné likvidaci zařízení. Máte dvacet pět minut na nezbytné přípravy. Vaši rodinní příslušníci nebo jiné pověřené osoby budou informováni v nejbližším možném termínu. Bělogvardějský svaz vám děkuje za oddanou a příkladnou službu.“

	Hlas pokračoval, plynule přešel do jazyka, jakým promluvil, než Iverson změnil jeho rozhraní. Snad opakoval předchozí zprávu, ale Nikola ho neposlouchala. Zírala na Iversona strnulá jako kámen, a Natalie vedle ní promluvila. Ani tentokrát nebylo jasné, zda to je předpověď, nebo otázka.

	„Už zmrzneme, Niki?“

	*

	„Do hajzlu!“

	Gil Daley se vymrštil na nohy. „Počítači, příkaz! Zruš to zatracené zničení stanice!“

	„Lituji, nadporučíku Daley. Příkaz není možné splnit. Máte dvacet čtyři minuty na nezbytné přípravy. Vaši rodinní příslušníci nebo jiné pověřené osoby budou informováni v nejbližším možném termínu. Bělogvardějský svaz vám děkuje za oddanou a příkladnou službu.“

	Cynismus toho prohlášení bral Nikole dech dokonce i teď. Hrůza prosycená dojmem šíleného neskutečna byla jako omamný dým. Pořád svírala Nataliinu ruku tak tvrdě, až to muselo bolet, ale ta se přesto neohradila.

	„To… to nás vyhodí do povětří?“ vypravila ze sebe.

	Celou dobu pozorovala Iversonův obličej. Po prvním hlášení se jí zdálo, že v něm zahlédla… cosi. Podivná smršť pocitů, která se na okamžik přehnala, zmizela a vystřídal ji opět soustředěný výraz, jen se sotva patrnou stopou neklidu. Dokonce i hlas mu zněl normálně, když odpověděl.

	„Přetíží reaktor stanice. Ty rány musely být chladicí tyče, vyřadil pojistky a vytáhl je naplno. I kdybys dokázal převzít kontrolu, tohle už nezastavíš, Gile.“

	Daley na něj zíral s očima dokořán. Než našel slova na odpověď, Iverson se narovnal a vykročil zpět stejnou cestou, kudy utíkali.

	„Pojďte. Musíme na Achillea. Rychle.“

	Nikola se pohnula napůl automaticky, instinktivně. Udatný Achilles prostě bylo jediné bezpečí, jaké poslední dobou měli.

	Přechodová komora do prstence B byla prázdná, Iverson přesto opatrně nahlédl dovnitř. Zůstal stát a Gil se na něj zadíval.

	„Máš… máš nějaký plán, že jo?“

	Iverson se slabě usmál. „Jasně že mám.“

	V tónu jeho hlasu bylo něco, co Nikolu krok za prahem zarazilo. Ohlédla se…

	… přesně ve chvíli, kdy Iverson uskočil do komory a zabouchl dveře Daleymu před nosem.

	„Počítači, příkaz. Uzamkni přechodové komory do prstence B. Stupeň prověření jedenáct.“

	„Příkaz splněn, kapitáne Iversone.“

	Cvaknutí zámků Nikola jasně slyšela.

	„Ne!“ Daley se otočil k jeho obličeji za průzorem. „Co to kruci děláš?!“

	Výraz jeho obličeje ale ukazoval, že to dobře chápe.

	Iversonova tvář se za oknem usmála. „Promiň, Gile. Nejde to jinak. Počítači, příkaz. Pozastavit platnost bezpečnostní směrnice 433B2. Umožnit odlet plavidlu Udatný Achilles.“

	„Negativní. Neplatný vstup. Příkaz nutné zadat v textovém tvaru po ověření identifikace sítnicového vzoru v pomocném kontrolním centru nebo hlavním velínu, kapitáne Iversone.“

	„Počítači, příkaz! Otevři tyhle dveře!“

	„Nelze splnit, nadporučíku Daley. Je vyžadována autorizace stupně jedenáct.“

	Gil do dveří bezmocně praštil pěstí. „Neblázni, proboha! Odletíme odsud, najdeme jiný způsob!“

	Iverson mu věnoval jeden pohled a zavrtěl hlavou. Vážně, tak klidně, až to Nikole sevřelo hrdlo jako smyčka. Na okamžik se zarazil, jako by ho napadlo ještě něco.

	„Počítači, příkaz. Převeď seznam frekvencí všech průzkumných lodí stanice Archangelsk do komunikátoru nadporučíka Daleyho.“

	„Příkaz splněn, kapitáne Iversone.“

	„Tohle potřebuješ, Gile. Lodě budou dál skákat podle programu, i když tu stanice nebude, dokud jim nedojde energie. Když počkáte, máš šanci, že se některá trefí. Lepší plán nemám. Jste má posádka… a vlastně jsem skoro doma. Běžte. Motory se musí nahodit, to bude chvíli trvat. Zatím to tu dodělám.“

	„Ne! Vrať se… ty –“

	Ale Darren se už otočil. Sehnul se, zvedl pušku, a než prošel dveřmi přechodové komory na druhou stranu, uslyšeli ještě poslední slábnoucí odpověď.

	„Komunikátor si vypnu. Nikdy jsem nebyl na dlouhá loučení. Sbohem a hodně štěstí.“

	*

	Nikola utíkala jako ve snu. Natalie vypadala napůl bez sebe. Gil Daley běžel před nimi a Nikola viděla, jak si utírá rukou oči. Jako by nad jejich těly převzal vládu někdo jiný, táhl je jako loutky s nepřítomnými výrazy.

	„Pozor! Zpráva posádce. S politováním musíme oznámit, že součet všech poškození stance Archangelsk překročil koeficient udržitelné efektivity provozu. V souladu se směrnicemi Bělogvardějského svazu byly zahájeny kroky k bezpečné likvidaci zařízení. Máte dvacet minut na nezbytné přípravy. Vaši rodinní příslušníci nebo jiné pověřené osoby budou informováni v nejbližším možném termínu. Bělogvardějský svaz vám děkuje za oddanou a příkladnou službu.“

	„Drž hubu, ty zkurvenej zasrabe!“

	Daley to zařval s takovou zuřivostí, až Nikola ucítila škubnutí Nataliiny ruky. Slabé světlo před nimi sílilo. Přechodová komora ke spojce do prstence A.

	Ve chvíli, kdy ji spatřil, Gil prudce zpomalil. Nikole trvalo pár vteřin ho dostihnout, ovšem v tu chvíli ho napodobila.

	Mohutné dveře byly zprohýbané a visící nakřivo, masivní panty ohnuté, průzor vyražený. Podle škrábanců ten tvor používal přední končetiny jako páčidla. Nacpal je, kam mohl, a prostě trhal, dokud překážka nepovolila. Musel mít obrovskou sílu, ale Daley se přesto díval jinam: na skoro přesně propálenou kruhovou díru vedle nich.

	Plazmová střela prošla okrajem stěny u dveří, prolétla komorou, zabořila se do druhé stěny a teprve tam se zastavila. Stačilo jen dalšího půl metru, aby prorazila stěnu spojovacího tunelu. V černě zejícím otvoru Nikola slyšela praskot a zahlédla záblesky, jako by tam jiskřily konce přervaných drátů.

	„Ne!“ hlesla s pocitem, že se jí podlomí kolena. „To… to já! Kdybych nestřílela…“

	Daley se k ní otočil. Pochopil, co chce říct. Oči se mu pořád vlhce leskly, ale hlas měl kupodivu klidný.

	„Ne. Kdybyste nestřílela, dostalo nás to všechny. Neutekli bychom. Už to tady viselo na vlásku, tohle by se stejně stalo, jakmile tu ta věc začala demolovat kdeco. Za nic nemůžete.“

	Nikola nedokázala posoudit, jestli ji to uklidnilo. Právě teď nedokázala posoudit nic.

	Daley se opatrně protáhl zničenými dveřmi.

	„Pozor. Opatrně, kam šlapete!“

	Následovala ho, dávala pozor na Natalii.

	Dveře na druhé straně byly nepoškozené. Daley je otevřel. K Achilleovi zbývala půlka posledního prstence. Počítačový hlas nad nimi spustil další reprízu úmrtního hlášení.

	Čas klesl na sedmnáct minut.

	Znovu se rozběhli, přesto pomaleji než předtím. Něco jako by jim svazovalo nohy navzdory strachu a běžícímu odpočtu.

	Přechodová komora. Za ní světlo. Byli tu.

	Daley zabouchl vnější dveře a otočil zajišťovacím kolem. Lezl po žebříku vzhůru do pilotní kabiny Udatného Achillea a Nikola ho následovala jako stroj. Pustila Nataliinu ruku a ta zůstala stát.

	„Poletíme bez Darrena, Niki?“

	Nikola chtěla odpovědět. Chtěla… ale nemohla.

	Ano. Poletíme. Poletíme, protože ho tu necháme, umře jako Jacob Stens. Všichni kolem umírají, a kvůli nám…

	„Nat… pojď. Prosím!“

	Nedokázala říct nic jiného. Cítila, jak jí po tvářích tečou slzy. Nos měla plný, sestřinu tvář viděla rozmazaně. Ale Natalie kupodivu poslechla a vyšplhala nahoru. Daley za nimi zajistil poklop.

	„Sedněte si někam!“ nařídil, zatímco zalézal do kapitánského křesla. „Tohle bude házet!“

	Přehodil dva spínače nad svojí hlavou. Starobylé dvourozměrné obrazovky se rozzářily. Nikola spíš dopadla, než dosedla do křesla napravo od něj. Třásla se, hledala něco, čím si otřít oči, ale neměla nic než svoje ruce. V černi za oknem zářily netečné hvězdy a mdlé, narudlé slunce.

	„Počítači, příkaz. Připravit odpojení!“ promluvil Daley do komunikátoru stále spojeného se systémy stanice. „Uvolni kotevní svorky Udatného Achillea! Dotaz. Máme povolení k odletu?“

	„Kotevní svorky uvolněny, nadporučíku Daley. Povolení k odletu uděleno.“

	Nikola ucítila trhnutí. Opravdu byli volní. Darren to dokázal.

	Dokázal…

	„Kolik potřebujeme času?“ zeptala se otupěle. „Myslím na odlet.“

	Komunikátor na palubní desce byl stále naladěný na frekvenci počítače stanice. Hlášení pořád slyšeli – zbývalo třináct minut.

	Daley se na ni díval, v očích pochopení.

	„Dvě minuty,“ odvětil tiše. „Myslím, že to bohatě stačí.“

	Odsunul ruku od spínače motorů, kterého se před okamžikem už skoro dotýkal. „Počkáme. Musíme počkat.“

	Nikola přes sevřené hrdlo nedokázala odpovědět.

	Nepostřehla ani, jak Natalie lehce přikývla.

	*

	„Tak to by bylo.“

	Darren Iverson se rozhlédl po prázdné chodbě. Naposledy vykoukl průzorem do chodby, ve které zmizel Gil s Nikolou a Natalií.

	Cítil strach, svírání žaludku i hrdla, ale současně byl klidný, stejně jako pokaždé, když stiskl tlačítko skoku naslepo. Vzato kolem a kolem, tohle vlastně nebylo nic jiného.

	Jenom další skok do neznáma.

	„Takže jdeme,“ promluvil znovu nahlas a nadhodil si těžkou plazmovku na rameno. „Radši bych si našel lepší místečko, ale co se dá dělat.“

	Doktor Stens mu radil, aby se zvyku mluvit sám se sebou zbavil. Darren se o to poctivě snažil, ale momentálně usoudil, že už na tom tolik nesejde.

	Prošel spojovacím tunelem a s puškou v pohotovosti nakoukl do další komory. Nic se nehýbalo, uvnitř ani v chodbě za druhými dveřmi. Pokud možno tiše otevřel, prošel a se zbraní namířenou vstoupil do chodby.

	„Počítači, příkaz. Uzamkni dveře všech kajut prstence B kromě pomocné kontrolní místnosti.“

	„Příkaz splněn, kapitáne Iversone.“

	„Tak, Ante. Jestli číháš někde poblíž, už se sem moc tiše nedostaneš.“

	Zrychlil krok ke dveřím řídicí místnosti. Cestou se začaly ozývat nové zvuky, tlumené praskání, sotva patrný skřípot. Jak teplota v reaktoru stoupala, pohyb materiálu začínal být znát. Ovšem žádný z těch zvuků nevybočoval z očekávaného normálu a neozvalo se ani nic jiného.

	Počítač oznámil posledních osmnáct minut. Spousta času.

	Iverson otevřel, znovu s namířenou puškou vkročil dovnitř a rychle se rozhlédl. Povědomý pohled. Prázdná křesla, zažloutlé papíry, tu a tam přilepené lístky na okrajích obrazovek. Na všem tenká vrstva prachu narušená jen tam, kde ji setřel on nebo Gil Daley. Jinak nic. Žádný Ante.

	„Počítači, příkaz. Zamknout dveře a spustit bezpečnostní uzávěr okolo pomocné řídicí místnosti.“

	„Příkaz splněn, kapitáne Iversone.“

	Přes zavřené dveře s tichým zasyčením sjela od stropu deska silného šedého kovu. Darren kývl.

	Hodil pušku na jedno volné křeslo a usadil se do druhého. Byl čas to dokončit.

	Stáhl si rukavice a sfoukl zbylý prach z klávesnice před sebou. Otevřel velitelské rozhraní a do příkazového řádku napsal:

	#Pozastavit platnost bezpečnostní směrnice 432B6.

	#Umožnit odlet plavidla označeného jako Udatný Achilles.

	#Vykonat ihned.

	Počkal, než se z panelu vysune čočka sítnicového skeneru. Přitiskl k ní oko, mrkl při červeném záblesku a vrátil se k obrazovce. Velitelské rozhraní vyplivlo blikající zprávu.

	#Příkazy potvrzeny a splněny, kapitáne Iversone.

	„No a je to,“ promluvil Darren. „Hotovo.“

	Ucítil spokojenost. Nepochyboval, že Gil se s Achilleem domů nějak dostane. Posádka byla v bezpečí, no a on… otočil hlavu k vedlejší obrazovce, na které běžel odpočet. Sedmnáct minut.

	„Takže co dál?“

	Prohrábl si vlasy a zarazil se, když nenašel svůj klobouk – zůstal na lodi. Nakoukl do hrnku na kávu stojícího na panelu vedle. Na dně zbylo trochu černé vrstvy. Když hrnek otočil a zaklepal s ním, vysypal se rezavě hnědý prášek.

	„Sakra, ani žádné kafe. A výhled taky nic moc.“

	Jediné okno v místnosti bylo těsně pod stropem, sotva metr velké. Když si ale správně otočil křeslo, pár hvězd skrz ně viděl. Přesně čtyři jasné a jednu slabě blikající.

	„No. Představoval jsem si to jinak, ale musí to stačit.“

	Pohodlně se opřel v křesle, narovnal záda a ruce složil za hlavou. Díval se vzhůru a vzpomněl si na pilotní hymnu. Když ji četl naposledy, na tom pitomém památníku na Zemi, kde za šestnáct minut budou mít jeho fotku už konečně správně, pěkně ho vyděsila. Teď prostě dostal chuť zarecitovat ji nahlas, jenom tak.

	Nadechl se – a v té chvíli se ozvala hlasitá rána. Tahle neměla co dělat s umírající stanicí, přicházela od dveří. Následoval ji ostrý zvuk drápů škrábajících po kovu.

	Iverson naklonil hlavu na stranu a rozesmál se. Takhle se smál, když ho dali tam, do šedozelené cely, kde sám drápal nehty po stěnách, až si je všechny ulámal – ale zahnal to a promluvil.

	„Vítej na mém rozlučkovém večírku, Ante! Zlobil jsi, takže musíš zůstat za dveřmi. Navíc došlo kafe i zákusky.“

	Tvor, jako by mu rozuměl, odpověděl ještě divočejším výpadem. Vnější dveře už musely být na kusy, tentokrát slyšitelně zavrzala i ocelová deska za nimi.

	Iverson mávl rukou. Vrátil se pohledem ke hvězdám za oknem a myšlenkami k Maggeeho básni. Nadechl se.

	A pak… se zarazil.

	Přejel si prsty po čele, shodil pár šedivých vlasů a zapátral po pocitu, který se ho náhle zmocnil. Neměl nic společného s tvorem venku, ani s patnácti minutami, které zbývaly. Přesto…

	Něco nebylo v pořádku.

	Sklonil hlavu od okna i hvězd. Ten pocit poznal, už když jako kluk vyplňoval testy k přijetí na Korwarianovu akademii. Když prostě věděl, že na papír napsal něco špatně, přestože na pohled vypadalo všechno správně, ale někde byla chyba.

	„Něco jsem přehlédl,“ řekl a zatahal si za pramen vlasů. „Něco. Něconěconěconěco. Něco jsem přehlédl.“

	Jenomže co?

	Složil hlavu na stříšku z propletených prstů. Zavřel oči. Tvor venku pořád třískal do dveří, ocelová deska skřípala a prohýbala se. Podlaha stanice se třásla, občas se ozval hlasitější praskot, na obrazovkách okolo blikalo nebo pípalo čím dál víc varovných zpráv. Počítač mu nad hlavou spustil další litanii posledního svazového hlášení.

	Nic z toho nebylo důležité. Nijak se to nelišilo od testů na simulátorech, když jim instruktor při počítání kurzu náhle začal střílet za hlavou do vzduchu. Nelišilo se to od hladové vzpoury na základně, od nouzového přistání na jeden motor nebo skoku naslepo. Prostě to odsunul na okraj pozornosti, zatímco vzpomínal, hledal, přemýšlel nad vším, co udělal, uviděl, uslyšel v posledních třech dnech. Stále dokola, znovu. Znovu. Znov…

	Pomalu zvedl hlavu a zamrkal.

	„Počítači, dotaz. Z jakého důvodu jsi vyžadoval pro poslední rozkaz znovu písemný vstup a sítnicovou autorizaci? Od mého převzetí velení jsi to nechtěl. Nemůžeš změnit názor. Takže se něco muselo změnit ve vstupních datech. Co se změnilo?“

	„Došlo ke změně lokalizačních parametrů, kapitáne Iversone.“

	„Vysvětli. Jakých parametrů a jaké změně?“

	„Parametrů vaší polohy na stanici Archangelsk, kapitáne Iversone. V důsledku posledních závad ji bez dodatečné autorizace nejsem schopen potvrdit s jistotou, jakou vyžaduje zadávání rozkazů pro směrnice třídy 400.“

	Iverson nakrčil obočí. „Dotaz. Podle jakých parametrů tedy sleduješ moji polohu právě teď?“

	„Vaši polohu snímám na základě vašeho hlasu, kapitáne Iversone.“

	Darren pomalu sjel levou rukou dolů. Opřel se o područku křesla a vstal. Promnul mezi prsty pramen vlasů a promluvil si pro sebe.

	„Aha. Kamery tady jsou pryč dávno. Implantát nemám. A jestli nějak odešel i zbytek biosenzorů, co mu zbývá? Nic, jenom hlas. Což podle směrnic nestačí… no… ale co kdyby…“

	Odepnul od pasu přilbu. Elastický superpevný materiál se nafukoval až vnitřním tlakem, jinak připomínala obyčejnou kuklu s kovovým prstencem límce dole a malým zabudovaným reflektorem nahoře. Natáhl si ji na hlavu a zajistil. Na displeji všitém do rukávu naskočily nové volby a Iverson mezi nimi rychle přepínal, až se dostal ke komunikaci.

	Přilba měla vlastní komunikátor. Mohl zvolit libovolný kanál i frekvenci, včetně té, kterou vyhradil pro komunikaci s počítačem stanice, ale ta ho zrovna teď nezajímala. Hledal jinou: frekvenci komunikátoru, který měl v pouzdru na opasku. Trvalo chvíli ji najít a další chvíli na ni komunikátor propojit, ale podařilo se.

	„Tak,“ zamumlal. „Uděláme pokus.“

	Položil komunikátor na podlahu ke zdi, hlasitost zesílenou na maximum. Vzpomněl si, že když ho na Menabaranu kupoval, jednou z věcí, co prodavač vychvaloval, byl dokonale věrný přenos hlasu.

	Odešel na druhý konec místnosti, přímo ke dveřím. V pancéřové desce už byly dvě prohlubně a otřásala se dál, postřehl praskliny i ve stěně okolo. Každá rána zblízka zněla jako výbuch granátu, nemluvě o drsném skřípotu, jak se tvor každou chvíli snažil najít nějakou mezeru, kam by narval dráp. Iverson dostal chuť Anteho okřiknout, ale pak ho napadlo, že mu vlastně pomáhá.

	Aktivoval komunikátor v přilbě a promluvil, úmyslně tiše.

	„Počítači, příkaz. Sděl mou aktuální polohu.“

	Slyšel svůj hlas dvakrát – jednou v přilbě, podruhé, mnohem hlasitěji, z rohu. Vzápětí počítač odpověděl.

	„Nacházíte se v pomocné kontrolní místnosti, prstenec B, kapitáne Iversone.“

	„Příkaz. Ukaž mou polohu na mapě, přesnost jeden metr. Zobraz na obrazovce tři.“

	„Příkaz splněn, kapitáne Iversone.“

	Obrazovka napravo od něj se rozzářila a on se na ni zadíval. Zjednodušený nákres místnosti shora. Křesla, ovládací panely. Blikající červený kroužek.

	Blikající červený kroužek u zdi tři metry od něj, přesně v místě položeného komunikátoru.

	Iverson si uvědomil, že se usmívá. Šklebil se od ucha k uchu.

	„Počítači, dotaz. Je plavidlo Udatný Achilles stále zakotveno u stanice?“

	„Pozitivní, kapitáne Iversone.“

	„Pořád čekáš, Gile,“ promluvil tiše a mrkl stranou na odpočet. Zbývalo jedenáct minut. „Do poslední chvíle. Gile, ty…“

	Chtěl pokračovat… a zjistil, že z nějakého důvodu nemůže. Oči ho pálily.

	Dvakrát rychle zamrkal a setřásl to.

	Krátce pohlédl k oknu, ale hned se vrátil zpět. Přilbu nechal na hlavě – brzy ji bude potřebovat – a znovu změnil frekvenci komunikátoru.

	„Jsi tam, Gile? Asi mám menší změnu plánu.“

	*

	„Ano!“

	Gil Daley po komunikátoru chňapl jako dravec po kořisti. Hlas se mu třásl, ale ze všech sil se snažil ovládat.

	„Jsme tady. Achilles je nachystaný ke startu. Čekáme na tebe!“

	„To mě potěšilo, Gile. Vážně. Vím, jak zařídit, aby si počítač myslel, že jsem tady, i když tu vlastně nebudu. Dlouhé povídání.“

	„Skvělé! Přechodová komora bude otevřená. Jak rych…“

	„To nepůjde, Gile. Mám za dveřmi našeho kamaráda a radši bych ho nepouštěl dál. Navíc bych to asi stejně nestihl.“

	Daley si až teď uvědomil zvuky, které slyší v pozadí: duté rány a skřípot.

	„Dobře,“ polkl rychle. „Takže co uděláme?“

	„Jsem v té pomocné kontrolní místnosti prstence B. Zhruba na pěti hodinách od Achillea. Přiletíš blíž. Já prostřelím okno a vylezu. Ty mě chytíš. Vlastně ne, ty musíš pilotovat, nemáme senzory,“ Iverson se na okamžik zarazil. „Umíte rybařit, Nikolo?“

	„Já? Co –“

	Nikola se zadívala na Gila, ale výraz jeho tváře jí vzal slova z úst – vypadal, jako by měl omdlít.

	„Nic lepšího nemáš?“ hlesl.

	„Bohužel, Gile. Myslíš, že to nepůjde? Pořád můžu zůs…“

	„Kecy!“ přerušil ho Daley drsně. „To zvládneme. Dej… jenom nám dej chvíli.“

	„Dobře. Pospěš si, Gile, zbývá devět minut. Myslím, že na odlet potřebujeme aspoň jednu.“

	„Rozumím. Buď připravený za tři minuty.“

	Daley přerušil spojení. Nikola se nadechla, ale přerušil ji, než stačila promluvit.

	„Pojďte! Rychle, a vezměte si přilbu. Vy na nic nesahejte!“

	Natalie se na ně zadívala. Snad chtěla něco říct, ale to už Daley popadl Nikolu za rukáv a táhl ji ke dveřím pilotní kabiny.

	Ze žebříku do nákladového prostoru skoro skočil. Než Nikola slezla, stál u stěny napravo od vrat.

	Popadl rukojeť na zdi a zatáhl. Panel stěny se sklopil dolů. Z otvoru vyjelo křeslo na konci masivního ramene – přesně to, které viděla Nikola montovat na Newellu. Před ním bylo zabudované zařízení podobné zbrani a rukojeť s jednoduchým zaměřovačem. Střelou byl krátký šíp s kruhovým diskem na hrotu připojený na plochý, rudý pás navinutý v masivním bubnu.

	„Posaďte se sem.“ Daley ji nasměroval do křesla. „Vezměte si tu přilbu!“

	Nikola poslechla. Zatímco rychle utahoval řemeny, které ji měly udržet na místě, zadívala se na rukojeť. Jedno tlačítko červené, zakryté bezpečnostním krytem. Druhé zelené. Černý spínač. Všechno dost velké, aby to šlo ovládat v rukavici skafandru. Jinak nic.

	„Poslouchejte!“ Daley se na ni zadíval, bledý, vystrašený. „Darrenův skafandr nemá pohonnou jednotku. Nemůže manévrovat, brzdit, nic. Jak vyskočí, tak prostě poletí. Teoreticky se může trefit přímo do nákladového prostoru, ale to se nejspíš nepodaří, takže mu budete muset vystřelit lano. Červený knoflík střílí, zeleným ho přitáhnete. Spínačem zavřete vrata, atmosféra se napustí automaticky. Rozumíte?“

	„Ano,“ Nikola polkla. „Proč… ale proč prostě nemůžete doletět tak blízko, aby –“

	Daley ji přerušil zavrtěním hlavou.

	„Vám se zdá, že loď stojí, ale ve skutečnosti se pořád hýbeme. My, ta stanice, všechno. Cestou sem nás na přistání naváděl její počítač, teď už nebude. Když se srazíme, i v minimální rychlosti, je nejspíš po nás. Mám jenom kameru v nákladovém prostoru, co vidí dozadu, jinak nic. Bez senzorů budu rád, když se udržím aspoň dvě stě metrů daleko. To lano má sto dvacet. Čekejte, dokud si nebudete jistá, že Darren letí mimo. Miřte před něj, do směru pohybu. Navinout to trvá dvě minuty. Jestli minete, podruhé už to nestihneme, a honit s lodí ho nemůžeme, neutečeme výbuchu. Jeden pokus, a musíme pryč, s ním nebo bez něj. Jasné?“

	Ne. Není to jasné – nevím, jak se trefím, když se mi tak třesou ruce.

	Nikole to prolétlo hlavou někde vzadu, zatímco přikývla.

	„Fajn.“ Daley zamířil zpátky – a zarazil se. „Jo, a ať se děje, co chce, neodepínejte se z toho křesla, než budou vrata zavřená!“

	Nikola se na žádnou odpověď už nezmohla. Přes přilbu slyšela, jak si Gil cosi mumlá, možná kleje, možná se modlí, zatímco lezl po žebříku nahoru. Sama měla nejvíc ze všeho chuť ječet.

	Místo toho položila ruce na rukojeť a zkusila s ní zahýbat.

	*

	Zvuk od dveří se změnil a Darren se otočil.

	Vedle zárubně se objevila zubatá škvíra. Vzápětí jí projel zahnutý dráp, jako kotva se zachytil stěny a škubl. Hrozivě to zapraštělo. Zárubeň vedle pancéřové desky se začala prohýbat.

	„Ty tedy musíš mít hlad, Ante, co?“

	Zadíval se na pušku, ale zavrtěl hlavou. Stanice se už rozpadala, obrazovky černaly, světla blikala. I pohřební hlášení počítače ztichlo, zbyl jen odpočet: tři a půl minuty.

	Vyhodit se sám do povětří o něco dřív by bylo… hloupé.

	„Tak se sbalíme,“ konstatoval Iverson. „Máme všechno?“

	Nezdálo se, že by na něco zapomněl. Oblékl si rukavice a zkontroloval těsnost skafandru. Komunikátor nacpal pod jeden monitor, aby měl jistotu, že neodletí, až zmizí atmosféra. Znovu si ověřil, že funguje a počítač podle něj vidí jeho polohu.

	Skřípot ode dveří zesílil, ale Darren se tam nepodíval, místo toho zvedl hlavu k oknu.

	„No tak, Gile! Teď by se to hodilo…“

	Jako by ho slyšel, komunikátor v jeho přilbě zapraskal.

	„Hotovo, Darrene. Pospěš si! Ta vzdálenost… je trochu problém.“

	Daleyho hlas zněl, jako by měl na krku smyčku. Iverson přikývl.

	„Jdu na to. Za chvíli se uvidíme, Gile!“

	Levou ruku obtočil okolo křesla přimontovaného k podlaze, vší silou se přidržel. Aktivoval magnetické boty – rozhodně nechtěl vyletět jako špunt. Pravou rukou zvedl plazmovku, zamířil vzhůru do okna a stiskl spoušť.

	Ohnivá koule prolétla přesně středem šestihranné tabule.

	Pak vypukl uragán.

	První letěla ven plazmovka. Darrenovi ji to vyrvalo z ruky, ani nemrkl. Následovalo všechno ostatní – klávesnice, propisky, papíry i ten hrnek od kafe. Jako by všechno nasával obří vysavač, a Iversonovi podjely nohy. Vykřikl, chytil se oběma rukama křesla…

	… a to se utrhlo.

	Rázem byl nahoře v okně. Nekontrolovaným přemetem narazil na hranu, ramenem mu projela bolest. Příliš velké křeslo se vzpříčilo v otvoru, jenom díky němu nevyletěl ven. Uragán naštěstí zeslábl, dekomprese už vysávala vzduch z chodby, a z místnosti nemělo co dalšího odletět.

	Iverson zatřepal hlavou. Před očima měl mžitky, v ústech cítil krev. Z ramene mu vystřelovala bolest, ale přitiskl magnetické boty ke stěně a zachytil se.

	Škubl zdravou rukou za křeslo. Na druhý pokus se mu ho podařilo uvolnit a shodit zpátky dolů. Vydrápal se do okna, prolezl jím a zůstal ležet na břiše.

	Okamžitě pocítil ztrátu gravitace i drobný, ale zřetelný tah, který ho strhával stranou. Stanice Archangelsk se na své poslední cestě začínala převracet, nekontrolovatelně rotovat z jeho pohledu dolů, což ještě zhoršovalo orientaci.

	Slabé slunce mu zářilo v zádech. Zaklonil hlavu a spatřil Udatného Achillea.

	Visel nad ním, vzdálený ne víc než dvě stě metrů. Zdálo se, že poskakuje, snaží se dostat blíž a nenarazit do okraje prstence. Zadní vrata se začala otevírat. Darren to viděl zřetelně, na černém hvězdném nebi zahlédl i světlo uvnitř. Zbývalo jenom skočit. Jako vždycky… a ta myšlenka ho probrala.

	„Tak pohyb!“

	Přitáhl kolena, opřel se o zdravou ruku a vstal. Musel se naklonit, ale magnetické boty ho udržely. Udělal krok. Potom další. Bylo to jako kráčet proti silnému větru, až na to, že nic neslyšel. Postupoval kousek po kousku…

	… a uvědomil si, že to nestačí.

	Stanice rotovala rychleji, odnášela ho dál a dál od lodi, do stále horšího úhlu. Napadlo ho počkat, až se celý oběh dokončí, jenomže na to nezbýval čas.

	Všechno, nebo nic.

	Zastavil se. Pokrčil kolena a znehybněl. Snažil se najít nejlepší úhel, zahrnout do něj rotaci stanice, pohyb Achillea, odhadovanou vlastní rychlost.

	Pak jedním dotykem na rukáv vypnul magnetické boty a vší silou se odrazil.

	*

	Když se ozval sykot a výstražná siréna, Nikola ztuhla leknutím. Vzápětí jí došlo, že Daley začal odsávat atmosféru z nákladového prostoru, aby mohl otevřít vrata. Rozhostilo se zvláštní, naprosté ticho. Dívala se, jak vrata stoupají, na okamžik přivřela oči před září cizího slunce, které svítilo přímo do nákladového prostoru. Pak spatřila Archangelsk.

	Stanice se pohybovala, z Nikolina pohledu se zvolna převracela na bok, a jí připadalo, že podivně bezvládně. Couvali k ní, ale jaksi trhaně. Rychle se zadívala do zaměřovače, což nebylo nic než obyčejný dalekohled s nitkovým křížem, a spatřila Darrena Iversona. Právě prolezl oknem. Ztěžka se postavil. Nikole se zdálo, že vrávorá, sotva se vleče. Levou paži si tiskl k tělu.

	I v dalekohledu vypadal malý, okem by ho na světlém pozadí stěží zahlédla. Žaludek jí sevřela hrůza, až teď naplno pochopila, o čem Daley prve mluvil.

	Iverson ušel pět kroků. Jako by chtěl přeběhnout do vhodnější pozice, ale pak se zastavil. Rozhlédl se, přikrčil – a skočil do prostoru.

	„Ne!“

	Nikole uniklo vyjeknutí. Zdálo se jí, že míří na úplně opačnou stranu než loď. Škubla zaměřovačem, palcem zvedla krytku. Málem zbrkle stiskla spoušť, ale něco, snad vzpomínka na newellský střelecký výcvik, ji zarazilo. Donutila se zatnout zuby – a vzápětí překvapeně vydechla.

	I když se jí zdálo, že musí úplně minout, teď jako by se stáčel přímo k otevřeným vratům. Nikola nechápala, jak to udělal, nějak předvídal směr i rychlost, jakou se Udatný Achilles pohyboval. Letěl po křivce, kolena přitažená k tělu, ruce zkřížené, a ona to bez dechu pozorovala.

	Na chvíli to vypadalo, že se trefí přímo do vrat, ale pak začal uhýbat. Rozdíl byl zprvu nepatrný, ale jak se blížil, rychle rostl. Nejspíš proletí u levoboku, mine je jako špatně trefená kulečníková koule.

	„Ne!“ zašeptala Nikola podruhé.

	Sevřela rukojeť. Zatajila dech, pomalu pohnula ramenem a sledovala Iversonův pohyb.

	Stiskla spoušť.

	Ucítila trhnutí a vibraci. Střela vyletěla, páska se bleskově odvíjela. Jako by se přitom rozzářila, nebyl problém ji sledovat. Dívala se, jak v táhlém oblouku přetíná dráhu Iversonova pohybu… těsně pod jeho nohama.

	Minula!

	Nikola otevřela ústa. Nevyšlo z nich nic. Nedokázala ani křičet. Jen zírala, jak Darren začal mávat, kopat oběma nohama, až se roztočil…

	… přímo proti lanu.

	Pořád bylo moc nízko, aby ho chytil rukou, ale podařilo se mu ho podebrat jedním chodidlem. Přitáhl druhé koleno, švihl rukou a znovu se roztočil. Vypadalo to jako bezmocné, zoufalé plácání, než Nikole došlo, že si jím omotává pásku výš a výš kolem kotníků. Najednou ji měl už u pasu.

	Sáhl dolů, chytil konec a škubl. Zastavil svůj pohyb a Nikola se vzpamatovala, hmátla po zeleném tlačítku a stiskla ho.

	Vibrace se změnily. Buben u křesla se roztočil opačným směrem. Táhl maličkou postavičku ve skafandru k lodi a Nikola měla pocit, že jí srdce vyletí z hrdla.

	„Mám ho!“ zaječela. „Zvládne-“

	Pohyb vzadu za Iversonem.

	Nikola ho zahlédla jen koutkem oka, mimochodem. Rychle se zadívala do zaměřovače a dech jí uvázl v hrdle.

	Jak se stanice otáčela, okno, kterým Darren prolezl, už mizelo z dohledu, ale ještě to spatřila: černý, nahrbený tvar snažící se prolézt na druhou stranu. Byl širší než člověk, šlo mu to špatně. Dlouhé přední končetiny kolem sebe divoce sekaly, snažily se zachytit a protáhnout ven zbytek těla. Vypadalo to málem směšně, jako chobotnice nebo ještěrka pokoušející se procpat úzkou dírou.

	Najednou se mu to podařilo.

	Nikola ani nepostřehla jak, ale byl venku. Krátce se zastavil – a rozběhl. Prostě běžel vzduchoprázdnem po trupu, bez magnetických bot i skafandru, s jistotou, proti které Iversonovy pomalé kroky vypadaly jako opilecké vrávorání.

	Potom se odrazil.

	Nikola vytřeštěnýma očima sledovala, jak se výčnělky na jeho zádech, které jí připomínaly zakrnělé nohy, napjaly. Teď směřovaly jako pruty vějíře od sebe a mezi nimi se roztahovala černá blána. Připomínalo to deštník nebo netopýří křídla, kdyby byla v kosmu co platná – ale tvor na nich stejně letěl přímo k nim.

	Nikola sáhla k rukávu po vysílačce.

	„Gile! Ta… ta věc –“

	„Já ho vidím!“ přerušil ji Daley, v hlase ohromení i strach. „Darrene, dělej!“

	„Musíme pryč! Zrychlit –“

	„Ne!“ přerušil ji Daley. „Když zrychlím, Darren se zabije, rozmlátí se o trup! Nemůže brzdit!“

	Nikole se zdálo, že v pozadí slyší Nataliin hlas, ale nerozuměla, co říká.

	Iverson se viditelně snažil Daleyho poslechnout, jednou rukou se přitahoval po laně blíž. To se stále navíjelo. Už byl v půli cesty k lodi, ale tvor ho doháněl. Nikola jasně postřehla, jak lehce mění směr, nějak dokázal manévrovat.

	Darrenova hlava se objevila v otvoru nákladového prostoru. Odrazil se koleny od okraje a skočil dovnitř. Jak se dostal do umělé gravitace lodi, upadl. Kutálel se po podlaze jako kuželka, nohy stále zamotané do rudé pásky.

	Nikola uhodila do spínače zavírajícího vrata. Na vteřinu ještě zahlédla tu věc – zdálo se, že jenom pár metrů od nich.

	„Pryč, rychle!“ zařvala.

	Ozval se ostrý sykot atmosféry. Nákladový prostor se znovu plnil. Iverson vyskočil, vymotal se z pásky a vrávoral k žebříku. Vypadal, že sotva stojí na nohou. Nikola odepnula přezky a vyskočila z křesla. Doběhla k němu, chtěla ho podepřít. Chytila se žebříku –

	Prásk!

	Od vrat se ozvalo zadunění. Zřetelně rozeznala známý skřípot.

	Spustila varovná siréna.

	„Narušení trupu!“ štěkl Daleyho hlas ve vysílačce. „Ztrácíme atmosféru, co to tam děláte?!“

	Darren neodpověděl a Nikola se na žádnou odpověď nezmohla. Jednou rukou se vydrápal po žebříku a zabočil kolem dveří do chodby. Nějak je zvládl otevřít a držet i proti sílícímu tahu unikajícího vzduchu z chodby.

	„Rychle!“ zasípal.

	Nikola se tak tak protáhla na druhou stranu – v dalším okamžiku se dveře s tupou ranou zabouchly.

	Iverson si strhl helmu a vrávoral k pilotní kabině. Nikola běžela za ním. Za zády se jí nesl skřípot kovu, zvuk sirény i hluk motorů, jak Achilles zrychloval.

	Darren rozrazil dveře, převrávoral místnost a dopadl do křesla. Gil Daley vypadal, že neví, jestli má křičet radostí nebo spíš hrůzou. Komunikátor měl stále zapnutý, ležel na pilotní desce, a Nikola uslyšela povědomý umělý hlas.

	„Čtyřicet čtyři. Čtyřicet tři. Čtyřicet dva.“

	Spustila další siréna.

	„Ztráta tlaku v nákladovém prostoru!“ v Daleyho hlase se mísil strach s úžasem. „Probourává se nám dovnitř!“

	„Třicet osm. Třicet sedm. Třicet šest!“

	„To vyřešíme potom!“ odsekl Iverson. „Motory naplno! Rychle pryč, Gile!“

	„To je špatně, Niki.“

	„Třicet tři. Třicet dva. Třicet jedna.“

	Nikola se otočila – Natalie v levém křesle se na ni dívala, v obličeji zase ten zamyšlený výraz.

	„Co?“ hlesla.

	„Dvacet osm. Dvacet sedm. Dvacet šest.“

	„Ten odpočet. Není to správně. Je tam chyb-“

	Hlas ztichl.

	Vyšlehlo světlo.

	Daley strhl řízení, záměrně anebo instinktivně. Udatný Achilles se začal otáčet a Nikola přivřela oči před explozí jasnou jako polední slunce, která se rozzářila na okraji okna. Na zlomek vteřiny zahlédla černé kusy roztrhané stanice Archangelsk, letící jim vstříc jako hejno ptáků, siluetu Iversonova obličeje i Daleyho vytřeštěné oči.

	Pak přišel náraz.

	
Kapitola 14

	 

	Algor

	Vůně.

	To bylo první, co si Viktorie uvědomila, přesto chvíli trvalo, než ji dokázala rozpoznat: čerstvá tráva a květiny, směs jako uprostřed rozkvetlé zahrady nebo letní louky. Jak na ni mohla zapomenout? Jak to bylo vůbec dávno, co ji cítila naposledy?

	Otevřela oči. Ležela na lehátku stojícím na nízkém, úhledně zastřiženém trávníku. Nalevo, na okraji zorného pole, se zvedal šedý kmen stromu, jehož košaté větve vytvářely stín, který jí padal na tvář. Z nich dolů visely jako závěs šlahouny se srdčitými listy, obsypané modrými květy. Ten druh liány znala, byl viridianský… ale to přece nebylo možné. Nemohla být na Viridianu. Ne, když… když…

	Vzpomínky se vrátily, a bylo to jako narazit hlavou do cihlové zdi. Zběsilý úprk budovou plnou šílenců a mrtvých. Střelba a nože, Stoneův nelidský výraz, jeho krev v jejím obličeji…

	Roztřásla se. Tohle místo nebylo skutečné, nemohlo být. Ať byla kdekoli, anebo prostě zešílela, nic z toho nemohlo –

	Někdo se dotkl její ruky.

	„Má paní?“

	Ten hlas…

	Prudce otočila hlavu. Andrej Korwarian seděl v jednoduchém křesle krok napravo od ní. Na dosah ruky před ním stál pojízdný stolek, na něm konvice a termoska.

	Naprosto bezděčným pohybem jeho ruku chytila dřív, než ji mohl stáhnout.

	„Kde… kde to jsem?“

	Připomínalo to spíš smrtelně vyděšené zašeptání, ale odpověděl klidně, jako by si toho nevšiml.

	„Na Algoru, má paní. Císařský palác. Severní věž, nad vašimi komnatami. Tam, kde se našla vaše kočka. Obnovil jsem projekt botanické zahrady, který byl kdysi zvažován. Toto je výsledek.“

	Pár vteřin na něj zírala, jako by jí nedocházelo, co říká. Napětí z ní padalo tak prudce, že kdyby stála, skončila by nejspíš na zemi. Nedokázala říct nic, přes slzy najednou sotva viděla…

	„Prosím, má paní,“ jemně vyprostil svou ruku a podal jí kapesník. Viktorie ho použila docela nešlechticky, ale byl to jediný způsob, jak popadnout dech.

	Chvíli prostě jenom ležela, pak zvedla ruku. Nejnižší větev stromu a visící květ na šlahounu dosahoval skoro až k ní. Dotkla se ho opatrně, jako by se pořád bála, že zmizí. Když se rozhlédla, viděla toho víc: okrasné keře, řady květin pečlivě naaranžované, aby zakrývaly stěny a vytvářely dojem mnohem většího prostoru, než jaký tohle místo muselo zabírat.

	„Je… je to živé?“ vypravila ze sebe. I když to znělo hloupě, prostě ji nic jiného nenapadlo.

	„Ovšem, má paní. Umělá botanická zahrada by byla jen trapnou náhražkou. Rostliny byly dovezeny nebo zakoupeny ze soukromých zásob zde na Algoru. Zamýšlel jsem to jako součást dárku k vašim narozeninám, ale myslím, že tato situace bude vhodnější.“

	Tentokrát Viktorie zareagovala rychleji: znovu se natáhla po jeho ruce. Kupodivu nevzdoroval, když si ji přitáhla blíž k tváři. Promluvila a hlas jí drhl, ale aspoň slzy už dokázala ovládnout.

	„Myslím, že teď jste si způsobil velký problém. Protože mne nenapadá nic hezčího, co byste mi mohl dát… kromě toho, že jste přišel.“

	Sotva postřehnutelně zvedl obočí, ale neřekl nic, jen sáhl volnou rukou ke stolku.

	„Omluvte tu nádobu, má paní. Obával jsem se, že by se šálek mohl rozlít.“ Nabídl jí termosku.

	Teď, když napětí a hrůza opadly, když nezbylo nic než tohle místo a jeho blízkost, uvědomila si, že má v hrdle skutečné sucho. Kolik času uběhlo? Cesta na Algor… nejspíš ji celou strávila v bezvědomí. Což při její vortexové nemoci bylo asi nejlepší.

	Pustila ho a napila se. Čaj. Samozřejmě přesně její oblíbený, a k tomu správně oslazený, nebo spíš přeslazený. Jako obvykle nezapomněl na nic.

	Upíjela, snažila se srovnat si myšlenky, a přitom cítila, jak ji pozoruje. Když znovu promluvil, znělo to skoro pobaveně.

	„Zvolila jste dost radikální taktiku, má paní. Zastřelte mě? Co kdybych se rozhodl nevyhovět? Nebo co kdybyste nepřátelskou reakci neodhadla správně?“

	Vzpomínka se vynořila a uhodila, ale tentokrát už na ni byla připravená, zbylo jen studené zamrazení.

	„Měli rozkazy ochránit můj život za každou cenu. A kdybych se spletla… i to by bylo lepší než tam zůstat. Věřila jsem, že to nedopustíte.“

	„Rozumím,“ přikývl a pocit pobavení se vytratil. „Nepochybuji, že to muselo být obtížné.“

	Vypila doušek čaje a pohledem se vrátila k zelené koruně i modrým květům. Ve vzduchu visely další otázky. Otázky, jakým se nemohla vyhnout, i když odpovědi vlastně nechtěla slyšet.

	„Co se stalo tady, můj pane? Dostala jsem jen útržkovité informace a nevím, jak moc pravdivé. Jaké jsou… ztráty? Pamatuji si všechno až k zastřelení pana Harrise. Potom…“

	Zmlkla v obavě, že ji znovu zradí hlas, a Andrej odpověděl.

	„Váš řidič poručík Patterson padl v hangáru, když se pokusil znemožnit lodi vašeho bratra odlet. Další dva členové ochranky byli zraněni, nicméně již jsou ve službě. Během vašeho únosu bylo zabito celkem třicet dva lidí, civilisté i členové palácové gardy. Stav dalších osmnácti zůstává vážný až kritický. Mezi nimi je i vaše páže pan Hill.“

	Patrik. Ne…

	Ruka s termoskou sebou škubla. Odhadl to opět přesně, kdyby to byl šálek, obsah by měla na sobě. Přesto, když promluvila, znělo to až neuvěřitelně klidně.

	„Rozumím. Budu chtít… navštívit ty zraněné tak rychle, jak to bude možné. Zjistit, jestli pro ně mohu něco udělat.“

	„Jistě, má paní. S tím počítám. Péči o potravinový fond jsem převzal sám, dokud nebudete chtít nebo moci se k ní vrátit.“

	„To je… laskavé. Co Vločka?“ otázka z ní prostě vyletěla.

	„Vaše kočka byla nejprve v péči ochranky a poté ji převzala doktorka Tanelová. Oficiálně slouží jako lékařská pomůcka pro vaše rychlejší zotavení.“

	Znovu se k němu otočila, nechápavě a překvapeně. „Cože?“

	„Má paní, pokud by váš únos unikl na veřejnost, jednak to mohlo ohrozit vás osobně, a jednak by to znamenalo jak nutnost okamžité otevřené války s Menabaranem, tak nejspíše i vojenského opatření proti Viridianu. Cokoli jiného by vedlo k takovému oslabení mé pozice, že by se pokus o vzpouru stal patrně nevyhnutelným. Někteří z těch, kdo při vašem únosu zemřeli, pocházeli z urozených rodin. Kdyby vyšlo najevo, že císař jejich smrt nepotrestal, a toleroval dokonce únos manželky při oslavě vlastních narozenin…“

	Viktorie na okamžik znovu zavřela oči. Algor, jistě. Málem by zapomněla. Na druhou stranu, nebylo to takhle lepší? Lepší, než kdyby si na ni ukazovali prstem, šeptali si, co asi musela prožít. Soucitné pohledy a drby vznešených dam podobných té, kterou Andrej vyhodil neoblečenou ze svých komnat…

	Ucítila záchvěv odporu a přikývla.

	„Rozumím, můj pane. Souhlasím s tím rozhodnutím. Jak jste to ale dokázal? Přece to muselo vidět plno lidí…“

	„Většina přímých účastníků akce během boje zemřela. Zbylé potenciální svědky jsem převelel z Algoru do bezpečné vzdálenosti. Na ošetřovně leží agentka plukovníka Severina, která byla upravena do vaší podoby. Oficiálně se nacházíte v kómatu po zranění náhodně utrpěném při bitce mezi ochrankou viridianského krále a palácovou gardou. Zprávu o vašem probuzení oznámíme ráno… samozřejmě, pokud si nepřejete setrvat ještě nějaký čas v nepřítomnosti.“

	Navzdory všemu, co to zahrnovalo, Viktorie ucítila obdiv, dokonce pobavení. Neuvěřitelné. On skutečně utajil únos císařovny. Bezpečná vzdálenost… kam asi převelel ty nešťastníky? Na druhý konec vesmíru? Aspoň se nezmínil o nikom popraveném, pokud tedy nějaký byl. To se časem dozví, ať chce, nebo ne.

	„Znamenitá práce, můj pane,“ prohlásila zcela bez ironie. „Nepřítomná jsem ale byla už dost dlouho. Čím dřív se probudím, tím líp.“

	V mnoha směrech jsem se už probudila.

	„Co můj bratr?“ vyslovila další otázku. „Je v pořádku? Ví o tomhle všem? Že jsem zpátky na Algoru?“

	Znělo to chladně. Mnohem chladněji, než by ji kdy napadlo, že se bude o Georgovo zdraví zajímat, ale nedokázala si pomoci.

	„Nepokládal jsem za nezbytné ho prozatím informovat. Váš bratr utajení vašeho únosu dodržel, neboť jsem mu pohrozil vojenským úderem, pokud tu událost prozradí. Pokud vím, těší se dobrému zdraví. Měla byste ovšem vědět, že mu Avrian Dann nabídl, že po vašem propuštění umožní, abyste se cestou na Algor na krátký čas zastavila na Viridianu. Georg Talminis o to očividně velmi stál, nejspíš to viděl jako vhodnou příležitost k omluvě. Cenou byla kompletní digitální kopie viridianské Archy. Váš bratr vyhověl, i když ji údajně zajistil tak, abyste ji mohla zpřístupnit jen vy.“

	Termoska Viktorii vyklouzla z prstů. Kutálela se po zeleném trávníku, ale ona to nevnímala. Takže tohle bylo v tom kufříku.

	Když znovu promluvila, znělo to prázdně. Beze smutku, beze strachu – jenom prázdně.

	„Vždycky jsem věděla, že můj bratr je nezodpovědný, ale nikdy jsem si neuvědomila, jak moc je taky hloupý. Archa je to nejcennější, co jsme si ze Země přivezli. Je naše dědictví, poslední úlomek domova. A on dal její kopii lidem, kteří ho už podvedli, vrahům a lhářům.“

	„Jsem si vědom jejího symbolického významu, má paní, také proto jsem ji od vás nikdy nežádal. Otázka zní, k čemu ji potřebuje Avrian Dann. Pochybuji, že má na zřeteli citovou hodnotu.“

	Klidné konstatování bylo jako rána. Pocit ponížení se vrátil silněji než kdy dřív.

	„To určitě nemá,“ zašeptala. „On… ani ta žena. Jestli ji k něčemu zneužijí, bude to i moje vina. Georg zajistil schránku mým kódem a já ji otevřela. Přiměli mě k tomu…“

	„Rozumím, má paní.“ Zadíval se na ni, a náhle to byl úplně jiný pohled. „Proto jste byla zraněna? Vaše tvář. Vynutili si spolupráci fyzickým násilím?“

	Viktorie se usmála, ale byla v tom jen trpkost. „Ne, můj pane. Jenom… mi něco ukázali. Ty rány byly od Avriana Danna, když se mě pokusil znásilnit.“

	Něco v ní se křečovitě svíralo, ale prostě to řekla. Andrejův pohled neuhnul ani na okamžik.

	„Menabaranský premiér osobně?“

	„Ano,“ potvrdila tak klidně, až se sama sobě divila. „Osobně.“

	Ještě chvíli se na ni díval. Když promluvil, nezvýšil hlas. Neznělo to ani rozzlobeně, přesto v tom byl přesně ten tón, z něhož se jí vždycky sevřel žaludek.

	„Je nešťastné, že to přežil. Tu chybu v budoucnu napravím.“

	Věděla, že by ho měla zastavit, nebo to aspoň zkusit. Neměla by nikomu přát smrt, nebylo to správné.

	Jenže stejně tak věděla, že by v tomhle přání byla jenom faleš. Pohár přetekl, už… to prostě nešlo. Pomalu potřásla hlavou.

	„Na tom nezáleží, můj pane. Právě teď mi nezáleží na ničem kromě toho, že jste se mnou. Že jsme doma.“

	Nedokázala poznat, jestli ho překvapila, ale úsměv, který se mihl po jeho rtech, popřel zdánlivou lhostejnost.

	„Nechcete si teď odpočinout, má paní? Zde nebo ve svých komnatách?“

	Zavrtěla hlavou a znovu jemně stiskla jeho ruku. „Ne. Chtěla bych jít do vašich komnat.“

	Pochopil to okamžitě.

	„Jste si jistá, má paní? Máte za sebou traumatickou zkušenost. Taková může –“

	„Ne,“ přerušila ho. Musela to ze sebe dostat hned, dřív než ztratí odvahu. „Na Menabaranu jsem měla dost času přemýšlet o věcech, které jsem v životě nestihla udělat. Už nechci pořád na něco čekat.“

	Zaváhal, ale už jen krátce.

	„Dobře, má paní. I když, už je to dlouho, co jsem…“

	„Nemám přehnaná očekávání. Prostě buďte se mnou.“

	*

	Chodby byly prázdné a palác tichý, za okny vládla černá algorská noc. Cestou k císařovým komnatám nepotkali nikoho. Ochranka měla volno a ložnice nebyla daleko.

	Pokrývky na Andrejově posteli studily jako kusy ledu, ale rychle se ohřály. Bylo to neobratné, z obou stran možná příliš opatrné, ale rozhodně upřímné. Po chvíli už nikdo nemyslel na včerejšek ani na zítřek, na viny, chyby nebo přísliby. Zbylo jen teplo a blízkost.

	A od chvíle, kdy rozepnula první knoflík jeho košile, až po okamžik, kdy se propadla do příjemného spánku s hlavou přitisknutou k jeho rameni, Viktorie jedinkrát nepomyslela na Avriana Danna.

	*

	Hračička věděl, že se něco hrozně podělalo.

	Zběsilý odlet z Menabaranu a ty dvě řízené střely, které jasně viděl na senzorech dvě vteřiny předtím, než Mucholapka skočila pryč, ho pořád budily ze spaní, ale teď se cítil ještě vyděšeněji. Když už zamluvil tu pitomou restauraci, mnohem lepší než Marodku, kam měla Kulka momentálně stejně zakázaný vstup, věřil, že přijde včas. Deset minut bylo ještě v normě. Dvacet taky. Čtyřicet už ale ne, a když neodpovídala ani na komunikátoru, měl jasno.

	Něco se podělalo.

	Jižní kasárna nebyla daleko, a tak ani nesháněl vznášedlo, rozběhl se nocí pěšky. V důstojnické ubytovně vzal schody nahoru po dvou. Dveře s číslem 128 pořád, anebo možná už zase, neměly zvonek, ale bylo mu to fuk. Jednoduše popadl kliku a zacloumal.

	K jeho překvapení se otevřely.

	Vletěl do místnosti tak prudce, že málem přistál na břiše. Kulka seděla za stolem, bradu podepřenou levou dlaní. Zadívala se na něj úkosem, skoro otráveně.

	„Pitomče. Kdybych nevěděla, jak dupeš, máš už jednu v palici. Co tě to popadlo?“

	Hračička nabral rovnováhu a lapal po dechu. V břiše mu bodalo. Zakousl se do něj spravedlivý hněv, vlastně už chtěl vybuchnout, ale něco ho zarazilo.

	Na prvním místě pohled na Katrinin obličej. Doktoři, ale spíš ona sama si sundala obvaz z obličeje, takže viděl tu změť rudých, čerstvých jizev, ve kterou se změnila její levá líc od brady až ke spánku. Střepy přilby, zmrazené a roztříštěné zbraní toho hajzla, prosekaly maso až do kostí. Vytahat je všechny trvalo felčarům asi dvě hodiny, a to měla z pekla štěstí: žádný přímo netrefil oko. Hračičku teď ale nejvíc zarazily právě její oči: zarudlé, kalné. Na stole před ní navíc ležel zmuchlaný kapesník.

	Sakra, přece není možné, aby brečela. Kulka!

	Rozpačitě stál, civěl na ni, a nakonec z něho vypadlo jenom: „Měli jsme jít na tu večeři, ne?“

	Na okamžik sklopila oči.

	„Jo, krucinál. Zapomněla jsem na to. Promiň.“

	„Stalo se něco?“ zeptal se Hračička opatrně. „Vypadáš, jako… no, jako by ti zrezivěla nejlepší flinta.“

	Protože se mu vyčerpáním klepaly nohy, přitáhl si druhou židli – žádná jiná tu stejně nebyla – a posadil se. Přitom se rozhlédl. Pokoj vypadal uklizeně, ovšem hlavně díky tomu, že kromě těch dvou židlí, stolu, kavalce s vojenskou přikrývkou a velké skříně tu nebylo prostě nic. Zdi úplně holé, omítka místy vyboulená, tu a tam dokonce díra po průstřelu. Okno zůstávalo pootevřené, takže tu byla taky hnusná zima, přesto cítil štiplavý pach konzervačního oleje na zbraně. Vlastně to tu smrdělo jako ve zbrojnici, ale Hračička usoudil, že tohle by nevyvětral, ani kdyby urval střechu – v té skříni nejspíš nebyl ani kousek oblečení.

	Kulka se na něj zadívala. Chvíli se zdálo, že neodpoví nebo přemýšlí, jestli ho nevyrazit, ale pak přece jenom promluvila.

	„Pavol Gotlieb je mrtvej.“

	Boris vykulil oči. „Ten, co byl s náma? Z toho tvýho oddílu?“

	„Jo.“

	„Ale… ale jak?!“

	„Nehoda. Pucoval si bouchačku a zapomněl náboj v komoře. Čistej průstřel hlavy. Byla jsem domluvená s Reedem, že ho vezmem do ochranky, major vybírá nový lidi místo Tanka s Trapem. Šla jsem mu to povědět, a zastihla akorát funebráky, když ho nakládali.“

	Hračička se otřásl. „To mě mrzí. Přece… ale to je nějaký divný, ne? Že by někdo jako on udělal takovouhle chybu?“

	„Jasně že neudělal. To nebyla žádná chyba.“

	„No počkej. Snad nechceš říct, že se…“

	„A co jinýho?“ zdravou polovinu Kulčina obličeje zkřivil trpký úsměv. „Měl akorát Walta a jednotku. Z jedný akce do druhý, mezi tím jenom dřepíš na prdeli a přemejšlíš. Většinou vo tom, kdy nebo jak to schytáš. Občas dostaneš nějakej metál, ožereš se a jede se dál. Pak seš najednou na konečný, a máš akorát bouchačku v ruce. Ostatní odešli nebo zařvali, Walt se utopil jako krysa, Pavol to teď zabalil… už jsem akorát já.“

	To konstatování Hračičku zabolelo, ale další otázka z něj stejně vypadla úplně sama.

	„Hele, ty máš fakt nějaký medaile?“

	Kulka se na něj dvě vteřiny dívala. Pak sáhla levou rukou dolů a otevřela boční zásuvku stolu. Mezi krámy tam ležela plechová krabice omotaná kusem špinavé lepicí pásky. Když ji hodila na stůl, kovově to zachrastilo. Otevřela víko a Varga vytřeštil oči.

	Krabice byla skoro plná. Jenom nahoře rozpoznal dvě velké kruhové medaile za vzornou službu a menší za zranění v boji. A bylo tam toho víc, mnohem víc. Záchrana života. Vzorný střelec, všechny tři třídy. Imperiální kříž… bože, ani Vargův dědeček, o kterém táta věčně žvanil, nedostal Imperiální kříž. Medaile z armádních soutěží, skoro všechny zlaté. Bitevní standarta. Stříbrný lev s hvězdou.

	Sám Boris měl jenom dva malé odznáčky za inovace v technice.

	„No tě pic,“ hlesl. „Já ale nechápu… tyhle věci se přece zveřejňují. Seznamy jsou v novinách i s fotkama. Musela bys být na první straně snad každej rok!“

	„Jo, jenomže skoro všechno je to z tajnejch operací. Myslím, že ty poslední bych ještě pět let ani nesměla nosit. A víš co? Seru na to. Až bude mít Pavol funus, navěsím to na sebe všecko, ať mi Severin políbí prdel!“ Znělo to ale spíš smutně než vztekle.

	Hračičkovi letěly hlavou myšlenky. Kolik toho asi měl Matt Reed – krabici od bot? A jestli jenom půlku uvidí táta… no, rozhodně si už nemusel dělat starosti, až mu Kulku zkusí představit. Tedy, jestli zkusí, samozřejmě.

	„Koukni,“ začal opatrně, „chápu, že po tomhle nemáš náladu si vyjít, ale přece si můžeme dát něco tady. Teď… už to není tak, že máš jenom bouchačku. Teda neříkám, že já jsem něco extra, ale…“

	Zarazil se, nevěděl, jak dál. Sakra, nakonec bylo lepší, když Kulka převzala veškerou iniciativu. Sice se pak cítil jako matrace, ale teď pro změnu jako idiot. Přesto se na něj zadívala, a ten úsměv vypadal náhle jinak.

	„Kdo tvrdil, že musím mít něco extra? Jsem ráda, že seš tady, ale z jídla stejně nic nebude. Ani chlastat nesmím. Ráno po osmý mě čekají na plastice.“

	„Cože?“ Hračička se znovu zarazil. „Neříkala jsi, že už pod žádnou kudlu nejdeš a je ti fuk, jak vypadáš?“

	„Jo, ale ráno jsem potkala jednoho z těch Gabrielových blbečků v červeným prostěradle. Víš, co mi řek? Bůh s tebou, sestro. Sestro! Měla jsem chuť mu přerazit hřbet.“

	Borisovi se zadrhl dech. Zvládl nevyprsknout, ale dalo to práci.

	„Musíš uznat, že když se podíváš… tak to trochu svádí k mylným výkladům.“

	„Já vím, kruci! Todle mě prostě nenapadlo, no.“

	Zato Gabriela ano. Proto vypadal tak pobaveně, když ji ještě v bezvědomí po operaci prvně uviděl, pomyslel si Varga.

	„Každopádně než todle, to si radši nechám ten ksicht spravit hned zejtra. Cáluje to palác, tak co. Císařovně se taky beztak uleví… teda ne, že by mi na tom záleželo, že jo.“

	„Jasně,“ souhlasil tentokrát Hračička pohotově. „Budu rád… teda myslím, že děláš dobře. Klidně tě ráno odvezu – a počkám.“

	Zadívala se na něj znovu, jako by podobnou nabídku vůbec nečekala. Pak naklonila hlavu na stranu.

	„No, ale i když se nemůžeme nacpat, nic jinýho mi nezakázali.“

	Hračička pochopil, že se dívá na postel v rohu.

	„Je tady kapku zima, ne?“ namítl slabě.

	„Zavřu vokno… a máme deku. Ten ksicht potmě vidět nebude.“

	Není nad to brát věci prakticky. Boris Varga ještě vteřinu váhal – ale potom prostě vstal a natáhl ruce.

	Bude fajn zkusit jednou taky převzít iniciativu.

	*

	S Gunnelim a Irenou se zdržel déle, než chtěl. Třebaže jenom stál stranou, naslouchal a oni se věnovali sobě navzájem, něco z té radosti, když Čumáka jeho žena poprvé znovu objala, zahřálo Gabrielovu duši. Poslední dobou viděl okolo sebe smrti příliš mnoho a radosti příliš málo.

	Přimělo ho to zůstat s nimi, doprovodit je až domů a teprve potom se vrátit k původnímu cíli. Kráčel rychle, ale neběžel – k některým místům se nemá pospíchat zbrkle.

	Bohoslužba už skončila, věřící se trousili ven, ale Gabriel stejně zamířil po schodech ke vchodu. Vždy jich několik zůstávalo déle, z rozličných důvodů, chrám s tím počítal a uzavíral se až před půlnočním zvoněním. I tentokrát ho samozřejmě pozdravilo jen pár lidí – těch, kteří ho neznali. Jiní s chladným výrazem prošli okolo, a někteří dokonce uhýbali, když je míjel, jako by i dotek jeho šatů přenášel něco špinavého. Na tu reakci byl zvyklý, nic pro něj neznamenala.

	Tiše prošel vchodem a se skloněnou hlavou usedl do poslední lavice. Nehledal žádné lepší místo, protože Jemu nezáleželo na tom, zda člověk sedí vpředu či vzadu. Sáhl pod uniformu, vytáhl kříž a sevřel ho v dlani. Nepotřeboval knihu, kánon znal zpaměti.

	Ponořil se do modlitby. Za ty, kdo přežili. Za ty, kdo zemřeli. Přestal vnímat čas i okolí, soustředil se jen na boží přítomnost ve svém nitru. Přesto ho po chvíli cosi vyrušilo: tiché zašustění roucha a zavrzání lavice, když někdo usedl vedle něj.

	„Vrátil ses, synu. Pán ti opět prokázal milost.“

	Chraplavý hlas se ozval těsně u jeho ucha. Gabriel udělal to, co vždycky, když se setkali: nic. Ani se nepohnul, jako by místo vedle něj bylo prázdné a v uších mu hvízdal jenom průvan.

	„Znamená to, že jsi uspěl. Zvítězil jsi v boji proti kacířům a jejich zvráceným výtvorům, pro slávu boží a graciánského řádu.“

	Tohle už bylo příliš. Pomalu otevřel prsty, nechal kříž vyklouznout a viset na řetízku. Kapky krve mu tekly po dlani. Promluvil tiše, přesto ostře.

	„Nejsem už Obránce víry, ale voják. Plnil jsem rozkazy svého velitele, Bůh ani řád s tím nemá co dělat. A jestli pořád hledáš kacíře, Mericie, řeknu ti, jak jednoho najdeš. Podívej se do zrcadla.“

	Zpoza rudé kápě se ozval povzdech. „Pořád plný hněvu. Nebudeš tomu věřit, ale modlila jsem se za tvůj návrat. Ne za návrat Jeho Veličenstva, ne za návrat císařovny. Za tvůj, synu.“

	Něco v jeho hrudi se zachvělo. Tahle konverzace byla chyba, věděl to. Nikdy s ní neměl začínat, ale teď bylo pozdě.

	„Proč?“ opáčil stále stejným tónem. „Abys za mnou mohla poslat dalšího z mých přátel s nožem jako Ariho?“

	„To byl omyl. Přiznávám. Tehdy jsem věřila, že jsi ztracen. Teď ale vidím, že jsi jen zbloudil. Podlehl pochybnostem. Dostal jsi příliš obtížný úkol příliš brzy, a tak –“

	„Ne,“ přerušil ji, a tentokrát hlas zvýšil. „Naopak, ten úkol jsem dostal pozdě. Moc pozdě, abych pochopil, že tohle není boží služba, ale ubohost. Snažíš se zbytečně, Mericie. Já se nevrátím!“

	„Tak proč sem tedy přicházíš? Nelži v těchto zdech, hlavně ne sobě – pokud je tvá nenávist k řádu i ke mně tak bezbřehá, proč nevynecháš jedinou mši v této lavici? Je snad toto jediný chrám v Algormontu? Myslíš si, že tím bojuješ se mnou, ale ve skutečnosti válčíš jenom sám se sebou, Gabrieli.“

	Otočil hlavu a konečně se na ni zadíval. Modré oči planuly přesně tak, jako když je spatřil poprvé. Hrdlo se mu sevřelo, nedokázal se tomu ubránit, ale přesto odpověděl klidně.

	„Tady jsem prvně pocítil boží přítomnost, ještě jako dítě. Proto se sem vracím, ne kvůli tobě. A mýlíš se i v tom, že tě nenávidím. Tebe je mi spíš líto. Pokud něco nenávidím, tak to, co jste ve Vanerlinu začali vydávat za víru, ten laciný nátěr touhy po moci. Z toho je mi zle, ale máš pravdu – přišel čas najít si jiný chrám. Sbohem, Mericie.“

	Prudce vstal. Než aby šel okolo ní, vydal se na druhou stranu, podél celé řady lavic. Trvalo mu chvíli je obejít, aby se dostal k východu. Celou dobu mlčela – dokud nestál dva kroky ode dveří.

	„Přede mnou utéct můžeš, Gabrieli, ale před Bohem ani před sebou ne. Myslíš si, že znáš záměry řádu? Mýlíš se. Jestli je někdy opravdu poznáš, až znovu přijdeš sem, budeš mě prosit za odpuštění. Zapamatuj si to, synu! Zapamatuj si to!“

	Gabriel Esposito neodpověděl. Rozrazil dveře a napůl vyběhl do mrazivé noci. V dlani znovu tiskl kříž, tentokrát zcela bezděčně. Chraplavý hlas mu zněl v uších, strašlivý jako hlas božího proroka zvěstujícího poslední den.

	Uvědomil si, že se třese.

	 

	Maják Bělogvardějského svazu LK-9750, území neznámé

	Nikole se zdálo, že plave.

	Žaludek se jí zvedal, v ústech měla kovovou pachuť krve, ale něco v tom pocitu bylo podivně příjemné. Uspávající.

	Uspávající jako smrt.

	S námahou otevřela oči. Skutečně se vznášela, visela kousek nad křeslem, jenom pásy ji držely. Přímo před jejím obličejem cosi plulo: malá rudá kulička.

	Kolem bylo šero. Světla v kabině zhasla, jen panel přerušovaně zářil. Slyšela zvuk sirény, i když si nebyla jistá, zda přichází zvenčí, nebo zevnitř její hlavy.

	„Natalie!“

	Chtěla křičet, ale stěží to zašeptala.

	V šeru blízko ní se něco pohnulo. Objevila se ruka. Nic víc, ale Nikola ji stejně stiskla tak silně, jak dokázala.

	Zamrkala a zrak se jí projasnil.

	Křeslo Gila Daleyho bylo odlomené od podlahy a vznášelo se uprostřed kabiny i s ním. Pořád byl připoutaný, ruce rozhozené. Těžko říct, zda vůbec žil. Prostřední křeslo vydrželo. Darren Iverson v něm seděl, šedivé vlasy se mu pohupovaly okolo hlavy jako svatozář lemovaná rudými perlami krvavých kapek. Nikola viděla, jak se pohnul, s mučivou, pomalou námahou natáhl paži dopředu a něco zmáčkl. Zvuk alarmu ztichl.

	„Co… se… stalo?“ vypravila ze sebe.

	Zkusil k ní otočit hlavu. Jeho hlas slyšela jako z dálky.

	„Zasáhl nás… výbuch. Trysky jsou zničené… ale skokový pohon funguje. Přecházíme… na kritický režim. Achilles bude vysílat… nouzový signál… a skákat… zkoušet frekvence. Ty majáky… za stanicí. Jestli vedou někam… kde je pokrytí…“

	Umlkl. Možná ztratil vědomí, anebo už neměl sílu. I Nikola cítila, jak se propadá zpátky do toho vznášejícího se spánku.

	Naposledy našla sílu stisknout Nataliinu ruku a zdálo se jí, že tentokrát ucítila odpověď, slabou, přesto zřetelnou.

	Potom už zbyla jen tma a zima.

	 

	Menabaran

	Henrik Qillas pomalu vytáhl z pouzdra pistoli.

	I když střelnici poslední dobou silně zanedbával, staral se, aby měl zbraň vždycky čistou a v pořádku. Černý kov v jeho dlani se ve světle zářivek chladně leskl.

	Zamrkal a na okamžik odvrátil zrak k obrazovce terminálu. Devonshire se stále vznášela na orbitě Menabaranu, naladěný měl hlavní zpravodajský kanál. Zvuk nechal ztlumený, úplně stačilo to, co viděl. Nekonečné pole trosek. Trčící zbytky zdí jako strašlivé pomníky posypané bílým popelem, který v šeru připomínal sníh, dokud ho nesmyl déšť. Záchranáři vynášející těla, boti opatrně prolézající jako kovoví brouci škvíry v naději, že najdou ještě někoho živého, zachytí slabounkou ozvěnu bušícího srdce. Do toho prostřihy na věnce zapálených svíček u chodníků. Zhrouceně sedící nebo plačící lidé. A vztekle zaťaté pěsti, první nastříkané nápisy slibující pomstu Newellu, první demonstrace a rozbité výlohy. Opakovalo se to pořád, jako zaseknutá páska s nahrávkou noční můry, a Henrik Qillas vyčerpaně zavřel oči.

	Co udělal špatně? Sám pro sebe zoufale hledal ospravedlnění, ale nacházel jen sbírku žalostných co kdyby.

	Co kdyby nechal Enevara vypálit, trosky Leonida by zasáhly stanici Selene s posádkou víc než sedmi set lidí a prohnaly se menabaranskou soustavou jako dávka smrtícího šrapnelu?

	Co kdyby zásahy raket loď jen vychýlily tak, že by dopadla vcelku, místo na okraj třeba přímo do centra města?

	Co kdyby uposlechl instinkt, nechal Leonida mimo menabaranský systém, dokud ho Grimaldiho technici nerozvrtají a neodpojí, ať se premiér vzteká, jak chce?

	Vlastně na tom nezáleželo. Veškerá kdyby byla ve stínu tří a půl tisíce mrtvých jen ubohé žvanění. Generál se vrátil pohledem k pistoli. Věděl, že nemá moc času.

	Takže do toho. Uvolnit pojistku. Strčit hlaveň do úst, opřít konec o patro. Zamířit nahoru, oběma rukama přidržet, pěkně pomalu stisknout –

	Ne.

	Henrik Qillas zíral do černého ústí a pochopil, že to nedokáže. Bez ohledu na to, co udělal nebo co ho čekalo, prostě nemohl. Svíral pistoli, až mu zbělaly klouby. Ruka se mu třásla, po zádech stékal pot a v očích štípaly slzy… ale nešlo to.

	Vyčerpaně nechal paži klesnout do klína. Vydechnutí připomínalo spíš zasténání.

	V té chvíli se ozval zvonek.

	Generál na vteřinu strnul. Pak strčil pistoli do zásuvky stolu, kterou zavřel, a vstal. Rychle si osušil oči a napůl mechanickým pohybem urovnal uniformu. Ať už ze zbabělosti či z jiného důvodu, definitivně se rozhodl. Nemělo smysl něco zdržovat.

	Krátce pohlédl na displej nahrazující kukátko. Nicholas Enevar, pochopitelně, tohle by si nenechal ujít. A dva mariňáci Liliany Prusinowské. Zbytečné a směšné, jenže kapitán si chtěl svůj triumf vychutnat a Qillas mu to vlastně neměl za zlé. Kdyby se věci vyvinuly jinak, kdyby došlo na jedno z těch co kdyby, klidně teď mohl být na jeho místě.

	Ušklíbl se té myšlence a otevřel dveře.

	„Generále Henriku Qillasi, jste zatčen pro podezření ze závažné nedbalosti a těžkého zanedbání služby. Máte právo na obhájce. Máte právo na…“

	K Enevarově cti se ty fráze aspoň naučil nazpaměť.

	Generál poslouchal skoro lhostejně. Necítil už ani zahanbení nebo strach. Vlastně mu to bylo jedno. Když se však otočil čelem ke zdi a nastavil mariňáckému poručíkovi zápěstí, aby mu mohl nasadit pouta, zničehonic mu došlo, kde doopravdy udělal chybu.

	Učinil rozhodnutí, při němž se na životy, které byly v sázce, díval jako na lidi. Pokud generál na bitevním poli vidí své muže jinak než jako figurky na šachovnici, které občas musí obětovat, nevyhnutelně prohraje – jako prohrál on teď. To byla chyba, kterou hledal, ta zapříčinila všechny ostatní.

	Přesně ta, jíž se dokázal vyhnout Andrej Korwarian před lety u Gallatey, i nyní, když Avrianu Dannovi a celému Menabaranu poslal svůj strašlivý vzkaz, ať už bylo jeho důvodem cokoli.

	Zkalkulovat dobro většiny a ukončit hru. O tom všechno bylo.

	Generál Qillas se té myšlence usmál ve chvíli, kdy pouta na jeho rukou cvakla. Na okamžik pocítil téměř smíření, ale neřekl nic.

	Nebylo co říkat.

	*

	„To je všechno, pane premiére. Je mi to líto.“

	Hlas Ericha Ferrera zněl spíš vyčerpaně než vyděšeně. Ve tváři měl jasně patrnou únavu. Dokonce i na míru šitý oblek na něm divně visel, bylo znát, že v poslední době zhubl.

	Avrian Dann zamyšleně klepal prsty o stůl. Střelil pohledem k Lucianě v rohu, ale v jejím obličeji neviděl jako obvykle nic. Vrátil se očima ke složce, kterou mu ministr policie přinesl.

	Ernesto Pargena. Dann měl paměť na jména a tohle mu vůbec nic neříkalo. Podle této složky stál za rozsáhlými úniky dat ze sítě ministerstva policie a možná i národní bezpečnosti. Důkazy, které ministr předložil, vypadaly přesvědčivě: síťové logy, zfalšovaný genetický otisk i fotografie z databáze.

	„Jak jste na to přišel?“ přesunul pozornost znovu k Ferrerovi.

	„Procházel jsem profily všech úředníků ministerstva, kteří podle místa bydliště mohli zemřít při tom útoku. Když jsem otevřel tenhle, hned mi přišel divný. Číslo kanceláře na záchodku, na sociální síti ani jediný přítel z práce, seznam kontaktů prázdný. A to, na čem pracoval, často zalogovaný v archivu, ale jinak vůbec nic. Mělo to všechny příznaky ducha, tak jsem začal pátrat, kdo ho mohl vyrobit. No… a našel jsem.“

	Pod fotografií vymyšleného zaměstnance ministerstva policie byla druhá, tentokrát jednoho prokazatelně skutečného. Nějaký ouřada z administrativního, nezajímavý, v práci průměrný. Ferrer předpokládal, že byl také pachatelem krádeže v Dannově kanceláři. V tom se sice pletl, ale i tak typický dobře zahrabaný krtek.

	Dann znovu poklepal prsty na stůl. „Víte, že je opravdu mrtvý?“

	„Bydlel přímo v epicentru. Nemám ještě potvrzenou identifikaci DNA, pokud tedy nějakou vůbec najdou, ale podle domovního systému se zalogoval dvacet minut před dopadem.“

	„Jinak řečeno nevíte, ne určitě. Teoreticky si mohl sbalit kufry a v klidu se vypařit se vším, co tu ukradl. Protože vy jste si nedokázal uhlídat podřízené!“

	Dann nasadil ostřejší tón. Čekal koktavé omluvy. Výmluvy, že nemůže znát každého zaměstnance, dokonce ani s tímhle postavením – což byla pravda, jen ve Věži jich bylo dvě stě – a že prověrky lidí má na starosti národní bezpečnost. Což byla také pravda, a Golanu Timonsovi za to ještě umyje hlavu.

	Místo toho Erich Ferrer jenom na okamžik sklopil oči.

	„Pokud chcete moji rezignaci, pane premiére, stačí říct. Jenom prosím hned, dřív než budu pokračovat.“

	„Pokračovat?“ Dann se nechápavě zarazil. „S čím?“

	„Při tom útoku zemřelo třicet šest policistů… třicet šest doteď potvrzených. Ještě mi jich zbývá obejít devět. Chtěl jsem to stihnout dnes.“

	„Cože, vy za jejich rodinami jezdíte osobně? Žádné kondolenční dopisy s kytkou?“

	„Ano. Domnívám se, že je to tak vhodnější, pane premiére.“

	Avrian Dann se rozesmál. „Snad jste nezapomněl na fotografa, který pořídí pár snímků, jak hladíte po hlavě nějakého nového sirotka. V zítřejších novinách je chci rozhodně vidět. Dobře, Ferrere, za tohle máte bod k dobru – a ne. Nechci vaši rezignaci. Stačí mi, když si příště dáte větší pozor.“

	„O tom nepochybujte, pane premiére. Je to všechno?“

	„Všechno. A moc to s tím utěšováním vdov nepřehánějte. Budeme teď mít spoustu naléhavější práce.“

	„Budu se snažit, pane premiére.“

	Ministr policie se otočil a vyšel z Dannovy kanceláře.

	Dřív než spokojenost kupodivu přišla pochybnost. Stačilo málo. Kdyby nabídl rezignaci sám, Dann by ji přijal, bez podezření – a mohl z toho být venku. Že se ti z Viridianu už neozvou, bylo Ferrerovi jasné. Vyšplouchli ho, dostali, co chtěli, a zmizeli. Anebo v horším případě zmizeli pod vlnou bahna, která spláchla půl Uliček. Bohužel včetně zastávky dráhy, kde schoval do schránky na zavazadla svůj archiv, takže veškerá námaha posledních týdnů vyšla nazmar. Na Danna zase neměl nic, a šanci vypadnout promrhal, teď už by náhlá rezignace vypadala příliš podezřele. Znovu v tom byl sám.

	Na druhou stranu… ministr policie se konečně usmál.

	Leda idiot utíká ze závodu, který vyhrává. Ten nápad, který dostal těsně po útoku, když ho doma vzbudily sirény, byl prostě geniální. Stačilo najít jednoho mrtvého pitomce. Zbavil se podezření, zametl za sebou stopy a ještě si zavázal Kloseho, protože tím tahem s Pargenou odvrátil pozornost také od něj. Danna nebo tu jeho mrchu sotva napadne, že by mohli mít blízko sebe dva zrádce. A když byl teď navíc ze hry i Qillas… ne. Udělal dobře.

	Konečně bude klid. Dann, Luciana, špioni viridianští, algorští nebo třeba z Chiméry – nezájem. Polibte mi všichni. Ministr sice silně pochyboval, že tu loď shodila newellská milice, ale neviděl nejmenší důvod do toho šťourat. Chybu, kterou udělal s Donaldem Prestonem, nehodlal opakovat, a Newell si může Dann klidně nacpat do chřtánu. Nebo kamkoli jinam.

	Byl jenom malé kolečko ve stroji a po šílenství posledních týdnů se s chutí hodlal vrátit k poslušnému otáčení. Na řadě byli vdovy a sirotci.

	Spokojeně zamířil chodbou k výtahu. Zauvažoval, kterého známého reportéra vyšle do terénu, aby premiér dostal zítra svoje fotky… když mu najednou bleskla hlavou nepříjemná myšlenka.

	Vyšetřování pádu lodi se ho sice netýkalo, ale klinika Axis byla aspoň oficiálně zařízením ministerstva policie. Právě teď ji prolézali záchranáři s potápěči a snažili se dopočítat všech živých i utopených cvoků, které ještě nesežraly ryby.

	Co, krucinál, udělá, jestli mu některý přinese na stůl třeba algorskou pistoli?

	*

	„Věříš mu?“

	Luciana mlčela – mnohem déle, než bývalo obvyklé. Pak pomalu zavrtěla hlavou.

	„Nevím, Avriane. Celé to působí až moc příhodné a správně načasované. Podezřelý mrtvý, důkazy zničené. Na druhou stranu nemám indicie o ničem jiném. I zvláštní náhody se stávají.“

	Dann se zachmuřeně obrátil ke stolu a vedle Ferrerovy složky položil druhou, kterou mu přinesla před chvílí. Otevřel ji a zadíval se na první snímek. Kabina vznášedla těsně předtím, než projelo branou viridianského vyslanectví. Tři muži a žena. Dva z nich vypadající jako po nepodařeném boxerském zápase. K tomu fotografie z kamery Věže u výtahu k jeho bytu. Očividně ten samý muž a žena, jenom v modrých uniformách Hlasatelů.

	„Myslíš, že to udělal on?“ klepl Avrian Dann prstem na jednoho z nich a Luciana došla blíž.

	„Ano, Avriane. Všechno to jsou viridianští agenti. Pomocí Ernesta Pargeny jim připravil terén, a oni provedli tu krádež u tebe. Už dřív dokázal Michail Petrov dostat na Menabaranu své špiony překvapivě vysoko, ten postup je pro něj typický. Proto sem také přijel. Dohlížel na provedení poslední fáze, operoval nám tu pod nosem a dovolil pořídit tyhle snímky, abychom věděli, že to udělal osobně. Podepsal svoji práci jako obvykle.“

	Avrian Dann na okamžik pocítil vztek, ale vzápětí převážilo překvapení. Rychle se na Lucianu zadíval.

	„Mluvíš, jako bys toho chlapa obdivovala.“

	„Respektuji schopné protivníky, Avriane. Poznala jsem několik členů jeho rodiny v minulosti, a Michail Petrov je jejich důstojný následovník. Navzdory svým problémům…“

	Na půl vteřiny se Dannovi zdálo, že chce říct ještě něco, ale zůstala zticha. Vzápětí plynule změnila téma.

	„Jaké máš plány ohledně Henrika Qillase, Avriane?“

	„Plány?“ Dann se ušklíbl. „Co bych měl ještě plánovat? Lidé teď potřebují cíl. Ne za týden, hned. Někoho, koho jim předhodím, aby si plivli a moc nedumali. Můžu na něj ještě provalit tu zpronevěru, ale to bych nechal v záloze, aby při procesu nedělal kravál.“

	„Rozumím, Avriane. Nicméně podívej se na věc z jiného úhlu. Henrik Qillas je jeden z mála schopných důstojníků, kteří mají reálné taktické zkušenosti jak s Algorem, tak s Newellem. Takové muže potřebuješ. Jeho práce při reorganizaci naší armády byla také příkladná. Zvážil jsi, zda není plýtváním obětovat ho pro okamžitý politický zisk?“

	„Chceš říct, že bych ho měl z té kaše naopak vytáhnout?“

	„Myslím, že by to stálo za zvážení, Avriane.“

	„Ale proč bych to měl dělat?!“

	Dann prudce odstrčil křeslo a vstal. Okna v premiérské pracovně, stejně jako na celé zasažené straně Vládní věže, už byla vyměněná. Když došel k východní straně a zadíval se ven, v jasném odpoledni byla černá rána na tváři města hluboko dole vidět až děsivě zřetelně.

	Čtyři bloky domů v pátém obvodu prostě zmizely. Z okrajů zčernalého rumiště, které po nich zbylo, trčela jen sem tam zeď nebo větší hromada sutin. Budovy dál byly pouhé ruiny, některé se už zčásti zhroutily, další budou muset být strženy. Připomínalo to historická videa z totálně zpustošených, vybombardovaných měst staré Země, před Exodem i při něm, která Avrian Dann sledoval kdysi ve škole. A to věděl, že zdaleka nevidí všechno. Následky vlny, která smetla část Uliček směrem k pobřeží, byly stejně ničivé, jenom méně atraktivní pro hlavní zpravodajství. Koho zajímá pár stovek utopených vandráků ve stínu slušných občanů.

	„Tři a půl tisíce mrtvých,“ promluvil, a aniž chtěl, hlas se mu zachvěl. „Tři a půl tisíce! Kvůli tomu, že ten idiot nedokázal tu podělanou loď včas rozstřílet!“

	„Tu loď ovšem poslal algorský císař, Avriane. To na něm spočívá vina, a nezapomeň, kam mířila skutečně. Neměla spadnout jen tak, cílem byla Vládní věž. Ty, Avriane.“

	Ano. Tohle si Dann uvědomoval jasně už od chvíle, kdy byl znovu schopen uvažovat. Ale navzdory chladu v žaludku, který se ho při té myšlence zmocnil, zavrtěl hlavou.

	„Pokud za to může on, co potom já? Co my, Luciano?“

	„Ani já jsem nepředpokládala, že by Andrej Korwarian zašel tak daleko. Ovšem tím, že uspěl, si podepsal rozsudek. Protože svoji ženu zachránil sám, bude mít o to menší podezření, než kdybychom mu ji vrátili my. A nechtěli jsme snad tu loď později zničit?“

	„Zničit ano. Sabotovat, rozbít s ní maják, všechny vyděsit newellskými teroristy jako u DiaVision. Ovšem ne tohle…“

	Luciana udělala krok blíž. Stála těsně vedle něj, najednou mu skoro šeptala do ucha.

	„Tohle je přece mnohem lepší, Avriane. Lidé jsou vyděšení. Víc než vyděšení, zuří. Všichni stojí na tvé straně, v parlamentu budeš mít volnou ruku ke všemu. Algorský císař jako by už byl mrtvý. Georg Talminis a Michail Petrov jsou problémy, které vyřešíme, až přijde čas. Všechno dobře dopadlo, Avriane.“

	Všechno dobře dopadlo.

	Avrian Dann se otočil od okna a zadíval se na ni. Stála tak blízko, že ucítil parfém, který používala, jemný, že byl skoro neznatelný. Jindy, ještě nedávno, by mu přišla neodolatelně přitažlivá. Ale teď…

	Pomalu odvrátil tvář.

	„Pamatuji si, cos mi řekla tamtu noc, Luciano. Že nemám ponětí, jaká propast ve skutečnosti mezi námi je. Už chápu, co jsi tím myslela – ale máš pravdu. Všechno dobře dopadlo. Teď mě omluv. Musím se zastavit u Violet v nemocnici.“

	Zamířil ke dveřím a ani jednou se neohlédl.

	*

	Tad Limley zaklepal na dveře. Přitom si všiml cedulky na nich: někdo už stihl nahradit jméno starého šéfa novým.

	„Vstupte,“ ozvalo se.

	Limley vešel a Anet Everhartová sedící u stolu se na něj zadívala. Okamžik vypadala překvapeně. Vstala a už s obvyklým chladným výrazem k němu natáhla ruku.

	„Upřímnou soustrast, agente Limley. Myslela jsem, že jste si vzal dovolenou na celý týden.“

	„Děkuji, madam. Ano, jdu jen vyřídit jednu záležitost. Nepotrvá to dlouho.“

	Sáhl do náprsní kapsy a položil na Anetin stůl dvě věci. První byl přeložený dokument. Druhý služební průkaz.

	Tentokrát Anet překvapeně nevypadala. Pomalu dosedla zpátky do křesla a rozložila papír. Vzorně sepsaná výpověď, podepsaná, se všemi náležitostmi. Jenom kolonka důvodu zůstala prázdná.

	„Můžete tam napsat, co budete chtít, madam,“ podotkl Limley. „Je mi to jedno.“

	Anet zvedla oči od papíru.

	„Chápu, že chcete odejít z oddělení, ale proč i od policie? Dám vám nejlepší doporučení, kam si budete přát – a nebudu v ničem lhát, vy jste výborný detektiv.“

	Limley se jí poprvé zadíval do tváře. Byl pobledlý, pod očima měl fialové kruhy. V posledních dnech očividně nespal dobře, ale v tom pohledu nezbylo už nic z toho zakřiknutého zelenáče, který na oddělení přišel před pár týdny. Vlastně tam nezbylo skoro vůbec nic.

	„Ne, madam,“ pronesl klidně. „To nejsem.“

	„Falešná skromnost, pane Limley?“ Anet lehce pozvedla koutek, ale Tadova tvář zůstala vážná.

	„Ne. Kdybych byl výborný detektiv, musel bych teď napsat ministru policie hlášení o všem, co se tady dělo minulý týden. Pak, kdybych ještě měl práci, bych musel znovu otevřít případ té nehody, díky které máte tuhle kancelář. A taky bych musel začít otevírat další případy tohohle oddělení z minulosti a podívat se blíž, jak se vyšetřovaly i co se při tom dělo s podezřelými. Kdybych tohle všechno udělal, potom bych byl dobrý detektiv. Protože ale nic z toho nechci, jediná další možnost je tato. Doufám, že mi rozumíte, madam.“

	Anet Everhartová se na něj pět vteřin dívala. Pak přikývla.

	„Ano, pane Limley. Dokonale.“

	Sklonila se a připojila na spodek dokumentu svůj podpis.

	„Děkuji,“ přikývl už bývalý agent protiteroristického oddělení. „Zbraň odevzdám dole. Předpokládám, že to bude všechno.“

	Tad se otočil, aby sáhl po klice dveří, ale Anetin hlas ho zastavil.

	„Co teď budete dělat?“

	Tentokrát se zdálo, že je v něm o trochu víc než profesionální zdvořilost, a Limley zaváhal. Jenže na tuhle otázku zatím neznal odpověď ani on sám, a tak jen pokrčil rameny.

	„Něco se už najde, madam.“

	Anet Everhartová neodpověděla a Limley na žádnou odpověď nečekal. Zavřel za sebou dveře.

	Když procházel oddělením, postřehl pohledy několika agentů, kteří si ho změřili. Někteří nejspíš uhodli, proč přišel, a Limley vycítil chápavé úšklebky.

	Dobře věděl, co by se dělo, kdyby zůstal. Nezapadl. Stala by se z něj černá ovce, které se všichni začnou vyhýbat. Cokoli vážného by se řešilo, dozvěděl by se poslední, jakoukoli otravnou práci by dostal první. A pokračovalo by to, dokud by nepřišel k rozumu a nenechal se přeložit, nebo svůj zločin nějak neodčinil. Limley tohle všechno jasně chápal a jen to prohloubilo pocit znechucení. Ne, aspoň v téhle chvíli rozhodně necítil žádnou lítost, že odchází. Spíš úlevu.

	Minul stůl Eldena Bruce, na němž stála jeho fotografie v černém rámečku, otevřený průkaz s odznakem a pár rudých květin. Policejní tradice tu ctili. Škoda, že nic dalšího.

	Chtěl jít dál, ale v té chvíli se zadíval na svůj stůl a došlo mu, že na něco zapomněl: pořád tam ležela kniha, kterou dostal od Donalda Prestona.

	Sebral ji, strčil pod paži a zamířil pryč. Na nikoho nepromluvil a nikdo nepromluvil na něj.

	Nebe mezi mrakodrapy bylo blankytně modré. Kouř, který se první dny zvedal na východním obzoru, konečně zmizel. I úklidové práce pokračovaly. Trosky, včetně těch patřících domu jeho rodičů, zmizí brzy také. Limley se k tomu místu nehodlal vracet. Vydal se opačným směrem, skoro nazdařbůh, až došel k parku.

	Posadil se na lavičku, promnul si nevyspalé oči a rozhlédl se. Lidí bylo málo, většina soustředěná u pouličních obrazovek, kde reklamy prokládaly zpravodajské vstupy. V nejbližší skupince nějaká dívka plakala, ale plačících, zlomených lidí viděl Limley v posledních dnech tolik, že už prostě necítil nic.

	Zadíval se na obrazovku, kde momentálně zářilo velkými rudými číslicemi napsané 3639. Potvrzený počet mrtvých se aktualizoval, jako by to bylo skóre přímého přenosu z finále mistrovství póla, a Tad znovu pocítil odpor, ale něco v něm se u té myšlenky zarazilo.

	Všichni naprosto samozřejmě předpokládali, že útok spáchala newellská milice. Přitom uběhlo sotva pár dní, a jedinou skutečnou informací, která zatím pronikla ven, byla newellská registrace lodi, plus vzdálená podobnost s dřívějšími atentáty. Limley dobře věděl, že obstarat si falešnou registraci zvládne každý slušný pašerák, a podobnost nedokazovala vůbec nic. Přesto jako by už vyšetřování skončilo a viník byl jasný. Vyšetřovalo se vůbec něco? Nebo policii stačil obětní beránek a lidem selský rozum z holovize? Po zkušenostech z oddílu Anet Everhartové byl už Limley schopný uvěřit i takové možnosti, a k pocitu odporu se poprvé přidal hněv.

	Podle šéfa záchranářů, s nímž mluvil, nenašli po jeho rodičích ani ostatky, které by se daly pohřbít.

	Samozřejmě bylo vyloučené, aby se k řešení toho zločinu dostal oficiálně, dokonce i kdyby byl ještě agent. Tohle spadalo pod národní bezpečnost, která k tomu nepustí nikoho. Pokud ale byla hlavním podezřelým newellská milice, proč nezačít u zdroje? Collins utekl na Newell brzy po smrti Donalda Prestona. Nejspíš se tam už zabydlel, bude znát prostředí. Když ho najde, mohl by mu pomoci. Pokud za tím stála milice, příprava té akce musela trvat dlouho a podílelo se na ní plno lidí, ale Newell nebyl tak velký.

	Tad Limley si překvapeně uvědomil, že ho otupělost posledních dnů opouští, čím víc o tom nápadu uvažuje. Pokud to chtěl vážně podniknout, musí spěchat – zavření skokových tras mezi Menabaranem a Newellem byla jen otázka času. Určitě to bude nebezpečné, tím spíš, pokud něco najde, ale… zmizet pryč od vzpomínek. Pryč od artipolské špíny, na stopě v novém případu. Bez odznaku, bez pověření, zato sám za sebe, podle vlastního svědomí.

	Aspoň jednou. Ano.

	Měl jste pravdu, pane. Případ skončí, až když řeknu já.

	Zadíval se na knihu ve svých rukou a poprvé za poslední týden se usmál.

	 

	Viridian

	Martin Beck přešlapoval netrpělivě v předpokoji pracovny viridianského krále a bojoval s nutkáním škrábat si obličej.

	Když se rozhlédl, tu místnost už začínal znát tak důvěrně, jako by v ní bydlel. Jenže jednání Michaila Petrova s králem trvalo nezvykle dlouho a Becka se začínala zmocňovat nervozita. Svědění čerstvě zhojené tváře mu s uklidněním moc nepomáhalo. Viridianské kosmetické kliniky se těm menabaranským komfortem opravdu nevyrovnaly, ale aspoň měl zase svůj obličej.

	Konečně se dveře otevřely. Ředitel vyšel ven a Beck postřehl Georga Talminise za jeho stolem. Právě si naléval sklenku a zdálo se, že má co dělat, aby pití nerozlil. Vzápětí se však dveře zavřely a Beck přesunul pozornost k Petrovovi. I on vypadal jako vždycky. Pobledlou tvář měl už také zahojenou, vrátil se i k obvyklé módě: pod sakem černý rolák ke krku, na rukou rukavice.

	Kývl na Becka a zamířil ven. Seržant si předtím umínil na nic se tentokrát neptat a vydrželo mu to skoro až k východu z paláce. Potom… už to prostě nešlo.

	„Co se dělo, pane? Jeho Veličenstvo nebylo spokojeno s akcí?“

	Neznělo to ironicky, třebaže si Beck neuměl představit, že by s tím, co na Menabaranu prováděli, Jeho Veličenstvo spokojeno být mohlo. Kdyby mu to tedy Petrov povyprávěl celé a popravdě, o čemž silně pochyboval.

	Ředitel pokrčil jedním ramenem. „Jeho Veličenstvu je naše akce ukradená a vyvracet idiotovi jeho blbost je ztráta času.“

	Beck sebou škubl – i když přejít Petrovovy urážky krále bylo náhle mnohem snazší, po tom, co měli za sebou. Nadechl se k další otázce, ale ředitel kupodivu pokračoval sám od sebe.

	„Jeho sestra, nic víc ho nezajímá. Archa, to, co možná bude následovat… nic. Viktorie tohle, Viktorie tamto. Jako by už teď nebylo jasné, že je v pořádku.“

	„Jasné?“ namítl Beck. „Při tom, jak to vypadalo na Menabaranu a jak vypadal Axis?“

	Než odletěli zvláštní kurýrní lodí z vyslanectví, poslal Petrov pár lidí, aby pod záminkou pátrání po pohřešovaných viridianských turistech udělali snímky města i pobřeží, včetně ostrova s klinikou. Ta vypadala zralá k demolici – anebo spíš, jako by její zpackaná demolice už proběhla.

	„Snad nevěříte, že ta loď byla náhoda, Becku? Jak dopadl Axis, to nezpůsobila žádná vlna. Viktorie Talminis je v bezpečí na Algoru, protože kdyby nebyla, k těm třem a půl tisícům by si už menabaranský premiér připisoval zhruba tři nuly. Pro začátek.“

	Beck sevřel rty. To, co Petrov právě vyslovil, ho už napadlo také. Zavrhl to jako příliš šílené.

	„To přece nemohli stihnout,“ namítl tiše. „Informace o Axisu jste odeslal nějakých pět hodin předtím, než ta loď spadla. I kdyby je ten váš kontakt poslal na Algor okamžitě…“

	„Jenomže oni už tam byli,“ odsekl Petrov. „Algorský císař musel poslat svoje lidi dřív, možná dokonce hned po únosu. Mohli sedět zašití na oběžné dráze v nějaké lodi a jenom čekat. Algor o rukojmích nikdy nevyjednával a Korwarian nedělá výjimky. Tohle byl jeho způsob, jakým to dát Dannovi sežrat – škoda, že neuspěl, jak nejspíš chtěl.“

	K suchu v Beckových ústech se přidala husí kůže. Neřekl nic, dokud nenastoupili do vznášedla před palácem. Michail Petrov sebou hodil na zadní sedadlo. Zavřel oči, ale nezdálo se, že by chtěl spát. Vlastně vypadal spíš naštvaně.

	„V čem je tedy problém, pane?“ osmělil se seržant znovu. „Jestli máte pravdu, císařovna je doma a útok na Viridian už nehrozí. Úkol jsme splnili.“

	„Úkol jsme splnili,“ zopakoval Petrov ponuře, aniž otevřel oči. „Vy vážně věříte, že to bylo všechno?“

	Seržant chtěl právě nastartovat, ale zarazil se.

	„Co všechno?“

	„Všechno, co menabaranský premiér chtěl. Myslíte si, že Avrian Dann unesl algorskou císařovnu, podstoupil tak šílené riziko a teď má na krku nejhorší teroristický útok v dějinách… proč? Aby si dokázal, že dochčije dál než Andrej Korwarian? Nebo pro Archu, kterou mohl dostat stejně, jen s trochou víc peněz na úplatky?“

	Beck zvedl obočí. „Myslíte si, že v tom bylo ještě něco, pane?“

	„Ne, seržante. Já se bojím, že v tom bylo ještě něco. Něco, o čem nevíme nebo jsme přehlédli, a ještě to všichni pocítíme. Takže s hodnocením, jak skvělá to byla operace, bych radši počkal. Teď jeďte, chci domů.“

	„Ano, pane.“

	Beck se rozjel. Bylo odpoledne, slunce měli v zádech, a navzdory všemu, co bylo řečeno, si seržant uvědomil, jak se při pohledu na zelené stromy lemující silnici usmívá. Ne – šklebil se jako idiot, co prvně v životě vidí zelenou travičku, ale nedokázal si pomoci.

	Jak by se asi tvářil Nedy Hitchins?

	Bodnutí té myšlenky smazalo z Beckovy tváře úsměv. Současně za ním znovu promluvil Petrov.

	„Ještě jedna věc. Požádal jsem krále o delší dovolenou.“

	Beck, který si myslel, že ředitel spí, se zarazil. Ještě neslyšel, že by si Michail Petrov kdy vzal byť jen dva dny volna. Vzápětí však pochopil a přikývl.

	„Chápu, pane. Jestli jste si vzpomněl –“

	„To, na co jsem si vzpomněl, není vaše starost. Jestli bude třeba, informuji vás. Prostě musím dát do pořádku pár svých věcí. Vy zatím pomůžete Bobu Rochemorovi hlídat Georga Talminise.“

	„Proč?“ Beck se ušklíbl. „Aby náhodou neposlal na Menabaran náš státní poklad?“

	„Ne. Aby se náhodou brzy neřešila otázka následnictví.“

	Tentokrát sebou Beck škubl tak, že vznášedlo vybočilo z dráhy. Naštěstí byl okolní provoz mírný. Rychle se otočil; Michail Petrov měl oči otevřené a díval se na něj.

	„To myslíte vážně?“

	„Naprosto. Z Dannova pohledu už není nic, co by mu náš král mohl dát. Archu má. K našemu obilí se nedostane nikdy, od nás ani přes Algor, to mu musí být jasné. Diplomatické vztahy budou odteď jenom formalita. Georg Talminis pro něj vyčerpal užitečnost, kromě faktu, že dalším v pořadí na trůn by byla algorská císařovna, což se Menabaranu nehodí. Pokud nás ale vyfotili cestou na ambasádu a ty snímky se dostanou k Dannovi, může dojít k závěru, že ta akce proběhla na králův rozkaz. Tři a půl tisíce mrtvých na hřbetě je náklad i pro někoho jako on. Nemusí uvažovat rozumně.“

	„Chápu, pane,“ Beckova dobrá nálada byla definitivně pryč.

	„Takže musíte být důkladní. Nové prověrky palácové stráže. Nové bezpečnostní systémy, hlídky, všechno. Budete to muset udělat tak, aby o tom Talminis věděl co nejméně, jinak máte na krku protesty. Tím se to komplikuje, ale spoléhám na vás.“

	„Díky, pane.“

	Sám si nebyl jistý, nakolik to myslí ironicky. Z tíhy té zodpovědnosti ho mrazilo, a vzápětí přišla ještě horší myšlenka.

	„Jestli máte pravdu a Dann má naše fotky z odjezdu, jestli si to spojí s pádem lodi a půjde po těch, kdo to zavinili…“

	„Tak kromě Talminise budeme na jeho seznamu i my.“ Po Petrovově tváři se mihl úsměv. „Už vám to došlo? Já… jsem zvyklý, dalo by se říct. Vy máte zase svůj obličej, který neznají, ale Alina… ne, nemyslím, že by souhlasila s další trvalou změnou vzhledu. Takže to bude taky na vás. Rozvod bych být vámi odložil.“

	Dům Michaila Petrova stál už před nimi. Naštěstí, protože po tomhle by musel Beck zastavit tak jako tak. Odložit rozvod. K tomu všechno to ostatní. Vlastně hlavně to ostatní.

	Ředitel sáhl po klice a vyklouzl z vozu. Ostražitě se rozhlédl, ale než vykročil k domovním dveřím, naklonil se do okénka a poklepal seržantovi na rameno.

	„Pokud se ptáte, kdy to celé skončí, tak odpověď je nikdy. Jak jednou naskočíte, vezete se. Vždycky vám někdo nebo něco půjde po krku, ale časem si zvyknete. Zatím si vedete dobře… a vítejte do rodiny!“

	Rychlým krokem zamířil přes ulici k domovnímu vchodu a Martin Beck zůstal jen mlčky sedět.

	
Epilog

	 

	Maják Dendridgeova skála, algorské území

	Komunikátor zvonil protivně hlasitě a Vadim Astapov, kapitán imperiálního křižníku Gerasim, polykal kletby, zatímco ho hledal na stolku u postele. Včerejší noc si četl déle než jindy, ostatně to bylo jediné, co se na téhle hlídce dalo dělat, a teď měl pocit, že ho budí snad deset minut poté, co usnul. Konečně přístroj našel.

	„Astapov, slyším!“

	„Máme kontakt, pane. Loď v nouzi.“

	Hlas prvního důstojníka Wilesiho zněl i po čtyřech měsících plavby pořád stejně škrobeně. Astapov ho neměl rád, spratek ze šlechtické rodinky, který to uměl dát druhým najevo, ale musel uznat, že služebně mu nemůže vytknout jedinou maličkost.

	„Rozumím,“ zavrčel. „Hned budu na můstku.“

	Neptal se na detaily, ty za chvíli posoudí sám.

	Dendridgeova skála byla konec slepé větve, kterou nějací vědci před lety zkoušeli natáhnout k dvojhvězdě, již chtěli studovat. Andrej Korwarian jim to zatrhl, ale už zapnuté majáky ponechal v provozu. Nepoužíval je skoro nikdo, jen občas se tu zastavila hlídka jako Gerasim. Loď v nouzi? Divné, moc divné.

	Astapov nad tím uvažoval, zatímco na sebe házel uniformu a v koupelně si rychle oplachoval obličej. Z jeho kajuty to naštěstí k výtahu bylo ani ne dvacet kroků.

	„Kapitán na můstku!“ ohlásil Wilesi předpisově, jakmile vyšel z kabiny. Bez zaváhání uvolnil místo v křesle, ale Astapov zůstal stát. Překvapeně se díval na hlavní obrazovku.

	Loď nebyla o moc větší než kurýr, ale tenhle typ vůbec neznal – aspoň nakolik dokázal posoudit, protože to byl spíš vrak. Visel v prostoru, neřízeně se otáčel a z úhlu, v jakém právě byl, viděl kapitán zřetelně, co zbylo z trupu na zádi: jen zubatě roztrhané trosky. Blíže k přídi bylo cosi připevněné, snad ramena s difuzory Lawrencova pohonu. Jeden vypadal nepoškozený, ale druhý visel ohnutý, přímo před kapitánovýma očima se odlomil úplně a vznášel se vedle lodi. Jak se Gerasim blížil, dal se stále jasněji rozeznat i blýskající se opar drobnějších úlomků okolo.

	Astapov zamrkal. „Hlášení.“

	„Kontakt ohlášen před deseti minutami, pane,“ spustil Wilesi. „Vysílá nouzový signál, zřejmě automaticky. Loď se identifikuje jako Udatný Achilles, kapitán Darren Iverson. Osoba toho jména je v databázi jako hledaná pro dezerci a zradu. Senzory na palubě zachytily známky života a zbytky energie. Držíme je zaměřené, ale žádná stopa po výzbroji, funkční ani nefunkční.“

	Astapov se cestou ke křeslu znovu překvapeně zastavil. Ani nevěděl, co ho udivilo víc – jestli to, že padli na loď hledaného dezertéra, anebo fakt, že tam někdo ještě žije. Vzápětí mu ale blesklo hlavou něco jiného.

	„Langová, zkontrolujte stav Dendridgeovy skály. Jestli sem ten blázen skočil v pohybu, možná narazil do majáku.“

	„Rozkaz, pane.“

	Žena v uniformě nadporučíka se chvíli věnovala přístrojům, než zavrtěla hlavou.

	„Negativní, kapitáne. Maják nevykazuje poškození. Snímám dráhu té lodi podle drobných trosek, které za sebou zanechává. Začíná v bodu necelých osm tisíc kilometrů od něj.“

	„Chcete říct, že sem dokázali odněkud skočit takhle?“

	Úžas v Astapovově hlase byl tentokrát patrný. Vzápětí přišly obavy. Snad ti šílenci nevrazili do majáku v řadě za nimi a nevyřadili ho z provozu? Pak by tu všichni uvázli. Gerasim sice měl pro případ nouze na palubě desítku sond s bójemi, ale prodloužit si zdejší pobyt o pár týdnů, nebo dokonce měsíců bylo poslední, o co Vadim Astapov stál.

	Nadporučík zatím přikývla.

	„Vypadá to tak, kapitáne. Ehm… smím něco dodat, pane?“

	„Do toho, Langová.“

	„Pane, tohle vypadá na třídu Ajax, to byl typ průzkumných lodí, který se používal během Exodu. Já… zajímám se o to období soukromě. Tyhle lodě byly stavěné na výdrž a zvládly toho překvapivě hodně i na dnešní standardy. V případě velkého poškození měly něco jako nouzový režim, při kterém se stáhla podpora života na minimum, loď automaticky skákala, pokud měla maják v dosahu, a vysílala nouzový signál. Myslím, že to se děje tady, kapitáne.“

	Astapov pokrčil rameny.

	„No, teď už určitě nikam neskočí. Děkuji, nadporučíku. Vejde se nám ta věc na palubu?“

	Langová chvíli studovala svůj panel.

	„Bude to těsně, ale ano, kapitáne.“

	„Tak ji přitáhněte. Pane Wilesi, záchranné jednotky s ostrahou se připraví k hangáru. Ošetřovna ať je v pohotovosti. Pokud tam někdo vážně žije, dobře na tom určitě nebude.“

	„Rozkaz, pane.“

	První důstojník se začal věnovat komunikátoru a Vadim Astapov se konečně posadil. Gerasim zrychlil. Obrazovka vrak stále zabírala, i když se křižník začal otáčet zádí, aby mohl otevřít hangárový prostor, vystřelit kotevní háky a přitáhnout ho dovnitř. Pár minut ticha přerušila až Langová.

	„Pane, mám tu údaje o nezvyklé míře radiace, jakou ta loď vyzařuje.“

	„Jak nezvyklé?“ Astapov přivřel oči. „A vyzařuje odkud? Tyhle lodě létaly ještě na jaderný pohon?“

	„Ne, pane. Radiace jde z trupu. Štíty má skoro pryč, vypadá to, že se dostal nedávno do blízkosti jaderného výbuchu.“

	Jaderného výbuchu. Nedávno.

	Vadim Astapov ucítil chlad v žaludku. To, co zatím vypadalo jako zajímavé zpestření nudné hlídky, se právě změnilo v něco úplně jiného. Postřehl, že i Wilesimu strnula ramena.

	„Jak silná je ta radiace?“ zeptal se.

	„Pod kritickou hranicí, pane. Vnitřní prostory budou odstíněny dostatečně, ale doporučuji, aby se záchranné jednotky nezdržovaly poblíž trupu déle než třicet minut, jinak bude nutná dekontaminace.“

	„Wilesi, upozorněte je na to. Ošetřovnu také. Sem s tou věcí, chci vizuální spojení na můstek.“

	„Rozkaz, kapitáne.“

	„Pane, dovolíte…“

	Langová nerozhodně ztichla v půli věty. Astapov se zadíval na její výraz a neubránil se slabému úsměvu. Za měsíce plavby už znal většinu svých důstojníků natolik, aby věděl, čím se zabývají ve volném čase, jen u Langové zatím tápal. Právě to zřejmě odhalil.

	„Chcete se připojit k průzkumu, nadporučíku?“

	„Ano, kapitáne. Myslím, že bych mohla pomoci, kdyby se vyskytly nějaké potíže.“

	„Dobrá, povoleno.“

	„Děkuji, pane.“

	Langová vyskočila z křesla. Vypadalo to, že má cestou ke dveřím co dělat, aby se nerozběhla.

	„Hotovo, kapitáne,“ oznámil o chvíli později Wilesi. „Hangár je zajištěný a natlakovaný, loď je na palubě. Kromě té radiace na senzorech nic nebezpečného. Záchranný tým i ošetřovna připraveny. Vizuální spojení zajištěno, čekáme na váš rozkaz, pane.“

	„Obraz. A začněte.“

	„Ano, pane.“

	Obrazovka blikla a ukázala obraz hangáru. Vrak ležel uprostřed, nakřivo, protože se zničenou zádí a bez jednoho z ramen se těžiště vychýlilo natolik, že se napůl převrátil. Podvozek byl asi také pryč. Kolem ležely drobnější trosky, které se uvolnily, když v hangáru zapnuli gravitaci. Astapov si všiml, že loď je poškozená i vpředu, pancéřový štít byl zčernalý a napůl roztavený.

	Na scéně se objevil oddíl záchranářů, pro jistotu v přilbách a s ozbrojeným doprovodem. Přechodovou komoru měla ta věc kdovíkde, ale nikdo ji nehledal. Bez podvozku se čelní okno kabiny ocitlo v ideální výšce – rozzářila se plazmová řezačka a o chvíli později bylo i s kusem stěny venku. Rychlý, sehraný postup, přesně jak byli vycvičeni. Kapitán ucítil spokojenost.

	„Napojte se na velitele zásahu,“ požádal.

	Obraz se změnil na roztřesenější, z kamery na rameni desátníka, který právě lezl s namířenou zbraní dovnitř. Stejně jako on se Astapov snažil zorientovat. Pilotní kabina, až nečekaně velká, vypadala vzhůru nohama. Nějaká vitrína v rohu spadla na zem a rozbila se, krámy z ní se skutálely po nakloněné podlaze do rohu.

	„Čisto!“ houkl desátník a sklonil zbraň. Vytáhl skener a nechal ho chvíli bzučet.

	„Vzduch je mizerný, ale žádný šmejd. Můžete sundat helmy.“

	Sám to udělal vzápětí a hned se rozkašlal. „Fuj. Něco tady děsně smrdí… hej, tady někdo je!“

	Klekl si k ulomenému křeslu, pod kterým kdosi ležel, a podíval se krátce na lékařský snímač na předloktí.

	„Jeden živý!“ oznámil.

	Do kabiny prolezli další dva vojáci a za nimi záchranáři. Otočili křeslo, přeřezali pásy, kterými byl muž stále připoutaný. Astapov ve slabém světle viděl, že je potlučený, rty promodralé. Teplota v kabině už musela být hodně hluboko pod nulou, navíc ten vzduch. Možná pár desítek minut, a nebylo by koho zachraňovat.

	„Tady jsou další!“

	Desátník se otočil. Kamera zabrala trosečníky: dvě ženy, nezvykle podobné, a muže v prostředním křesle. Hlavu měl bezvládně skloněnou a Astapov si zprvu myslel, že to bílé okolo je přilba, ale pak pochopil, že to jsou vlasy, teď pokryté tající jinovatkou.

	Někdo mimo záběr cosi zamumlal. Znělo to otřeseně a Astapovovi se zdálo, že poznal Langovou.

	„Tak jo!“ promluvil desátník. „Ven s nima. Pohyb! Ty a ty, prohledejte zbytek lodi, jestli tu není ještě někdo.“

	„Za dveřmi by měla být chodba, po stranách kajuty a sklad, a na konci žebřík do nákladového prostoru,“ upřesnila Langová.

	„Fuj, to je strašnej puch!“ postěžoval si jeden voják.

	Záchranáři utvořili řetěz, podávali si bezvládná těla až k nosítkám venku. Astapov slyšel rychle diktované odhady zranění – podchlazení, počínající otrava oxidem uhličitým, zlomeniny. Nespokojeně ho napadlo, že potrvá asi dost dlouho, než se někoho bude moct zeptat, co se na té lodi stalo, a hlavně kde se připletla k výbuchu atomové bomby.

	„Až dokončí evakuaci, chci dovnitř techniky,“ promluvil. „Langová jim může poradit, jak se dos…“

	„Pane! Pojďte sem!“

	„Kurva, co to je?!“

	Hlasy se ozvaly téměř současně. Patřily mužům, kteří měli prohledat zbytek lodi, a zněly tak, že Astapov zmlkl v půli věty.

	Desátník zareagoval okamžitě, ale po nakloněné podlaze to nešlo zdaleka tak rychle, jak by si přál. V chodbě za dveřmi se musel chytat stěny. Bylo tam šero, ale dveře kajut po stranách zůstaly buď otevřené, nebo vyražené, takže zvenčí pronikalo dost světla, aby viděl. Přesto zapnul reflektor na hlavni své zbraně.

	Chodba končila dalšími dveřmi a žebříkem, přesně jak Langová popsala. Těsně pod ním zářila dvě světla ze zbraní strážných. Oba vojáci se tiskli ke stěně, mířili na stejné místo, ale kapitán přes jejich záda nerozeznal, co tam vidí, dokud desátník nesklouzl po žebříku dolů a neodstrčil je. Pak zůstal jako opařený.

	Většina nákladového prostoru byla jen změtí trosek a zohýbaného kovu. Z jedné rozbité bedny se vykutálela nádoba s něčím, co připomínalo vortexový krystal, ale i ten Astapov sotva minul pohledem, protože uviděl tamto.

	Leželo to natažené na skloněné podlaze. Dlouhé paže nebo spíš chapadla bez kloubů, drápy hluboko zaťaté do kovu podlahy, jako by se to z posledních sil snažilo uniknout. Marně – zborcený strop hangáru to zasáhl někde uprostřed těla a skoro přepůlil. Zadek ani nohy, pokud to nějaké nohy mělo, Astapov pod troskami neviděl, jenom oranžovou kaši rozstříknutou všude okolo.

	„Pane, co to je?“ hlesl jeden voják, rukavici přitisknutou k ústům. Desátník odpověděl chraplavě a tiše.

	„Můstek! Vidíte to?“

	„Ano,“ potvrdil Astapov a něco v něm se vzpamatovalo natolik, aby dokázal pokračovat.

	„Wilesi, biologický poplach. Zapečetit hangár. Všichni z té lodi musí do karantény. Zdravotníci a vojáci také, i každý, kdo s nimi přijde do styku. Zřiďte izolační jednotku na ošetřovně. Pokud nebudou prostory stačit, zaberete okolní kajuty. Proveďte!“

	První důstojník, dosud zírající na obrazovku, sebou škubl. Rychle začal mluvit do komunikátoru, zatímco Vadim Astapov se opřel dlaní o područku křesla a vstal. V krku měl kámen a v žaludku ledovec, ale navenek vypadal klidně – dobře si uvědomoval, že na něm visí očima celý můstek.

	„Přebíráte velení,“ promluvil. „Jdu otevřít naše rozkazy.“

	Wilesi po něm hodil udivený pohled, ale neřekl nic. Kapitán stiskl tlačítko dveří své pracovny v zadním traktu můstku. Než vešel dovnitř a nechal je, aby se zavřely, slyšel Wilesiho hlas, jak odměřeně komanduje hlavního lodního lékaře.

	Zoufale zatoužil po sklence z láhve viridianského červeného ve svém stole, ale to teď nepřicházelo v úvahu.

	Došel ke stěně a odsunul panel zakrývající dvířka trezoru. Zadal kód, přitiskl oko k čočce sítnicového skeneru. Zámek cvakl.

	Astapov otevřel trezor a přelétl pohledem obsah: paměťové disky se zálohami lodního operačního systému, šifrovací kódy. Pár dalších věcí včetně osobních jako dvě cenné knihy ještě ze Země – a úplně vzadu zastrčené temně rudé, oválné pouzdro. Nápis na něm zněl: Rozkazy pro zvláštní situace. Když Astapovovi při předávání velení Gerasima vysvětlili, o jaké situace jde, zasmál se s myšlenkou, že se na štábu někdo moc nudil. Zato teď… snad v celém životě neměl k smíchu menší chuť.

	Když zlomil pečeť na uzávěru tubusu, tiše to křuplo. Vzápětí uslyšel pípnutí – informace o otevření se automaticky nesmazatelně uložila do lodního deníku. Došel ke stolu, odšrouboval uzávěr. Vypadl jediný list plastového papíru.

	Raději se posadil a teprve pak list rozvinul. Text byl krátký, zřetelně formulovaný. Obsah vlastně nebyl ani moc překvapivý, ale z osobní pečeti Andreje Korwariana dole kapitánovi znovu vyschlo v hrdle.

	Pět vteřin jenom nehybně seděl.

	Potom vložil list do štěrbiny skartovačky na kraji stolu a počkal, až se zasyčením přestane existovat. Vstal, zamkl trezor a vyšel z pracovny. Znovu se na něj upřely pohledy, ale ignoroval je. Promluvil už cestou ke křeslu.

	„Uzavřít komunikaci. Od této chvíle jsme v naprostém tichu, zakázaná jsou veškerá spojení i datové přenosy. Na frekvenci velení flotily budeme vysílat jedinou zprávu, sekvenci prvních šestnácti prvočísel zakončenou třemi nulami. Pořád dokola, jinak naprosto nic. Rozumíte?“

	Spojový důstojník vytřeštil oči, ale kývl. „Ano, pane!“

	„Strojovna, okamžitě začnete počítat skok zpět. Naše hlídka končí.“

	Wilesi, dosud skloněný u komunikátoru, se k němu otočil.

	„A cíl, kapitáne? Kam poletíme?“

	Vadim Astapov se usmál – pochmurně a nevesele při vědomí reakcí, jaké ta zpráva vyvolá. Odpověděl pouhými dvěma slovy.

	„Mrtvá díra.“

	 

	Algor

	Andrej Korwarian prudce otevřel oči.

	Signál, který slyšel jen on, byl naléhavý, překvapivý – a nevítaný. V této chvíli velmi nevítaný. Odmítavě stiskl rty. Hleděl do stropu, zvažoval možnosti, ale žádné nenacházel.

	Viktorie spala vedle něj, hlavu opřenou o jeho nahé rameno. Pohnul se velmi opatrně a pomalu, takže se nevzbudila, když vyklouzl z postele. Jenom se zavrtěla a něco ze spánku zamumlala.

	Dotekem na zeď odsunul dveře skříně. Rychle a pokud možno tiše se začal oblékat do uniformy pro oficiální příležitost. Zapnul opasek, zavázal si boty a přitom sledoval údaje. Patnáct minut do přistání. Právě tak akorát.

	Věnoval poslední pohled spící Viktorii a vyšel z ložnice. Nerozsvítil, aby ji světlo nevzbudilo. Ráno bude mít co vysvětlovat, ale o to se postará pak.

	Vyšel z komnat a kráčel prázdnou chodbou císařského křídla. Byly tři hodiny po půlnoci. Ranní služba i údržba nastoupí až za hodinu, alespoň v tom bylo načasování ideální.

	Kývnutím tentokrát odpověděl na pozdravy hlídky Štítonošů u výtahu. Ani nevěděl proč. Nastoupil a rozjel se dolů k hangáru, přitom už vydával rozkazy. Připravit komnatu pro významné hosty. Vyklidit hangár. Zajistit nezbytné utajení.

	Kabina se otevřela a on vyšel ven. Minul pár dalších lidí, Štítonošů i gardistů z noční směny. Zaregistroval překvapené pohledy, dílem z jeho přítomnosti a dílem ze sváteční uniformy, ale to bylo vše. Nikdo se neodhodlal na něj promluvit, což bylo naprosto vyhovující.

	Dveře hangáru se před ním otevřely. Byl prázdný, všichni, které odsud cestou sem odvolal, už odešli. Došel k vratům a zůstal stát v bezpečné vzdálenosti, když se začala automaticky otevírat.

	Přilétající loď byla malá, s viridianským designem, bez zvláštního označení. Čekal v poryvech ledového vichru, které společně s ní vnikly do hangáru a přinesly rotující spirály tajících bílých vloček. Venku zase sněžilo.

	Loď zastavila a ohně trysek na zádi vyhasly, všechen hluk ustal. Vrata hangáru se znovu zavřela. Chvíli se nedělo nic.

	Boční dveře se otevřely, vysunuly se schůdky. Dolů začala scházet starší žena v elegantních šatech, s perfektním účesem. Dva kroky za ní následoval muž, celý v černém včetně rukavic. Nikdo další na palubě zřejmě nebyl.

	I ve střevících na podpatku dokázala sejít ze schodů jistě, bez jediného zaváhání, natož zakopnutí. Když se přiblížila, na rtech měla slabý úsměv, a Jeho Veličenstvo Andrej Korwarian, algorský císař, se uklonil. Vyslovil jen jedinou větu.

	„Vítejte doma, matko.“

	 


[image: Image]

	ATALAYA

	Ve vzdálené budoucnosti už lidstvo ovládlo celou galaxii a snaží se dostat ještě dál. Pozemská civilizace je expanzivní, avšak zdegenerovaná. Vládu vykonávají neurikomy, které se vyvinuly z počítačů nté generace – abiotiční občané, obdaření nadvědomím a disponující nepřirozenými silami.

	Společnost se dělí na lidi, podlidi a mocné nadlidi. A z dálky pozorují Pozemšťany prastaré, cizí vesmírné civilizace.

	Na tomto pozadí se odehrává příběh Daga a Orie, uprchlíků ze zločinecké triády. Ač vychováni v duchu bezpodmínečné poslušnosti, přesto si dokázali uchovat nezávislost. Tváří v tvář nebezpečí se rozhodnou připojit k několika špionům, plnícím tajemný úkol v zakázané, uzavřené planetární soustavě. Postupně mezi zástupci tak rozdílných prostředí vzniká silné pouto, zpečetěné společným osudem a riskatním úkolem. Ale musí se toho stát ještě hodně, než se Dag a Orie dozvědí, kým jsou jejich noví spojenci doopravdy.

	(Anotace prvního dílu.)

	 

	Jaga Rydzewska

	Vždycky jsem byl velkým fanouškem románů s označením space opera. Takové knihy čtu téměř jedním dechem a je mi líto, že je jich na polském trhu tak málo. Jaga Rydzewska v cyklu Atalaya ukázala, že Poláci nijak nezaostávají. Její nejnovější román je nejčistší esencí science-fiction. Skvěle stvořený svět, uvěřitelní hrdinové a dobrý příběh, to jsou prvky, bez kterých žádná kniha nemá na trhu větší šanci. Dílo Rydzewské má v sobě tohle všechno a… ještě víc.

	(Michał Laszuk, http://ksiazki.polter.pl)

	1. Válečníci brožovaná, 271 stran, 258,– Kč

	2. Hvězdný oceán připravujeme

	3. Ušlechtilé příměří připravujeme
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	BLÍŽENCI

	„Co může srazit na kolena celou civilizaci? Válka? Vyčerpání zdrojů?“

	„Totální prohra. Vědomí, že je konec, dál už to nejde.“

	Stalo se snad něco takového pradávné civilizaci Hvězdoměnců, která po sobě zanechala jen síť mezihvězdných zkratek? Je to důvod, proč je tunelů konečné množství a lidstvo nyní naráží na jejich limity?

	Aby pronikalo dál do vesmíru, musí se naučit vytvářet nové tunely – zatím však plně nerozumí ani principu těch současných. Kdo by si také dokázal představit procesy na mnoharozměrné úrovni?

	Možná člověk, který už není tak docela člověkem, jak ke svému šoku zjistí kyberneuroložka Celeste Hewittová v nejpodivnějším případu své značně neortodoxní praxe. Mohou být dva znetvoření mutanti, které s vypětím sil udržoval při životě ilegální genový inženýr, jedním z kousků skládačky vedoucí k novým mezihvězdným tunelům? A mohou pomoci informace, které má na despotické Nirváně s nasazením života získat elysijský agent, který nezná ani své vlastní jméno a mívá nebezpečné sny?

	Další dílek možná spadl do klína trojici vědců, kteří cesty zkoumají – ti se však musejí dát na zběsilý útěk před nepřáteli. A postupně se schyluje k nové válce…

	(Anotace prvního dílu.)

	 

	1. Prstenec prozření brožovaná, 240 stran, 248,– Kč

	2. Elysium brožovaná, 280 stran, 258,– Kč

	3. Hvězdoměnci brožovaná, 280 stran, 258,– Kč
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	KONSTANTYNŮV EFEKT

	Arvelské nevědomí: období dvaceti let následující po přenosu stárnoucího člověka do novorozence, v němž si přenesená osoba nevybavuje své předchozí životy. Zajišťuje řádný vývoj mozku nového těla a zároveň chrání dospělou osobnost před psychickou zátěží spojenou se životem ve schránce dítěte. Umožňuje přenesenému jedinci získat náhled na svět nezatížený předešlou zkušeností a ulehčuje tak přijetí nové doby a společenských a technologických změn.

	Konstantyn Lance arvelské nevědomí prožívá již po padesáté páté a není pro něj o nic lehčí než poprvé. Spolu s tisíciletou zkušeností a vzpomínkami v něm procitá uvědomění, že v jeho rukou leží osud dvou civilizací, které spolu bojují o tenčící se zdroje – Arvelu a Teritorií. Královna Reina Arvelská pochybuje, do jaké míry je Konstantyn ještě člověkem a zda bude ochotný zachránit lidstvo, a proto chystá past. V Teritoriích zatím přebírá moc diktátor Illya Larsson. Jeho kroky mohou snadno rozbít pečlivě připravený plán.

	(Anotace)

	 

	Karolina Francová

	Karolina Francová (roz. Tobišková), narozena 1974, žije v Liberci. Pracuje jako právnička. Kromě psaní ji zajímá hlavně literatura a film. První povídka jí vyšla v roce 1999 v Ikarii (Vražda) ještě pod rodným jménem Tobišková. První román Algar tarch vyšel v roce 2001 v naklada-telství Straky na vrbě. Konstantynův efekt je její devátou vydanou knihou.

	 

	K. Francová: Konstantynův efekt brožovaná, 454 stran, 298,– Kč
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Poznámky

		[←1]
	 William Shakespeare: „Komedie plná omylů“, překlad J. V. Sládek.
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ATALAYA

Ve vadalené budoucnosti uz lidstvo ovlddlo celou galaxiia snazi s dostat
jeSté dal. Pozemskd civilizace jeexpanzivni, aviak zdegenerovand. Viddu
vykondvajt neurikomy, které se vyvinuly z poitacd nté generace — abio-
tiéni obéané, obdareni nadvédomim a disponuyici neprirozenymi silami,

Spolecnost se déli na lidi, podlidi a mocné nadlid. A z dalky pozoruji
Pozemstany prastaré, cizi vesmiré civilizace.

Na tomto pozadise odehrdvd pibch Daga a Orie, uprehliki ze zloti-
ecké triddy. A& vychovini v duchu bezpodminecné poslusnosti, presto
sl dokdzali uchovat nezdvislast. TvdF v v nebezpec se rozhodnou
pripajit k nékolika spionim, plnicim tajemny iikol v zakdzané, uzavie-
né planetdrni soustave. Postupné mezi zdstupci tak rozdilnych prostre-
divznild silné pouto, zpeceténé spolecnym osudem a riskatnim ikole.
Ale musi se toho stat jesté hodne, nez se Dag a Orie dozvéd, kim jsou
Jejich novi spojenci doopravdy.

(Anotace prvniho dilu.)

Jaga Rydzewska

Vdycky jsem byl velkym fanouskem roménii s ozna¢enim space ope-
a. Takové knihy ¢tu téme jednim dechem aje milito, Ze je

ském trhu tak mlo. Jaga Rydzevskav cyklu Atalayaukiz:
nijak nezaostavaji. Jeji nejnovéjsi roman je nejéists

jsou prvky, bez kterych zidna kniha nema na trhu vétsi Sancs
Rydzewské mav sobé tohle Vechno a.. jesté vic.

(Michal Laszuk, http://ksiazki polter.pl)

1. Vilenici brojovand, 271 stran, 258, K&
2. Hvézdny ocedn Pripravijeme
3. Uslechtilé priméri pripravijeme
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KONSTANTYNUV EFEKT

Arvelské nevédomi: obdobi dvaceti let ndsledujici po prenosu strnou-
cilo élovéka do novorozence, v néms si prenesend osoba nevybavage své
predchozi Zivoty. Zajistuje fidny vyvoj mozku nového téla a zdrovei
ini dospe! ed psychickou zdtézi spojenou se Zivotem
Umozituje prenesenému jedinci ziskat ndhled na
vt nezatizeny predeslou zkuSenosti a ulehéuje tak piieti nové doby
aspolecenskych a technologickych zmén.
Konstantyn Lance arvelské nevédomi proiva jiz po pades
a neni pro ngj o nic lehci ne poprve. Spolu s tisiciletou zkusenost
a vzpominkami v ném procita uvédoméni, ze v jeho rukou lei osud
dvou civilizaci, které spolu bojuji o tencici se zdroje — Arvelu a Teri-
torii. Kralovna Reina Arvelska pochybuje, do jaké miry je Konstantyn
jesté Elovekem a zda bude ochotny zachranit lidstvo, a proto chysta
past. V Teritoriich zatim prebira moc diktdtor lllya Larsson. Jeho kro-
ky mohou snadno rozbit peclivé pripraveny plan.
(Anotace)

Karolina Francova

Karolina Francovd (roz. Tobiskovd), narozena 1974, i v Liberci.
Pracuje jako pravnicka. Kromé psant i zajimd hlawé literatura a film
Proni povidka ji vysla v roce 1999 v Ikarii (Vrazda) jesté pod rodnjm
jménem Tobiskovd. Prni romdn Algar tarch vySel v roce 2001 v naklada-
telstv Straky navrbé. Konstantynavefekt e e devtou ydanou knihou.

K. Francova: Konstantyniiv efekt  brofovand, 454 stran, 298,- K¢
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Co mitze srazit na kolena celou civilizaci? Vilka? Vycerpdni zdro-
Jaze

Totdlni prohra. Vedoni, e e konec, ddl u¥ to nejde.

Stalo se snad néco takového pradawné civilizaci Hvézdomenci,
Kterd po sobé zanechala jen it mezihvézdnych zkratek? Je to davod,
proc je tuneld konecné mnozsevi a lidstvo nyni nardi na jejich -
mity?

Aby pronikalo ddl do vesmiru, musi se naucit vytvdret nové tune-
Iy zatim viak plné nerozum ani principu téch soucasnych. Kdo by si
také dokdzal predstavit procesy na mnoharozmérné trovni?

Moznd élovek, ktery uz neni tak docela cloveke, jak ke svému Soku
gisti kyberneurolozka Celeste Hewittovd v nejpodivadjsim piipadu své
znaéné neortodoxni praxe. Mohou byt dva znetvoreni mutanti, které
svypetim il udrzoval pFi £ivoté ilegdint genovs inzenyr, jednim z kous-
it skladacky vedouct k novym mezihvezdnym tunelim?A mohou pomo-
ciinformace, které md na despotické Nirvdné's nasazenim %ivota ziskat
elysijsky agent, ktery neznd ani své viastni jméno a mivd nebezpetné
sny?

Dalit ditek moznd spad do klina trojici védei, ktefi cesty zkouma-
Ji~ti se viak museji it na zbésily tek pred nepitel. A postupné se
Schyluje k nové vile..

(Anotace prvniho dilu.)

1. Prstenec prozeni brojovand, 240 stran, 248, K&
2. Elysium brojovand, 280 stran, 258,- K&
3. Hvézdoménci brojovans, 280 stran, 258, K&





